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ÖNEMLÝ EMNÝYET BÝLGÝLERÝ
EMNÝYET HATIRLATMALARI!
Sizin ve beraberinizdeki yolcularýn can güvenliði için aþaðýdaki kurallara
uyulmasý çok önemlidir!

ASLA ilaçlarýn veya alkolün etkisi altýndayken araç kullan-
mayýn.

DAÝMA hýz limitlerine ve trafik kurallarýna uyun.

KESÝNLÝKLE emniyet kemerinizi baðlamadan ve çocuklarý-
nýz ile ilgili her türlü emniyet tedbirini almadan yola çýkma-
yýn.

Kendinizin ve beraberinizde taþýdýðýnýz yolcularýn, aracýný-
zýn size sunmuþ olduðu her türlü emniyet tedbiri hakkýnda
MUTLAKA bilgi sahibi olmasýný saðlayýn.

MUTLAKA önemli güvenlik bilgileri için bu kullanýcý elkita-
býný gözden geçirin.

KULLANICI ELKÝTABI'NI OKURKEN
Bu Kullanýcý Elkitabýnda tüm modellere iliþkin genel bilgiler anlatýlmak-
tadýr. Aracýnýzda mevcut olmayan veya isteðinize baðlý olarak aracýnýza
monte edilebilecek ekipmanlara ait açýklamalara da bu kitapta yer veril-
miþtir.

Bu Kullanýcý Elkitabýnda yer alan tüm bilgi ve teknik deðerler basým ta-
rihi itibariyle geçerlidir. NISSAN herhangi bir uyarý yapmaksýzýn deðiþik-
lik yapma hakkýný saklý tutar.

ARAÇ ÜZERÝNDE TADÝLAT
Araç üzerinde hiçbir teknik deðiþiklik yapýlmamalýdýr. Buna raðmen ya-
pýlacak herhangi bir teknik deðiþiklik aracýnýzýn performansýný, güvenliði-
ni ve dayanýklýlýðýný etkileyebilir ve trafik kurallarýna uygun olmayabilir.
Teknik bir deðiþiklikten kaynaklanan hasar veya performans sorunlarý
doðduðu takdirde, aracýnýz garanti kapsamý dýþýnda kabul edilecektir.

OKUMADAN YOLA ÇIKMAYIN - ARACINIZI GÜVENLÝ
BÝR ÞEKÝLDE KULLANIN
Aracýnýzý kullanmadan önce bu kullanýcý elkitabýný dikkatle okuyun. Bu ki-
tap aracýnýzý güvenle kullanmanýzda size yardýmcý olabilmesi için, aracýný-
zýn kumandalarý ve bakým gereksinimleri konusunda bilgi vermektedir.

Bu kullanýcý elkitabýnda ölüme veya ciddi yaralanmaya neden olabilecek
bir tehlikenin bulunduðunu belirtmek için UYARI kelimesiyle beraber

simgesi kullanýlmýþtýr. Tehlikeyi ortadan kaldýrmak veya azaltmak
için anlatýlan prosedürler harfi harfine takip edilmelidir.

Dikkat ibaresi, küçük veya orta derecede yaralanmaya ya da aracýnýz-
da hasara neden olabilecek bir tehlikenin bulunduðunu belirtmek için
kullanýlýr. Tehlikeyi ortadan kaldýrmak veya azaltmak için anlatýlan prose-
dürler harfi harfine takip edilmelidir.

Hýzla büyümekte olan yeni NISSAN kullanýcýlarý ailesine hoþ geldiniz. Bu araç size güvenle teslim edilmiþtir. Aracýnýz, en son teknikler kullanýlarak
üretilmiþ ve titiz bir kalite kontrolden geçirilmiþtir.

Bu Kullanýcý Elkitabý, aracýnýzýn kullanýmýný ve bakýmýný anlamanýzda size yardýmcý olmak amacýyla hazýrlanmýþtýr. Yeni NISSAN aracýnýzdan binler-
ce kilometre boyunca büyük keyif almanýzý dileriz. Aracýnýzý kullanmaya baþlamadan önce lütfen bu Kullanýcý Elkitabýný dikkatlice okuyun.

Bu kitaptan ayrý olarak hazýrlanmýþ olan Garanti Bilgileri ve Bakým Kitapçýðý aracýnýzýn garantisi ile ilgili ayrýntýlý bilgiler içermektedir.

Aracýnýzý en iyi NISSAN bayiniz tanýr. Herhangi bir servis hizmeti veya herhangi bir konu hakkýnda, NISSAN bayileri size yardýmcý olmaktan bü-
yük zevk duyacaklardýr.

Önsöz

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  11:56  Page 2



NOT baþlýðý altýnda bazý ilave faydalý bilgiler yer almaktadýr.

Bu simge "Bunu yapmayýn" veya "Bunun olmasýna izin verme-
yin" anlamýna gelir.

Çizimlerdeki ok iþaretleri aracýn ön kýsmýna iþaret eder.

Çizimlerdeki ok iþaretleri hareket veya eylem ifade eder.

Bu çizimdeki ok iþaretleri, çizimdeki bir nesneye dikkat çeker.

ASFALTTA VE ARAZÝDE KULLANIM (4 tekerlekten çe-
kiþli modeller)
Arazide kullanýma uygun olabilmesi için aracýnýzýn aðýrlýk merkezi diðer
binek tipi araçlara göre daha yüksektedir, aracýnýzýn sürüþ özellikleri ve
manevra kabiliyeti daha farklýdýr. Bu sebeple, diðer arazi tipi araçlarda
da olduðu gibi, bu aracýn kullanýmý ile ilgili talimatlara uyulmamasý araç-
ta kontrol kaybýna veya kazalara sebep olabilir.

Bu elkitabýnýn "5. Ýlk Çalýþtýrma ve Sürüþ" bölümünde belirtilen "Asfalt-
ta ve arazide kullaným için alýnacak tedbirler" ile ilgili bilgileri mutlaka
okuyun.

Bluetooth® Bluetooth SIG, Inc., ABD. isimli þirketin sahip olduðu bir
markadýr.

© 2007 NISSAN EUROPE S.A.S.
FRANSA
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1Perde hava yastýðý modülleri (mevcut ise)
(sf. 1-25)

2Ön hava yastýðý modülleri (sf. 1-25)

3Yan darbe sensörü 

4Emniyet kemeri kilitleri (sf. 1-15)

5Ön gergi toplayýcý mekanizmasý (sf. 1-18)

6Yan hava yastýðý modülleri (sf. 1-25)

0-2 Resimli içindekiler tablosu

HAVA YASTIÐI SÝSTEMÝ
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0-3Resimli içindekiler tablosu
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0-4 Resimli içindekiler tablosu

GÖSTERGE PANELÝ VE
KUMANDA KONUMLARI
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1. Havalandýrma çýkýþlarý (sf. 4-10)

2. Far/sis lambasý/sinyal kolu (sf. 2-25)

3. Direksiyon simidi ses kontrolü düðme-
si*1 (sf. 4-63), yön bulma (navigasyon)
kontrolü*2 ve ses komutu*2

4. Sürücü hava yastýðý/korna (sf. 1-25, 2-
31)

5. Sayaçlar, göstergeler ve uyarý/gösterge
lambalarý (sf. 2-4, 2-14)

6. Sabit hýz kontrol/ayar düðmesi*1 (sf. 5-
26)

7. Ön cam silecek/yýkayýcý kolu ve arka
cam silecek/yýkayýcý kolu (sf. 2-22)

8. Muhafaza gözleri*1 (sf. 2-33)

9. Müzik sistemi kumandalarý (sf. 4-25)

10. Ön yolcu hava yastýðý (sf. 1-25)

11. Torpido gözü (sf. 2-36)

12. Yolcu emniyet kemeri uyarý lambasý (sf.
1-12)

13. Çakmak*1 (sf. 2-32) ve elektrik soketi*1

(sf. 2-34)

14. Koltuk ýsýtma düðmesi*1 (sf. 2-31)

15. Vites kolu (sf. 5-14)

16. ESP OFF (DEVRE DIÞI) düðmesi*1 (sf.
5-39)

17. Merkezi kilitleme düðmesi (sf. 3-9)

18. 4WD modu vites deðiþtirme düðmesi*1

(sf. 5-21)

19. Klima düðmeleri (sf. 4-11)

20. Dörtlü flaþör düðmesi (sf. 2-30)

21. Kontak anahtarý veya kontak düðmesi
(Akýllý Anahtar sistemi bulunan modeller)
(sf. 5-7, 5-8)

22. Direksiyon simidi yükseklik ayar kontrolü
(sf. 3-17)

23. Isýtma düðmesi (sf. 4-25)

24. Kapý aynasý düðmeleri (sf. 3-19)

25. Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek düðmesi*1

(sf. 5-37)

26. Far yükseklik ayarý kontrol düðmesi (sf.
2-25)

27 Yön bulma (navigasyon) sistemi monitör
göstergesi ve kontrolü*2

*1 mevcut ise

*2 Opsiyonel olarak sunulan Navigasyon
Sistemi Kullanýcý Elkitabýna bakýn (mevcut
ise).

Ayrýntýlý açýklamalar için parantez içinde
belirtilen sayfalara bakýn.

0-5Resimli içindekiler tablosu
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1 Uyarý / gösterge lambalarý (sf. 2-14). Çi-
zimde gösterilen uyarý lambalarý model
baðýmlý olup aracýnýzýn teknik özellikleri-
ne uymayabilir.

2 Devir saati (sf. 2-8)

3 Hýz göstergesi (sf. 2 - 5)

4 Yakýt göstergesi (sf. 2-10)

5 Mesafe sayacý sýfýrlama düðmesi (sf. 2-
5)/yol bilgisayarý sýfýrlama düðmesi* (sf.
2-6)/gösterge tablosu aydýnlatma kon-
trolü* (sf.2-7)

6 Kilometre sayacý (sf. 2-5)/çift sýfýrlanabi-
lir kilometre sayacý (sf. 2-5)/yol bilgisa-
yarý ekraný* (sf. 2-5)/A/T vites kolu konu-
mu (A/T modeller)

7 Saat ekraný* (sf. 2-8)/dýþ ortam sýcaklýk
göstergesi* (sf. 2-8)/4WD modu gös-
tergesi* (sf.2-9)

8 Saat ayar düðmesi* (sf. 2-8)

9 Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi
(sf. 2-9)

* mevcut ise

0-6 Resimli içindekiler tablosu

SAYAÇLAR VE
GÖSTERGELER
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ÖN

1 Kaput (sf. 3-15)

2 Ön cam (Silecek ve yýkama kolu sf. 2-
22, Sileceðin deðiþtirilmesi sf. 8-24, Yý-
kama suyu sf. 8-22)

3 Elektrikli camlar (sf. 2-43)

4 Çeki demiri baðlantýsý (sf. 6-12)

5 Farlar, ön yan lambalar, sinyaller (Kolu sf.
2-25, Yeri ve ampul deðiþimi sf 8-35)

6 Lastikler (Lastikler ve jantlar sf. 8-41, 9-
8, Patlak lastik sf. 6-2)

7 Sinyal lambasý (sf. 2-28, Yeri ve ampul
deðiþtirme sf. 8-35)

8 Yan aynalar (sf. 3-19), yan aydýnlatma
lambalarý* (sf. 3-51)

9 Kapýlar (Anahtarlar sf. 3-2, Kapý kilitleri
sf 3-7, Uzaktan kumandalý anahtarsýz gi-
riþ sistemi sf. 3-3)

* mevcut ise

ARKA

1 Üçüncü fren lambasý (sf. 8-35)

2 Arka cam (Rezistans düðmesi sf. 2-24,
Cam kapak sf. 3-11)

3 Arka bileþik lamba (Düðmesi sf. 2-25,
Yeri ve ampul deðiþtirme sf. 8-35)

4 Bagaj kapaðý kolu (Kapý kilitleri sf. 3-10,
Uzaktan kumandalý anahtarsýz giriþ sis-
temi sf. 3-3, Cam kapak sf. 3-11)

5 Arka silecek (Silecek ve yýkayýcý kolu sf.
2-22, Silecek deðiþtirme Sf. 8-24)

6 Yakýt deposu kapaðý (sf. 3-15)

ARACIN DIÞI, ÖN VE ARKA

0-7Resimli içindekiler tablosu
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YD25DDTI MOTORU

1 Ön cam yýkama suyu haznesi (sf. 8 -22)

2 Akü (sf. 8-23)

3 Sigorta/sigortalý baðlantý kutusu (sf. 8-
33)

4 Motor yaðý seviye kontrol çubuðu (sf. 8-
12)

5 Yakýt filtresi (sf. 8 -17)

6 Motor yaðý doldurma kapaðý (sf. 8-14)

7 Fren ve debriyaj hidroliði haznesi (sf. 8-
21)

8 Hava filtresi (sf. 8-29)

9 Radyatör kapaðý (sf. 8-10)

0 Direksiyon hidroliði haznesi (sf. 8-19)

a Motor soðutma suyu haznesi (sf. 8-10)

0-8 Resimli içindekiler tablosu

MOTOR BÖLMESÝ
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VQ40DE MOTORU

1 Ön cam yýkama suyu haznesi (sf. 8 -22)

2 Akü (sf. 8-23)

3 Sigorta/sigortalý baðlantý kutusu (sf. 8-
33)

4 Motor yaðý doldurma kapaðý (sf. 8-14)

5 Motor yaðý seviye kontrol çubuðu (sf. 8-
12)

6 Fren ve debriyaj hidroliði haznesi (sf. 8-
21)

7 Hava filtresi (sf. 8-29)

8 Radyatör kapaðý (sf. 8-10)

9 Direksiyon hidroliði haznesi (sf. 8-19)

0 Motor soðutma suyu haznesi (sf. 8-10)

0-9Resimli içindekiler tablosu
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0-10 Resimli içindekiler tablosu

NOT
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1 Emniyet - koltuklar, emniyet kemer-
leri ve yardýmcý emniyet sistemi

1
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ÖN KOLTUKLAR

Manuel koltuðun ayarlanmasý

UYARI 

Sürüþ esnasýnda asla sürücü koltu-
ðunu ayarlamaya çalýþmayýn. Koltuk
aniden hareket edip aracýn kontrolü-
nü kaybetmenize neden olabilir.

Ayarladýktan sonra koltuðu hafifçe
oynatarak yerine oturduðundan
emin olun.

Koltuklar sadece konforlu bir sürüþ
saðlayacak kadar geriye yatýrýlmalý,
bundan daha fazla yatýrýlmamalýdýr.
Emniyet kemerleri azami korumayý,
koltuklar dik konumdayken ve yolcu
dik otururken saðlar. Koltuklar gere-
ðinden fazla geriye yatýrýlýrsa, emni-
yet kemerinin altýndan kayma ve ya-
ralanma tehlikesi artar.

Ýleri ve geri ayarý:

Ayar kolunu 1 yukarý kaldýrarak, koltuk dile-
diðiniz konuma gelinceye kadar ileri geri kay-
dýrýn. Ýstediðiniz konuma gelince ayar kolunu
býrakýn.

Geriye yatýrma:

Geriye yaslanýp, koltuðun yan tarafýndaki ayar
kolunu 2 çekerek koltuðu istediðiniz açýya
getirin. Koltuðu tekrar dik duruma getirmek
için ise gövdenizi ileri vererek ayar kolunu çe-
kin. Koltuk sýrtlýðý öne doðru gelecektir.

1-2 Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi

KOLTUKLAR
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Koltuk yükseklik ayarý (sürücü koltuðu -
mevcut ise):

Koltuk minderini istediðiniz açýya ve yüksekliðe
getirmek için iki ayar düðmesinden birini çevirin.

Elektrikli koltuk ayarý (mevcut ise)

UYARI 

Sürüþ esnasýnda tüm dikkatinizi yo-
la vermeniz gerektiðinden, sürücü
koltuðunu ayarlamayýn.

Çocuklarýnýzý araç içerisinde yalnýz
býrakmayýn. Yanlýþlýkla bazý düðme-
leri veya kumandalarý çalýþtýrýp ciddi
bir kazaya neden olabilirler.

Koltuklar sadece konforlu bir sürüþ
saðlayacak kadar geriye yatýrýlmalý,
bundan daha fazla yatýrýlmamalýdýr.
Emniyet kemerleri azami korumayý,
koltuklar dik konumdayken ve yolcu
dik otururken saðlar. Koltuklar gere-
ðinden fazla geriye yatýrýlýrsa, emni-
yet kemerinin altýndan kayma ve ya-
ralanma riski artar.

Kullanýma yönelik tavsiyeler:

Sistemi çalýþtýran motor aþýrý yüklenme
durumunda kendini koruyacak otomatik
bir devreye sahiptir. Çalýþtýrma sýrasýnda
motor duracak olursa 30 saniye bekleyin
ve tekrar çalýþtýrmayý deneyin.

Motor çalýþmýyorken elektrikli koltuk ku-
mandalarýný uzun süre boyunca kullanma-
yýn. Aksi halde, akünün boþalmasýna se-
bep olacaktýr.

NOT

Sürücü koltuðunun konumu, Otomatik
Sürücü Koltuðu Konumlandýrma sistemi
(mevcut ise) kullanýlarak önceden ayar-
lanabilir. Ayrýntýlý bilgi için, “3. NISSAN
aracýnýzý kullanmadan önce” adlý bö-
lümdeki “Otomatik sürücü koltuðu ko-
numlandýrýcýsý (mevcut ise)” konusuna
bakýn.

Ýleri ve geri ayarý:

Kumanda düðmesini 1 ileri veya geri oyna-
tarak koltuðu istediðiniz konuma ayarlayabilir-
siniz.

1-3Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi

Sürücü koltuðu
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Geriye yatýrma:

Kumanda düðmesini 2 geriye doðru çeke-
rek koltuk sýrtlýðýný dilediðiniz açýyla yatýrabilir-
siniz. Koltuðunuzu ilk konumuna getirmek için
gövdenizi öne doðru eðerek kumanda düð-
mesini öne doðru itin. Koltuk sýrtlýðý öne doð-
ru gelecektir.

Koltuk yükseklik ayarý (sürücü koltuðu):

Koltuk minderinin açýsýný ve yüksekliðini dile-
diðiniz konuma ayarlamak için düðmenin ön
3 veya arka 4 kýsmýna basýn.

Bel desteði (mevcut ise)

Kolu ileri veya geri çevirerek koltuk bel deste-
ðini ayarlayýn.

ÖN YOLCU KOLTUÐU

UYARI 

Yolcularýn aracýnýzýn koltuk ve emni-
yet kemeri bulunmayan kýsýmlarýnda
yolculuk etmesine izin vermeyin.
Aracýnýzdaki herkesin oturduðundan
ve bir emniyet kemerini düzgün bir
þekilde kullandýðýndan emin olun.
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Koltuk kafalýklarý, doðru ayarlandýk-
larý takdirde bir kaza anýnda yaralan-
malara karþý önemli ölçüde koruma
saðlar. Koltuk kafalýklarý sökülüp
tekrar takýldýðýnda doðru bir þekilde
yerleþtirilmeli ve ayarlanmalýdýr.

Koltuk kafalýklarý her hangi bir se-
bepten dolayý çýkarýlacak olurlarsa
ani fren veya kaza anýnda yolculara
ya da araca zarar vermemeleri için
güvenli bir yerde tutulmalýdýr.

Koltuðu dik konumuna getirdikten,
sonra tüm kilit mandallarýnýn emni-
yetli bir þekilde kilitlendiklerinden
emin olun. Tam olarak kilitlenmezse
ani frende veya kaza anýnda yaralan-
malara yol açabilir.

Yükün kaymamasý için doðru bir þe-
kilde sabitlendiðinden emin olun.
Yükü koltuk sýrtlýðýndan daha yükse-
ðe koymayýn. Sabitlenmemiþ yükler,
ani frende veya kaza anýnda yaralan-
malara yol açabilir.

Ön yolcu koltuðu sýrtlýðýnýn katlanma-
sý (mevcut ise)

Uzun yükleri taþýrken saklama alanýnýn uzunlu-
ðunu önemli ölçüde artýrmak amacýyla ön yol-
cu koltuðu sýrtlýðýnýn katlanmasý:

1. Koltuðu mümkün olan en arka konuma
kaydýrýn. Daha önce anlatýlan yatýrma iþle-
mini yaparak koltuk arkalýðýný gidebildiðin-
ce öne doðru katlayýn. (Elektrikli koltuklar
kilitlenirse, düðmeye aksi yöne basarak
koltuðu hafifçe düzleþtirmeniz gerekebilir
- elektrikli koltuk bulunan modeller). Sýrtlý-
ðýn üst köþesinde yer alan mandalý kaldý-

rarak koltuðun arka kýsmýný serbest býra-
kýn.
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2. Sýrtlýk serbest kaldýðýnda, ön yolcu koltu-
ðunun sýrtlýðýný düz katlamanýza veya kol-
tuk minderi üzerine yatýrmanýza imkan ta-
nýr.

3. Ön yolcu koltuðunu oturma konumuna
geri getirmek için, sýrtlýðý kaldýrýn ve dik
konuma getirin. Sonra koltuk yatýrma kolu-
nu/düðmesini (elektrikli koltuklar) kullana-
rak sýrtlýðý uygun bir oturma konumuna ge-
tirin. Ýstediðiniz konuma gelince ayar kolu-
nu býrakýn (manuel koltuklar).

UYARI 

Uzun yükleri taþýmak için ön yolcu
koltuðunu öne katlarsanýz, yüklerin
uygun bir þekilde sabitlendiðinden
ve hava yastýklarýna yakýn durmadý-
ðýndan emin olun. Çarpýþma anýnda
açýlan bir hava yastýðý bu yükleri bir
yolcuya doðru itebilir. Bu durum cid-
di yaralanmalara, hatta ölüme yol
açabilir. Yükleri, hava yastýðýnýn açý-
lacaðý alandan uzakta sabitleyin. Bu
bölümün ilerleyen kýsýmlarýnda yer
alan "Yardýmcý Emniyet Sistemi (ha-
va yastýðý sistemi)" konusuna bakýn.

Hiç kimsenin yük alanýnda veya katlý
durumda iken ön yolcu koltuðunda
yolculuk etmesine izin vermeyin. Bu
alanlarýn yolcular tarafýndan kulla-
nýlmasý, kaza veya ani fren halinde
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

ARKA KOLTUKLAR

UYARI 

Araç yük taþýmak için kullanýlýrken,
yükün kaymasýný önlemek için tüm
eþyalarý doðru bir þekilde sabitleyin.

Yükü koltuk sýrtlýðýndan daha yükse-
ðe koymayýn. Sabitlenmemiþ yükler,
ani frende veya kaza anýnda yaralan-
malara yol açabilir.

Araç hareket halindeyken koltuk
mandallarý daima kilitli konumda ol-
malýdýr.

Koltuðu orijinal konumuna getirdik-
ten sonra tüm kilit mandallarýnýn
tam olarak kilitlendiðinden emin
olun. Tam olarak kilitlenmezse ani
frende veya kaza anýnda yaralanma-
lara yol açabilir.

Koltuk kafalýklarý doðru ayarlandýk-
larý takdirde bir kaza anýnda kafanýn
ileri geri savrulmasýndan dolayý mey-
dana gelecek boyun kýrýlmalarýna
karþý önemli ölçüde koruma saðlar.
Koltuk sýrtlarýný dik konuma getirir-
ken mutlaka düzgün olarak ayarlan-
dýðýndan emin olun.

Ayarladýktan sonra koltuðu hafifçe
oynatarak yerine oturduðundan
emin olun.
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2'nci koltuk sýrasýnýn ayarlanmasý

Geriye yatýrma:

Geriye yaslanýp, koltuðun yan tarafýndaki ayar
kolunu çekerek koltuðu istediðiniz açýya geti-
rin. Koltuðu tekrar dik duruma getirmek için,
kolu çekin ve gövdenizi ileri verin.

Koltuk sýrtlýðý öne doðru gelecektir.

3'üncü koltuk sýrasýna kolay eriþim için
öne yatýrma:

2'nci koltuk sýrasýnýn cam kenarýndaki koltuk-
larý, 3'üncü koltuk sýrasýna kolay eriþim için
öne katlanabilir. 3'üncü koltuk sýrasýna geç-
mek için 2'nci sýradaki ikili koltuk sýrtlýðýnýn üst
köþesinde yer alan mandalý 1 kaldýrýn ve
koltuk sýrtlýðýný öne yatýrýn. Bu þekilde koltuk
sýrtlýðý serbest kalýr ve otomatik olarak öne
doðru katlanabilir.

Bundan sonra koltuk tabanýnýn alt köþesini
2 kaldýrýn ve mekanizma yardýmýyla 2'nci sý-
ranýn cam kenarýndaki koltuðunu ileri itin. 3.
koltuk sýrasýndan çýkmak için, ayný mandalý
kaldýrýn ve koltuk sýrtlýðýný öne katlayarak kol-
tuk tabanýnýn üzerine yatýrýn. Sonra koltuk ta-
banýnýn kaldýrarak ileri itin.

NOT

2'nci sýranýn orta koltuðunda kolay giriþ
sistemi yoktur.
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2'nci koltuk sýrasý kolçaðý (mevcut ise)

2. koltuk sýrasýnýn kol dayamasýný ileri doðru
çekerek yatay konuma getirin.

2. koltuk sýrasýnýn katlanmasý

Azami yük alaný saðlamak için 2. koltuk sýrasý-
nýn katlanmasý:

1. Koltuk kafalýklarýný sonuna kadar indirin.
Her koltuk minderinin ortasýnda yer alan
kayýþý öne doðru çekerek, koltuk minder-
lerini 1 aracýn ön kýsmýna doðru katlayýn.

2. Bundan sonra cam kenarýndaki koltuklarýn
yanlarýnda bulunan koltuk yatýrma kolunu
2 kaldýrarak cam kenarýndaki koltuklarý
düz olacak þekilde katlayýn. Orta koltuðun
sýrtlýðýný düz katlamak için, orta koltuk min-
derinin kenarýndaki kayýþý yukarý çekin ve
sýrtlýðý aracýn önüne doðru katlayýn.

DÝKKAT

Dýþ koltuklarýn katlanmasý esnasýnda
parmaklarýn, ellerin veya kollarýn sýkýþ-
mamasý için yukarýdaki prosedürü uygu-
larken dikkatli olun.
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3. Her koltuðun arkasýnda, aracýn arkasýna
doðru katlanabilen 3 bir halý parçasý var-
dýr.

4. Halý parçasý, 3'üncü koltuk sýrasý da düz
olacak þekilde katlandýðýnda düz bir yük
zemini 4 oluþturur.

5. 2'nci sýranýn cam kenarýndaki koltuklarýný
oturma konumuna geri almak için iþlemi
sondan baþa doðru uygulayýn.

6. Orta koltuðu oturma konumuna getirmek
için, sýrtlýðý kaldýrýrken koltuk tabanýnýn ar-
kasýndaki çekme kayýþýný yukarý çekin.
Sonra koltuk minderini yerine geri itin.

Sýrtlýðý doðru biçimde dik konuma
getirdiðinizden emin olun ve koltuk
minderini yerine geri itin.

3'üncü koltuk sýrasýnýn katlanmasý
(mevcut ise)

Azami yük kapasitesi saðlamak için 3. koltuk
sýrasýnýn katlanmasý:

1. Koltuk kafalýklarýnýn indirildiðinden emin
olun.

2. Üçüncü koltuk sýrasýnýn emniyet kemerle-
rini bagaj bölümünün yan tarafýndaki tutu-
cu klipse toplayýn.

3. Her koltuk sýrtlýðýnýn üst köþesinde yer
alan mandalý yukarý çekerek sýrtlýðý koltuk
tabanýnýn üzerine katlayýn.
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3'üncü sýradaki koltuklardan birini tekrar otur-
ma konumuna getirmek için, dýþ kenarý 1 kal-
dýrarak arka kapý tarafýndan sýrtlýðý açýn ve
mandal kilitli konumuna gelinceye kadar sýrtlý-
ðý geri itin.

NOT

Sýrtlýk dikey konuma vaktinden önce
(yani koltuk grubu yere sabitlenmeden)
gelirse, sýrtlýðý serbest býrakmak için
mandalý kullanýn ve sýrtlýðý açmaya çalý-
þýn.

KOLTUK KAFALIKLARI

UYARI 

Ýkinci ve üçüncü koltuk sýrasýndaki
(mevcut ise) koltuk kafalýklarý iki ko-
numa ayarlanabilir: Koltuða bir yolcu
oturduðunda mutlaka kullanýlmasý
gereken "yolcu" konumu ve yalnýzca
yolcu olmadýðý zaman kullanýlmasý
gereken "yük" konumu.

Koltukta yolcu otururken asla "yük"
konumunu kullanmayýn.

Koltuk kafalýklarý sökülmüþ haldey-
ken aracý kullanmayýn ve/veya araca
binmeyin. Böyle bir durum çok tehli-
keli olabilir. Koltuk kafalýklarý, doðru
ayarlandýklarý takdirde bir kaza
anýnda yaralanmalara karþý önemli
ölçüde koruma saðlar. Koltuðun bir
baþkasý tarafýndan kullanmasý duru-
munda yüksekliði kontrol edin.

Koltuk kafalýklarý her hangi bir se-
bepten dolayý çýkarýlacak olursa, ani
fren veya çarpýþma anýnda yolculara
ya da araca zarar vermemeleri için
güvenli bir yerde tutulmalýdýr.

Ayar

1. Koltuk kafalýðýný, yukarýya doðru kaldýrýn.

2. Sabitleme düðmesine 1 basýn ve koltuk
kafalýklarýný uygun konuma gelinceye ka-
dar aþaðý indirin.

3. Koltuk kafalýðýný dilediðiniz konuma 2
gelinceye kadar yatýrýn.
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Koltuk kafalýðýný, orta kýsmý kulaklarýnýza denk
gelecek þekilde ayarlayýn.

AKTÝF KOLTUK KAFALIKLARI (ön
koltuklarda mevcut ise)

UYARI 

Koltuk kafalýklarýný her zaman önce-
ki bölümde anlatýldýðý þekilde ayar-
layýn. Aksi takdirde aktif koltuk kafa-
lýklarýnýn etkinliði azalýr.

Aktif koltuk kafalýklarý sistemi, diðer
emniyet tedbirlerine ilave bir sistem
olarak tasarlanmýþtýr. Mutlaka emni-
yet kemeri takýn. Hiçbir sistem kaza-
lardaki bütün yaralanmalarý önleye-
mez.

Koltuk kafalýðý kollarýna herhangi bir
þey asmayýn. Aksi takdirde koltuk
kafalýklarýnýn çalýþmasý engellenebi-
lir.

Arkadan çarpýþma halinde koltukta oturan ki-
þinin koltuk arkalýðýna verdiði gücün etkisiyle
koltuk kafalýðý öne doðru hareket eder. Koltuk
kafalýklarý geriye doðru hareketi azaltarak bo-
yun kýrýlmasý gibi yaralanmalara neden olan
güçleri etkisiz hale getirebilir.

Aktif koltuk kafalýklarý boyun kýrýlmasýna neden
olabilecek düþük ile orta hýzlardaki kazalarda
etkilidir.

Aktif koltuk kafalýklarý arkadan çarpýþmalarda
ise her zaman etkili olmaz. Kazadan sonra kol-
tuk kafalýklarý orijinal konumlarýna geri döner.

Aktif koltuk kafalýklarýný, önceki bölümde anla-
týldýðý þekilde ayarlayýn.
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EMNÝYET KEMERÝ UYARI LAMBALARI

Sürücü tarafý

Sürücü emniyet kemerini baðlamazsa
gösterge panelinde bulunan sürücü emniyet
kemeri uyarý lambasý yanar. Ayrýntýlý bilgi için
"2. Gösterge ve kumandalar" bölümünde yer
alan "Uyarý/gösterge lambalarý ve sesli
uyarýlar" kýsmýna bakýn.

Ön yolcu tarafý

Ön yolcu emniyet kemeri uyarý lambasý þek-
ilde görüldüðü gibi orta konsola yerleþtirilmiþ
olup, ön yolcuyu emniyet kemerini takmasý
için uyarýr. Lamba, kontak anahtarýnýn ON
konumuna getirilmesiyle yanar ve ön yolcu
emniyet kemeri doðru þekilde baðlandýðýnda
söner.

NOT

Ön koltukta oturan kimse yoksa, ön
yolcu emniyet kemeri uyarý lambasý yan-
maz.
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EMNÝYET KEMERLERÝNÝN KULLA-
NIMI ÝLE ÝLGÝLÝ ÖNLEMLER

Emniyet kemerinin kullanýmý ve doðru bir þe-
kilde ayarlanmasý bir kaza esnasýnda yaralan-
ma riskini ve/veya yaralanma derecesini en
aza indirecektir. Sürüþ esnasýnda sizin ve be-
raberinizdeki yolcularýn, koltuðunuzda hava
yastýðý bulunsa bile mutlaka emniyet kemerle-
rinizi takmanýzý önemle tavsiye ediyoruz.

UYARI 

Emniyet kemeri kullanýrken aþaðýda-
ki uyarýlara mutlaka uyun. Uyarýlarýn
dikkate alýnmamasý kaza ihtimalini
ve/veya kaza durumunda yaralanma
derecesini artýrabilir.

Emniyet kemerleri insan vücudu er-
gonomisi göz önüne alýnarak tasar-
lanmýþtýr ve kemerin leðen kemiði-
nin ön kýsmý, göðüs ve omuz boyun-
ca takýlmasý gerekir; kemerin alt kýs-
mý karýn üzerinden geçirilmemelidir.
Emniyet kemerinin uygun bir biçim-
de takýlmamasý ciddi sakatlanma ve
yaralanmalara neden olabilir.
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Kemerin sýkýlýðýný ortadan kaldýra-
cak türde her türlü teknik deðiþiklik-
ler veya eklemelerden veya kemeri
gevþetmek için kullanýcýnýn kemer
sistemi üzerinde yapabileceði ayar-
lamalardan kesinlikle kaçýnýlmalýdýr.

Emniyet kemerleri konforunuzu boz-
mayacak þekilde olabildiðince sýký
takýlmalýdýr. Gevþek takýlan emniyet
kemerleri, korumayý büyük ölçüde
azaltacaktýr.

Emniyet kemerlerine yað, kimyasal
maddeler, her türlü içecek, cila ve
özellikle akü asidi bulaþmamasýna
dikkat edin. Emniyet kemerlerinin
temizliðini yumuþak bir sabun ve su
kullanarak yapýn. Emniyet kemerinin
dokusu aþýnmýþ, kirlenmiþ veya ha-
sara uðramýþ ise kemer yenisi ile de-
ðiþtirilmelidir.

Ciddi bir kaza anýnda kullanýlmýþ
emniyet kemerleri, yapýlarýnda gözle
görülür bir hasar bulunmasa bile ye-
nileri ile deðiþtirilmelidir.

Emniyet kemerini, kemer kayýþý bü-
külü halde takmayýn.

Emniyet kemerini yalnýzca bir kiþi

kullanabilir; kucakta oturan çocuðun
etrafýndan emniyet kemerinin geçi-
rilmesi son derece tehlikelidir.

Araçta yolculuk yapan bütün yolcular
her zaman emniyet kemeri takmalýdýr.

Aracýnýzda; iki (2) adet ön koltukta, üç
(3) adet 2'nci koltuk sýrasýnda ve iki
(2) adet 3'üncü koltuk sýrasýnda ol-
mak üzere, beþ (5) yolcu (2'nci koltuk
sýrasý bulunan modeller) veya yedi (7)
yolcu (2'nci ve 3'üncü koltuk sýrasý bu-
lunan modeller) için oturma konumu
ve emniyet kemeri bulunmaktadýr.
Aracýnýzda emniyet kemeri sayýsýn-
dan daha fazla insan taþýmayýn.

Herhangi bir çarpýþma sonrasýnda
tüm emniyet kemeri parçalarý, topla-
yýcýlar ve baðlantýlar da dahil olmak
üzere mutlaka NISSAN Yetkili Servi-
sinde kontrol edilmelidir. Çarpýþma-
nýn þiddeti ne olursa olsun, kemer-
lerde ve mekanizmalarda gözle gö-
rülür bir hasar olmasa ve kemerler
düzgün çalýþýyor olsa bile emniyet
kemerleri ve mekanizmalarýný yenisi
ile deðiþtirmenizi tavsiye ediyoruz.
Bir kaza esnasýnda kullanýlmakta ol-
mayan emniyet kemerleri de kontrol

edilmeli ve gerekiyorsa yenileri ile
deðiþtirilmelidir.

Ön gergili emniyet kemeri sistemi
bir kez çalýþtýktan sonra bir daha
kullanýlamaz. Toplayýcý mekanizma
ile birlikte deðiþtirilmelidir. NISSAN
Yetkili Servisine baþvurun.

Ön gergili emniyet kemeri sistemi
parçalarýnýn sökülmesi ve takýlmasý
SADECE bir NISSAN Yetkili Servisi
tarafýndan yapýlmalýdýr.

Emniyet kemeri uyarý lambasý kon-
tak anahtarý ON konumundayken ve
tüm kapýlar kapalý ve emniyet keme-
ri/leri takýlý durumdayken yanmaya
devam ediyorsa, sistemde bir arýza
olabilir. Sistemi NISSAN Yetkili Ser-
visinizde kontrol ettirin.

Emniyet kemerinin omzun üzerinden
göðse doðru uzanmasý gerekir. Keme-
ri hiçbir zaman kolunuzun altýndan ge-
çirmeyin. Emniyet kemerinin uygun bir
biçimde takýlmamasý ciddi sakatlanma
ve yaralanmalara neden olabilir.

Kemerin alt kýsmýný mümkün oldu-
ðunca BELÝNÝZÝ DEÐÝL, KALÇALARI-
NIZI saracak þekilde yerleþtirin.
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ÇOCUK EMNÝYETÝ

Bebekler ve küçük çocuklar

Bebeklerin veya küçük çocuklarýnýzýn arka kol-
tukta (mevcut ise) bir çocuk koltuðunda seya-
hat etmesini tavsiye ediyoruz. Yapýlan istatis-
tiklere göre gerekli emniyet tedbirleri alýnmýþ
olarak arka koltuklarda oturan çocuklar, ön
koltuklarda oturanlara göre daha güvendedir-
ler. Bu bölümün ilerleyen sayfalarýnda açýkla-
nan "Çocuk koltuklarý" konusuna bakýn. Seçti-
ðiniz ççocuk kkoltuðunun aaracýnýza ggüvenle
monte eedilebileceðinden eemin oolun vve ççocuk
koltuðunu iimal eeden ffirmanýn ttalimatlarýna
uyun.

Çocuklar
Çocuðunuz artýk çocuk koltuðuna sýðmaya-
cak kadar büyümüþ ise aracýnýzdaki mevcut
emniyet kemerlerini kullanmalýdýr.

Çocuðunuzun oturma konumunda, özel bir
yükseltici minder (piyasada bulunabilir) kullana-
rak omuz kayýþýnýn yüz veya boyun hizasýna gel-
mesini engelleyebilirsiniz. Bir yükseltici minder
yardýmýyla çocuðu koltuk üzerinde yükseltin,
böylece omuz kemerinin omuzun üst orta kýs-
mýndan, kucak kemerinin ise kalça hizasýndan
geçmesini saðlayýn. Yükseltici minder araç kol-
tuðuna uymalýdýr. Çocuðunuz emniyet kemerini
rahatlýkla kullanabilecek kadar büyüdüðünde
yükseltici minderi kullanmayý býrakýn.

UYARI 

Araç hareket halinde iken çocuðun kol-
tuklarýn üzerinde ayaða kalkmasýna ve-
ya dizlerinin üzerinde durmasýna veya
bagaj bölmesinde seyahat etmesine
hiçbir zaman izin vermeyin.

HAMÝLE BAYANLAR
Hamile bayanlarýn emniyet kemeri kullanmala-
rýný tavsiye ediyoruz. Özel tavsiyeler için dok-
torunuza danýþýn. Emniyet kemeri vücudu sýký
sarmalý, kucak kemeri her zaman olabildiðince
kalça seviyesine kadar indirilmeli ve omuz ke-

meri omzunuzun üzerinden göðsünüzü çapraz
geçecek þekilde yerleþtirilmelidir. Ku-
cak/omuz kemerini hiçbir zaman karýn bölge-
sinden geçirmeyin.

YARALI YOLCULAR

Yaralý yolcularýn, yaralanmanýn ciddiyetine
baðlý olmak üzere, emniyet kemeri kullanmala-
rýný öneriyoruz. Özel tavsiyeler için doktorunu-
za danýþýn.

ÜÇ NOKTADAN BAÐLANTILI EM-
NÝYET KEMERÝ

Araçta yolculuk yapan veya aracý kullanan bütün
kiþiler her zaman emniyet kemeri takmalýdýrlar.

Emniyet kemerlerinin baðlanmasý

1. Koltuðunuzun konumunu ayarlayýn.

UYARI 

Koltuklar sadece konforlu bir sürüþ sað-
layacak kadar geriye yatýrýlmalý, bundan
daha fazla yatýrýlmamalýdýr. Emniyet ke-
merleri azami korumayý, koltuklar dik
konumdayken ve yolcu dik otururken
saðlar. Koltuklar gereðinden fazla geri-
ye yatýrýlýrsa, emniyet kemerinin altýn-
dan kayma ve yaralanma riski artar.
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2. Kemeri toplayýcýsýndan yavaþça dýþarý
doðru çekin ve kemer dilini bir klik sesi iþi-
tene dek kilidinin içerisine sokun.

DÝKKAT

Emniyet kemeri toplayýcýsý, bir kaza
anýnda kilitlenecek þekilde tasarlanmýþ-
týr. Kemerin yavaþça çekilmesi esnasýn-
da kemer kilitlenmez ve koltuðunuzda
size serbestçe hareket etme imkaný
saðlar. Toplayýcý kilidi, katlanmýþ koltuk
dik konuma getirilirken de kilitlenebilir.

3. Karýn bölgenizin alt kýsmýndan geçen ku-
cak kemerini kalçanýza göre hizalayýn.

4. Omzunuzu saran emniyet kemerini, kemer
boþluðunu almak için toplayýcý mekaniz-
maya doðru çekin. Emniyet kemerinin om-
zun üzerinden göðüs kýsmýný çaprazlama
geçecek þekilde yerleþtiðinden emin olun.

UYARI 

Emniyet kemeri omuz bölgenizi or-
talamalýdýr. Boynunuzu sarmamalý-
dýr.

Emniyet kemerinin kývrýlmamýþ ve
bükülmemiþ olduðundan emin olun.

Doðru emniyet kemerinin seçilmesi

2'nci koltuk sýrasý orta emniyet kemeri kilidi,
A iþaretiyle belirtilmiþtir. Orta koltuk emniyet
kemeri dili sadece orta koltuk kilidine girecek
þekilde yapýlmýþtýr.
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Omuz kayýþý yüksekliðinin ayarlanma-
sý (ön ve arka cam kenarý koltuklar
için - mevcut ise)

Omuz bölgesinden geçen kayýþýn yüksekliðini
kendiniz için en uygun konuma ayarlamanýz
gerekir. (Bu bölümde daha önce anlatýlmýþ
olan "Emniyet kemerlerinin kullanýmý ile ilgili
önlemler" kýsmýna bakýn.)

Ayarlamak için, 1 ayar düðmesine basýn ve
omuz kayýþýný 2 kemer omzunuzun orta kýs-
mýndan geçecek þekilde uygun konuma ayar-
layýn. Omuz askýsýný bulunduðu konumda sa-
bitlemek için ayar düðmesini býrakýn.

UYARI 

Ayarladýktan sonra ayarlama düð-
mesini býrakýn ve aþaðý - yukarý oy-
natarak omuz askýsýnýn yerine tam
olarak oturduðundan emin olun.

Kemer, yüzünüzden ve boynunuzdan
uzakta olmalý fakat omzunuzdan da
düþmemelidir.

Emniyet kemerinin çözülmesi

Kemeri çözmek için kemer kilidi üzerindeki
düðmeye basýn. Emniyet kemeri otomatik ola-
rak toplanacaktýr.

Emniyet kemerinin kontrol edilmesi

Emniyet kemerinizin toplayýcý mekanizmasý,
kemerin hareketini birbirinden baðýmsýz iki
metot ile kilitlemek üzere tasarlanmýþtýr:

Kemer, toplayýcý mekanizmadan süratle
çekildiði zaman.

Araç ani bir þekilde yavaþladýðýnda.

Emniyet kemerinin çalýþtýðýndan emin olmak
için aþaðýdaki iþlemleri yapýn:

Kemerini kontrol etmek istediðiniz koltuða
oturun. Omuz bölgesinden geçen kayýþý sýký-

ca tutarak ileri doðru hýzla çekin. Toplayýcý
mekanizmanýn kilitlemesi ve kemer hareketine
izin vermemesi gerekir.

Bu kontroller sýrasýnda toplayýcý görevini yap-
mýyorsa veya emniyet kemeriyle ilgili öðren-
mek istediðiniz baþka konu varsa, NISSAN
Yetkili Servisine danýþýn.

1-17Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  11:57  Page 1-17



Emniyet kemeri askýsý (3'üncü koltuk
sýrasýnda - mevcut ise)

Koltuk kullanýlmadýðý zaman ve arka koltuklarý
katlarken, arka emniyet kemerlerini emniyet
kemeri askýlarýna yerleþtirin.

EMNÝYET KEMERÝNÝN BAKIMI

Emniyet kemerlerini temizlemek
için, yumuþak bir sabun veya halýlarýn te-
mizlenmesi için hazýrlanmýþ özel solventler
kullanýn. Daha sonra kemerleri fýrçalayýn,
bir bez ile kurulayýn ve kurumasý için gölge
bir yerde býrakýn. Kemerler tam olarak ku-
rumadan toplayýcý mekanizmalarýn içerisi-
ne girmesine izin vermeyin.

Emniyet kemeri toplayýcý mekanizmasýnýn
omuz kýsmýný yönlendiren bölümünde kir
birikintisi oluþmuþ ise emniyet kemeri ya-
vaþ toplanabilir. Bu bölümü temiz, kuru bir
bezle silin.

Emniyet kemerlerinin dil, kilit, toplayýcý
mekanizma gibi metal parçalarý ile, kemer
kýsmýnýn düzgün bir þekilde çalýþýp çalýþ-
madýðýný düzenli olarak kontrol edin. Gev-
þemiþ, bollaþmýþ, kesilmiþ veya hasarlý ký-
sýmlar varsa, emniyet kemerini bir bütün
halinde yenisi ile deðiþtirin.

UYARI 

Ön gergili emniyet kemeri bir kez ça-
lýþtýktan sonra bir daha kullanýla-
maz. Sistem, emniyet kemeri topla-
yýcý mekanizmasýyla birlikte deðiþti-
rilmelidir.

Araç önden darbe almýþ ve ön gergi
sistemi çalýþmamýþ ise bir NISSAN
Yetkili Servisine giderek ön gergi
sistemini kontrol ettirin, gerekiyorsa
deðiþtirtin.

Ön gergili emniyet kemeri sistemin-
de bulunan parçalara ve kablo tesi-
satýna NISSAN Yetkili Servisi dýþýn-
da hiçbir kuruluþun müdahale etme-
sine asla izin vermeyin. Aksi takdir-
de ön gergili emniyet kemeri isten-
meyen bir anda devreye girebilir ve-
ya sistemde ciddi arýzalar oluþabilir.
Ayrýca ön gergili emniyet kemeri sis-
teminin kurcalanmasý ciddi yaralan-
malara sebep olabilir.
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Ön-gergi sistemi ile ilgili kontroller
NISSAN Yetkili Servis'i tarafýndan
yapýlmalýdýr. Ayrýca aracýnýza monte
edilmesi düþünülen her türlü ilave
elektrikli donaným için de NISSAN
Yetkili Satýcýsýndan veya Yetkili Ser-
visinden bilgi almanýzý tavsiye ediyo-
ruz. Ön gergili emniyet kemeri üze-
rinde NISSAN Yetkili Servislerince
kullanýlanlar dýþýnda hiçbir test ve
tamir cihazý kullanýlmamalýdýr.

Ön gergi sistemini aracýnýzdan söküp
atmak veya aracý hurdaya çýkarmak
istediðinizde NISSAN Yetkili Servisi-
ne baþvurun. Ön gergili emniyet ke-
merinin sökülmesi için doðru prose-
dür ilgili NISSAN Tamir Kataloðunda
yer almaktadýr. Hatalý sökme iþlemi
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Ön gergili emniyet kemerleri ön hava yastýkla-
rýyla birlikte çalýþýr. Aracýn belli tipte bir darbe al-
masý halinde, ön gergi sistemi emniyet kemeri-
nin toplayýcý mekanizmasýyla birlikte görev ya-
parak emniyet kemerinin sýkýlaþtýrýlmasýný saðlar.

Ön gergi sistemi toplayýcý mekanizmanýn yu-
vasýna yerleþtirilmiþtir. Ön gergili emniyet ke-
merleri, klasik emniyet kemerleri ile ayný þekil-
de kullanýlýr.

Emniyet kemeri ön gergi sistemi çalýþtýðýnda du-
man çýkar ve yüksek bir ses duyulur. Bu duman
insan saðlýðý için zararlý deðildir, ancak yine de ra-
hatsýzlýk verebileceðinden ve nefesinizi týkayabile-
ceðinden dolayý solunmamasýnda fayda vardýr.

Kontak anahtarý ON ya da START konumun-
dayken, Yardýmcý Emniyet Sistemi (SRS) hava
yastýðý uyarý lambasý yanar. Sistemde herhangi
bir sorun yoksa, SRS hava yastýðý uyarý lamba-
sý yaklaþýk 7 saniye sonra sönecektir. Aþaðýda-
ki durumlardan herhangi biri oluþursa hava yas-
týðý ve/veya ön gergili emniyet kemerlerinde bir
arýza söz konusudur ve en yakýn NISSAN Yet-
kili Servisine kontrol ettirilmesi gerekmektedir.

Hava yastýðý uyarý lambasý yaklaþýk 7 sani-
yeden daha uzun süre yanýyorsa.

Hava yastýðý uyarý lambasý yanýp sönüyorsa.

Hava yastýðý uyarý lambasý hiç yanmýyorsa.

Arýza giderilmediði takdirde Yardýmcý Emniyet
Sistemi (SRS) ve/veya ön gergili emniyet ke-
meri düzgün çalýþmayabilir. Kontrol ve tamir
ettirilmelidir.

Aracýnýzý bir baþkasýna satarken ön gergili em-
niyet kemeri sistemleri ile ilgili bilgileri mutlaka
yeni sahibine aktarýn ve özellikle bu kiþiyi Kul-
lanýcý Elkitabýndaki ilgili bölümlere yönlendirin.

Yardýmcý Emniyet Sistemi (SRS) bölümünde,
aracýnýzda sürücü ve ön yolcu tarafýnda bulu-
nan hava yastýklarý, yan hava yastýklarý, perde
hava yastýklarý ile ön gergili emniyet kemeri
sistemi hakkýnda önemli bilgiler verilecektir.

Ön hava yastýðý sistemi: bu sistem aracýný-
za önden gelebilecek darbelerde, ön koltukta
oturan yolcuyu ve sürücüyü yüz ve göðüs böl-
gesine gelebilecek darbeler karþýsýnda koru-
mak için geliþtirilmiþtir.

Yan hava yastýðý sistemi: Bu sistem yan-
dan çarpýþmalarda ön koltukta oturan yolcu
ve sürücüyü göðüs bölgesine gelebilecek
darbelerden korumak için geliþtirilmiþtir. Yan
hava yastýklarý çarpýþmanýn meydana geldiði
tarafta þiþecek þekilde tasarlanmýþtýr.

Perde hava yastýðý sistemi: bu sistem, ön
ve arka koltuklarda cam kenarýnda bulunan
yolcularýn kafa bölgelerine gelebilecek darbe-
lerin emilmesini saðlar. Perde hava yastýklarý
çarpýþmanýn meydana geldiði tarafta þiþecek
þekilde tasarlanmýþtýr.

YARDIMCI EMNÝYET SÝSTEMÝ
(hava yastýðý sistemi)
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SRS, sürücü ve yolcu emniyet kemerlerine ek
bir koruma olarak tasarlanmýþtýr ve hiçbir za-
man emniyet kkemerlerinin yyerine kkullanýlamaz.
Emniyet kemerlerinin daima doðru olarak ta-
kýlmasý ve sürücü ve ön yolcu ile direksiyon si-
midi, ön göðüs ve ön kapý döþemesi arasýnda
uygun bir mesafe olmasý þarttýr. Ayrýntýlý bilgi
için, bu bölümün önceki kýsýmlarýnda yer alan
"Emniyet kemerleri" konusuna bakýn.

Kontak anahtarý ON veya START konu-
muna getirildiðinde, hava yastýðý uyarý
lambasý yanacaktýr. Hava yastýðý uyarý
lambasý sistemde herhangi bir sorun
yoksa yaklaþýk 7 saniye sonra söner.
Ayrýntýlý bilgi için "2. Gösterge ve ku-
mandalar" bölümünde yer alan "Uya-
rý/gösterge lambalarý ve sesli uyarýlar"
kýsmýna bakýn.

Hava yastýðý sadece kontak anahtarý ON
veya START konumunda iken çalýþýr.

UYARI 

Sürücü ve ön yolcu hava yastýklarý.

Hava yastýklarý genellikle aracýn yan
taraflarýndan alacaðý darbeler esna-
sýnda, aracýn takla atmasý sýrasýnda,
arkadan çarpmalarda veya önden
hafif çarpýþmalarda þiþmez. Dolayý-
sýyla bu tip kazalara karþý tedbirli ol-
mak için mutlaka emniyet kemerleri-
nizi takýn.

Koltuðunuzda ne kadar dik konum-
da oturursanýz emniyet kemeri ve
hava yastýðý o oranda etkin olacaktýr.
Hava yastýklarý kuvvetli bir þekilde
þiþer. Emniyet kemerini kullanmaz-
sanýz, oturduðunuz koltukta öne
doðru eðilirseniz veya koltuðu tam
ortalamazsanýz, ayrýca hava yastýðý
þiþtiðinde karþýsýndaysanýz bir kaza
esnasýnda ciddi þekilde yaralanma
veya ölüm tehlikesiyle karþý karþýya
kalýrsýnýz.
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UYARI 

Çocuklarýn güvenlikleri saðlanma-
dan veya kollarý ya da yüzleri cam-
dan dýþarý çýkmýþ olarak yolculuk et-
melerine asla izin vermeyin. Çocuk-
larý kucaðýnýzda veya ellerinizde ta-
þýyarak yolculuk etmeyin. Tehlikeli
olabilecek bazý yolculuk konumlarý
çizimde gösterilmiþtir.

Çocuðunuz koltuk üzerinde uygun
þekilde oturmuyorsa, ön veya yan
hava yastýklarýnýn þiþmesi ile birlikte
çok ciddi yaralanmalara maruz kala-
bilir veya ölebilir. Ergen olmayanlar
ve çocuklar mümkünse arka koltuða
güvenli bir þekilde oturtulmalýdýr.

Asla ön koltuða çocuk koltuðu mon-
te etmeyin. Þiþen bir ön hava yastýðý
çocuðun ciddi bir þekilde yaralanma-
sýna ve hatta ölmesine neden olabi-
lir. Daha ayrýntýlý bilgi için bu bölüm-
de yer alan "Çocuk emniyeti" baþlýklý
konuya bakýn.

1-22 Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  11:57  Page 1-22



UYARI 

Yan ve perde hava yastýklarý (mevcut ise)

Yan ve perde hava yastýðý aracýn ön
tarafýndan alacaðý darbeler esnasýn-
da, arkadan çarpmalarda veya yan-
dan hafif çarpýþmalarda þiþmeyebilir.
Dolayýsýyla bu tip kazalara karþý ted-
birli olmak için mutlaka emniyet ke-
merlerinizi takýn.

Koltuðunuzda ne kadar dik konum-
da oturursanýz emniyet kemeri, yan
ve perde hava yastýðý o oranda etkin
olacaktýr. Yan ve perde hava yastýk-
larý aniden ve kuvvetli bir þekilde þi-
þer. Yolcularýn, yan ve perde hava
yastýklarýnýn þiþme menziline elleri-
ni, ayaklarýný veya yüzlerini uzatma-
malarý konusunda uyarýn. Ön yolcu
koltuðunda oturan kiþiyi, kolunu dý-
þarý çýkartmamasý veya kapýya yas-
lanmamasý konusunda uyarýn.

Arka koltukta otururken ön koltuk
sýrtlýklarýna tutunmayýn. Yan hava
yastýðý þiþtiðinde ciddi yaralanmala-
ra sebep olabilir. Özellikle çocukla-
rýn doðru bir þekilde oturmasýný sað-
layýn.
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Ön koltuk sýrtlýklarýnda koltuk kýlýf-
larý kullanmayýn. Bunlar hava yastýk-
larýnýn þiþmesini engelleyebilir.
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1. Perde hava yastýðý modülleri (mevcut ise)

2. Ön hava yastýðý modülleri

3. Yan darbe sensörü 

4. Emniyet kemeri kilidi

5. Emniyet kemeri gergi sistemi

6. Yan hava yastýðý modülleri

HAVA YASTIÐI SÝSTEMÝ

Ön hava yastýklarý

Sürücü hava yastýðý direksiyon simidi içerisin-
dedir; ön yolcu hava yastýðý ise torpido gözünün
üst kýsmýnda ön göðüs içerisinde yer alýr. Aracýn
ön taraftan alacaðý þiddetli darbeler karþýsýnda
þiþecek þekilde tasarlanmýþ olan hava yastýklarý,
baþka türlü kazalar esnasýnda önden çarpma
etkisi yaratacak darbe durumlarýnda da þiþebilir.
Hava yastýklarý bazý önden darbelerde þiþmeye-
bilir. Aracýn durumuna bakarak hava yastýðýnýn
çalýþmasý hakkýnda yorum yapýlmamalýdýr.
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Ön hava yastýklarý þiþtiði zaman çok yüksek
gürültü çýkaracaktýr ve hemen ardýndan bir
duman býrakacaktýr. Bu duman insan saðlýðý
için zararlý deðildir ve yangýn olduðunu gös-
termez. Ancak yine de solunmamasýnda fayda
vardýr, rahatsýzlýk verebilir ve nefesinizi týkaya-
bilir. Nefes darlýðý sorunu olan yolcular vakit
kaybetmeden temiz hava solumalýdýr.

Yan ve perde hava yastýklarý (mevcut ise)

Yan hava yastýklarý, ön koltuk sýrtlýklarýnýn dýþ
taraflarýna monte edilmiþtir. Perde hava yas-
týklarý tavanla camýn birleþtiði bölgelerdedir.
Aracýn yan taraftan alacaðý büyük darbeler
karþýsýnda þiþecek þekilde tasarlanmýþ olan
yan ve perde hava yastýklarý aracýn baþka tür-
lü kazalar esnasýnda yandan çarpma etkisi ya-
ratacak darbe durumlarýnda da þiþebilir. Hava
yastýklarý çarpýþmanýn meydana geldiði tarafta
þiþecek þekilde tasarlanmýþtýr. Bazý yandan
gelen darbelerde þiþmeyebilir.

Aracýn hasarýna (veya hasarsýzlýðýna) bakarak
yan hava yastýklarýnýn çalýþmasý hakkýnda yo-
rum yapýlmamalýdýr.

Yan hava yastýðý veya perde hava yastýðý þiþtiði
zaman, çok yüksek bir gürültü çýkabilir ve he-
men ardýndan da bir duman yayýlabilir. Bu du-
man insan saðlýðý için zararlý deðildir ve yangýn
olduðunu göstermez. Ancak yine de solunma-
masýnda fayda vardýr, rahatsýzlýk verebilir ve ne-
fesinizi týkayabilir. Nefes darlýðý sorunu olan yol-
cular vakit kaybetmeden temiz hava solumalýdýr.

Yan hava yastýklarý emniyet kemerleri ile birlikte
kullanýldýklarýnda, kaza esnasýnda ön yolcularý
özellikle göðüs bölgesine gelecek darbeler
karþýsýnda korur. Perde hava yastýklarý, ön ve
arka koltuklarda cam kenarýnda bulunan yolcu-
larýn kafa bölgelerine gelebilecek darbelerin
emilmesini saðlar. Ciddi yaralanmalarý azaltýr ve
hatta hayat kurtarabilir. Fakat, þiþen bir yan ve
perde hava yastýðý tahriþe veya diðer yaralan-
malara yol açabilir. Yan ve perde hava yastýkla-
rý vücudun alt kýsýmlarý için koruma saðlamaz.

Emniyet kemerlerinin doðru takýlmýþ olmasý
gerekir, sürücünün ve yolcunun yan hava yas-
týðýna uygun bir mesafede koltuklarýnda dik
olarak oturmalarý þarttýr. Arka koltukta bulunan
yolcular, kapý kaplamalarýndan ve tavan yan
raylarýndan mümkün olduðunca uzak bir ko-
numda oturmalýdýr. Yan hava yastýklarý ve per-
de hava yastýklarý ön yolcularý korumak ama-
cýyla oldukça hýzlý þiþer.
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Bu nedenle, yan hava yastýklarýnýn ve perde
hava yastýklarýnýn þiþmesi esnasýnda oluþan
kuvvet, hava yastýklarýna çok yakýn yolcularýn
yaralanmasýna neden olabilir. Yan hava yastý-
ðý veya perde hava yastýðý þiþtikten hemen
sonra sönecektir.

UYARI 

Hava yastýðý þiþtikten hemen sonra
hava yastýklarýyla ilgili bir çok parça
sýcaktýr. Bunlara dokunmayýn, aksi
takdirde yanabilirsiniz.

Hava yastýðý sisteminde bulunan
parçalara ve kablo tesisatýna NIS-
SAN Yetkili Servisi dýþýnda hiçbir ku-
ruluþun müdahale etmesine asla izin
vermeyin. Aksi takdirde hava yastýðý
kendiliðinden þiþebilir veya sistem-
de hasar meydana gelebilir.

Hava yastýðý sistemini kesinlikle kur-
calamayýn, yaralanabilirsiniz. Direk-
siyon göbeði ve ön göðüs üzerine
nesneler yerleþtirerek veya hava
yastýðý sisteminin çevresine ekleme-
ler yaparak, direksiyon simidinde ve
ön göðüs üzerinde tadilata kalkýþ-
mayýn.

Direksiyon simidi göbeðinin veya ön
göðsün üzerine hiçbir þey takmayýn.
Kaza esnasýnda hava yastýðý þiþtiði
zaman direksiyon simidi göbeði ve
ön göðüs üzerine takýlan nesneler
fýrlayarak çok ciddi yaralanmalara
neden olabilir.

Hava yastýðý ve etrafýndaki çalýþma-
lar NISSAN Yetkili Servisleri tarafýn-
dan yapýlmalýdýr. Ayrýca aracýnýza
monte edilmesi düþünülen her türlü
ilave elektrikli donaným için NISSAN
Yetkili Servislerinden bilgi almanýzý
tavsiye ediyoruz. Sarý SRS kablo te-
sisatý* deðiþtirilmemeli veya baðlan-
týsý kesilmemelidir. Hava yastýðý sis-
temi üzerinde NISSAN Yetkili Ser-
vislerince kullanýlanlar dýþýnda hiçbir
test ve tamir cihazý kullanýlmamalý-
dýr.

* SRS kablo demetleri, diðer kablolar-
dan kolayca ayýrt edilebilmeleri için
kablo soket çýkýþlarý veya tesisatýn
tamamý sarý bir izolasyon ile kaplan-
mýþtýr.

1 SRS Ön yolcu hava yastýðý uyarý etiketi.

Uyarý etiketi, ön göðsün yolcu tarafýnda,
yanda bulunmaktadýr.

2 SRS Hava yastýðý uyarý etiketleri.

Uyarý etiketleri güneþliðin üzerindedir.

3 SRS Yan hava yastýðý uyarý etiketi (mev-
cut ise).

Uyarý etiketi, yolcu tarafýndaki orta sütu-
nun yanýna yerleþtirilmiþtir.
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HAVA YASTIÐI UYARI ETÝKETLERÝ

Hava yastýðý uyarý etiketleri aracýn içine yer-
leþtirilmiþtir. Uyarý etiketleri sizin ve yolcularý-
nýzýn güvenliði içindir; çýkarmayýn.

Ön yolcu koltuðuna yerleþtirilen ço-
cuk koltuðu (ön yolcu hava yastýðý
bulunan modeller)

Aracýnýzda bir ön yolcu hava yastýðý bulundu-
ðundan, ön göðsün yolcu tarafýna gösterildiði
gibi bir hava yastýðý uyarý etiketi yerleþtirilmiþ-
tir:

Bu etiket, ön yolcu koltuðuna arka tarafa ba-
kan çocuk koltuðu yerleþtirmemeniz konusun-
da sizi uyarýr. Bebeklerin veya küçük çocukla-
rýnýzýn arka koltukta (mevcut ise) bir çocuk
koltuðunda seyahat etmesini tavsiye ediyoruz.
Yapýlan istatistiklere göre gerekli emniyet ted-
birleri alýnmýþ olarak arka koltuklarda oturan
çocuklar, ön koltuklarda oturanlara göre daha
güvendedirler.

Çocuk koltuðunu aracýnýza takarken daima
üretici firma talimatlarýna uyun.

Çocuk emniyet sistemlerinin takýlmasý hakkýn-
da ayrýntýlý bilgi için, bu bölümün sonraki ký-
sýmlarýnda yer alan "Çocuk koltuklarý" konusu-
na bakýn.

Ön yolcu koltuðunda oturan çocuklar
(yan hava yastýðý bulunan modeller)

Aracýnýzda yan hava yastýklarý varsa, yan hava
yastýðýna ait bir uyarý etiketi resimde gösteril-
diði gibi araç içine yerleþtirilmiþtir.

Bir çarpýþma sýrasýnda hava yastýðý aniden ve
kuvvetli bir þekilde þiþerek ciddi yaralanmala-
ra sebep olabileceðinden, bu etikette ön yol-
cu koltuðuna bebeklerin veya küçük çocukla-
rýn oturmamasý hususunda bir uyarý bulun-
maktadýr .

Bebeklerin veya küçük çocuklarýnýzýn arka kol-
tukta (mevcut ise) bir çocuk koltuðunda seya-
hat etmesini tavsiye ediyoruz. Yapýlan istatis-
tiklere göre gerekli emniyet tedbirleri alýnmýþ
olarak arka koltuklarda oturan çocuklar, ön
koltuklarda oturanlara göre daha güvendedir-
ler.

HAVA YASTIÐI UYARI LAMBASI

Gösterge tablosunda ile gösterilen Yar-
dýmcý Emniyet Sistemi (SRS) hava yastýðý uya-
rý lambasý, ön, yan ve perde hava yastýðý sis-
temleri (mevcut ise) ve ön gergili emniyet ke-
meri sistemi ile ilgili devreleri izler. SRS hava
yastýðý uyarý lambasý tarafýndan izlenen devre-
ler: tüm sensörler, hava yastýðý modülü ve ilgili
tüm kablolar ve ön gergili emniyet kemerleri.

Kontak anahtarý ON veya START konu-
muna getirildiðinde, hava yastýðý uyarý
lambasý yanacaktýr. Hava yastýðý uyarý
lambasý sistemde herhangi bir sorun
yoksa yaklaþýk 7 saniye sonra söner.
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Aþaðýdaki durumlardan herhangi biri oluþacak
olursa, ön, yan ve perde hava yastýðý (mevcut
ise) sistemleri ile ön gergili emniyet kemerinin
bakýma ihtiyacý vardýr ve aracýnýzý en yakýn
NISSAN Yetkili Servisine götürmeniz gerek-
mektedir:

SRS hava yastýðý uyarý lambasý yaklaþýk 7
saniyeden daha uzun süre yanýyorsa.

SRS hava yastýðý uyarý lambasý yanýp sö-
nüyorsa.

SRS hava yastýðý uyarý lambasý hiç yanmý-
yorsa.

Bu koþullardan birinin oluþmasý durumunda
ön hava yastýklarý, yan ve perde hava yastýkla-
rý (mevcut ise) ve/veya ön gergili emniyet ke-
meri düzgün çalýþmaz. Kontrol ve tamir ettiril-
mesi gerekir.

Tamir ve parça deðiþtirme prosedürü

Ön hava yastýklarý, yan hava yastýklarý (mevcut
ise), perde hava yastýklarý (mevcut ise) ve ön
gergili emniyet kemeri sistemi bir kez kullanýla-
bilir. Þiþme olduktan sonra, hava yastýðý uyarý
lambasý hasar görmediyse yanmaya devam
edecektir. Hava yastýðý sistemi üzerinde her
türlü tamir ve parça deðiþtirme iþlemi sadece
NISSAN Yetkili Servislerince yapýlmalýdýr.

Aracýnýz bakýma girdiðinde, bakým yapan tek-
nisyene hava yastýðý sistemlerine, ilgili parça-
larýna ve ön gergili emniyet kemerine özel bir
dikkat gösterilmesi gerektiði hatýrlatýlmalýdýr.
Motor bölmesi ve aracýn iç kýsmý üzerinde ça-
lýþýrken kontak anahtarýnýn mutlaka LOCK ko-
numunda olmasý gerekir.

UYARI 

Hava yastýklarý þiþtikten veya ön ger-
gili emniyet kemeri sistemi devreye
girdikten sonra hava yastýðý modülü
ve ön gergili emniyet kemeri bir da-
ha kullanýlamaz ve yenisi ile deðiþti-
rilmelidir. Hava yastýðý modülü NIS-
SAN Yetkili Servisi tarafýndan deðiþ-
tirilmelidir. Hava yastýðý modülü ta-
mir edilemez.

Aracýn ön tarafýnda herhangi bir ha-
sar varsa, tüm hava yastýðý sistemi
NISSAN Yetkili Servisince kontrol
edilmelidir.

Aracýnýzý bir baþkasýna satarken ha-
va yastýðý sistemleri ile ilgili bilgileri
mutlaka yeni sahibine aktarýn ve
özellikle bu kiþiyi Kullanýcý Elkita-
býndaki ilgili bölümlere yönlendirin.

Hava yastýðý sistemini aracýnýzdan
söküp atmak veya aracý hurdaya çý-
karmak istediðinizde bir NISSAN
Yetkili Servisine baþvurun. Hava
yastýðý sisteminin sökülmesi için
doðru prosedür NISSAN Tamir Kata-
loðunda yer almaktadýr. Hatalý sök-
me iþlemi ciddi yaralanmalara neden
olabilir.
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ÇOCUK KOLTUÐUNUN KULLANI-
MI ÝLE ÝLGÝLÝ TEDBÝRLER

Küçük çocuk ve bebekler araç seyir halinde
iken daima çocuk koltuklarýnda oturtulmalýdýr-
lar.

UYARI 

Küçük çocuðunuzu veya bebeðinizi
kesinlikle kucaðýnýzda taþýmayýn. Ne
kadar kuvvetli olursanýz olun ciddi
bir kaza anýnda oluþacak darbe sýra-
sýnda çocuðunuzu tutabilmeniz
mümkün olamayacaktýr. Çocuk ara-
cýn parçalarý ve ebeveyn arasýnda

ezilecektir. Ayrýca çocuðunuz ile bir-
likte ayný emniyet kemerini kesinlik-
le kullanmayýn. Çocuk koltuklarý ge-
nellikle üç noktadan baðlantýlý bir
emniyet kemerinin kucak kýsmý taký-
lacak þekilde tasarlanmýþtýr.

Çocuk koltuðunun, aracýn arka kol-
tuðuna (mevcut ise) monte edilmesi-
ni tavsiye ediyoruz. Yapýlan istatis-
tiklere göre gerekli emniyet tedbirle-
ri alýnmýþ olarak arka koltuklarda
oturan çocuklar, ön koltuklarda otu-
ranlara göre daha güvendedirler.

Hatalý monte edilen çocuk koltuðu
bir kaza anýnda ciddi yaralanmalara
yol açabilir.

Çocuk koltuðu üreten bir çok farklý firma bu-
lunmaktadýr. Çocuk koltuðu seçiminde aþaðý-
da belirtilen hususlara dikkat edin:

Avrupa güvenlik standartlarý, ECE 44.03
Yönetmeliði'ne uygun bir çocuk koltuðu
seçin.

Çocuðunuzu çocuk koltuðuna oturtun ve
koltuk üzerindeki bütün ayarlarý kontrol
ederek, çocuðunuz için uygun olup olma-
dýðýndan emin olun. Tavsiye edilen bütün
prosedürleri uygulayýn.

Çocuk koltuðunun aracýnýzýn emniyet ke-
meri sistemine uygun olup olmadýðýný
kontrol edin.

Tavsiye edilen montaj konumlarý ve aracý-
nýza uygun çocuk koltuklarý ile ilgili liste
için bu bölümün ileriki kýsýmlarýnda yer
alan tablolara bakýn.

UYARI 

Asla ön koltuða arkaya bakan bir ço-
cuk koltuðu monte etmeyin. Ön yol-
cu koltuðunda hava yastýðý bulunan
modellerde ters takýlabilen çocuk
koltuklarý sadece arka koltuklara ta-
kýlmalýdýr.

Çocuk koltuðunun monte edilmesi
ve kullanýmý ile ilgili olarak üretici
firmanýn talimatlarýný dikkate alýn.
Bebek koltuðu satýn alýrken, koltu-
ðun çocuðunuza ve aracýnýza uygun
olup olmadýðýný, koltuðun araca
montajýnýn mümkün olup olmadýðýný
mutlaka kontrol edin.

Çocuk koltuðunun hatalý monte edil-
mesi veya kullanýmý bebekler, ço-
cuklar ve hatta araçtaki diðer yolcu-
lar için yaralanma riski oluþturabilir.
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Çocuk koltuðunu kullanmadýðýnýz
zamanlarda, koltuðu emniyet kemeri
ile sabitleyerek ani bir frenleme veya
kaza esnasýnda yerinden fýrlamasýna
engel olun.

Sýcak havalarda araç içinde býrakýl-
mýþ çocuk koltuðunun aþýrý ýsýnabile-
ceðini unutmayýn.

Çocuðunuzu koltuða oturtmadan
önce, koltuðun oturma yüzeyinin ve
emniyet kemeri kilidinin aþýrý sýcak
olmadýðýndan emin olun.

Çocuk koltuðunu aracýnýza monte
ettikten sonra, çocuðunuzu oturtma-
dan önce koltuðu dikkatlice test
edin. Saða sola doðru çekin. Koltuðu
kuvvetlice öne doðru çekin ve emni-
yet kemerinin koltuðu sabit olarak
tuttuðundan emin olun. Çocuk koltu-
ðu yerine sýkýca oturmamýþsa, gere-
kirse kemeri yeniden baðlayýn veya
çocuk koltuðunun yerini deðiþtirin ve
yeniden test edin.

Çocuk koltuðu düzgün yerleþtiril-
mezse, bir kaza veya ani fren anýnda
koltuktaki çocuðun yaralanma tehli-
kesi büyük ölçüde artar.

Çocuk koltuðunu monte ettiðiniz
koltuðun sýrtlýðýnýn dik konumda ol-
masýna dikkat edin.

Ön tarafa bakan çocuk koltuðunu üç
noktadan baðlantýlý bir kucak/omuz
emniyet kemeri ile koltuða baðlýyor-
sanýz, kemerin çocuðun yüzünden
veya boynundan geçmediðinden
emin olun. Böyle bir durumda, omuz
kemerini çocuk koltuðunun arka kýs-
mýndan geçirin.

Çocuk koltuðunun kilitleme kelepçe-
si, kelepçenin emniyet kemerine
baðlandýðýndan emin olun. Kelepçe
kullanýlmýyor ise, aracýn frenleme ve-
ya viraja girmesi durumunda çocuk
koltuðu yuvarlanarak ciddi yaralan-
malara neden olabilir.
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Onaylý çocuk koltuðu konumlarý

X: Koltuk konumu bu yaþ grubu çocuk koltuklarý için uygun deðildir.

L: Bir sonraki tabloda belirtilen çocuk koltuklarý için uygundur.

I: "ISOFIX (Üstten Baðlantýlý)" sýnýfýna uygun.

U: "Üniversal" sýnýfýna uygun.

(1) Sadece arkaya doðru bakan.

Yaþ grubu 
Koltuk konumu

Ön yolcu koltuðu
2'nci sýra cam kenarý

koltuk
2'nci sýra orta 

koltuk
3'üncü sýradaki koltuk-

lar

Grup 0 (<10 kg - 0 ile 9 aylýk arasý) X U ya da I (1) U (1) X

Grup 0+ (13 kg - 0 ile 24 aylýk arasý) X U ya da I (1) U (1) X

Grup 1 (9 ile 18 kg - 9 ile 48 aylýk arasý) X U ya da I U X

Grup 2 ve 3 (15 ile 36 kg - 4 ile 12 yaþ arasý) X U U L
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Onaylý ISOFIX ve özel Üniversal ço-
cuk koltuðu listesi

UYARI 

Aracýnýzda ön yolcu hava yastýðý sis-
temi bulunduðu için ön yolcu koltu-
ðuna çocuk koltuðu takýlmamalýdýr.
Bu konumda kullanýlan çocuk koltu-
ðu, çarpýþma sýrasýnda hava yastýðý-
nýn þiþmesi durumunda çocuða ciddi
bir zarar verebilir.

Yan hava yastýðý sistemi bulunan
araçlarda, ön yolcu koltuðuna be-
bekler veya küçük çocuklar oturtul-
mamalýdýr, bir çarpýþma sýrasýnda
hava yastýðý aniden ve kuvvetli bir
þekilde þiþerek ciddi yaralanmalara
sebep olabilir.

NOT

ECE Yönetmeliði No. 44.03'e uygun
uluslararasý çocuk koltuklarý "Üniversal"
olarak iþaretlenmiþtir.

Yaþ grubu 
Koltuk konumu

Ön yolcu koltuðu 2'nci sýra cam kenarý koltuk 3'üncü sýradaki koltuklar

Grup 0 (<10 kg - 0 ile 9 aylýk arasý) X Fair G0/ 1 (1)(2) X

Grup 0+ (13 kg - 0 ile 24 aylýk arasý) X Fair G0/ 1 (1)(2) X

Grup 1 (9 ile 18 kg - 9 ile 48 aylýk arasý) X Fair G0/(2) X

Grup 2 ve 3 (15 ile 36 kg – 4 ile 12 yaþ arasý) X -
Britax Romer Kid (3)
Britax Romer High-liner (3)
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2'NCÝ VE 3'ÜNCÜ SIRADAKÝ KOL-
TUKLARA ÇOCUK KOLTUÐU TA-
KILMASI

UYARI 

Bebeklerin veya küçük çocuklarýn bir
çocuk koltuðunda seyahat etmesini
tavsiye ediyoruz. Yapýlan istatistikle-
re göre gerekli emniyet tedbirleri
alýnmýþ olarak arka koltuklarda otu-
ran çocuklar, ön koltuklarda oturan-
lara göre daha güvendedirler.

Çocuk emniyet sistemin yönü, siste-
min tipine ve çocuðun büyüklüðüne
baðlýdýr.

Öne bakan

Arka sýrada cam kenarý ya da orta koltuða öne
bakan çocuk koltuðu takarken, aþaðýdaki
adýmlarý takip edin:

1. Öne bakan çocuk koltuðunu arka koltuða
yerleþtirin.

Çocuk koltuðunun monte edilmesi
ve kullanýmý ile ilgili olarak üretici
firmanýn talimatlarýný daima dikkate
alýn.

1-34 Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi
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2. Emniyet kemeri dilini çocuk koltuðunun
içinden geçirin ve mandalýn takýldýðýný du-
yana ve hissedene kadar emniyet kemeri
kilidine bastýrýn.

Kucak kemerinde boþluk olmamasý için
omuz kemerini kilitleme kelepçesi A ile
sabitlemek gerekir. Çocuk koltuðuna bað-
lý bir kemer kilitleme kelepçesi veya eþde-
ðer ebat ve dayanýmda bir kelepçe kulla-
nýn.

Kemerin geçirileceði yol için mutlaka
üretici firmanýn talimatlarýný dikkate
alýn.

3. Çocuðu çocuk koltuðuna oturtmadan ön-
ce mutlaka koltuðu test edin. Saða sola
doðru çekin. Koltuðu kuvvetlice ileri doð-
ru çekin ve yerinde sabit olarak durup dur-
madýðýný kontrol edin.

Arkaya bakan

Arka sýrada cam kenarý ya da orta koltuða, ar-
kaya bakan çocuk koltuðu takarken, aþaðýda-
ki adýmlarý takip edin:

1. Arkaya bakan çocuk koltuðunu arka koltu-
ða yerleþtirin.

Çocuk koltuðunun monte edilmesi
ve kullanýmý ile ilgili olarak üretici
firmanýn talimatlarýný daima dikkate
alýn.

1-35Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi
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2. Emniyet kemeri dilini çocuk koltuðunun
içinden geçirin ve mandalýn takýldýðýný du-
yana ve hissedene kadar emniyet kemeri
kilidine bastýrýn.

Kucak kemerinde boþluk olmamasý için
omuz kemerini kilitleme kelepçesi A ile
sabitlemek gerekir. Çocuk koltuðuna bað-
lý bir kemer kilitleme kelepçesi veya eþde-
ðer ebat ve dayanýmda bir kelepçe kulla-
nýn.

Kemerin geçirileceði yol için mutlaka
üretici firmanýn talimatlarýný dikkate
alýn.

3. Çocuðu çocuk koltuðuna oturtmadan ön-
ce mutlaka koltuðu test edin. Saða sola
doðru çekin. Koltuðu kuvvetlice ileri doð-
ru çekin ve yerinde sabit olarak durup dur-
madýðýný kontrol edin.

ISOFIX SÝSTEMÝ

UYARI

ISOFIX sistemine uygun çocuk em-
niyet sistemlerini sadece belirtilen
yerlere baðlayýn. Çocuk koltuðu sýký-
ca sabitlenmezse bir kaza anýnda
çocuk ciddi bir þekilde yaralanabilir
veya hatta ölebilir.

2. koltuk sýrasýnýn SADECE her iki
cam kenarýnda çocuk koltuðu bað-
lantýsýna uygun 2 ISOFIX sistemi
mevcuttur. Çocuk koltuðunu alt bað-
lantýlarý kullanarak arka koltuðun or-
ta konumuna yerleþtirmeyin. Çocuk
koltuðu sýkýca sabitlenmiþ olmaya-
caktýr.

ISOFIX sistemi baðlantýlarý sadece
doðru takýlmýþ çocuk koltuðunun
oluþturabileceði kuvvete dayanacak
þekilde tasarlanmýþtýr. Hiçbir koþul
altýnda yetiþkin yolcu emniyet keme-
ri olarak kullanýlmamalýdýr.

1-36 Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi
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Bazý çocuk koltuklarý aracýnýzda belli oturma
konumlarýnda bulunan iki baðlantý yerine taký-
labilecek iki adet sabit veya örgülü baðlantý
parçasýna sahip olabilir. Bu sisteme ISOFIX
veya ISOFIX uyumlu sistem adý verilir. Bu sis-
temde çocuk koltuðunu sabitlemek için aracýn
emniyet kemerlerini kullanmanýza gerek kal-
maz. Aracýnýzýn 2. koltuk sýrasýnda ISOFIX sis-
temine uyumlu çocuk koltuklarý ile kullanýlan
özel baðlantý noktalarý mevcuttur. Sahip oldu-
ðunuz çocuk koltuðunda ISOFIX sistemi ile
uyumlu olduðuna dair bir etiketin bulunup bu-
lunmadýðýný kontrol edin. Bu bilgi çocuk koltu-
ðu kullaným kýlavuzunda da yer alabilir. Böyle
bir çocuk koltuðuna sahipseniz, çocuk koltu-

ðunu sabitlemek için kullanýlan ISOFIX siste-
mi baðlantýlarýnýn bulunduðu arka koltuk mon-
taj çizimlerine bakýn.

ISOFIX sistemi baðlantýlarý 2. koltuk sýrasýnda,
koltuk minderinin koltuk sýrtýna yakýn kýsmýnda yer
almaktadýr. ISOFIX sistemi baðlantýlarýný belirle-
menize yardýmcý olmak amacýyla koltuk sýrtýnda
etiketler bulunmaktadýr (çizimde gösterildiði gibi).

DÝKKAT

Çocuk koltuðunu üstten baðlama as-
kýsý ile kullanýn. Kullanma talimatla-
rý için bu bölümün ilerleyen kýsýmla-
rýnda yer alan "Üstten baðlama aský-
lý çocuk koltuðu" konusuna bakýn.
Çocuk koltuðunun devrilmesini önle-
mek için alternatif olarak destek
ayaðý gerekebilir. Çocuk koltuðu
üreticisinin talimatlarýna bakýn.

1-37Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi
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Çocuk koltuðunu takarken bu kitap-
taki talimatlarý ve birlikte verilen
üretici firma talimatlarýný okuyun ve
bu talimatlara uyun.

ISOFIX sistemine uyumlu çocuk koltuðunu
arka koltukta alt sabitleme baðlantýlarýný takar-
ken aþaðýdaki adýmlarý takip edin.

Alt baðlantý bölgesine parmaðýnýzý sokarak
ISOFIX sistemi alt baðlantýlarý üzerinde kemer
kuþaðý veya minder parçasý gibi engel teþkil
edecek nesnelerin olup olmadýðýný kontrol edin.
ISOFIX sistemi baðlantýlarýna engel teþkil eden
nesnelerin bulunmasý çocuk koltuðunun gü-
venli bir þekilde sabitlenmesini engelleyebilir.

1. ISOFIX sistemine uyumlu çocuk koltuðu-
nun takýlmasý için, çocuk koltuðu ISOFIX
sistemi sabitleme baðlantýlarýný arka kol-
tuktaki baðlantýlara yerleþtirin. Üstten
baðlama kullanma talimatlarý için bu bölü-
mün ilerleyen kýsýmlarýnda yer alan "Üstten
baðlama askýlý çocuk koltuðu" konusuna
bakýn.

2. ISOFIX konik kýlavuzlarýný (ISOFIX çocuk
koltuðu ile birlikte verilmiþtir - mevcut ise)
arka dýþ koltuk minderlerinde bulunan
ISOFIX braketlerine yerleþtirin. (Uygun
konumlar için ISOFIX etiketine bakýn.)

3. Çocuk koltuðunu monte ettikten sonra
çocuðu oturtmadan önce koltuðu saða
sola ve ileri geri hareket ettirmeye çalýþa-
rak koltuðun yerine sýkýca sabitlendiðin-
den emin olun. Her iki ISOFIX baðlantýla-
rýnýn tam olarak oturduðundan ve kilitlen-
diðinden emin olun.

4. Her kullanýmdan önce çocuk koltuðunun
güvenli bir þekilde sabitlenmiþ olup olma-
dýðýný kontrol edin.

NOT

Arka koltukta öne bakan ISOFIX ço-
cuk koltuðu konumu için, ön koltuðu
mümkün olduðu kadar öne kaydýrýn.

Arka koltukta arkaya bakan ISOFIX
çocuk koltuðu konumu için, ön kol-
tuðu çocuk koltuðunun ön kenarýna
temas edene dek arkaya kaydýrýn.

ÜSTTEN BAÐLAMA ASKILI ÇO-
CUK KOLTUÐU

Üstten baðlama askýlý çocuk koltuðu mevcut
baðlantý noktalarýna sabitlenmelidir. Kullaným
için çocuk koltuðu üreticisinin kullaným tali-
matlarýna bakýn.

1. Üstten baðlama askýsý kayýþý

2. Baðlantý noktasý

3. Üst aský etiketi

Üstten baðlama askýsýný þekildeki gibi sabitle-
yin.

UYARI 

Çocuk koltuðu baðlantýlarý sadece
doðru takýlmýþ çocuk koltuðunun
oluþturabileceði kuvvete dayanacak
þekilde tasarlanmýþtýr.

1-38 Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi
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Hiçbir koþul altýnda yetiþkin yolcu emni-
yet kemeri olarak ya da diðer nesneleri
veya ekipmaný araca tutturmak için kul-
lanýlmamalýdýr.

Çocuk koltuðu üstten baðlama aský-
sý, bagaj örtüsü veya bagajda bulu-
nan herhangi bir nesneyle temas
ederse, hasar görebilir. Bagaj örtü-
sünü aracýnýzdan sökün veya bagaj
bölmesinde güvenli bir þekilde sak-
layýn. Ayrýca bagaj bölmesindeki ser-
best parçalarý sabitleyin. Üstten bað-
lama askýsý hasar görürse, bir kaza
anýnda çocuðunuz ciddi þekilde ya-
ralanabilir veya ölebilir.

Üstten baðlama askýsýný takarken
koltuk kafalýðý "yük" konumunda
(alt) olmalýdýr. Koltuk kafalýðý çocuk
koltuðunun doðru takýlmasýna engel
olursa, kafalýk yükseltilmeli ve üst-
ten baðlama askýsý koltuk kafalýðý-
nýn altýndan geçirilmelidir. "Yolcu"
konumunda (yukarýda) olduðunda,
üstten baðlama askýsý asla koltuk
kafalýðýnýn üstünden geçirilmemeli-
dir.

Baðlantý noktasý yerleri

Baðlantý noktalarý, arka 2'nci koltuk sýrasýnýn
taban kýsmýnda (bagaj bölmesi tarafý - cam
kenarýndaki koltuklar) veya arka koltuðun arka
kýsmýnda (bagaj bölmesi – orta koltuklar) yer
alýr.

DÝKKAT

Arka koltukta üstten baðlama askýlý ço-
cuk koltuðunun monte edilmesi hakkýn-
daki sorularýnýz için NISSAN Yetkili Ser-
visine danýþýn.

1-39Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi
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SOLDAN DÝREKSÝYONLU

MODELLER

1. Havalandýrma çýkýþlarý (sf. 4-10)

2. Far/sis lambasý/sinyal kolu (sf. 2-25)

3. Direksiyon simidi ses kontrolü düðme-
si*1 (sf. 4-63), yön bulma (navigasyon)
kontrolü*2 ve ses komutu*2

4. Sürücü hava yastýðý/korna (sf. 1-25, 2-31)

5. Sayaçlar, göstergeler ve uyarý/gösterge
lambalarý (sf. 2-4, 2-14)

6. Sabit hýz kontrol/ayar düðmesi*1 (sf. 5-
26)

7. Ön cam silecek/yýkayýcý kolu ve arka
cam silecek/yýkayýcý kolu (sf. 2-22)

8. Muhafaza gözleri*1 (sf. 2-33)

9. Müzik sistemi kumandalarý (sf. 4-25)

10. Ön yolcu yardýmcý hava yastýðý (sf. 1-25)

11. Torpido gözü (sf. 2-36)

12. Yolcu emniyet kemeri uyarý lambasý (sf.
1-12)

13. Çakmak*1 (sf. 2-32) ve elektrik soketi*1
(sf. 2-32)

14. Koltuk ýsýtma düðmesi*1 (sf. 2-31)

15. Vites kolu (sf. 5-14)

16. ESP OFF (DEVRE DIÞI) düðmesi*1 (sf.
5-39)

17. Merkezi kilitleme düðmesi (sf. 3-9)

18. Arazi þanzýmaný mod kontrol anahtarý*1
(sf. 5-21)

19. Klima düðmeleri (sf. 4-11)

20. Dörtlü flaþör düðmesi (sf. 2-30)

21. Kontak anahtarý veya kontak düðmesi
(Akýllý Anahtar sistemi bulunan modeller)
(sf. 5-7, 5-8)

22. Direksiyon simidi yükseklik ayar kontrolü
(sf. 3-17)

23. Isýtma düðmesi (sf. 4-25)

24. Kapý aynasý düðmeleri* (sf. 3-19)

25. Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek düðmesi*1
(sf. 5-37)

26. Far yükseklik ayarý kontrol düðmesi (sf.
2-25)

27 Yön bulma (navigasyon) sistemi monitör
göstergesi ve kontrolü*2

*1 mevcut ise

*2 Opsiyonel olarak sunulan Navigasyon
Sistemi Kullanýcý Elkitabýna bakýn (mev-
cut ise).

Ayrýntýlý açýklamalar için parantez içinde
belirtilen sayfalara bakýn.

2-3Gösterge ve kumandalar
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1Uyarý / gösterge lambalarý (sf. 2-14). Çiz-
imde gösterilen uyarý lambalarý model
baðýmlý olup aracýnýzýn teknik özelliklerine
uymayabilir.

2Devir saati (sf. 2-8)

3Hýz göstergesi (sf. 2 - 5)

4Yakýt göstergesi (sf. 2-10)

5Mesafe sayacý sýfýrlama düðmesi (sf. 2-
5)/yol bilgisayarý sýfýrlama düðmesi* (sf. 2-
6)/gösterge tablosu aydýnlatma kontrolü*
(sf.2-7)

6Kilometre sayacý (sf. 2-5)/çift sýfýrlanabilir
kilometre sayacý (sf. 2-5)/yol bilgisayarý
ekraný* (sf. 2-5)/A/T vites kolu konumu
(A/T modeller)

7Saat ekraný* (sf. 2-8)/dýþ ortam sýcaklýk
göstergesi* (sf. 2-8)/4WD modu göster-
gesi* (sf.2-9)

8Saat ayar düðmesi* (sf. 2-8)

9Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi
(sf. 2-9)

* mevcut ise

2-4 Gösterge ve kumandalar

SAYAÇLAR VE
GÖSTERGELER
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1Hýz göstergesi

2Kilometre sayacý/çift sýfýrlanabilir kilometre
sayacý/yol bilgisayarý ekraný*/A/T vites ko-
lu konumu (A/T modeller)

3Mesafe sayacý/yol bilgisayarý*/Gösterge
tablosu aydýnlatma kontrolü* için sýfýrlama
düðmesi

i Mesafe sayacý direksiyon simidi düðmesi*

* mevcut ise

HIZ GÖSTERGESÝ ve SIFIRLANA-
BÝLÝR KÝLOMETRE SAYACI

Hýz göstergesi

Hýz göstergesi araç hýzýný gösterir (Km/s veya
Mil/s). Gösterge skalasý modele baðlý olarak
deðiþiklik gösterir.

Kilometre sayacý/çift sýfýrlanabilir kilo-
metre sayacý

Kilometre sayacý aracýn toplam kat ettiði me-
safeyi gösterir.

Çift sýfýrlanabilir kilometre sayacý her yolculuk-
ta kat edilen mesafeyi ölçmek için kullanýlýr.

Kilometre sayacý/çift sýfýrlanabilir kilometre sa-
yacý, kontak anahtarý ON konumunda iken gö-
rüntülenir.

Göstergenin deðiþtirilmesi:

Ekran modunu deðiþtirmek için, sýfýrlama düð-
mesine 3 veya direksiyon simidi TRIP (me-
safe) düðmesine i (mevcut ise) aþaðýdaki
þekilde basýn:

Mesafe A → Mesafe B → Mesafe A

Mesafe sayacýnýn sýfýrlanmasý:

Sýfýrlama düðmesine 3 veya direksiyon simi-
di TRIP (mesafe) düðmesine i (mevcut ise)
1 saniyeden uzun bir süre basýldýðýnda göste-
rilen mesafe sayacý sýfýrlanýr.

2-5Gösterge ve kumandalar
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Yol bilgisayarý ile donatýlmýþ araçlarda, sýfýrlama
düðmesine 3 veya direksiyon simidi TRIP
(mesafe) düðmesine i (mevcut ise) kýsa bir
süre basýlýrsa, ekran aþaðýdaki sýrayla deðiþir:

Mesafe A → Mesafe B → Mevcut yakýtla kat
edilebilecek mesafe → Ortalama yakýt tüketimi
→ Ortalama hýz → Yolculuk süresi → Mesafe A

Ayrýntýlý bilgi için, bu bölümün ilerleyen kýsým-
larýnda yer alan "Yol bilgisayarý (mevcut ise)"
konusuna bakýn.

Navigasyon sistemiyle donatýlmýþ araçlar için,
"4. Ekran, kalorifer, klima ve müzik sistemi"
bölümünde yer alan "Sürüþ bilgisi (mevcut
ise)" kýsmýna bakýn.

YOL BÝLGÝSAYARI (mevcut ise)

Kontak anahtarý ON konuma getirildiðinde, yol
bilgisayarý sýfýrlama düðmesi 3 veya direksi-
yon simidi TRIP düðmesine i (mevcut ise)
basýlarak yol bilgisayarýnýn modlarý seçilebilir.

Aþaðýdaki modlar seçilebilir:

Mevcut yakýtla kat edilebilecek mesafe

Ortalama yakýt tüketimi

Ortalama hýz

Yolculuk süresi

Mevcut yakýtla kat edilebilecek mesa-
fe ( )

Mevcut yakýtla kat edilebilecek mesafe modu,
yakýt doldurma iþlemine dek kat edilebilecek
tahmini mesafeyi gösterir. Menzil, yakýt depo-
sundaki yakýt miktarýna ve yakýt tüketimine gö-
re sürekli hesaplanýr.

Mevcut yakýtla kat edilebilecek mesafe mo-
dunda düþük menzil uyarý özelliði mevcuttur:
yakýt miktarý azaldýðýnda mevcut yakýtla kat
edilebilecek mesafe modu otomatik olarak
görüntülenir ve rakamlar yanýp sönerek sürü-
cüyü uyarýr. Uyarý yapýlmadan önce seçili olan
moda geri dönmek istiyorsanýz sýfýrlama düð-
mesine basýn. Mevcut yakýtla kat edilebilecek

mesafe iþareti ( ) araca tekrar yakýt doldu-
rulana kadar yanýp sönmeye devam eder.

Yakýt seviyesi daha da azaldýðýnda, mevcut
yakýtla kat edilebilecek mesafe ekraný ---- ola-
rak deðiþecektir.

Ortalama yakýt tüketimi (L/100 km ya
da mil/galon)

Ortalama yakýt tüketimi modu son sýfýrlamadan
o ana dek gerçekleþen ortalama yakýt tüketimi-
ni gösterir. Gösterilen ortalama yakýt tüketimi,
sýfýrlama düðmesine 3 veya direksiyon simi-
di TRIP düðmesine i (mevcut ise) bir saniye-
den uzun bir süre basýlarak sýfýrlanabilir.

Ortalama hýz (km/s ya da mil/s)

Ortalama hýz modu son sýfýrlamadan o ana
dek gerçekleþen ortalama hýzý gösterir. Gö-
rüntülenen ortalama hýz, sýfýrlama düðmesine
3 veya direksiyon simidi TRIP düðmesine
i (mevcut ise) bir saniyeden uzun bir süre
basýlarak sýfýrlanabilir.

Yolculuk süresi ( )

Yolculuk süresi modu son sýfýrlamadan o ana
dek geçen süreyi gösterir. Görüntülenen sü-
re, sýfýrlama düðmesine 3 veya direksiyon
simidi TRIP düðmesine i (mevcut ise) bir
saniyeden uzun bir süre basýlarak sýfýrlanabilir.
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Yol bilgisayarýnýn sýfýrlanmasý

Sýfýrlama düðmesine 3 veya direksiyon simi-
di TRIP düðmesine i (mevcut ise) 3 saniye-
den uzun bir süre basýldýðýnda Mesafe A ve
mevcut yakýtla kat edilebilecek mesafe dýþýn-
daki tüm sayaçlar sýfýrlanýr.

GÖSTERGE PANELÝ PARLAKLIK
KONTROLÜ (mevcut ise)

Far kolu veya konumuna getirildiðin-
de, mesafe sayacý/yol bilgisayarý düðmesini
3 saat yönünde çevirerek gösterge paneli
aydýnlatma seviyesini artýrmak veya saat yönü-
nün tersine çevirerek azaltmak mümkündür.
Kilometre sayacý/sýfýrlanabilir kilometre sayacý,
parlaklýk seviyesi göstergesi saðlar.

MOTOR YAÐ SEVÝYESÝ BÝLGÝSÝ
(mevcut ise)
Kontak anahtarý ON konumuna getirildiðinde,
bir anahtar sembolü ve yað deðiþimi için ka-
lan mesafe bilgisi 5 saniyeliðine ekranda gös-
terilir. Anahtar sembolü ve yað deðiþimi için
kalan mesafe, yaklaþýk 5 saniye sonra kilomet-
re bilgisine dönüþür.

Yað deðiþimi için kalan mesafe aþýlýrsa, gös-
terilen mesafenin önünde bir eksi iþareti beli-
rir ve dikkatinizi çekmek için anahtar sembolü
yanýp sönmeye baþlar.

Uygun yað deðiþimi prosedürü için "8. Bakým
ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler"
bölümündeki "Motor yaðýnýn deðiþtirilmesi"
konusuna bakýn.

Yað deðiþtirme aralýðý ayarlama

Anahtar sembolü ve yað deðiþimi için kalan
mesafe görüntülenirken, mesafe sayacý/yol
bilgisayarý sýfýrlama düðmesine 3 saniyeden
fazla basarak, yað deðiþimi için mesafe aralý-
ðýný ayarlamak mümkündür. Sembol ve mesa-
fe ekraný yanýp sönmeye baþlayacak ve ekran
mevcut aralýðý gösterecektir. Sýfýrlama düð-
mesini, saat yönünün tersine döndürerek me-
safe aralýðýný azaltýn veya saat yönünde dön-
dürerek mesafe aralýðýný arttýrýn. Her adým me-
safe aralýðýný 1,000 km artýrýr/azaltýr.

Baþka bir iþlem yapýlmazsa, gösterge kilomet-
re sayacý bilgisine döner ve yeni bir aralýk
ayarlanýr.

Maksimum aralýk 40,000 km ve minimum ara-
lýk 0'dýr. 0 seçilirse, motor yaðý deðiþim aralýðý
hatýrlatma iþlevi devre dýþý kalýr, böyle bir du-
rumda kontak anahtarý ON konumuna alýndý-
ðýnda anahtar iþareti veya mesafe görüntülen-
meyecektir.

Yað deðiþimi aralýk ayar moduna dönmek için,
kontak anahtarýný ON konumuna aldýktan son-

raki 5 saniye içinde mesafe sayacý/yol bilgisa-
yarý sýfýrlama düðmesine yaklaþýk 3 saniye bo-
yunca basýn. Daha önce anlatýldýðý þekilde iþ-
leme devam edin.

Uygun yað deðiþimi mesafe aralýðý için Ga-
ranti Bilgisi ve Periyodik Bakým kitabýna bakýn.

DÝKKAT

Yað seviyesi düzenli olarak kontrol
edilmelidir. Aracýn çok az veya gere-
ðinden fazla motor yaðý ile kullanýl-
masý garanti kapsamýna girmeyen
arýzalara neden olabilir.

NISSAN her 5,000 km'de bir, yað se-
viyesinin kontrol edilmesini öner-
mektedir.

Yön bulma (navigasyon) sistemiyle donatýlmýþ
araçlar için, "4. Ekran, kalorifer, klima ve müzik
sistemi" bölümünde yer alan "Bakým bilgileri"
kýsmýna bakýn.

2-7Gösterge ve kumandalar
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2 Saat ayar düðmesi*/Dýþ ortam sýcaklýk
ünitesi ayar düðmesi**

3 Saat ekraný*/Dýþ ortam sýcaklýk gösterge-
si*/Dört Tekerlekten Çekiþ (4WD) modu
gösterge ekraný*

* Mevcut ise

** Navigasyon sistemiyle donatýlmýþ model-
ler

DEVÝR GÖSTERGESÝ

Devir göstergesi, dakikadaki motor devrini
(dev/dak) gösterir. Motorun devrini devir gös-
tergesindeki kýrmýzý bölgeye 1 kadar yükselt-
meyin.

DÝKKAT

Motor devri kýrmýzý bölgeye yaklaþtýðýn-
da bir üst vitese geçin. Motorun kýrmýzý
bölgede çalýþtýrýlmasý motorda ciddi ha-
sara yol açabilir.

DÝJÝTAL SAAT (mevcut ise)

Dijital saat, saati ve dakikayý gösterir. Kontak
anahtarý ON konuma getirildiðinde, aydýnlatýl-
mýþ saat ekraný açýlýr.

Navigasyon sistemi bulunan modeller için ay-
rý olarak verilen Navigasyon Sistemi Kullanýcý
Kitabýna bakýn.

Saatin ayarlanmasý

Saat hanesini ilerletmek için ayar düðmesini
2 saat yönünün tersine doðru çevirin.

Dakika hanesini ilerletmek için ayar düðmesi-
ni 2 saat yönünde çevirin.

Ekraný 3, 24 saat modu ile 12 saat modu
arasýnda deðiþtirmek için, ayar düðmesine
2 basýn.

Güç kaynaðý kesildiðinde, saat 12 saat mo-
dunda 12:00'dan itibaren çalýþmaya baþlaya-
caktýr. Saati ayarlayýn.

DIÞ ORTAM SICAKLIK
GÖSTERGESÝ (mevcut ise)
Kontak ON konumunda iken, dýþ ortam sýcak-
lýk göstergesi fonksiyonu 3 dýþ ortam sýcak-
lýðýnýn (°C) cinsinden görüntülenmesini sað-
lar.

Dýþ ortam sýcaklýk birimi ayar düðmesine 2
(navigasyon sistemi bulunan modeller) basa-
rak, görüntülenen birimi °C ve °F arasýnda de-
ðiþtirmek mümkündür.

Sýfýrýn üzerindeki sýcaklýk deðerleri sadece ra-
kam olarak, sýfýrýn altýndakiler ise önüne bir ek-
si iþareti konularak gösterilir.

Düþük hava sýcaklýðý uyarýsý

Dýþ ortam sýcaklýðý 4°'nin altýna düþtüðünde
ekran düþük dýþ ortam sýcaklýðýný ve buzlu ve-
ya kaygan yol durumunu belirtmek için yanýp
söner Yaklaþýk 20 saniye sonra sadece °C
(°F) yanýp söner.

Düþük hava sýcaklýðý uyarýsý dýþ ortam sýcaklý-
ðý 4°C'nin üstüne çýkana kadar devrede kalýr.

2-8 Gösterge ve kumandalar
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DÖRT TEKERLEKTEN ÇEKÝÞ
(4WD) MODU GÖSTERGESÝ 
(4WD modeller)

Kontak anahtarý açýldýðýnda dijital gösterge
hýz göstergesi ekranýnda belirir ve sonra kay-
bolur. Iþýk, arazi vitesi konum göstergesini be-
lirtir. Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk çalýþtýrma ve sü-
rüþ" bölümünde "Dört tekerlekten çekiþ
(4WD) (mevcut ise)" kýsmýna bakýn.

MOTOR SOÐUTMA SUYU SICAK-
LIK GÖSTERGESÝ

Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi mo-
tor soðutma suyu sýcaklýðýný gösterir. Motor
soðutma suyunun sýcaklýðý normal aralýkta 1
kalmalýdýr.

Motor soðutma suyu sýcaklýðý aracýn kullanýl-
dýðý ortam sýcaklýðýna ve sürüþ koþullarýna gö-
re deðiþir.

DÝKKAT

Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi
normal çalýþma aralýðýnýn üstüne çýkar-
sa aracý mümkün olabildiðince çabuk

durdurun. Hararet yapmýþ motorla yol
almaya devam edilirse, motorda garanti
kapsamýna girmeyen çok ciddi hasarlar
meydana gelebilir. Böyle bir durumda
yapýlmasý gerekli iþlemler için "6. Acil bir
durumda" bölümündeki "Motorun hara-
ret yapmasý" konusuna bakýn.

UYARI 

Motor sýcakken asla radyatör kapaðýný
açmaya kalkýþmayýn, aksi takdirde ya-
nýklar oluþabilir.

2-9Gösterge ve kumandalar
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YAKIT GÖSTERGESÝ

Ýbre kontak anahtarý OFF konumda iken yakýt
göstergesi boþ konumunda duracak þekilde
tasarlanmýþtýr.

Bu durumda, sembolü yakýt doldurma
kapaðýnýn aracýn sol tarafýnda olduðunu belir-
tir.

NOT

Yakýt deposunda çok az yakýt kaldýðýn-
da yakýt gösterge lambasý 1 yanar. Ya-
kýt göstergesi boþ konumuna gelmeden
yakýt deposunu doldurun. Yakýt göster-
gesi boþ konumuna geldiði zaman yakýt

deposunda yedek olarak az bir miktar
yakýt kalýr.

DÝKKAT

Yakýt seviye göstergesinin ibresi boþ
konumuna kadar gelmeden önce depo-
yu doldurun.

1ON / OFF (AÇMA / KAPAMA) düðmesi

2Araç yönü göstergesi

Bu ünite dünyanýn manyetik alanýný ölçer ve
aracýn gittiði yönü 2 gösterir.

N: kuzey

E: doðu

S: güney

W: batý
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PUSULA ÝÞLEMÝ

Pusulayý kullanmak için aþaðýdaki yöntemi uy-
gulayýn:

1. Yön göstergesini AÇIK veya KAPALI du-
ruma getirmek için 1 düðmesine 3
saniyeden daha kýsa süre basýn ve býrakýn.

2. Ekranda 2, "C" görüntüleniyorsa, 8
km/s veya daha düþük bir hýzla bir yön gö-
rüntülene dek aracýnýzý tam bir daire oluþ-
turacak þekilde (360°) sürün. Pusulayý;
aracýnýzýn günlük kullanýmý sýrasýnda da
kalibre edebilirsiniz. Tam daire çizildiðinde
pusula kalibre olur.

2-11Gösterge ve kumandalar
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Hatalý pusula yönü

Pusula yönü hatalý ise, aþaðýdakileri yapýn:

1. Yön göstergesi açýkken, bölge seçimi ek-
raný belirene kadar düðme 1'i 6 saniye
kadar basýlý tutun (ayna pusula pencere-
sinde 2 bir sayý görüntülenir).

2. Doðru bölge numarasý görüntülene kadar
basýlý tutun ve düðmeyi 1 býrakýn.

NOT

Doðru bölge numarasý için manyetik
sapma bölgeleri tablosuna bakýn.

3. 10 saniye içinde tuþlara basýlmazsa gös-
terge normal pusula moduna döner.

4. Araç bölge deðiþtirirse 1 ile 3 arasýndaki
adýmlarý tekrarlayýn.

Bölge ayarý pusula yön hatasýný düzeltmediy-
se veya bölge halihazýrda doðru seçilmiþse,
pusula tekrar kalibre edilmelidir.

Pusulanýn yeniden kalibrasyonu

Pusulayý tekrar kalibre etmek için aþaðýdaki
yöntemi uygulayýn:

1. Pusulayý kalibrasyon moduna sokmak için
düðmeyi 1 ekranda 2 "C" iþareti gö-
rüntüleninceye kadar 9 saniye boyunca
basýlý tutun.

2. Daha önce bu bölümde "Pusula kullanýmý"
kýsmýnda anlatýldýðý þekilde pusulayý kalib-
re edin.

NOT

Pusula tekrarlanan bir ayardan kýsa
bir süre sonra doðru göstergeden
saparsa, NISSAN Yetkili Servisine
kontrol ettirin.

Pusula tünellerde veya dik yokuþ çý-
karken veya inerken doðru yönü
göstermeyebilir. (Yer manyetiðinin
dengeli olduðu bir alana gelindiðin-
de pusula doðru yönü göstermeye
baþlar.)

DÝKKAT

Araca mýknatýs yardýmýyla takýlan
kayak portbagajý, anten vs. yerleþtir-
meyin. Bunlar pusulanýn çalýþmasýný

etkileyebilir. Bazý donanýmlarýn ara-
ca monte edilmesi durumunda, ara-
cýn manyetik özelliðindeki deðiþik-
liklerden ötürü kalibre etme prose-
dürünün tekrarlanmasý gerekebilir.

Aynayý temizlerken kaðýt mendil ve-
ya cam temizleyiciyle nemlendirilmiþ
benzer bir malzeme kullanýn. Sývý te-
mizleyicinin ayna yuvasýna girmesi-
ne neden olabileceðinden cam te-
mizleyiciyi doðrudan aynanýn üzeri-
ne püskürtmeyin.

2-13Gösterge ve kumandalar
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AMPULLERÝN KONTROLÜ

Tüm kapýlar kapalýyken el frenini çekin, emni-
yet kemerlerini baðlayýn ve motoru çalýþtýrma-
dan kontak anahtarýný ON konumuna getirin.
Bu durumda aþaðýdaki lambalarýn (mevcut
ise) yanmasý gerekir:

Aþaðýdaki lambalarýn (mevcut ise) kýsa bir sü-
re yanýp, sonra sönmesi gerekir: Bu lambalardan herhangi biri yanmazsa, am-

pulü yanmýþ olabilir veya elektrik sisteminde
açýk bir devre bulunmaktadýr. Sistemi vakit
geçirmeden bir NISSAN Yetkili Servisinde
kontrol ve tamir ettirin.

m , m , m , m , m , m , m , m ,
m , m , m

, m , m , m , m
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UYARI/GÖSTERGE LAMBALARI VE SESLÝ UYARILAR

Otomatik þanzýman yaðý sýcaklýk uyarý lambasý
(Otomatik þanzýmanlý modeller)

Otomatik þanzýman park uyarý lambasý

Fren uyarý lambasý (kýrmýzý)

Þarj uyarý lambasý (kýrmýzý)

Kapý açýk uyarý lambasý (kýrmýzý)

Motor yað basýncý/seviyesi uyarý lambasý (kýr-
mýzý)

Kontak düðmesi uyarý lambasý (kýrmýzý)

Akýllý Anahtar uyarý lambasý (kýrmýzý)/Akýllý
Anahtar gösterge lambasý (yeþil)

NATS güvenlik uyarý lambasý (kýrmýzý)

Emniyet kemeri uyarý lambasý ve sesli uyarýsý
(kýrmýzý)

Yardýmcý Emniyet Sistemi (SRS) hava yastýðý
uyarý lambasý (kýrmýzý)

4WD (4-tekerlekten çekiþ) uyarý lambasý (Daimi
4 tekerlekten çekiþli modeller) (turuncu)

Kilitlenme önleyici fren sistemi (ABS) uyarý lam-
basý (turuncu)
Otomatik þanzýman kontrol göstergesi lambasý
(Otomatik þanzýmanlý modeller) (turuncu)

Dizel Partikül Filtresi (DPF) uyarý lambasý (turuncu)

Elektronik Dengeleme Programý (ESP) devre dýþý
gösterge lambasý (turuncu)

Kýzdýrma bujisi gösterge lambasý (Dizel motor)
(turuncu)

Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek Sistemi (turuncu)

Yýkama suyu az gösterge lambasý (turuncu)

Arýza Göstergesi (lamba) (MI)

Arka sis lambasý gösterge lambasý (turuncu)

Kayma göstergesi lambasý (turuncu)

Uzun huzme far gösterge lambasý (mavi)

Sabit hýz kontrolü açýk gösterge lambasý (yeþil)

Ön sis lambasý gösterge lambasý (yeþil)

Sinyal/flaþör gösterge lambalarý (yeþil)

Römork sinyal göstergesi lambasý (yeþil)
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UYARI LAMBALARI

Otomatik þanzýman yaðý sý-
caklýk uyarý lambasý (Otomatik
þanzýmanlý modeller)

Bu lamba, otomatik þanzýman yaðý sýcaklýðý
çok yüksekse yanar. Sürüþ esnasýnda lamba
yanarsa hýzýnýzý güvenli bir þekilde lamba sö-
nene kadar azaltýn.

DÝKKAT

Otomatik þanzýman yaðý sýcaklýk uyarý
lambasý yanarken aracý ayný þekilde kul-
lanmaya devam etmek þanzýmanda ha-
sara yol açabilir.

Otomatik þanzýman park uyarý
lambasý (Otomatik þanzýmanlý
modeller)

Bu lamba otomatik þanzýman park fonksiyo-
nunun devrede olmadýðýný gösterir. Vites kolu
P konumunda iken transfer kontrolü herhangi
bir sürüþ pozisyonunda deðilse, þanzýman
kavramaz ve diþliler kenetlenmez.

Otomatik þanzýman park uyarý lambasý yandý-
ðýnda arazi þanzýmaný mod kontrol anahtarýný
2H, 4H veya 4L konumuna alýn.

Fren uyarý lambasý

Bu uyarý lambasý hem el freni hem de ayak
freni sistemleri ile ilgilidir.

El freni göstergesi:

Bu lamba el freni çekildiðinde yanar.

Düþük fren hidroliði seviyesi uyarýsý:

Hidrolik seviyesi düþecek olursa bu lamba ya-
narak sürücüyü uyarýr. Bu lamba, motor çalý-
þýrken ve el freni çekili deðilken yanarsa aracý
hemen durdurun ve güvenli bir yere çekerek
aþaðýdaki prosedürü uygulayýn:

1. Fren hidrolik seviyesini kontrol edin. Ge-
rektiði kadar fren hidroliði ekleyin. Ayrýntýlý
bilgi için "8. Bakým ve kendi baþýnýza ya-
pabileceðiniz iþlemler" bölümünde "Fren
ve debriyaj hidroliði" konusuna bakýn.

UYARI 

Fren hidrolik yaðý seviyesi, haznedeki
MIN (minimum) çizgisinin altýnda ise
fren sistemini NISSAN Yetkili Servisine
kontrol ettirmeden aracýnýzý kullanmaya
devam etmeyin.

2. Fren hidroliði yeterliyse uyarý sistemini
NISSAN Yetkili Servisinde kontrol ettirin.

UYARI 

Aracýnýzý kullanmanýz tehlikeli olabi-
lir. Bu yüzden aracýnýzý en yakýn NIS-
SAN Yetkili Servisine çektirin.

Motor durduðunda fren pedalýna ba-
sýlmasý durma mesafesinin artmasý-
na sebep olur ve daha fazla pedal
açýklýk mesafesi ve daha büyük pe-
dal kuvveti gerektirebilir.

Þarj uyarý lambasý

Motor çalýþýyorken lamba yanacak olursa, ara-
cýnýzýn þarj sisteminde bir arýza var demektir.
Motoru stop edin ve alternatör tahrik kayýþýný
kontrol edin. Alternatör kayýþý gevþek, kop-
muþ, aþýnmýþ veya çatlamýþ ise veya akü þarj
uyarý lambasý yanmaya devam ediyorsa, der-
hal Yetkili bir NISSAN Servisine baþvurun.

DÝKKAT

Alternatör kayýþý gevþek, kopmuþ veya
kayýpsa aracýnýzý kesinlikle kullanmaya
devam etmeyin.

Kapý açýk uyarý lambasý

Bu lamba, kontak anahtarý ON konumunday-
ken kapýlardan herhangi biri ve/veya bagaj ka-
paðý tam kapatýlmamýþsa yanar.
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Motor yað basýncý/seviyesi
uyarý lambasý

Motor yað basýncý uyarý lambasý:

Bu lamba, düþük motor yað basýncý uyarýsýný
verir.

Normal sürüþ esnasýnda yað basýncý uyarý
lambasý yanýp söner veya sürekli yanarsa, ara-
cýnýzý hiç vakit kaybetmeden emin bir yere çe-
kip motoru stop edin ve en yakýn NISSAN
Yetkili Servisinden yardým isteyin.

DÝKKAT

Yað basýncý uyarý lambasý yanýk iken
aracýn kullanýlmaya devam edilmesi,
motorunuzda garanti dýþý sayýlabilecek
çok ciddi hasarlara neden olabilir.

Motor yað seviyesi uyarýsý*:

Kontak anahtarý ON konumundayken, kilo-
metre sayacý/çift sýfýrlanabilir kilometre sayacý
göstergesinde "OIL Lo" (Yað Seviyesi Düþük)
mesajýyla birlikte motor yað basýncý uyarý lam-
basý yanýp sönerse, motor yaðý seviyesi dü-
þüktür. "OIL Lo" (Yað Seviyesi Düþük) mesajý
ekrandan silininceye kadar uyarý lambasý ya-
nýp sönmeye devam eder.

NOT

"OIL Lo" (Yað Seviyesi Düþük) mesajý,
kontak anahtarýný ON konumuna aldýktan
sonra 30 saniye boyunca görüntülenir.

Ancak "OIL Lo" (Yað Seviyesi Düþük)
mesajý, motor yað bakým bilgisi 5 saniye
boyunca gösterildikten sonra görüntü-
lenir (sadece navigasyon sistemi bulu-
nan modeller).

DÝKKAT

Benzinli araçlar yað basýncý uyarý lam-
basý, düþük motor yaðý seviyesini gös-
termek amacýyla tasarlanmamýþtýr. Yað
seviyesini kontrol etmek için yað seviye
çubuðunu kullanýn.

Ayrýntýlý bilgi için "8. Bakým ve kendi baþýnýza
yapabileceðiniz iþlemler" bölümünde "Motor
yaðý" konusuna bakýn.

Kontak düðmesi uyarý lambasý
(sadece Akýllý Anahtar Sistemi)

Kontak düðmesi ON konumuna çevrildiðinde,
kontak düðmesi uyarý lambasý bir kaç saniye
yanar ve sonra söner. Bu, sistemin düzgün
çalýþtýðýný gösterir.

Kontak düðmesi uyarý lambasý, sürücüye kon-
tak düðmesi konumu hakkýnda bilgi verir.

Manuel þanzýmanlý modeller:

Kontak düðmesi OFF konumuna alýndýðýnda
uyarý lambasý yanýp söner ve uyarý sesi iki kez
çalar. Kontak PUSH basma düðmesine basýn
sonra kontak anahtarýný LOCK konumuna alýn.

Otomatik þanzýmanlý modeller:

Kontak düðmesi OFF konumuna alýndýðýnda
uyarý lambasý yanýp söner ve uyarý sesi iki kez
çalar. Vites kolunun P (Park) konumunda ol-
duðundan emin olun ve kontak anahtarýný
LOCK konumuna çevirin.

Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ"
bölümünde "Kontak düðmesi (mevcut ise)"
konusuna bakýn.

DÝKKAT

Direksiyon kilidi sadece kontak düð-
mesi LOCK konumundayken kilitle-
nebilir. Aracý terk etmeden önce
kontak düðmesinin LOCK konumun-
da olduðundan emin olun. Ayrýntýlý
bilgi için "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ"
bölümünde yer alan "Direksiyon kili-
di" kýsmýna bakýn.

Acil durum anahtarý yalnýzca LOCK
konumunda yuvasýndan çýkartýlabilir.
Acil durum anahtarýný yuvasýndan çý-
karmadan önce kontak düðmesinin
LOCK konumunda olduðundan emin
olun. Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk çalýþtýr-
ma ve sürüþ" bölümünde yer alan "Di-
reksiyon kilidi" kýsmýna bakýn.

Sürüþ esnasýnda kontak düðmesi
uyarý lambasý yanacak olursa NIS-
SAN Yetkili Servisine baþvurun.
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Akýllý Anahtar gösterge lam-
basý ve Akýllý Anahtar uyarý
lambasý (Sadece Akýllý Anah-
tar bulunan modeller)

Akýllý anahtar gösterge lambasý (yeþil):

Akýllý Anahtar lambasý, fren pedalýna basýlýy-
ken ve Akýllý Anahtar araç içerisindeyken kon-
tak düðmesinin LOCK konumuna getirilmesi
durumunda yanar. Akýllý Anahtar lambasý, kon-
tak anahtarý Acc konumuna getirildiðinde sö-
ner.

NOT

Kontrol ünitesi düþük akü voltajý tes-
pit ettiðinde, kontak düðmesi "OFF"
konumundan ON konumuna getirilir-
ken Akýllý Anahtar gösterge lambasý
yanýp sönmeye baþlayabilir.

Araca izinsiz girmeyi önleme modu-
nun ayarlandýðýný doðrulamak için
Akýllý Anahtar gösterge lambasý ya-
nýp söner. Ayrýntýlý bilgi için "3. NIS-
SAN aracýnýzý kullanmadan önce"
bölümündeki "Akýllý Anahtar sistemi
(mevcut ise)" konusuna bakýn.

Akýllý Anahtar uyarý lambasý (kýrmýzý):

Kontak düðmesi Acc konumundan ON konu-
muna çevrildiðinde, Akýllý Anahtar uyarý lam-
basý bir kaç saniye yanar ve sonra söner. Bu,
sistemin düzgün çalýþtýðýný gösterir.

NOT

Akýllý Anahtarýn, kontak düðmesi
ACC veya ON konumundayken kapý
açýlarak (sürücü, ön yolcu ve bagaj
kapaðý) aracýn algýlama menzili dýþý-
na uzaklaþtýrýlmasý durumunda, Akýl-
lý Anahtar uyarý lambasý yanýp sön-
meye baþlar ve bir ikaz sesi ile sürü-
cü uyarýlýr. Akýllý Anahtar uyarý lam-
basýnýn yanýp sönmesi, anahtarýn
tekrar araç içine alýnmasýyla kesilir.

Konfor modunun ayarlandýðýný doð-
rulamak için Akýllý Anahtar uyarý
lambasý yanýp söner. Ayrýntýlý bilgi
için "3. Aracýnýzý kullanmadan önce"
bölümündeki "Entegre kuman-
da/uzaktan kumanda sistemi" konu-
suna bakýn.

DÝKKAT

Akýllý Anahtar uyarý lambasýnýn sürekli
olarak yanmasý bir sistem arýzasýný be-

lirtiyor olabilir, arýzanýn giderilmesi için
NISSAN Yetkili Servisi ile temas kurma-
nýzý tavsiye ederiz.

Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ"
bölümünde "Kontak düðmesi (mevcut ise)"
konusuna bakýn.

NATS güvenlik uyarý lambasý

Kontak anahtarý LOCK, OFF veya Acc ko-
numlarýnda iken bu lamba yanýp söner. Bu iþ-
lev aracýnýzýn NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Siste-
mi (NATS)* ile donatýldýðýný gösterir.

NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi (NATS) arý-
zalýysa, kontak anahtarý ON konumuna getiril-
diðinde lamba yanýk kalýr.

Ayrýntýlý bilgi için "3. NISSAN aracýnýzý kullan-
madan önce" bölümündeki "Güvenlik sistemi"
konusuna bakýn.

* Ýmmobilizer
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Emniyet kemeri uyarý lambasý
ve sesli uyarýsý (mevcut ise)
(Sürücü tarafý)

Lamba, sürücüyü emniyet kemerini takmasý
konusunda uyarýr. Bu lamba, kontak anahtarý
ON konumuna getirildiði zaman yanar. Sürü-
cü emniyet kemerini takana kadar yanýk kala-
caktýr.

Araç 25 km/s hýzý geçtiði zaman, sürücü em-
niyet kemeri takýlý deðilse bir sesli uyarý (mev-
cut ise) duyulur. Sesli uyarý yaklaþýk 90 saniye
sonra duracaktýr.

Yardýmcý Emniyet Sistemi
(SRS) hava yastýðý uyarý lam-
basý

Kontak anahtarý ON ya da START konumun-
dayken, Yardýmcý Emniyet Sistemi (SRS) ha-
va yastýðý uyarý lambasý yanar. Sistemde her-
hangi bir sorun yoksa, SRS hava yastýðý uyarý
lambasý yaklaþýk 7 saniye sonra sönecektir.

Aþaðýdaki durumlardan herhangi biri oluþursa,
hava yastýðý sistemleri ve ön gergili emniyet
kemerlerinde bir arýza söz konusudur ve ara-
cýnýzýn en yakýn NISSAN Yetkili Servisine gö-
türülmesi gerekir.

SRS hava yastýðý uyarý lambasý yaklaþýk 7
saniyeden daha uzun süre yanýyorsa.

SRS hava yastýðý uyarý lambasý yanýp sö-
nüyorsa.

SRS hava yastýðý uyarý lambasý hiç yanmý-
yorsa.

Arýza giderilmediði takdirde SRS hava yastýðý
sistemi ve ön gergili emniyet kemeri düzgün
çalýþmayabilir.

Ayrýntýlý bilgi için "1. Emniyet – koltuklar, em-
niyet kemerleri ve yardýmcý emniyet sistemi"
bölümündeki "Hava yastýðý uyarý lambasý" ko-
nusuna bakýn.

4WD (4-tekerlekten çekiþ)
uyarý lambasý (4WD modeller)

4WD uyarý lambasý, kontak anahtarý ON ko-
numuna getirildiðinde yanar. Motor çalýþtýktan
kýsa bir süre sonra söner.

4WD (4-tekerlekten çekiþ) sistemi arýzalandý-
ðýnda veya ön ve arka tekerleklerin dönüþ hýz-
larýnda fark olduðunda bu uyarý lambasý yanýp
söner veya sürekli yanar. "5. Ýlk çalýþtýrma ve
sürüþ" bölümünde "Dört tekerlekten çekiþ
(4WD) (mevcut ise)" kýsmýna bakýn.

DÝKKAT

Uyarý lambasý, çalýþma esnasýnda ya-
nar veya yanýp sönerse, aracýn hýzýný
azaltýn ve aracýnýzý en kýsa sürede
NISSAN Yetkili Servisinde kontrol
ettirin.

Kuru veya sert yüzeyli yolda araç sü-
rerken 4WD uyarý lambasý yanarsa:

– AUTO veya 4H konumundayken,
4WD düðmesini 2WD konumuna
çevirin

– 4LO konumundayken, aracý dur-
durun ve vites kolunu N konumu-
na getirip 4WD düðmesini
2WD'ye çevirin

Yukarýdaki iþlemden sonra uyarý lambasý hala
yanýyorsa, sistemi en kýsa sürede NISSAN
Yetkili Servisine kontrol ettirin.

Kilitlenme önleyici fren sistemi
(ABS) uyarý lambasý

Kontak anahtarýný ON konumuna getirdikten
sonra lamba yanacaktýr. ABS fren sistemi
uyarý lambasý, sistemde herhangi bir sorun
yoksa yaklaþýk 2 saniye sonra sönecektir.
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Motor çalýþýyorken lamba yanacak olursa, ara-
cýnýzýn ABS ile ilgili donanýmlarýnda bir arýza
meydana gelmiþ olabilir. Sistemi NISSAN
Yetkili Servisinizde kontrol ettirin.

Kilitlenme önleyici fren sistemi:

ABS ani frende veya kaygan zemindeki fren-
lemelerde tekerleklerin kilitlenmesini önler.
Bu, tekerleklerin kilitlenmesi sonucu direksi-
yon hakimiyeti kaybetmeyi ve savrulmayý ön-
ler.

ABS sisteminde bir arýza olsa bile aracýnýzýn
normal fren sistemi çalýþmaya devam edecek-
tir.

DÝKKAT

Sürüþ esnasýnda ABS uyarý lambasý ya-
nacak olursa NISSAN Yetkili Servisine
baþvurun.

GÖSTERGE LAMBALARI

Otomatik þanzýman kontrol
göstergesi lambasý (Otomatik
þanzýmanlý modeller)

Bu lamba, hem "Otomatik þanzýman yaðý sý-
caklýk uyarýsý" hem de "Arýza güvenlik iþlemi"
için yanar.

Otomatik þanzýman yaðý sýcaklýk uyarý-
sý:

Bu lamba, otomatik þanzýman yaðý sýcaklýðý
çok yüksekse yanar. Sürüþ esnasýnda lamba
yanarsa hýzýnýzý güvenli bir þekilde lamba sö-
nene kadar azaltýn.

Arýza güvenlik iþlemi:

Kontak anahtarý ON konumuna getirildiðinde,
lamba 2 saniye süreyle yanar. Lamba yaklaþýk
8 saniye boyunca yanýp sönerse, otomatik
þanzýmanýn doðru çalýþmadýðýna iþaret ediyor
olabilir. Þanzýmaný NISSAN Yetkili Servisinde
kontrol ve tamir ettirin.

DÝKKAT

Otomatik þanzýman kontrolü uyarý lam-
basý yanarken aracý çalýþtýrmaya devam
etmek þanzýmanda hasara yol açabilir.

Dizel Partikül Filtresi (DPF)
uyarý lambasý (mevcut ise)

Kontak ON konumundayken, Dizel Partikül
Filtresi (DPF) uyarý lambasý yanar. Motoru ça-
lýþtýrdýktan sonra ise, DPF uyarý lambasý söner.
Bu durum sistemin doðru þekilde çalýþtýðýný
gösterir.

DPF uyarý Lambasý yandýðýnda, bu DPF için-
deki tortulaþmanýn sýnýra ulaþtýðýný gösterir.
Aracýnýzý, uyarý lambasý sönene kadar, saatte
80 km'den daha yüksek bir hýzla emniyetli bir
þekilde kullanabileceðiniz en kýsa zamanda
kullanýn. Her zaman yerel düzenleme ve ka-
nunlara uyun. DPF'de biriken partiküller düþük
hýzlarda yakýlamaz. Biriken malzeme tamamen
yandýktan sonra DPF uyarý lambasý sönecek-
tir.

Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ"
bölümünde "Dizel partikül filtresi (mevcut ise)"
kýsmýna bakýn.
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Elektronik Dengeleme Prog-
ramý (ESP) DEVRE DIÞI gös-
terge lambasý (mevcut ise)

Bu lamba, Elektronik Dengeleme Programý
(ESP) devreden çýkartma düðmesi OFF (KA-
PALI) konumundayken yanar. Bu, ESP siste-
minin devre dýþý kaldýðýný gösterir.

Bu lamba ayrýca kontak anahtarýnýn ON konu-
muna getirilmesiyle de kýsa bir süre yanar.
ESP sistemi çalýþýyorsa lamba yaklaþýk 1 sa-
niye sonra sönecektir.

ESP sistemi açýk iken, ESP OFF (ESP Devre
Dýþý) gösterge lambasý ve SLIP (Kayma) gös-
terge lambasý yanýyorsa, sistem arýza önleme
modunun çalýþtýðýna dair sürücüyü uyarýr. Bu,
sistemin düzgün çalýþmýyor olabileceði anla-
mýna gelir. Sistemi NISSAN Yetkili Servisinde
kontrol ettirin veya tekrar sýfýrlama prosedürü-
ne bakýn ya da ayrýntýlý bilgi için "8. Bakým ve
kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler" bölü-
mündeki "Akü ayýrma veya akü baðlantýsýnýn
yapýlmasýndan sonra tekrar sýfýrlama prosedü-
rü" konusuna bakýn.

Sistemde anormallik olursa ESP sistemi iþlevi
devre dýþý kalacaktýr, fakat araç hala kullanýla-
bilir. Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk Çalýþtýrma ve Sü-
rüþ" bölümünde anlatýlan "Elektronik Denge-

leme Programý (ESP) (mevcut ise)" konusuna
bakýn.

Kýzdýrma bujisi gösterge lam-
basý

Bu lamba kontak anahtarý ON konumunday-
ken yanar ve kýzdýrma bujileri ýsýnýnca söner.
Motor soðuk ise kýzdýrma bujilerinin ýsýnma
süresi daha uzun olacaktýr.

Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek
Sistemi açýk uyarý lambasý
(mevcut ise)

Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek Sistemi etkinleþti-
rildiðinde gösterge lambasý yanar.

Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek Sistemi düðmesi
ON konumunda ise ve gösterge lambasý ya-
nýp dönmeye devam ediyorsa, sistem devrede
deðildir.

Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek Sistemi düðmesi
açýk konuma getirildiðinde, gösterge lambasý-
nýn yanmamasý veya yanýp sönmemesi sistemin
düzgün çalýþmadýðýný gösteriyor olabilir. Siste-
mi NISSAN Yetkili Servisinizde kontrol ettirin.

Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk Çalýþtýrma ve Sürüþ"
bölümünde anlatýlan "Yokuþ Aþaðý Sürüþ
Destek (DDS) sistemi (mevcut ise)" konusu-
na bakýn.

Düþük yýkama suyu seviyesi
gösterge lambasý (mevcut
ise)

Yýkama suyu seviyesi düþükse bu lamba ya-
nar. Gerektiði kadar yýkama suyu ekleyin. Ay-
rýntýlý bilgi için "8. Bakým ve kendi baþýnýza ya-
pabileceðiniz iþlemler" bölümünde "Ön cam
suyu/far yýkama (mevcut ise) suyu" konusuna
bakýn.

Arýza Göstergesi (lamba) (MI)

Arýza Göstergesi (lambasý) (turuncu):

Arýza Göstergesi motor çalýþýyorken sürekli
yanýyor veya yanýp sönüyorsa (mevcut ise)
motor kontrol sisteminde arýza olabilir.

Arýza Göstergesi sürekli yanýyor:

Motor kontrol sisteminde bir arýza tespit edil-
miþtir. Sistemi NISSAN Yetkili Servisinizde
kontrol ettirin. Aracý servise kadar çektirmeniz
gerekli deðildir.

Arýza Göstergesi yanýp sönüyor (mevcut ise):

Motorda motor kontrol sistemine zarar verebi-
lecek düzensiz yanma tespit edilmiþtir.
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Motor kontrol sistemindeki hasarý azaltmak
veya engellemek için:

Aracý 70 km/s hýzýn üzerinde sürme-
yin.

Ani hýzlanma ve yavaþlamalardan
kaçýnýn.

Çok dik yokuþlardan kaçýnýn.

Mümkünse taþýnan veya çekilen yü-
kü azaltýn.

Arýza Göstergesi yanýp sönmeyi býrakabilir ve
sürekli yanmaya baþlayabilir.

Sistemi NISSAN Yetkili Servisinizde
kontrol ettirin. Aracý servise kadar çek-
tirmeniz gerekli deðildir.

DÝKKAT

Motor kontrol sistemindeki arýza gide-
rilmeden aracýn kullanýmý aracýn sürüþ
özelliklerinin bozulmasýna, yakýt tüketi-
minin artmasýna ve motor kontrol siste-
minde arýzaya neden olabilir. Bu da ara-
cýn garanti kapsamýný etkileyebilir.

Aracýn motor kontrol sisteminin düzgün ayar-
lanmamasý, geçerli emisyon kurallarýyla ve yö-
netmelikleriyle uyumsuzluða yol açabilir.

Arka sis lambasý gösterge
lambasý

Arka sis lambasý yakýldýðýnda bu lamba da ya-
nacaktýr.

SLIP (Kayma) gösterge lam-
basý (mevcut ise)

Gösterge lambasý, Elektronik Dengeleme
Programý (ESP) sistemi çalýþýyorken yanýp sö-
nerek sürücüye yol yüzeyinin kaygan olduðu-
nu ve aracýn yol tutuþ limitlerine ulaþtýðýný bil-
dirir.

Sistemin çalýþtýðýný hissedebilir veya duyabilir-
siniz. Bu normaldir.

ESP sistemi, patinaj sýnýrlamasýný durdurduk-
tan sonra lamba birkaç saniye boyunca yanýp
sönecektir.

Kontak anahtarýný ON konumuna getirdiðiniz-
de ESP gösterge lambasý da yanar. Sis-
tem çalýþýyorsa lamba yaklaþýk 1 saniye sonra
sönecektir. Lamba hiç yanmýyorsa veya hiç
sönmüyorsa sistemi NISSAN Yetkili Servisle-
rinde kontrol ettirin.

Uzun huzme gösterge lambasý

Bu lamba, uzun huzme farlar devrede iken ya-
nar, farlar kýsa huzmeye alýndýðýnda söner.

Sabit hýz kontrolü açýk göster-
ge lambasý (mevcut ise)

Ana tuþa basýldýðýnda bu lamba yanar. Bu ana
tuþa tekrar basýldýðýnda lamba söner. Sabit
hýz kontrolü açýk gösterge lambasý yandýðýn-
da, sabit hýz kontrol sistemi çalýþýyor demektir.

Ön sis lambasý gösterge lam-
basý (mevcut ise)

Ön sis lambalarý yakýldýðýnda bu lamba yana-
caktýr.

Sinyal/flaþör gösterge lamba-
larý

Dönüþ için sinyal verildiðinde veya dörtlü fla-
þör düðmesine basýldýðýnda bu lamba yanýp
sönmeye baþlayacaktýr.

Römork sinyal lambasý (mev-
cut ise)

Bu lamba, sinyal sisteminde ilave bir elektrik
yükü bulunduðunda yanacaktýr.

Ayrýntýlý bilgi için "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ"
bölümündeki "Römork çekme" konusuna ba-
kýn.
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SESLÝ UYARILAR

Fren balatasý aþýnma uyarýsý 
(mevcut ise)

Fren balatalarýnýn aþýnmasý halinde bir uyarý
sesi duyulacaktýr. Balatalarýn deðiþmesi ge-
rektiðinde, yüksek frekanslý bir sürtünme sesi
sizi uyarýr. Araç hareket halindeyken fren pe-
dalý basýlý olsa da olmasa da bir uyarý sesi du-
yarsanýz, vakit kaybetmeden balatalarý kontrol
ettirin.

Far hatýrlatma sesi

Farlar yanýkken sürücü tarafýndaki kapý açýla-
cak olursa (kontak OFF veya LOCK konu-
mundayken), 10 saniye süreyle bir uyarý sesi
iþitilecektir. Aracý terk ederken farlarý söndü-
rün veya AUTO (mevcut ise) konumuna geti-
rin.

Aydýnlatma sisteminin çalýþtýrýlmasýna yönelik
ayrýntýlý bilgi için bu bölümde yer alan "Far ve
sinyal kolu" konusuna bakýn.

Anahtar hatýrlatma sesli uyarýsý

Entegre uzaktan kumanda:

Aþaðýdaki durumlarda gösterge panelinde bir
sesli uyarý devreye girecektir:

sürücü kapýsý açýk, kontak anahtarý takýlý
durumda, kontak kapalý ve merkezi kilitle-
me düðmesi basýlý olduðunda

sürücü kapýsý dýþýndaki herhangi bir kapý
açýk ve merkezi kilitleme düðmesi basýlý
olduðunda

Akýllý Anahtar:

Sürücü kapýsý açýk, Akýllý Anahtar aracýn için-
de, kontak düðmesi Acc veya ON konumun-
da ve merkezi kilitleme düðmesi basýlý oldu-
ðunda gösterge tablosundan bir ikaz sesi du-
yulacaktýr.

Araç uzaktan kumandayla veya kapý kilitle-
me/kilit açma düðmesiyle kilitlendiðinde ve
herhangi bir kapý açýksa veya Akýllý Anahtar
aracýn içinde bulunuyorsa harici bir sesli uya-
rý da duyulacaðýný unutmayýn.

Aracý terk ederken kontak anahtarýný veya
Akýllý Anahtarý çýkarýp yanýnýza almayý unutma-
yýn.

ÖN CAM
Ön cam silecek ve yýkama iþlevi sadece kon-
tak anahtarý ON konumundayken çalýþýr.

Kolu aþaðýya çekerek sileceði aþaðýdaki hýz-
larda çalýþtýrabilirsiniz:

1 Fasýlalý veya AUTO (Otomatik) (mevcut
ise, fasýlalý çalýþma yaðmur sensörü tara-
fýndan devreye sokulur)

– fasýlalý çalýþma düðme A (yavaþ) konu-
muna veya B (hýzlý) konumuna getirile-
rek ayarlanabilir. Silecek çalýþma hýzý
aracýn hýzýna baðlý olarak da (mevcut
ise) deðiþir. Örneðin, aracýn hýzý yüksek-
se fasýlalý çalýþma daha hýzlý olacaktýr.
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2 Yavaþ - sürekli yavaþ hýzda çalýþma

3 Hýzlý – sürekli yüksek hýzda çalýþma

Sileceði bir tur çalýþtýrmak için kolu yukarý 4
itin.

Su püskürtme sistemini çalýþtýrmak için kolu 5
kendinize doðru çekmeniz gerekir. Silecekler-
de devreye girecektir.

UYARI 

Aþýrý soðuk havalarda ön cama su püs-
kürtüldüðü anda, su ön cam üzerinde
donarak görüþü engelleyebilir. Böyle bir
durumda önce camý kalorifer ile ýsýtýn ve
daha sonra su püskürtme sistemini ça-
lýþtýrýn.

DÝKKAT

Ön silecek kollarý havaya kaldýrýlmýþ-
sa kaputu açmayýn.

Su püskürtücüsünü 15 saniyeden
fazla sürekli olarak çalýþtýrmayýn.

Cam yýkama suyu deposundaki su
bitmiþse veya donmuþsa su püskürt-
me sistemini çalýþtýrmayýn.

Yaðmur sensörü (mevcut ise)

Yaðmur sensörü, silecek kolunun AUTO
(Otomatik) konumu 1 seçildiðinde devreye
girer.

Ön camda yaðmur damlalarýnýn algýlanmasýy-
la silecekler otomatik olarak uygun bir hýzda
çalýþýr.

NOT

Yaðmur sensörü sadece yaðýþlý durum-
larda kullanýlmak üzere tasarlanmýþtýr.
Diðer hava þartlarýnda yaðmur sensörü
sisteminin devrede (silecek kolu AUTO
konumunda) býrakýlmasýnda herhangi
bir sakýnca yoktur, fakat silecekler bazý
durumlarda istem dýþý çalýþmaya baþla-
yabilir.

ARKA CAM

Arka cam silecek ve yýkama iþlevi sadece
kontak anahtarý ON konumundayken çalýþýr.

Kolu fasýlalý (- -, 1) konumuna veya sürekli (-
, 2) konumuna getirmek için saat yönünde
çevirerek sileceði çalýþtýrýn.

Arka cam su püskürtücüsünü çalýþtýrmak için
kolu aracýn ön tarafýna 3 doðru itin. Arka cam
sileceði de devreye girecektir.

DÝKKAT

Su püskürtücüsünü 15 saniyeden
fazla sürekli olarak çalýþtýrmayýn.
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Cam yýkama suyu deposundaki su
bitmiþse veya donmuþsa su püskürt-
me sistemini çalýþtýrmayýn.

UYARI 

Aþýrý soðuk havalarda arka cama su
püskürtüldüðü anda su arka cam üze-
rinde donarak görüþü engelleyebilir.
Böyle bir durumda önce camý rezistans
ile ýsýtýn ve daha sonra su püskürtme
sistemini çalýþtýrýn.

NOT

Silecek kolu fasýla, düþük hýz veya yük-
sek hýz konumundayken þanzýman geri
vites konumuna getirilirse arka cam si-
leceði (mevcut ise) çalýþmaya baþlar.

ARKA CAM REZÝSTANSI

Arka cam üzerinde biriken buðuyu/buzu gi-
dermek için, motoru çalýþtýrýn ve düðmeye 1
basýn (gösterge lambasý 2 yanacaktýr – A Ti-
pi, monitör ekranýndaki gösterge lambasý ya-
nacaktýr – B Tipi).

Rezistans yaklaþýk 15 dakika sonra otomatik
olarak kapanacaktýr - arka cam daha kýsa sü-
rede temizlenirse rezistansý kapatmak için
düðmeye tekrar basýn.

DÝKKAT

Arka camý aracýnýzýn içinden temizler-
ken rezistans tellerinin zarar görmeme-
sine dikkat edin.

KAPI AYNASI REZÝSTANSI 
(mevcut ise)

Kapý aynalarý rezistansý, arka cam rezistans
düðmesine basýldýðýnda devreye girer.
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FAR YÜKSEKLÝK AYARI KONTROL
DÜÐMESÝ

Taþýnan yüke ve kiþi sayýsýna baðlý olarak far
yüksekliðinin ayarlanmasý gerekebilir. Aracý-
nýzla yokuþlu bir yolda giderken farlar öndeki
aracýn veya karþýdan gelen aracýn sürücüsü-
nün gözlerinin kamaþmasýna sebep olabilir.
Iþýk huzmesi ekseni, ön göðsün sürücü tara-
fýnda, direksiyonunu yan tarafýndaki düðme
yardýmýyla alçaltýlabilir.

En yüksek numara en düþük far yüksekliðini
belirtir.

Aðýr yükünüz yoksa, düz bir yolda 0 konumun-
da kullanýn.

OTOMATÝK FAR YÜKSEKLÝK AYARI
(xenon farlar)

Xenon farlara sahip olan araçlar otomatik far
yükseklik ayar sistemiyle donatýlmýþlardýr. Far
yüksekliði otomatik olarak kontrol edilir

NISSAN, farlarýn kullanýmýnda trafik kurallarýna
uyulmasýný tavsiye etmektedir.

XENON FARLAR 
(mevcut ise)

UYARI 

YÜKSEK VOLTAJ

Xenon farlar açýkken, yüksek voltaj
üretir. Elektrik çarpmasýna maruz
kalmamak için deðiþtirmeye veya
sökmeye çalýþmayýn. Xenon farlarý-
nýzý daima NISSAN Yetkili Servisi-
nizde deðiþtirtin.

Xenon farlar sýradan farlardan çok
daha fazla ýþýk saðlar. Ýyi ayarlanmaz-
larsa karþýdan gelen veya önünüzde-
ki sürücünün gözünü alabilir ve ciddi
bir kazaya sebep verebilir. Farlar iyi
ayarlanmamýþsa aracýnýzý en kýsa za-
manda NISSAN Yetkili Servisinize
götürün ve farlarý ayarlatýn.

Xenon farlar açýldýktan sonra parlaklýðý veya
rengi hafifçe deðiþir. Fakat renk ve parlaklýk
kýsa zamanda sabitlenir.

Çok sýk açýp kapama xenon farlarýn ömrü-
nü kýsaltacaktýr. Kýsa aralýklarda farlarý ka-
pamamak genellikle daha mantýklýdýr (ör-
neðin trafik ýþýklarýnda beklerken).

FAR YÜKSEKLÝK AYARI FAR VE SÝNYAL KOLU
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Xenon far ampulünün tükenmesine yakýn,
parlaklýðý gözle görülür oranda azalacak,
ýþýk yanýp sönmeye veya rengi kýrmýzý ol-
maya baþlayacaktýr. Yukarýdaki belirtilerin
biri veya birkaçý oluþursa bir NISSAN Yet-
kili Servisinize baþvurun.

Farlarý kullanýrken trafik kurallarýna uyun.

FAR KOLU

Lambalar

Kolu konumuna çevirin:

1 Ön ve arka park, plaka lambalarý ve gös-
terge paneli lambalarý yanacaktýr.

Kolu konumuna çevirin:

2 Farlar yanar ve diðer lambalar da yanýk ka-
lýr.

DÝKKAT

Motor çalýþmazken far kolunu asla uzun
süre açýk konumda tutmayýn.

Gündüz aydýnlatma sistemi (mevcut
ise)

Motor çalýþtýrýldýðýnda, far kolu kapalý bile olsa,
kýsa huzmeli farlar, ön yan lambalar, arka lam-
ba grubu ve plaka lambalarý yanacaktýr. An-
cak, far kolu kapalý konumda iken kýsa huzme-
li fardan uzun huzmeli fara geçemezsiniz.

Far kolu konumuna alýndýðýnda kýsa huz-
meli farlar sönecektir.
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Otomatik far sistemi (AUTO - mevcut
ise)

Otomatik far sistemi, farlarýn otomatik olarak
açýlmasý ve kapanmasý için ayarlanmasýný sað-
lar. Otomatik far sistemi aktif olduðunda:

Hava karardýðý zaman farlarý, ön yan lam-
balarý, arka lamba grubunu, plaka lamba-
sýný ve gösterge paneli lambalarýný otoma-
tik olarak açar.

Gün ýþýðýnda tüm lambalarý söndürür.

Otomatik far sistemini devreye sokmak
için:

1. Far kolunu AUTO konumuna 1 getirin.

2. Kontak anahtarýný ON konumuna getirin.

Otomatik far sistemini devre dýþý býrak-
mak için:

Kolu OFF, veya konumuna çevirin.

Far huzmesi seçimi

1 Uzun huzmeli farlarý seçmek için ko-
numundayken kolu ileri doðru itin. Uzun
huzmeli farlar ve göstergesi yanar.

2 Kýsa huzmeli farlarý seçmek için kolu geri
çekin ( konumu).

3 Farlar sönük olduðu zaman kolu kendinize
doðru çekerseniz uzun huzmeli farlar ya-
nar.
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"Dost Aydýnlatma" (mevcut ise)

"Dost Aydýnlatma" iþlevi bir konfor unsurudur.
Bu fonksiyon, kontak anahtarý LOCK konumu-
na getirildikten sonra araçtan aydýnlatmayý
mümkün kýlar: far kolunu bir kez kendinize
doðru çekmeniz aracýn farlarýnýn yaklaþýk 30
saniye süreyle yanmasýný saðlar. Bu süre so-
nunda farlar kendiliðinden söner.

Far kolunu en fazla 4 kez kendinize doðru çe-
kerek farlarýn açýk kalma süresini 2 dakikaya
dek uzatabilirsiniz.

NOT

"Dost Aydýnlatma" iþlevi, kontak anahta-
rý tekrar Acc veya ON konumuna getiri-
lerek iptal edilebilir.

SÝNYAL KOLU

Þerit deðiþtirme sinyali

Þerit deðiþtirirken kolu aþaðý veya yukarý doð-
ru kýsmen 1 hareket ettirin (sað veya sol).
Sinyal lambalarý otomatik olarak kapanmadan
önce üç kez yanýp sönecektir.

Yön göstergesi

Dönmek istediðiniz yöne doðru far ve sinyal
kolunu 2 aþaðý veya yukarý doðru itin. Aracý-
nýz dönüþünü tamamladýktan sonra sinyal ko-
lu kendiliðinden eski konumuna döner ve sin-
yal söner.

ÖN SÝS LAMBASI (mevcut ise)

Ön sis lambalarý sadece görüþ mesafesinin
çok düþtüðü durumlarda kullanýlmalýdýr - ge-
nellikle 100 metreden daha düþük mesafeler-
de.

Far kolunu veya konumuna ve arka

sis lambasý anahtarýný da konumuna 1
getirin. Ön sis lambalarý ve gösterge lambasý
yanacaktýr. Detaylý bilgi için bu bölümde daha
önce anlatýlan "Uyarý/gösterge lambalarý ve
sesli uyarýlar" konusuna bakýn.

Ön sis lambalarýný kapatmak için anahtarý
OFF (KAPALI) konumuna getirin.
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A Tip A

B Tip B 

ARKA SÝS LAMBASI

Arka sis lambasý sadece görüþ mesafesinin
çok düþtüðü durumlarda kullanýlmalýdýr - ge-
nellikle 100 metreden daha kýsa mesafelerde.

A Tipi (ön sis lambalarý olmadan)

Arka sis lambasýný yakmak için:

1. Far kolunu konumuna çevirin.

2. Sis lambasý anahtarýný konumuna 1
getirin:

– Arka sis lambasý ve gösterge lambasý ya-
nacaktýr

– Sis lambasý anahtarý tekrar KAPALI konu-
muna dönecektir

Arka sis lambasýný kapatmak için:

Sis lambasý anahtarýný tekrar konumuna
1 getirin:

– Arka sis lambasý ve gösterge lambasý sö-
ner

– Sis lambasý anahtarý tekrar OFF konumu-
na dönecektir

NOT

Far kolu konumundan baþka bir ko-
numa getirildiðinde, arka sis lambasý
otomatik olarak söner.

A Tipi (ön sis lambalarý ile birlikte)

Arka sis lambasýný yakmak için:

1. Far kolunu veya konumuna çevi-
rin.

2. Sis lambasý anahtarýný konumuna
2 getirin:

– Arka ve ön sis lambalarý ve her iki göster-
ge lambasý yanacaktýr

– Sis lambasý anahtarý tekrar konumuna
1 dönecektir

Arka sis lambasýný kapatmak için:

Sis lambasý anahtarýný tekrar konumu-
na 2 getirin:

– Arka sis lambasý ve gösterge lambasý sö-
ner

– Sis lambasý anahtarý tekrar konumuna
dönecektir

NOT

Far kolu OFF konumuna getirildiðinde,
arka sis lambasý otomatik olarak söner.

Detaylý bilgi için bu bölümde daha önce anla-
týlan "Uyarý/gösterge lambalarý ve sesli uyarý-
lar" konusuna bakýn.
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Farlarý yýkamak için kontak anahtarý ON konu-
mundayken ve far anahtarý konumunday-
ken ön cam yýkama kolunu kendinize doðru
çekin.

DÝKKAT

Su püskürtme sistemini 15 saniye-
den fazla sürekli olarak çalýþtýrma-
yýn.

Cam yýkama suyu deposundaki su
bitmiþse veya donmuþsa yýkamayý
çalýþtýrmayýn.

NOT

Far yýkamanýn temizleme performansýný
arttýrmak için, yaklaþýk 5 saniye içinde
düðmeyi iki kere çalýþtýrmanýzý ve bir te-
mizleme döngüsünü tamamlamanýzý
öneririz.

Yýkama suyu haznesini doldurma iþlemi hak-
kýnda daha fazla bilgi için "8. Bakým ve kendi-
nizin yapabileceði iþlemler" bölümünde "Ön
cam/far yýkama suyu (mevcut ise)" konusuna
bakýn.

Acil bir durumda aracýnýzý durdurmak veya
park etmek zorunda kalýrsanýz, diðer araç sü-
rücülerini uyarmak için dörtlü flaþör düðmesi-
ne basýn. Tüm yön sinyal lambalarý yanýp sö-
ner.

Flaþör, kontak anahtarý hangi konumda olursa
olsun çalýþýr.

2-30 Gösterge ve kumandalar

FAR YIKAMA (mevcut ise) DÖRTLÜ FLAÞÖR DÜÐMESÝ

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  11:59  Page 2-30



Kornayý çalmak için direksiyon simidinin gö-
bek kýsmýna 1 bastýrýn.

Ön koltuklarýn iç kýsmýnda koltuklarý ýsýtmak
için bir ýsýtýcý sistem bulunmaktadýr.

Düðmeler orta konsolda bulunmaktadýr ve bir-
birinden baðýmsýz olarak kullanýlabilir (sol kol-
tuk için A, sað koltuk için B).

1. Kontak anahtarýný ON konumuna getirin.

NOT

Koltuk ýsýtýcýlarý sadece kontak
anahtarý ON konumundayken devre-
ye sokulabilir.

2. Motoru çalýþtýrýn.

3. Isý kademesini seçin:

1 Düþük ýsý için düðmenin "LOW" (DÜ-
ÞÜK) (alt) tarafýna basýn.

2 Kapatmak için, düðmede düþük ve yüksek
arasýnda "KAPALI" konumu vardýr.

2 Orta konumdayken, gösterge lambasý
(dolayýsýyla koltuk ýsýtmasý) "KAPALI" du-
rumda kalýr.

3 Yüksek ýsý için düðmenin "HIGH"
(YÜKSEK) (üst) tarafýna basýn.

4. Termostat kontrollü ýsýtýcý devreyi otomatik
olarak açar veya kapatýr. Düðme basýlý ol-
duðu sürece gösterge lambasý 2 yanýk
kalacaktýr.

5. Aracýn içi yeterince ýsýndýðýnda veya aracý-
nýzý terk ederken, koltuk ýsýtma sistemini
KAPALI konuma 2 getirmeyi unutmayýn.

DÝKKAT

Motor çalýþmýyorken koltuk ýsýtma
sistemini uzun süreyle kullanmayýn,
aksi takdirde akü boþalabilir.

Koltuklarýn üzerine ýsý transferini et-
kileyecek þekilde battaniye, kýlýf,
yastýk vb. gibi malzemeler koymayýn.
Aksi takdirde koltuk aþýrý ýsýnmadan
dolayý deforme olabilir.

KORNA ISITMALI KOLTUKLAR (mevcut
ise)
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Koltuklarýn üzerine sert veya aðýr
malzemeler koymayýn ve koltuklarý
iðne veya benzeri bir cisimle delme-
yin. Aksi takdirde koltuk ýsýtýcýlarý
zarar görebilir.

Koltuklarýn üzerine herhangi bir sývý
madde dökülecek olursa hemen ku-
ru bir bezle silin.

Koltuklarý temizlerken asla benzin,
tiner gibi maddeler kullanmayýn.

Koltuk ýsýtma sistemi düzgün çalýþ-
mýyorsa, düðmeyi kapalý konuma ge-
tirin ve sistemi NISSAN Yetkili Servi-
sine kontrol ettirin.
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DÝKKAT

Elektrik soketi 11 (mevcut ise), çak-
mak ünitesi 22 (mevcut ise) kullaný-
mý için tasarlanmamýþtýr.

12 volt, 120 W (10 A) güçten fazla gü-
ce ihtiyaç duyan aksesuarlar için kul-
lanmayýn. Ýkili adaptörler veya bir-
den fazla elektrikli aksesuar kullan-
mayýn.

Soketi motor çalýþýyorken kullanýn.
(Soket, motor çalýþmýyorken veya rö-
lantideyken uzun süreli kullanýlma-
malýdýr).

Klima, farlar veya arka cam rezistan-
sý açýkken kullanmayýn.

Soketi kullanmadýðýnýz zaman kapa-
ðýnýn kapalý olduðundan emin olun.
Soketin su ile temas etmemesine
dikkat edin.

Herhangi bir cihazý sokete baðlama-
dan veya sökmeden önce cihazýn
güç düðmesinin kapalý olduðundan
veya kontak anahtarýnýn Acc konu-
munda olmadýðýndan emin olun.

Fiþi kuvvetli bir þekilde ittirin. Fiþ ile
soket arasýndaki temas tam saðla-

namadýðýnda, fiþ aþýrý derecede ýsý-
nabilir veya soket sigortasýný attýra-
bilir.

UYARI 

Fiþ ve soket, kullaným sýrasýnda veya
hemen sonrasýnda ýsýnabilir.

SAKLAMA ÇEKMECELERÝ

Üst orta çekmeceyi açmak için 1'i çekin.

UYARI 

Kaza veya ani duruþ halinde yaralanma-
larý önlemek için çekmecelere kesici ci-
simler yerleþtirmeyin.

SAKLAMA
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SAKLAMA ALANI
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Koltuk altý saklama bölmesine ulaþmak için,
2'nci koltuk sýrasýný katlayýn. Ayrýntýlý bilgi için
"1. Emniyet – koltuklar, emniyet kemerleri ve
yardýmcý emniyet sistemi" bölümündeki "3.
koltuk sýrasýna kolay eriþim için öne katlama"
konusuna bakýn.

Bagaj bölümü ön saklama alanýna 1 arka
kapýlar açýlarak ve arka saklama alanýna 2
bagaj kapaðý açýlarak eriþilir.
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KONSOL GÖZÜ

UYARI 

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola verme-
niz gerektiðinden orta konsolu kullan-
mayýn.

Konsol gözünü açmak için kolu 1 yukarý kal-
dýrýn.

Konsol gözü çekmecesine ulaþmak için kolu
2 (mevcut ise) yukarý kaldýrýn.

TORPÝDO GÖZÜ

Torpido gözünün üst kýsmýný açmak için man-
dalý A yukarý itin ve kapaðý kaldýrýn.

Torpido gözünün alt kýsmýný açmak için man-
dalý B aþaðý itin ve kapaðý indirin. Torpido
gözünü kilitlemek ve açmak için kontak anah-
tarýný veya acil durum anahtarýný (Akýllý Anahtar
bulunan modellerde) kullanýn.

UYARI 

Kaza veya ani duruþ halinde yaralanma-
larý önlemek için sürüþ esnasýnda torpi-
do gözünü kapalý tutun.

GÖZLÜK TUTUCU

Gözlük tutucuyu açmak için, itin ve býrakýn.

UYARI 

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola ver-
meniz gerektiðinden gözlük tutucu-
yu kullanmayýn.

Herhangi bir kazaya sebep verme-
mek için sürüþ esnasýnda gözlük
muhafazasýný kapalý tutun.

DÝKKAT

Gözlük haricinde baþka þeyler için
kullanmayýn.
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Aracýnýzý güneþ altýnda park ederken göz-
lük tutucuda gözlük býrakmayýn. Sýcaklýk
gözlüðe zarar verebilir.

HARÝTA CEPLERÝ KOLTUK CEBÝ (mevcut ise)

Þekilde görüldüðü gibi cep, sürücü ve/veya
yolcu koltuðunun arka tarafýnda bulunur.

2-37Gösterge ve kumandalar

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  11:59  Page 2-37



BARDAK TUTUCUSU

Ön küllük kapaðýný çekerek açýn 1.

Orta konsoldaki saklama bölmesi sayýsýný art-
týrmak için ön küllük çýkarýlabilir 2.

UYARI

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola verme-
niz gerektiðinden bardak tutucusunu
kullanmayýn.

DÝKKAT

Bardak tutucusunu kullanýrken içe-
cekleri dökmemek için ani duruþ ve
kalkýþlardan kaçýnýn. Ýçtiðiniz içecek
sýcaksa sizin ve yolcularýn üzerine
dökülerek yanýklara sebep olabilir.

Bardak tutucusunda yalnýzca kaðýt
veya plastik bardaklar kullanýn. Sert
cisimler kaza durumunda size zarar
verebilir.

Küllüðü kullanmadýðýnýz zaman uy-
gun þekilde saklayýn.

2-38 Gösterge ve kumandalar

Ön

3'üncü sýra – A Tipi

3'üncü sýra – B Tipi

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  11:59  Page 2-38



2. sýra bardak tutucularýný (arka veya ön kon-
sol) açmak için, kapaðý indirin. Kapatmak için
kapaðý kaldýrýn.

ÞÝÞE TUTUCUSU

DÝKKAT

Þiþe tutucusunu araç içinde savrulup
ani frenleme veya kaza durumunda
insanlara zarar verebilecek diðer
nesneler için kullanmayýn.

Þiþe tutucusunu açýk su kaplarý için
kullanmayýn.

YÜK BÖLMESÝ

Zemin saklama bölmesine ulaþmak için, kolu
1 aþaðýya doðru iterek kaldýrýn, sonra bagaj
tabaný kaplamasýný kaldýrmak için yukarý çekin
2.

BAGAJ ASKILARI

Yükü ipler veya diðer tür kayýþlarla sabitlemek
için bagaj kancalarý kullanýlabilir.
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UYARI 

Yükün kaymamasý için ip veya kayýþ-
larla doðru bir þekilde sabitlendiðin-
den emin olun. Yükü koltuk sýrtlýðýn-
dan daha yükseðe koymayýn. Sabit-
lenmemiþ yükler, ani frende veya ka-
za anýnda yaralanmalara yol açabilir.

Yükü sabitlemek için uygun ip ve
kancalar kullanýn.

Bagaj bölümünde hiç kimsenin seya-
hat etmesine izin vermeyin. Bagaj
bölümünde yolculuk etmek son de-
rece tehlikelidir. Çarpýþma durumun-
da bu bölümdeki yolcularýn ciddi bi-
çimde yaralanma veya ölüm riski da-
ha yüksektir.

Yolcularýn aracýnýzýn koltuk ve emni-
yet kemeri bulunmayan kýsýmlarýnda
yolculuk etmesine izin vermeyin.

Aracýnýzdaki herkesin oturduðundan
ve yeterli bir emniyet kemeri kullan-
dýðýndan emin olun.

Yan tutucu

Kancalara ip ile yük baðlarken, tek bir A tu-
tucuya 25 kg'dan fazla veya tek bir B tutucu-
ya 20 kg'dan fazla yük uygulamayýn.

Zemin kancalarý (mevcut ise)

Tek bir kancaya 50 kg'dan fazla yük uygula-
mayýn.
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BAGAJ FÝLELERÝ (mevcut ise)

UYARI 

Yükün kaymamasý için doðru bir þe-
kilde sabitlendiðinden emin olun.
Yükü koltuk sýrtlýðýndan daha yükse-
ðe koymayýn. Sabitlenmemiþ yükler,
ani frende veya kaza anýnda yaralan-
malara yol açabilir.

Dört kancanýn hepsini birden tutucu-
lara 11 sabitlediðinizden emin olun.
Filede sabitlenen yükün aðýrlýðý 13.6
kg'ý geçmemelidir, aksi halde file sa-
bit kalmayabilir.

Bagaj fileleri araç hareket halindeyken bagaj-
daki paketlerin saða sola savrulmalarýna engel
olur.

Bagaj filesi takmak için kancalarý tutuculara
veya zemin kancalarýna takýn.

Bagaj filesini çýkarmak için, kancalarý bagaj fi-
lesi tutucularýndan ve zemin kancalarýndan
ayýrýn.

UYARI 

Bagaj yan filelerinde sabitlenen yü-
kün aðýrlýðý her bir filede 3.9 kg'ý geç-
memelidir, aksi halde fileler sabit
kalmayabilir.

Bagaj yan filelerine kesici cisimler
yerleþtirmeyin. Bu cisimler araç ha-
reket halindeyken veya çarpýþma du-
rumunda tehlikeli biçimde fýrlayarak
yaralanmalara neden olabilirler.
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Bagaj yan filesi takmak için fileyi tutuculara ta-
kýn. Çýkarmak için fileyi tutuculardan ayýrýn.

Bagaj kapaðý filesi (mevcut ise) çýkarýlamaz.

UYARI 

Bagaj kapaðý filesinde sabitlenen
yükün aðýrlýðý 1 kg'ý geçmemelidir,
aksi halde file sabit kalmayabilir.

Bagaj kapaðý filelerine kesici cisim-
ler yerleþtirmeyin. Bu cisimler araç
hareket halindeyken veya çarpýþma
durumunda tehlikeli biçimde fýrlaya-
rak yaralanmalara neden olabilirler.

PORT BAGAJ (mevcut ise)

Tavanda yük taþýmak için port bagajý raylar
üzerine güvenli bir þekilde sabitleyin. Raylarýn
kullanýlmasý ve takýlmasýnda üretici firmanýn
talimatlarýna uyun. Port bagaj 100 kg'dan az
yük için tasarlanmýþtýr. Aþýrý yükleme aracýnýza
zarar verebilir.

DÝKKAT

Yan borularýn ve plastik kapaklarýn
üzerine veya etrafýna hiçbir þey koy-
mayýn ve asmayýn.

Çubuklarýn montaj noktasý haricin-
deki plastik kapaklarý çýkarmayýn.
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A Sað taraf

B Sol taraf

1 Kapat

2 Aç

MANUEL CAMLAR (mevcut ise)

Yan camlar her kapýda bulunan kol çevrilerek
açýlýp kapatýlabilir.

ELEKTRÝKLÝ CAMLAR

UYARI 

Araç hareket halindeyken ve camlarý
kapatmadan önce kimsenin elini,
baþýný vb. camdan dýþarý çýkarmadý-
ðýndan emin olun. Elektrikli camlarýn
yanlýþlýkla kullanýlmasýný önlemek
için cam kilitleme düðmesini (mev-
cut ise) kullanýn.

Tüm araç yolcularýna, özellikle ço-
cuklarýn güvenliði ve gözetimiyle il-
gili olarak, elektrikli camlarýn güven-
li bir þekilde nasýl çalýþtýrýlacaðý ko-
nusunda bilgi vermeniz tavsiye edi-
lir.

1 Cam kilitleme düðmesi (mevcut ise)

2 Ön yolcu tarafý cam düðmesi

3 Sað arka yolcu cam düðmesi (mevcut ise)

4 Sol arka yolcu cam düðmesi (mevcut ise)

5 Sürücü tarafý otomatik cam düðmesi

CAMLAR
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Sürücü tarafý elektrikli cam düðmesi

Sürücü tarafýndaki kontrol panelinde, ön (5
ve 2) ve arka (4 ve 3) yolcu kapýsý camla-
rýný açýp kapamak için düðmeler bulunur.

Camý açmak için düðmeye basýn ve basýlý tu-
tun. Camý kapamak için düðmeyi çekin ve yu-
karda tutun. Açma veya kapama iþlemini iste-
diðiniz zaman durdurmak için düðmeyi býrakýn.
Otomatik çalýþma

UYARI 

Sürücü tarafýndaki elektrikli cam düð-
mesi ile camlarý kapatýrken hiç kimse-
nin veya hiç bir nesnenin cama sýkýþma-
masýna dikkat edin.

Sürücü tarafýndaki camý tamamen açmak için
düðmeye 5 ikinci kademeye kadar basýn ve
býrakýn; düðmenin basýlý tutulmasý gerekmez.
Cam otomatik olarak tamamen açýlýr. Camý
durdurmak için, cam açýlmaya devam ederken
düðmeyi yukarý çekin.

Sürücü tarafýndaki camý tamamen kapamak
için düðmeyi 5 ikinci kademeye kadar yukarý
çekin ve býrakýn; düðmenin çekili tutulmasý
gerekmez. Cam otomatik olarak tamamen ka-
panýr. Camý durdurmak için, cam kapanmaya

devam ederken düðmeyi 5 yukarý çekin.

Otomatik geri dönme fonksiyonu (sü-
rücü camý için - mevcut ise)

UYARI 

Kapanma konumuna çok yakýn bölge-
lerde sýkýþmanýn tespit edilemeyeceði
alanlar bulunmaktadýr. Camlarý kapat-
madan önce kimsenin elini, vs. camdan
dýþarý çýkarmadýðýndan emin olun.

Sürücü camý kapanýrken, kontrol ünitesi bir
cismin sýkýþtýðýný algýlarsa cam hemen indirilir.

Kontak anahtarý ON konumundayken, sürücü
camý otomatik açma kapama iþleviyle kapatý-
lýrsa otomatik geri dönme iþlevi aktif duruma
getirilebilir.

DÝKKAT

Sürüþ veya ortam koþullarýna baðlý ola-
rak camlarda herhangi bir nesnenin sý-
kýþmasý veya benzer bir etkinin oluþma-
sý durumunda otomatik indirme fonksi-
yonu devreye girecektir.

Akünün ayrýlmasý veya yeniden baðlanmasý
durumunda sýfýrlama prosedürleri için "8. Ba-
kým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlem-
ler" bölümündeki "Akünün ayrýlmasý veya akü-
nün yeniden baðlanmasý durumunda sýfýrlama
prosedürü" konusuna bakýn.
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Ön yolcu elektrikli cam düðmesi

Yolcu camý düðmesi yalnýzca bulunduðu kapý-
nýn camýný çalýþtýrýr. Camý açmak için düðme-
ye basýn ve basýlý tutun 1. Camý kapamak
için düðmeyi yukarý çekin 2.

Yolcu camlarýnýn kilitlenmesi (mevcut
ise)

Cam kilitleme düðmesine 1 basýldýðýnda, sa-
dece arka yolcu cam düðmeleri devre dýþý ka-
lýr. Cam kilitleme düðmesine tekrar basarak
cam kilitleme fonksiyonun devre dýþý býrakýn.

OTOMATÝK AÇILIR TAVAN

UYARI 

Açýlýr tavaný kapatmadan önce kim-
senin elini, baþýný vb. açýlýr tavandan
dýþarý çýkarmadýðýndan emin olun.

Sürüþ esnasýnda ayaða kalkýp vücu-
dunuzu araçtan dýþarý çýkarmayýn.

Çocuklarýnýzý araç içerisinde yalnýz
býrakmanýz gerekirse kontak anah-
tarýný ya da Akýllý Anahtarý yanýnýza
almayý unutmayýn. Yanlýþlýkla ku-
mandalarý çalýþtýrabilirler.

AÇILIR TAVAN (mevcut ise)
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Açýlýr tavan yalnýzca kontak ON konumunda
iken çalýþýr.

Açýlýr tavaný kýsmen açmak ya da kapamak
için, açýlýr tavan kayarken istenilen konumda
durdurmak için düðmeye herhangi bir yönde
basýn.

Açýlýr tavanýn kaldýrýlmasý

Düðmeyi 2 yönünde iterek açýlýr tavaný
kapatýn. Düðmeyi býrakýn, sonra açýlýr tavaný
kaldýrmak için düðmeye tekrar basýn.

Açýlýr tavaný indirmek için, düðmeyi 1
yönünde itin.

Açýlýr tavanýn kaydýrýlarak açýlýp ka-
panmasý

Açýlýr tavaný tamamen açmak için, düðmeyi
1 yönünde itin.

Açýlýr tavaný tamamen kapamak için, düðmeyi
2 yönünde itin.

Otomatik geri dönme iþlevi (açýlýr ta-
vaný kapatýrken veya kaldýrýrken)

Kontak anahtarý ON konumundayken açýlýr ta-
van otomatik açma kapamayla kapatýlýrsa ve-
ya indirilirse, otomatik geri dönme iþlevi dev-
reye alýnabilir.

Sürüþ koþullarýna veya ortam koþullarý-
na baðlý olarak, açýlýr tavanda herhangi
bir nesnenin sýkýþmasý veya benzer bir
etkinin oluþmasý durumunda otomatik
geri dönme iþlevi devreye girecektir.

UYARI 

Kapanma konumuna çok yakýn bölge-
lerde tespit edilemeyen kýsa mesafeler
mevcuttur. Açýlýr tavaný kapatmadan ön-
ce kimsenin elini, baþýný vb. araçtan dý-
þarý çýkarmadýðýndan emin olun.

Kapatýrken:

Kontrol ünitesi, açýlýr tavan kapanýrken (öne
doðru hareket ederken) bir nesnenin sýkýþtýðý-
ný algýlarsa, tavan penceresi derhal geriye
doðru açýlmaya baþlar.

Ýndirilirken:

Kontrol ünitesi açýlýr tavan indirilirken bir nes-
nenin sýkýþtýðýný algýlarsa, açýlýr tavan derhal
yukarý kalkar.

DÝKKAT

Açýlýr tavaný açmadan önce üzerinde
birikmiþ olan su damlacýklarýný, kar,
buz veya kumu iyice temizleyin.

Açýlýr tavanýn üzerine veya etrafýna
aðýr cisimler koymayýn.

NOT

Açýlýr tavanýn otomatik geri dönme sis-
temi beklenmedik bir þekilde çalýþýrsa,
güvenli bir yerde açýlýr tavanýn etrafýnda
veya üzerinde herhangi bir engel olup
olmadýðýný kontrol edin. Herhangi bir
engel yoksa, düðmesine basýn. Açý-
lýr tavan kapanmazsa, düðmesine
basarak ve basýlý tutarak, otomatik geri
dönme sistemini devreden çýkartmak
mümkündür. Otomatik geri dönme bu
moddayken çalýþmayacaktýr. Tekrarla-
nan sorunlarýn olursa, açýlýr tavaný sýfýr-
lamak mümkündür. Ayrýntýlý bilgi için "8.
Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceði-
niz iþlemler" bölümünde "Açýlýr tavan
(mevcut ise)" konusuna bakýn.

Açýlýr tavan kapanmýyorsa

"8. Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþ-
lemler" bölümündeki "Açýlýr tavanýn kapatýlma-
sý - acil durum (mevcut ise)" konusuna bakýn.

GÜNEÞLÝK

Güneþ siperini açýp kapatmak için ileri veya
geri doðru kaydýrýn.
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ÝÇ AYDINLATMA

Ýç aydýnlatma lambasý üç konumlu bir düðme-
ye sahiptir.

1 Düðme ON konumdayken lamba yanma-
ya devam eder.

2 Tavan lambasý düðmesi orta "@" konum-
dayken, kapýlardan biri açýldýðýnda lamba
yanacaktýr. Tüm kapýlar kapandýktan yak-
laþýk 30 saniye sonra lamba söner.

3 Düðme OFF konumdayken lamba sönük
kalýr.

Ýç aydýnlatma lambasý zamanlayýcýsý
(mevcut ise)

Tavan lambasý aþaðýdaki durumlarda yaklaþýk
30 saniye boyunca yanar:

Kontak kapatýldýðýnda.

Kapý kilitleri açýldýðýnda.

Bir kapý açýlýp tekrar kapatýldýðýnda.

Aþaðýdaki durumlarda tavan aydýnlatma za-
manlayýcýsý devre dýþý kalýr ve tavan lambasý
söner:

Kapýlar kilitlendiðinde.

Kontak anahtarý ON konumuna getirildi-
ðinde.

NOT

Kontak anahtarý Acc veya ON konumun-
da deðilse, iç aydýnlatma lambalarý yak-
laþýk 30 saniye sonra söner.

ÝÇ AYDINLATMA LAMBALARI

2-47Gösterge ve kumandalar

(açýlýr tavan bulunan modeller)

(açýlýr tavan bulunmayan modeller)

(yolcu kabini arka kýsmý - mevcut ise)

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:00  Page 2-47



AYAK BÖLÜMÜ LAMBALARI (mev-
cut ise)

Ayak bölümü lambalarý sürücü ve yolcu ayak
kýsmýnda bulunur ve araca binerken veya iner-
ken zemini aydýnlatýr. Ayak bölümü lambalarý
aþaðýdaki durumlarda yaklaþýk 30 saniye bo-
yunca yanar:

Kontak kapatýldýðýnda.

Kapý kilitleri açýldýðýnda.

Bir kapý açýlýp tekrar kapatýldýðýnda.

Aþaðýdaki durumlarda zamanlayýcý iptal edilir
ve ayak bölmesi lambalarý söner:

Kapýlar kilitlendiðinde.

Kontak anahtarý ON konumuna getirildi-
ðinde.

NOT

Kontak anahtarý Acc veya ON konumun-
da deðilse, ayak bölmesi lambalarý yak-
laþýk 30 saniye sonra söner.

HARÝTA LAMBALARI (mevcut ise)

Harita lambalarýný yakmak için, düðmelere ba-
sýn.

Söndürmek için, düðmelere tekrar basýn.

DÝKKAT

Motor çalýþmýyorken uzun süreli kulla-
nýlmamalýdýr. Akünün boþalmasýna se-
bep olabilir.
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MAKYAJ AYNASI LAMBASI 
(mevcut ise)

Makyaj aynasýnýn üzerindeki kapak açýldýðýnda
makyaj aynasý lambasý yanacaktýr.

Kapý aynalarý lambalarý, kapý aynalarýnýn alt ta-
rafýnda bulunur ve araçtan inerken veya biner-
ken aracýn her iki yanýndaki zemini aydýnlatýr.
Kapý aynalarý lambalarý aþaðýdaki durumlarda
yaklaþýk 30 saniye boyunca yanar:

Kontak kapatýldýðýnda.

Kapý kilitleri açýldýðýnda.

Bir kapý açýlýp tekrar kapatýldýðýnda.

Aþaðýdaki durumlarda zamanlayýcý iptal edilir
ve kapý aynalarý lambalarý söner:

Kapýlar kilitlendiðinde.

Kontak anahtarý ON konumuna getirildi-
ðinde.

NOT

Kontak anahtarý Acc veya ON konumun-
da deðilse, kapý aynalarý lambalarý yak-
laþýk 30 saniye sonra söner.

KAPI AYNASI LAMBALARI
(mevcut ise)
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Anahtar/Acil durum anahtarý aþaðýda belirtilen
durumlarda kullanýlabilir:

Kontak.

Sol kapýda (akünün boþalmasý durumunda).

Torpido gözünün alt kýsmý.

DÝKKAT

Aracýnýzý terk ederken kontak anahtarý-
ný veya Akýllý Anahtarý aracýn içerisinde
býrakmayýn.

NOT

Acil durum anahtarýna 22 eriþmek için
(Akýllý anahtar bulunan modeller), uzak-
tan kumandanýn alt kapaðýný "5. Ýlk ça-
lýþtýrma ve sürüþ" bölümünde yer alan
"Acil durum anahtarý - Akýllý anahtar
akünün boþaldýðý durumlarda" konu-
sunda anlatýldýðý þekilde 11, 22 ve 33
adýmlarýna göre çýkarýn.

Anahtar sadece kontaða veya kontak kilidi gö-
beðine tam olarak girer. Kapý(lar)/sol kapýnýn ve
torpido gözünün alt kýsmýnýn kilit göbeklerinde
anahtarýn tam olarak oturmamasý normaldir.

Bu kullanýcý elkitabýnýn sonunda verilen "Gü-
venlik bilgileri" sayfasýnda yer alan etiketteki 1
anahtar numarasýný güvenli bir yerde saklayýn,

araç içinde býrakmayýn. Anahtarlarýnýzý kaybe-
derseniz, yeni bir anahtar için bu numarayla
birlikte NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

NISSAN anahtar numaralarýný kaydetmez, bu
yüzden anahtar numarasý plakasýný saklamanýz
çok önemlidir.

Anahtar numarasý sadece tüm anahtarlarý kay-
bettiðinizde ve kopyasýný çýkaracaðýnýz bir
anahtar elinizde olmadýðýnda gereklidir. Eliniz-
de hala bir anahtar varsa, bu anahtar NISSAN
Yetkili Servisinizde çoðaltýlabilir.

NATS BULUNAN MODELLER

Aracýnýz yalnýzca NISSAN Hýrsýzlýk Önleme
Sistemi'ne (NATS)* ait kontak anahtarýyla ça-
lýþtýrýlabilir ve sürülebilir. Her araç için azami
dört adet NATS anahtarý kullanýlabilir. Yeni
kontak anahtarlarýnýzý mutlaka aracýnýzýn
NATS sistemine NISSAN Yetkili Servisinizde
kaydettirin. Bu durumda aracýnýza ait tüm kon-
tak anahtarlarýný NISSAN Yetkili Servisine gö-
türmeniz gerekmektedir.

* Ýmmobilizer

Çünkü kayýt iþlemi sýrasýnda NATS sisteminin
hafýzasýndaki mevcut kayýtlar silinecektir.

Verici çipi içeren NATS anahtarlarýný
tuzlu suyla temas ettirmeyin.

3-2 NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce
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Tuzlu su verici çipe zarar verebilir ve NATS
anahtarý düzgün çalýþmaz.

Aracýn tüm kapýlarý uzaktan kumandanýn "KÝ-
LÝTLEME" veya "AÇMA" düðmesine
basýlarak dýþarýdan kilitlenebilir veya açýlabilir.

Uzaktan kumanda cihazý yaklaþýk 5 metre me-
safeden etkilidir (etkileme mesafesi aracýn
çevresindeki koþullara ve kumandanýn pilinin
durumuna baðlýdýr).

Her araç için azami dört adet uzaktan kumanda
kullanýlabilir. Ek uzaktan kumanda cihazý ihtiyaç-
larýnýz için NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Uzaktan kumanda aþaðýdaki durumlar-
da zarar görebilir:

Uzaktan kumanda cihazý ýslanýrsa.

Uzaktan kumanda cihazý düþürülürse.

Uzaktan kumanda cihazý baþka bir nesne-
ye sert bir þekilde vurulursa.

SEÇÝLEBÝLÝR KÝLÝT AÇMA

Araca izinsiz giriþ önleme modunda, uzaktan
kumandayla sadece sürücü kapýsýnýn açýlma-
sýna imkan tanýnarak yolcu kapýlarýnýn kapalý
tutulmasýyla istenmeyen kiþilerin araca giriþi
önlenmiþ olur.

Kilit açma modu, konfor modunda varsayýlan
ayar olarak yer alýr (tüm kapýlar açýlýr). Konfor
modu ve araca izinsiz giriþin önlenmesi modu
arasýnda seçim yapmak için aþaðýdaki talimat-
larý izleyin.

A Uzaktan kumandasý bulunan anahtar

1. Kontak anahtarýný "OFF" konumuna getirin.

2. "KÝLÝTLEME" veya "AÇMA" düð-
melerini 5 saniye süre ile basýlý tutun.

3. Araca izinsiz girmeyi önleme modu-
nu ayarlama:

– Sinyal lambalarý bir kez yanýp söner.

Konfor modunu ayarlama:

– Sinyal lambalarý üç kez yanýp söner.

UZAKTAN KUMANDALI KAPI
KÝLÝT SÝSTEMÝ

3-3NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce
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B Akýllý Anahtar

1. Kontak anahtarýný ON konumundan
LOCK konumuna getirin.

2. Kapýlarý uzaktan kumandanýn "KÝLÝTLEME"
düðmesini kullanarak kilitleyin.

3. "KÝLÝTLEME" veya "AÇMA" düð-
melerini 10 saniye süre ile basýlý tutun ve
hemen ardýndan sürücü kapýsý dýþ kilidi
düðmesine basýn.

4. Araca izinsiz girmeyi önleme modu-
nu ayarlama:

– Akýllý Anahtar lambasý yeþil renkte
yanýp söner.

Konfor modunu ayarlama:

– Akýllý Anahtar lambasý kýrmýzý renk-
te yanýp söner.

Akýllý Anahtar lambasý hakkýnda ayrýntýlý
bilgi için "2. Göstergeler ve kumandalar" bö-
lümünde yer alan "Uyarý/gösterge lambalarý
ve sesli uyarýlar" kýsmýna bakýn.

UZAKTAN KUMANDALI ANAHTARSIZ
GÝRÝÞ SÝSTEMÝNÝN KULLANILMASI

UYARI 

Super Lock sistemi bulunan modeller:

Aþaðýdaki önlemlere dikkat edilmemesi
tehlikeli durumlara yol açabilir. Super
Lock sisteminin güvenli bir þekilde dev-
reye alýndýðýndan emin olun.

Aracýnýzýn içinde yolcu varken, ön
kapýlarý asla dýþarýdan uzaktan ku-
manda ile kilitlemeyin. Super Lock
sistemi kapýlarýn araç içinden açýl-
masýný engellediði için araçta bulu-
nanlar içeride kilitli kalacaklardýr.

Uzaktan kumandanýn "KÝLÝTLEME"
düðmesini sadece araç görüþ alaný-
nýzdaysa kullanýn. Bunun amacý Su-
per Lock Sisteminin devreye girme-
siyle içeride bir kiþinin kalmasýný ön-
lemektir.

Super Lock sistemi hakkýnda ayrýntýlý
bilgi için bu bölümde daha ilerde anlatý-
lan "Kapý kilitleri" kýsmýna bakýn.

Kapýlarýn kilitlenmesi

DÝKKAT

Uzaktan kumandayý kullanmadan önce:

Kontak anahtarýný veya Akýllý Anah-
tarý aracýn dýþýna çýkarýn, açýlýr tavaný
(mevcut ise) kapatýn ve tüm pencere-
leri kapatýn.

Sürücü tarafýndaki kapýnýn tam ola-
rak kapalý olduðundan emin olun.

Uzaktan kumandanýn "KÝLÝTLEME" düð-
mesine basýn.

– Tüm kapýlar kilitlenir (yakýt doldurma kapa-
ðý dahil).

– Sinyal lambalarý bir kez yanýp söner.

Tüm kapýlar kilitliyken "KÝLÝTLEME" düðmesi-
ne basýldýðýnda, sinyal lambalarý tüm kapý-
larýn kilitli olduðunu belirtmek için bir kez ya-
nýp söner.

Kapý kilitlerinin açýlmasý

Konfor modu:

Uzaktan kumandanýn "AÇMA" düðmesine
basýn.
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– Tüm kapýlarýn kilitleri açýlýr (yakýt doldurma
kapaðý dahil).

– Sinyal lambalarý iki kez yanýp söner.

Araca izinsiz girmeyi önleme modu:

1. Uzaktan kumandanýn "AÇMA" düðme-
sine basýn.

– Sürücü kapýsýnýn ve yakýt deposu ka-
paðýnýn kilidi açýlýr.

– Sinyal lambalarý hýzlý bir þekilde iki kez
yanýp söner.

2. Uzaktan kumandanýn "AÇMA" düðme-
sine tekrar basýn.

– Tüm kapýlarýn kilidi açýlýr.

– Sinyal lambalarý iki kez yanýp söner.

Otomatik kilitleme

Kilitlerin açýlmasýna raðmen kapýlarýn açýlma-
masý durumunda otomatik kilitleme fonksiyo-
nu 2 dakika içinde devreye girecektir. Otoma-
tik kilitleme fonksiyonu herhangi bir kapýnýn
açýlmasý veya anahtarýn kontaða takýlmasý ile
iptal edilir.

UZAKTAN KUMANDANIN ÇALIÞ-
MAMASI

Aþaðýdaki durumlardan herhangi biri söz ko-
nusu ise uzaktan kumanda düzgün bir þekilde
çalýþmayabilir:

Uzaktan kumandanýn pili bittiðinde.
Uzaktan kumanda pilinin deðiþtirilmesi ve
doðru pil tipi için "8. Bakým ve kendi baþý-
nýza yapabileceðiniz bakýmlar" bölümünde
"Uzaktan kumanda/Akýllý anahtar pilinin
deðiþtirilmesi" konusuna bakýn.

Kilitleme/kilit açma sistemi sürekli
çalýþtýrýldýðýnda. Kilitleme/kilit açma sis-
temi sürekli çalýþtýrýldýðýnda, kilitleme mo-
torunun aþýrý ýsýnmasýný engellemek ama-
cýyla koruma sistemi devreye girerek kýsa
bir süre kumandayla kilitleme iþlemini as-
kýya alýr.

Uzaktan kumanda ile kilit açma iþle-
mi sýrasýnda kapý kolu çekildiðinde.

Akü boþalmýþ durumda.

1 Kapý/bagaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesi

2 Akýllý Anahtar kilitleme/kilit açma bölgesi

Akýllý Anahtar sistemi, aracý gerçek bir anahtar
olmaksýzýn kullanabilmenize imkan veren bir
konfor öðesidir.

KÝLÝTLEME/KÝLÝT AÇMA

Akýllý Anahtar sistemi, uzaktan kumanda veya
acil durum anahtarý (sol kapý anahtar silindiri)
kullanýlmadan sürücü kapýsýnýn, ön yolcu kapý-
sýnýn veya bagaj kapaðýnýn kilitlenmesine veya
kilidinin açýlmasýna imkan tanýr.

AKILLI ANAHTAR SÝSTEMÝ
(mevcut ise)
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Aracýn yanýnda dururken (çizimde gri bölgede
gösterildiði gibi), Akýllý Anahtar sürücü kapýsý,
ön yolcu kapýsý veya bagaj kapaðý kilitleme/ki-
lit açma düðmesine basýlarak bu kapýlarýn ki-
litlerini manuel olarak açýlmasýna/kilitlenmesi-
ne imkan veren bir tanýmlama kodu iletir.

Kapýlarýn kilitlenmesi

1. Aracý terk ederken Akýllý Anahtarýn yanýnýz-
da olduðundan emin olun.

2. Tüm kapýlarý kapatýn.

3. Dýþ kilitleme düðmelerinden herhangi biri-
ne basýn (ön kapýlar veya bagaj kapaðý).

– Tüm kapýlar kilitlenir (yakýt doldurma kapa-
ðý dahil)

– Sinyal lambalarý bir kez yanýp söner

– Super Lock sistemi bulunan modeller:
Super Lock sistemi devreye sokulacaktýr

DÝKKAT

Kilitleme esnasýnda elektronik sistemin
zarar görmemesi için yedek Akýllý Anah-
tarý araç içinde býrakmayýn.

NOT

Akýllý Anahtar araç içindeyken kapý/ba-
gaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesine ba-

sýldýðýnda, sürücüye Akýllý Anahtarýn
araç içinde kaldýðýný hatýrlatan bir uyarý
sesi duyulur.

Kapý kilitlerinin açýlmasý

Kilitlerin açýlmasý modu ile ilgili daha ayrýntýlý
bilgi için (araca izinsiz girmeyi önleme modu
veya konfor modu) bu bölümdeki "Sýnýrlý aç-
ma" konusuna bakýn.

Konfor modu:

Kapý/bagaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesine
basýn.

– Tüm kapýlarýn kilitleri açýlýr (yakýt doldurma
kapaðý dahil)

– Sinyal lambalarý iki kez yanýp söner

Araca izinsiz girmeyi önleme modu:

Sürücü kapýsý dýþ kilitleme düðmesi

1. Sürücü kapýsý dýþ kilitleme düðmesine basýn.

– Sürücü kapýsýnýn ve yakýt deposu kapaðý-
nýn kilidi açýlýr.

– Sinyal lambalarý hýzlý bir þekilde iki kez ya-
nýp söner

2. Sürücü kapýsý dýþ kilitleme düðmesine
tekrar basýn.

– Tüm kapýlarýn kilidi açýlýr

– Sinyal lambalarý yavaþça iki kez yanýp sö-
ner.

Bagaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesi

1. Bagaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesine ba-
sýn.

– Bagaj kapaðýnýn kilidi açýlýr.

– Sinyal lambalarý hýzlý bir þekilde iki kez ya-
nýp söner

2. Bagaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesine tek-
rar basýn.

– Tüm kapýlarýn kilitleri açýlýr (yakýt doldurma
kapaðý dahil)

– Sinyal lambalarý yavaþça iki kez yanýp sö-
ner.

NOT

Harici parazit, Akýllý Anahtarýn çalýþma-
sýný olumsuz yönde etkileyebilir. Böyle
bir durumda Akýllý Anahtar uzaktan ku-
mandasýnda bulunan acil durum anah-
tarýný kullanýn. Ayrýntýlý bilgi için bu bö-
lümde daha sonra anlatýlan "Kapý kilitle-
ri" kýsmýna bakýn.
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DÝKKAT

Akýllý Anahtar pillerinin dolu oldu-
ðundan emin olun. Pil ömrünün kul-
laným süresi ve ortam sýcaklýðý gibi
birçok koþula baðlý olduðunu unut-
mayýn.

Akýllý Anahtar, metal nesnelerin ya-
kýnýna koyulduðunda etkilenebile-
cek minyatür bir radyo vericisine sa-
hiptir.

Akýllý Anahtar'ý cep telefonlarýndan,
diz üstü bilgisayarlardan ve diðer
metal nesnelerden veya elektronik
cihazlardan uzak tutun.

AKILLI ANAHTARLA MOTORUN
ÇALIÞTIRILMASI

"5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ" bölümünde "Kontak
düðmesi (mevcut ise)" kýsmýna bakýn.

DÝKKAT

Aracý çalýþtýrýrken ve sürerken Akýllý
Anahtar'ý yanýnýzda bulundurduðu-
nuzdan emin olun.

Akýllý Anahtar yolcu bölümünden
uzaktaysa araç çalýþmayabilir.

UYARI 

Herhangi bir kapýyý açmadan önce
kaza olasýlýðýný engellemek için da-
ima etrafýnýza bakýn.

Araç içinde çocuklarý ya da yardýma
muhtaç insanlarý yalnýz baþlarýna bý-
rakmayýn. Yanlýþlýkla bazý düðmeleri
veya kumandalarý çalýþtýrýp ciddi bir
kazaya neden olabilirler.

SUPER LOCK SÝSTEMÝ

UYARI 

Super Lock Sistemi bulunan modeller-
de, önlemlere dikkat edilmemesi tehli-
keli durumlara yol açabilir. Super Lock
Sisteminin güvenli bir þekilde devreye
alýndýðýndan emin olun.

Aracýnýzýn içinde yolcu varken, ön
kapýlarý asla dýþarýdan uzaktan ku-
manda ile kilitlemeyin. Super Lock
Sistemi kapýlarýn araç içinden açýl-
masýný engellediði için araçta bulu-
nanlar içeride kilitli kalacaklardýr.

Uzaktan kumandanýn kilitleme düð-
mesini sadece araç görüþ alanýnýzday-

sa kullanýn. Bunun amacý Super Lock
Sisteminin devreye girmesiyle içeride
herhangi birinin kalmasýný önlemektir.

Kapýlarýn uzaktan kumanda ile kilitlenmesi, ba-
gaj kapaðý dahil tüm kapýlarý kilitler ve Super
Lock Sistemini devreye sokar. Bu kapýlarýn
içeriden açýlmasýný önleyerek araca izinsiz giriþ
veya hýrsýzlýk durumunda ek güvenlik saðlar.

Kapýlar uzaktan kumanda ile açýldýðýnda, sis-
tem devre dýþý kalýr.

Kapýlar merkezi kilitleme düðmesiyle veya
anahtarla kilitlendiðinde Super Lock Sistemi
devreye girmez.

Acil durumlar

Siz araç içerisindeyken bir trafik kazasý veya
beklenmedik bir durum sonucunda Super
Lock Sistemi devreye girecek olursa:

Anahtarý/acil durum anahtarýný kontaða
sokarak kontaðý ON konumuna getirin,
Super Lock sistemi devre dýþý kalacak ve
tüm kapý kilitleri açýlabilecektir.

Ön yolcu kapý camýný açýn veya kýrýn, ön
yolcu kapý kilidi koruyucu kapaðýný çýkarýp
ön yolcu kapý kilidi silindirine anahtarý yer-
leþtirin ve açma konumuna çevirin. Þimdi
kapýyý açmanýz mümkün olacaktýr.

KAPI KÝLÝTLERÝ
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Anahtarý kontaktan çýkarýn ve kapýyý uzak-
tan kumanda cihazýný kullanarak açýn.

AKÜNÜN BOÞALMASI DURUMUN-
DA - UZAKTAN KUMANDASI BU-
LUNAN ANAHTAR

Aracýnýzýn aküsünün boþalmasý durumunda
sol kapý kolu, anahtar/acil durum anahtarý ile
dýþarýdan kilitlenebilir veya kilidi açýlabilir.

Kapýnýn anahtar/acil durum anahtarý ile kilit-
lenmesi:

1. Sol kapý anahtar silindirinin kapaðýný A,
kapý kolundan dikkatlice çýkarýn (anahtarý
kapaðýn altýndaki yarýða yerleþtirin ve kal-
dýrýn).

2. Kapýyý kilitlemek için 1, anahtarý/acil du-
rum anahtarýný sol kapýnýn kilit silindirine
sokun ve aracýn ön tarafýna doðru çevirin
F.

Kapý kilidini açmak 2 için anahtarý/acil durum
anahtarýný aracýn arka tarafýna doðru çevirin.

Sol kapý kapalý ise, sadece anahtar/acil durum
anahtarý kullanýlarak dýþarýdan kilitlenebilir.

Akýllý Anahtar sistemi acil durum anahtarý ile il-
gili talimatlara ulaþmak için "5. Ýlk çalýþtýrma ve
sürüþ" bölümündeki "Acil durum anahtarý -
Akýllý Anahtar akünün boþaldýðý durumlar" ko-
nusuna bakýn.

NOT

Anahtarý/acil durum anahtarýný sol kapý-
nýn kilit silindirine sokarak bagaj kapaðý
(ve cam kapak) ve yakýt doldurma kapa-
ðý dahil tüm kapýlarý eþ zamanlý olarak
kilitleyebilir veya kilidini açabilirsiniz.

DÝKKAT

Kapý, araç kapýsý anahtarýyla açýldýðýnda
alarm sistemi devreye girer (NISSAN
alarm donanýmlý modellerde). Alarmý dur-
durmak için, kontak anahtarýný ON pozis-
yonuna getirin veya uzaktan kumandada-
ki kilit açma düðmesine basýn.
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Akünün þarj edilmesinden veya deðiþiminden
sonra sistemin devreye sokulmasý

Aküyü þarj ettikten veya deðiþtirdikten sonra,
sistem aþaðýdakilerden biri yapýlarak serbest
býrakýlmalýdýr (sýfýrlanmalýdýr):

Anahtarý/acil durum anahtarýný yuvasýna
takýp ON konumuna getirin.

Uzaktan kumandayý kullanarak kilit açma
düðmesine basýn.

Orta konsol

1 Kilitlemek için basýn (kilitlendiðinde ýþýk
yanacaktýr)

2 Kilidi açmak için basýn

MERKEZÝ KÝLÝTLEME DÜÐMESÝ ÝLE
KÝLÝTLEME

DÝKKAT

Kapýlarý merkezi kilit düðmesi ile kilit-
lerken anahtarý aracýn içinde býrakma-
maya dikkat edin.

Merkezi kilit sistemi bulunan modeller

Orta konsolda bulunan merkezi kilitleme düð-
mesi ile bütün kapýlar (bagaj kapaðý ve yakýt
doldurma kapaðý dahil), sürücü kapýsý kapalýy-
ken kilitlenip 1 açýlabilir 2.

NOT

Anahtarýn kontakta veya Akýllý Anah-
tarýn araç içinde býrakýlmamasý duru-
munda, sürücü kapýsýnýn kilitlenme-
si, merkezi kilit düðmesinin kilitleme
konumuna getirilmesi ve tüm kapýla-
rý kilitlemek üzere kapýnýn kapatýl-
masý da mümkündür.

Sürücü kapýsý açýkken ve entegre
Akýllý Anahtar (mevcut ise) araç için-
deyken merkezi kilit düðmesi LOCK
konumuna getirilirse, sürücü kapýsý
kapatýldýðýnda tüm kapý kilitleri açýlýr
ve bir sesli uyarý iþitilir. Bu durum,
Akýllý Anahtar aracýn içerisinde iken
aracýn kilitlenmesini önler.
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Super Lock sistemi bulunan modeller
(Saðdan direksiyonlu modeller)

Orta konsoldaki merkezi kilitleme düðmesi ile
bütün kapýlar (bagaj kapaðý dahil) kilitlenip
açýlabilir. Fakat Super Lock sistemi devrede
ise merkezi kilitleme düðmesi ile bütün kapýla-
rý açmak mümkün deðildir.

Super Lock Sistemini devreye sokmadan tüm
kapýlarý kilitlemek için sürücü kapýsýný açýn,
merkezi kilit düðmesini kilitleme konumuna
getirin ve kapýyý kapatýn.

NOT

Bu iþlemin anahtar kontaktayken ve-
ya Akýllý Anahtar araç içindeyken
mümkün olmayacaðýný unutmayýn.

ARKA KAPILARDAKÝ ÇOCUK EM-
NÝYET KÝLÝDÝ

Çocuk emniyet kilitleri sürüþ esnasýnda özel-
likle araçta küçük çocuklar varken kapýlarýn
yanlýþlýkla içeriden açýlmasýna engel olur.

Kilit pimi kilitli konumda iken arka kapý ancak
dýþarýdan açýlabilir.

BAGAJ KAPAÐI

UYARI 

Aracýnýzý sürerken bagaj kapaðýnýn
açýlmamasý için tam olarak kapandý-
ðýndan emin olun.

Aracýnýzý bagaj kapaðý açýkken kul-
lanmayýn. Aksi takdirde zehirli eg-
zoz gazlarý araç içerisine dolabilir.
Bu elkitabýnýn "5. Ýlk çalýþtýrma ve sü-
rüþ" bölümünde yer alan "Egzoz gazý
(Karbon Monoksit)" kýsmýna bakýn.
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Merkezi kilit sistemi, bagaj kapaðý (ve cam ka-
pak) ve yakýt doldurma kapaðý dahil bütün ka-
pýlarý eþ zamanlý olarak açar kapatýr.

Bagaj kapaðýný açmak için, aþaðýdaki iþlem-
lerden birini uygulayarak kilidini açýn, sonra
bagaj kapaðý açma koluna Abasýp yukarý çe-
kerek açýn.

Bagaj kapaðý dýþ kilitleme düðmesine B
(mevcut ise) basýn. Ayrýntýlý bilgi için bu
bölümde daha önce açýklanan "Akýllý
Anahtar Sistemi (mevcut ise)" konusuna
bakýn.

Akýllý Anahtarýn (mevcut ise) üzerindeki
“KÝLÝT AÇMA” düðmesine basýn. Ayrýntýlý

bilgi için bu bölümde daha önce açýklanan
"Akýllý Anahtar Sistemi (mevcut ise)" ko-
nusuna bakýn.

Uzaktan kumandanýn (mevcut ise) üzerin-
deki "KÝLÝT AÇMA" düðmesine basýn. Ay-
rýntýlý bilgi için bu bölümde daha önce
açýklanan "Uzaktan kumandalý kapý kilit
sistemi" konusuna bakýn.

Anahtar kullanarak tüm kapýlarýn kilidini
açýn.

Merkezi kilitleme düðmesini “KÝLÝT AÇ-
MA” konumuna getirin.

Bagaj kapaðýný kapatmak için, aþaðý doðru
çekin ve güvenli bir þekilde kilitlenene kadar
bastýrýn.

Bagaj Kapaðý Camý

Merkezi kilit sistemi, cam kapak dahil bütün
kapýlarý eþ zamanlý olarak kilitlemenizi veya aç-
manýzý saðlar.

Bagaj kapaðýndaki cam kapaðý açmak için,
dýþ taraftaki (bagaj kapaðý kolunun yanýnda
bulunan) küçük kolu 1 yukarý kaldýrarak cam
kapaðý yukarý kaldýrýn.

Bagaj kapaðý camýný kapatmak için aþaðýya
doðru kuvvetlice itin.

NOT

Bagaj kapaðý camýný açmak için bagaj
kapaðýnýn kilidi açýk olmalýdýr.
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UYARI 

Aracýnýzý bagaj kapaðý camý açýkken
kullanmayýn. Aksi takdirde zehirli egzoz
gazlarý araç içerisine dolabilir. Bu elki-
tabýnýn "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ" bölü-
münde yer alan "Egzoz gazý (Karbon
Monoksit)" kýsmýna bakýn.

ALARM SÝSTEMÝ (mevcut ise)

Araca dýþarýdan yapýlacak müdahalelerde alarm
sistemi iþitsel ve görsel olarak devreye girer.

Alarm sisteminin devreye sokulmasý

1. Tüm kapýlarý, camlarý, bagaj kapaðýný ve
kaputu kapatýn.

Alarmýn camlar açýk durumdayken dev-
reye sokulmasý hatalý alarma yol açar.

2. Kapýlarý uzaktan kumandayla kilitleyin (ki-
litleme düðmesi). Ayrýntýlý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Uzaktan kumandalý kapý kilit
sistemi" konusuna bakýn.

NOT

Araç tam olarak kilitlenmemiþse, kapý/
kaput veya kontak anahtarý açýksa (sis-
tem devreye girdikten sonra) alarm sesi
duyulacaktýr. Doðru þekilde kapatýldý-
ðýnda alarm sesi kesilir.

Alarm sisteminin çalýþmasý

Sistem devreye girdiði zaman:

Siren aralýklý olarak çalacak ve tüm sinyal-
ler yanýp sönecektir.

Alarm çalmaya baþladýktan 28 saniye
sonra kendiliðinden durur. Ancak araca
müdahale devam ediyorsa alarm beþ sa-
niyelik bir duraksamadan sonra tekrar ça-
lýþmaya baþlar.

Alarmýn çalýþmasýna neden olan olaylar:

Hareket algýlayýcý sistem (ultrasonik sen-
sörler) tetiklenir

Herhangi bir kapý açýldýðýnda.

Kaput açýldýðýnda
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Kontak, aracýn orijinal anahtarý olmayan bir
anahtarla açýldýðýnda

Alarm aþaðýdaki þekilde durdurulabilir:

Araç uzaktan kumanda ile açýlarak

Kayýtlý NATS anahtarý ile kontak anahtarýný
veya kontak düðmesini ON konumuna çe-
virerek.

Sistem yukarýda açýklandýðý þekilde ça-
lýþmýyorsa, bir NISSAN Yetkili Servisin-
de kontrol ettirin.

Ultrasonik sensörler (mevcut ise)

Ultrasonik sensörler (hareket algýlayýcý sis-
tem), yolcu bölümündeki hareketleri algýlar.
Tavana, ön iç aydýnlatmanýn yanýna yerleþtiril-
miþtir. Alarm sistemi, devreye sokulduðunda,
otomatik olarak ultrasonik sensörleri aktif hale
getirir.

Ultrasonik sensörler devre dýþý býrakýlabilir (ör.
aracýn içinde evcil hayvanlar býrakýlacaðý za-
man)

Ultrasonik sensörleri devre dýþý býrakmak için:

1. Kontak anahtarýný, 7 saniye içinde 3 kere
"OFF" konumundan ON konumuna geti-
rin.

2. Kapý(larý)/kaputu/bagaj kapaðýný kapatýn
ve tüm kapýlarý ve bagaj kapaðýný kilitle-
mek için uzaktan kumanda üzerindeki kilit-
leme düðmesine basýn. Gösterge tab-
losundan, ultrasonik sensörlerin devre dý-
þý kaldýðýný belirten bir uyarý sesi gelecek-
tir.

Þimdi ultrasonik sensörler, alarm sisteminde
devre dýþý býrakýlmýþ olacaktýr. Alarm sistemi,
tekrar devre dýþý býrakýlýncaya kadar diðer tüm
fonksiyonlar aktif halde kalýr.

NISSAN HIRSIZLIK ÖNLEME SÝS-
TEMÝ (NATS)
NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi (NATS)*
motorun kayýtlý NATS anahtarlarý dýþýnda baþ-
ka bir anahtarla çalýþtýrýlmasýný önler.

Kayýtlý olmayan bir NATS anahtarý kullanýldý-
ðýnda, ekranda (mevcut ise) çizimde görüldü-
ðü gibi bir uyarý mesajý görünecektir.

* Ýmmobilizer

Motor kayýtlý NATS anahtarý ile çalýþtýrýlamýyor-
sa, baþka bir NATS anahtarý veya otomatik
geçiþ sistemi ile ilgili cihazlar nedeniyle bir
parazit olabilir. Aþaðýdaki iþlemleri yaparak
motoru tekrar çalýþtýrýn:
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1. Kontaðý yaklaþýk 5 saniye boyunca ON
konumunda býrakýn.

2. Kontak anahtarýný "OFF" veya LOCK ko-
numuna getirerek yaklaþýk 5 saniye bekle-
yin.

3. 1. ve 2. adýmý tekrarlayýn.

4. Kayýtlý NATS anahtarýný veya NATS Akýllý
anahtarý (mevcut ise) etkilediðini düþün-
düðünüz diðer anahtar veya cihazý ayrý tu-
tarak motoru çalýþtýrýn.

Bu þekilde motoru çalýþtýrabiliyorsanýz
NISSAN NATS anahtarýný veya NATS
Akýllý anahtarýný (mevcut ise) diðer cihaz-
lardan etkilenmemesi için ayrý bir anahtar-
lýða takmanýzý tavsiye ederiz.

NATS güvenlik uyarý lambasý

Kontak anahtarý LOCK, "OFF" veya Acc ko-
numlarýnda iken bu güvenlik uyarý lambasý ya-
nýp söner. Bu iþlev aracýn NATS (NISSAN
Hýrsýzlýk Önleme Sistemi) ile donatýldýðýný
gösterir.

NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi (NATS) arý-
zalýysa, kontak anahtarý ON konumuna getiril-
diðinde lamba yanýk kalýr.

Lamba yanýk kalýyor ve/veya motor ça-
lýþmýyorsa en kýsa zamanda NATS baký-
mý için NISSAN Yetkili Servisine baþvu-
run. Servis için NISSAN Yetkili Servisi-

nize gelirken lütfen tüm NATS anahtar-
larýný ve NATS Akýllý Anahtarlarýný yaný-
nýzda getirin.
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1. Sürücü tarafýnda ön göðsün alt kýsmýnda
bulunan motor kaputu açma mandalýný 1
çekin; kaput hafifçe açýlacaktýr.

2. Motor kaputunun ön kýsmýndaki mandalý
2 parmaðýnýzýn ucu ile yana doðru itin ve
kaputu kaldýrýn.

3. Destek çubuðunu 3 motor kaputunun iç
kýsmýndaki yuvasýna yerleþtirin.

4. Kaputu kapatýrken, destek çubuðunu oriji-
nal konumuna getirin, kaputu yavaþça ka-
patýn ve tamamen kilitlendiðinden emin
olun.

UYARI 

Sürüþ esnasýnda motor kaputunun açýl-
mamasý için sýkýca kapalý ve kilitli oldu-
ðundan emin olun. Aracýnýzý yalnýzca
motor kaputu emniyetli bir þekilde ka-
palý iken kullanýn.

YAKIT DEPOSU KAPAÐININ AÇIL-
MASI

Tüm kapýlarýn kilitleri açýldýðýnda (konfor mo-
du) veya sürücü kapýsýnýn kilidi açýldýðýnda
(araca izinsiz girmeyi önleme modu) yakýt de-
posu kapaðýnýn kilidi otomatik olarak açýlýr.

1. Aþaðýdaki iþlemlerden birini gerçekleþtire-
rek yakýt deposu kapaðýný açabilirsiniz.

Tüm kapýlarý uzaktan kumanda ile açarak.

MOTOR KAPUTUNUN
AÇILMASI

YAKIT DEPOSU KAPAÐI
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Kapý dýþ kolu kilitleme/kilit açma düð-
mesi ile sürücü kapýsýnýn kilidini açýn
(Akýllý Anahtar bulunan modeller –
araca izinsiz girmeyi önleme modu)
veya ön kapý/bagaj kapaðý dýþ kolu ki-
litleme/kilit açma düðmesini kullanarak
tüm kapýlarýn kilidini açýn (Akýllý Anah-
tar bulunan modeller – konfor modu).

Merkezi kilitleme düðmesini kilit açma
konumuna getirerek.

2. Kapaðý bastýrarak açýn.

Yakýt doldurma kapaðýný kilitlemek için, kapa-
ðý kapatýn ve kapýlarý kilitleyin. YAKIT DEPO KAPAÐI

Yakýt doldurma kapaðý kurt aðýzlý vidalý tiptir.
Yakýt doldurma kapaðýný bir klik sesi iþitene
dek saat yönünde döndürerek kapatýn.

Yakýt doldurma kapaðýný yakýt alýrken kapak
tutucusuna 1 yerleþtirin.

UYARI 

Yakýt kolayca tutuþabilen ve belirli
þartlar altýnda çok yüksek patlama
özelliðine sahip bir malzemedir. Ya-
kýt alýrken daima motoru stop edin,
asla sigara içmeyin ve araca açýk
alev ve kývýlcým yaklaþtýrmayýn.

Yakýt basýnçlý olabilir. Bu yüzden ya-
kýtýn püskürmesini ve yaralanmalarý
önlemek için yakýt depo kapaðýný ya-
rým tur açarak "týslama" sesinin bit-
mesini bekleyiniz.

Yakýt depo kapaðýný yenisi ile deðiþ-
tirecek olursanýz, sadece NISSAN
marka yedek parça veya eþdeðerini
kullanýn. Yakýt depo kapaðý, aracýný-
zýn yakýt ve emisyon kontrol sistem-
lerinin uygun çalýþabilmesi için bir
emniyet valfi ile donatýlmýþtýr. Bu
yüzden farklý kapak kullanýmý arýza-
lara ve yaralanmalara neden olabilir.

DÝKKAT

Aracýn gövdesine yakýt dökülürse, boya-
nýn zarar görmemesi için hemen su ile
yýkayýn.
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El frenini çekmek için: Kolu yukarý kaldýrýn
1.

El frenini indirmek için: Kolu hafifçe yuka-
rý kaldýrýn, düðmeye basýn 2 ve kolu tama-
men aþaðýya indirin.

Aracý hareket ettirmeden önce, gösterge pa-
nelindeki el freni uyarý lambasýnýn ¨ söndü-
ðünden emin olun. Daha fazla bilgi için "2.
Gösterge ve kumandalar" bölümündeki "Uya-
rý/gösterge lambalarý ve sesli uyarýlar" konu-
suna bakýn.

UYARI 

Sürüþ esnasýnda direksiyon simidinin
ayarýný deðiþtirmeyin. Aracýnýzýn kontro-
lünü kaybedebilir ve kazaya neden ola-
bilirsiniz.

Kilitleme mandalýný þekilde gösterildiði gibi
serbest býrakýn ve direksiyon simidini istediði-
niz konuma ayarlayýn (yukarý veya aþaðý). Kilit-
leme mandalýný geriye doðru kuvvetlice bastý-
rarak direksiyonu sabitleyin.

GÜNEÞLÝK UZANTISI (mevcut ise)

DÝKKAT

Güneþliði eski haline getirmeden
katlamayýn.

EL FRENÝ KOLU AYARLANABÝLÝR DÝREKSÝYON
SÝMÝDÝ

GÜNEÞLÝKLER
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Güneþliði, güneþlik uzantýsýný yerine yer-
leþtirdikten sonra katlayýn.

Güneþlik uzantýsýný sertçe çekmeyin.

1. Önden parlama gelmesini önlemek için,
ana güneþliði aþaðý doðru çekin.

2. Yandan gelen parlamalarý engellemek
için, ana güneþliði orta tutucudan çýkarýn
ve yana kaydýrýn.

3. Güneþlik uzantýsýný ihtiyacýnýza göre içeri
veya dýþarý kaydýrýn.

1 Gece konumu

2 Gündüz konumu

A Aracýn önü

DÝKÝZ AYNASI

Gece konumu 1 arkadan gelen araçlarýn far-
larýnýn aynadan yansýmasýný azaltacaktýr.

UYARI 

Dikiz aynasýnýn gece konumunu 1 yal-
nýzca ihtiyaç duyduðunuz zamanlarda
kullanýn, çünkü arka görüþ netliðini
azaltacaktýr.

OTOMATÝK GÖZ KAMAÞMA ENGEL-
LEYÝCÝ DÝKÝZ AYNASI (mevcut ise)

Dikiz aynasý, arkadan gelen aracýn farlarýnýn
ýþýk yoðunluðuna göre yansýmayý otomatik
olarak ayarlayacak þekilde tasarlanmýþtýr.

Otomatik karartma sistemi iþlemi

Yeþil led 2 yanýyorsa, otomatik kamaþma ön-
leme sistemi ON konumundadýr ve arkadan
gelen araçlarýn farlarýndan kaynaklanan aþýrý
parlama azaltýlýr. Yeþil led 2 yanmýyorsa, oto-
matik kamaþmayý önleyici sistemi devreye
sokmak için aþaðýdaki iþlemi yapýn:
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ON/OFF düðmesine 1 basýn ve 3 saniye
boyunca basýlý tutun (yeþil led 2 yanana
kadar). Býraktýðýnýzda sistem devreye gire-
cektir.

Otomatik kararma sistemini devre dýþý bý-
rakmak için tekrar aynýsýný yapýn.

DÝKKAT

Aynaya herhangi bir cisim asmayýn veya
direkt olarak cam temizleyici püskürt-
meyin. Aksi halde sensörün hassasiyeti
azalabilir ve çalýþma performansý bozu-
lur.

KAPI AYNALARI

UYARI 

Aracýnýzla yola çýkmadan önce bütün
aynalarýn konumunu kontrol edin.
Sürüþ esnasýnda aynalarýn konumu-
nun ayarlanmaya çalýþýlmasý dikkati-
nizi daðýtarak tehlikeli durumlara
sebep olabilir.

Yan aynalarda cisimler gerçekte ol-
duklarýndan daha yakýn görünür.

Ayarlama — Uzaktan kumanda

Kapý aynasý kontrolü sadece kontak anahtarý
Acc veya ON konumunda iken çalýþýr.

Sað veya sol kapý aynasýný seçmek için ku-
manda düðmesini saða 1 veya sola 2 oyna-
týn ve düðmeye 3 basarak aynayý istediðiniz
konuma ayarlayýn.

NOT

Kapý aynalarýnýn konumu, Otomatik Sü-
rücü Koltuðu Konumlandýrma Sistemi
(mevcut ise) ile önceden ayarlanabilir.
Ayrýntýlý bilgi için bu bölümde daha son-
ra anlatýlan "Otomatik sürücü koltuðu

konumlandýrma (mevcut ise)" konusuna
bakýn.
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Katlama - Manuel kontrol

Kapý aynasýný aracýn arka tarafýna doðru bas-
týrarak katlayýn.

Katlama - Uzaktan kumanda (mevcut
ise)

Kapý aynasýný katlamak için düðmenin CLOSE
(KAPATMA) tarafýna 1 basýn.

Aynayý eski konumuna getirmek için düðme-
nin OPEN (AÇMA) tarafýna 2 basýn.

NOT

Ayna ayarlanan konumdan ileri giderse
aynayý doðru konuma almak için aþaðý-
da yer alan prosedürü kullanýn:

1. Uzaktan kumanda düðmesini kullanarak
aynayý elektronik olarak katlayýn.

2. Aynanýn doðru olarak hizalandýðýný belir-
ten kuvvetli bir ses çýkana kadar bekleyin.

3. Ayarlama düðmesiyle aynayý düzgün sü-
rüþ konumuna ayarlayýn.
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MAKYAJ AYNASI

Makyaj aynasýný kullanmak için güneþliði indi-
rip kapaðý kaldýrýn (mevcut ise).

Otomatik sürücü koltuðu konumlandýrýcý sis-
teminin iki özelliði vardýr:

Hafýza fonksiyonu

Giriþ/çýkýþ fonksiyonu

HAFIZA FONKSÝYONU

Kontrol paneli düðmeleri ile otomatik
iþlev

Sürücü koltuðu ve kapý aynalarý için iki konum,
otomatik sürücü koltuðu konumlandýrma hafý-
zasýnda saklanabilir.

SÜRÜCÜ KOLTUÐU OTOMATÝK
KONUMLANDIRMA SÝSTEMÝ
(mevcut ise)
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Ayar prosedürü:

Hafýza sistemini kullanmak için bu prosedürü
uygulayýn.

1. Vites kolunu P (Park) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu Boþ konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde) ve el frenini çekin.

2. Kontak anahtarýný ON konumuna getirin.

3. Her bir ayarlama düðmesini manuel olarak
kullanarak, sürücü koltuðunu ve yan ayna-
larý istediðiniz konumlara ayarlayýn. Daha
fazla bilgi için, "1. Emniyet – koltuklar, em-
niyet kemerleri ve yardýmcý emniyet siste-
mi" bölümünde yer alan "Elektrikli koltuk
ayarý (mevcut ise)" kýsmýna ve bu bölümde
daha önce yer alan "Kapý aynalarý" kýsmý-
na bakýn.

Bu adýmda kontak anahtarýný ON dýþýnda
bir konuma getirmeyin.

4. SET (Ayar) düðmesini yaklaþýk 5 saniye
süreyle basýlý tutun, sonra hafýza düðmesi-
ni (1 ya da 2) en azýndan 1 saniye sürey-
le tam olarak basýlý tutun.

Ayný hafýza düðmesine yeni bir kayýt eklenirse,
önceki kayýt silinir.

Basýlan hafýza düðmesi gösterge lambasý yana-
cak ve yaklaþýk 5 saniye süreyle yanýk kalacaktýr.
Gösterge lambasý söndüðünde seçilen konum-
lar seçilen ilgili hafýzaya (1 ya da 2) kaydolur.

Geri çaðýrma prosedürü:

Önceden ayarlanan bir hafýza konumunu geri
çaðýrmak için, araca yaklaþýrken aþaðýdaki
prosedürü uygulayýn:

1. Bu bölümde daha önce anlatýlan "Uzaktan
kumandalý kapý kilit sistemi" veya "Akýllý
Anahtar sistemi (mevcut ise)" konusunda
açýklanan þekilde kapýlarýn kilitlerini açýn.

2. Sürücü kapýsýný açýn.

3. 45 saniye içinde, hafýza düðmesine (1 ve-
ya 2) basýn ve 1 saniye basýlý tutun.

Sürücü koltuðu ve kapý aynalarý önceden
ayarlanan konuma gelene kadar ilgili hafý-
zanýn gösterge lambasý yanar.

Otomatik iþlem tamamlandýktan sonra ilgi-
li hafýza gösterge lambasý 5 saniye boyun-
ca yanar.

NOT

Ayrýca, yukarýda anlatýlan geri çaðýr-
ma iþlemi kontak anahtarý ON konu-
muna alýnarak da yapýlabilir.

Geri çaðýrma iþlemi sýrasýnda marþa
basýldýðý takdirde:

– Geri çaðýrma durdurulur ve iptal
edilir (Manuel þanzýmanlý modeller)

– Geri çaðýrma marþ esnasýnda kesi-
lir ve marþ bittiðinde yeniden baþ-
lar (Otomatik þanzýmanlý modeller)

Otomatik uzaktan kumanda iþlevi
Otomatik sürücü koltuðu konumlandýrma hafý-
zasý kullanýlarak, sürücü koltuðu ve kapý aynala-
rý için her uzaktan kumanda iþlevine göre belir-
lenmiþ konumlar kaydedilir. Böylece aracýnýz, il-
gili uzaktan kumanda iþlevini algýlayarak otoma-
tik olarak sürücü koltuðunu ve kapý aynalarýný
önceden ayarlanan konumlara göre ayarlar.

Ayar prosedürü:

Hafýza sistemini ayarlamak için aþaðýdaki pro-
sedürü uygulayýn:

1. Vites kolunu P (Park) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu Boþ konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde) ve el frenini çekin.

2. Kontak anahtarý ON konumundayken her
bir ayarlama düðmesini manuel olarak kul-
lanarak, sürücü koltuðunu ve kapý aynala-
rýný istediðiniz konumlara ayarlayýn.
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Daha fazla bilgi için, "1. Emniyet – koltuklar,
emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet siste-
mi" bölümünde yer alan "Elektrikli koltuk ayarý
(mevcut ise)" kýsmýna ve bu bölümde daha
önce yer alan "Kapý aynalarý" kýsmýna bakýn.

3. Anahtarý kontaktan çýkarýn veya Akýllý
Anahtar düðmesinin "OFF" veya LOCK
konumunda olduðundan emin olun.

4. Her iki hafýza gösterge lambasý da (1 ve 2)
yanýncaya kadar SET (Ayar) düðmesini
basýlý tutun.

5. SET (Ayar) düðmesini býrakýn. 5 saniye
boyunca hafýza gösterge lambalarý yanýp
söner. Bu 5 saniyelik süre içinde 1 saniye
boyunca bir hafýza düðmesini (örneðin 1)
basýlý tutun.

6. Ýlgili hafýza düðmesi (1) gösterge lambasý
5 saniye boyunca yanýp söner. 5 saniye
içinde uzaktan kumandanýn kilit açma
düðmesine basýn. Doðrulamak için dörtlü
flaþörler iki kez yanýp söner.

Ýlgili hafýza konumu (1) ile uzaktan kumanda
iþlevi arasýndaki baðlantý yapýlmýþtýr. Ayný iþle-
mi uygulayarak hafýza konumu 2 ile ikinci
uzaktan kumanda iþlevini baðdaþtýrýn.

NOT

Bir hafýza konumunu uzaktan ku-
mandadan silmek için, yukarýdaki
baðdaþtýrma iþlemini atlayarak Kol-
tuk/Ayna kayýt iþlevini sýfýrlayýn.

Hafýza düðmesine yeni bir hafýza
kaydedilirse, uzaktan kumanda yeni-
den baðlanmalýdýr.

Geri çaðýrma prosedürü:

Önceden ayarlanarak uzaktan kumanda ile
baðdaþtýrýlmýþ bir konumu geri çaðýrmak için,
aþaðýdaki prosedürü izleyin:

1. Vites kolunu P (Park) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu Boþ konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde) ve el frenini çekin.

2. Uzaktan kumanda kontak anahtarýnýn
LOCK konumunda veya Akýllý Anahtar
düðmesinin "OFF" veya LOCK konumun-
da olduðundan emin olun.

3. Uzaktan kumandanýn kilit açma düð-
mesini kullanýn.

Sürücü koltuðu ile yan aynalarýn hareketi,
ilgili uzaktan kumanda iþlevine baðdaþtýrý-
lan hafýza konumuna göre belirlenir.

Hafýza düðmesi gösterge lambasý, geri
çaðýrma iþleminin tamamlanmasýndan
sonra 5 saniye boyunca yanar.

NOT

Geri çaðýrma iþlemi sýrasýnda marþa ba-
sýldýðý takdirde:

Geri çaðýrma durdurulur ve iptal edi-
lir (Manuel þanzýmanlý modeller)

Geri çaðýrma marþ esnasýnda kesilir
ve marþ bittiðinde yeniden baþlar
(Otomatik þanzýmanlý modeller)

Aynanýn otomatik olarak aþaðýya doð-
ru çevrilmesi iþlevi

Geri manevranýn kolaylaþtýrýlmasý için iki farklý
yan ayna konumu ayarlanabilir.

Ayar prosedürü:

Öncelikle, yan aynalar için hafýza 1, 2 ya da
her ikisi birden önceden hafýzaya kaydedilmiþ
olmalýdýr. (Daha önce açýklanan prosedürlere
bakýn)Hafýza sistemini ayarlamak için aþaðý-
daki prosedürü uygulayýn:

1. Vites kolunu P (Park) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu Boþ konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde) ve el frenini çekin.
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2. Kontak anahtarýnýn ON konumunda oldu-
ðundan emin olun (motoru çalýþtýrmayýn)

3. Otomatik bir sürüþ konumunu geri çaðýr-
mak için hafýza düðmesi 1 veya 2'yi 1 sa-
niye boyunca sonuna kadar basýlý tutun.

4. Vites kolunu R (Geri) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu geri konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde).

5. Sol kapý aynasýný (L) seçin ve uygun bir þe-
kilde geri manevra yapmanýzý saðlayacak þe-
kilde aynayý ayarlayýn. Bu bölümde daha ön-
ce anlatýlan "Yan aynalar" konusuna bakýn.

6. SET (AYAR) düðmesine basýn. 5 saniye
içinde, 3'üncü adýmda seçilmiþ olan hafýza
düðmesine basýn ve 1 saniye boyunca
basýlý tutun. Seçilen hafýza düðmesi gös-
terge lambasýnýn yaklaþýk 5 saniye süreyle
yanýk kalacaðýný unutmayýn. Geri manevra
için sol (L) yan ayna konumu, gösterge
lambasý söndükten sonra ayarlanýr.

7. Sað yan aynayý (R) seçin ve geri manevra
yapmanýzý kolaylaþtýracak þekilde aynayý
ayarlayýn. Bu bölümde daha önce anlatý-
lan "Yan aynalar" konusuna bakýn.

8. 6'ncý adýmý tekrarlayýn.

Yan aynalarýnýz, geri manevra için artýk ayarlý-
dýr.

Geri çaðýrma prosedürü:

Yan aynalarýn geri manevra konumunu çaðýr-
mak için aþaðýdaki prosedürü uygulayýn:

1. Kontak anahtarýnýn ON konumunda oldu-
ðundan emin olun.

2. Vites kolunu R (Geri) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu geri konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde).

3. Daha önce, Ayar prosedürüne göre kapý
aynalarýnýn geri manevra konumu için ön
ayarýnýn yapýldýðý hafýza düðmesine basýn.

4. Sol (L) veya sað (R) yan ayna konumunu
seçin. Böylece ayna önceden ayarlanan
geri manevra konumuna gelir.

5. Kapý aynalarýný tekrar normal sürüþ konu-
muna getirmek için vitesi Geri konumun-
dan çýkartýn.

NOT

Ayrýca, daha önce açýklanmýþ olan Ayar
prosedürünü kullanarak önceden kiþi-
sel bir geri manevra konumu ayarlama-
dýysanýz bile standart bir geri sürüþ ko-

numunu geri çaðýrmanýz mümkündür.
Bu ayarda, kapý aynalarý ortalama bir
geri sürüþ konumuna gelecektir.

Standart geri sürüþ konumunu ayarlamak için
aþaðýdaki prosedürü izleyin:

1. Kontak anahtarýnýn ON konumunda oldu-
ðundan emin olun.

2. Vites kolunu R (Geri) konumuna alýn (oto-
matik þanzýmanlý modellerde) veya vites
kolunu geri konumuna alýn (manuel þanzý-
manlý modellerde).

3. Sol (L) veya sað (R) yan ayna konumunu
seçin. Böylece ayna standart geri manev-
ra konumuna gelir.

4. Kapý aynalarýný tekrar normal sürüþ konu-
muna getirmek için vitesi Geri konumun-
dan çýkartýn.

GÝRÝÞ/ÇIKIÞ FONKSÝYONU (Sade-
ce otomatik þanzýmanlý modeller)

Bu sistem, vites kolu P (Park) konumunday-
ken sürücü koltuðunun otomatik olarak hare-
ket edeceði þekilde tasarlanmýþtýr. Böylece
sürücünün sürücü koltuðuna daha rahat otur-
masý ve koltuktan daha rahat kalkmasý saðla-
nýr.
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Kontak anahtarý LOCK konumundayken sürü-
cü kapýsý açýldýðýnda, sürücü koltuðu yaklaþýk
4 cm geri kayar.

Sürücü koltuðu, anahtar kontaða takýldýðýnda
veya kontak anahtarý ON konumuna getirildi-
ðinde (Akýllý Anahtar bulunan modellerde) ha-
fýzaya alýnan konuma gelir.

SET (Ayar) düðmesi en az 10 saniye süreyle
basýlý tutularak giriþ/çýkýþ fonksiyonu etkinleþ-
tirilebilir veya iptal edilebilir. Her iki hafýza
düðmesi gösterge lambasý da, fonksiyon iptal
edildiðinde bir kez, fonksiyon etkinleþtirildi-
ðinde ise iki kez yanýp sönecektir.

NOT

Aracýn aküsü söküldüðünde veya bað-
lantýsý kesildiðinde sistemin sýfýrlanma-
sý gerekebilir. "8. Bakým ve kendi baþýný-
za yapabileceðiniz iþlemler" bölümünde
yer alan "Hafýza kayýt fonksiyonu (mev-
cut ise), Giriþ/Çýkýþ fonksiyonu (Sadece
otomatik þanzýmanlý modeller) (mevcut
ise)" konusuna bakýn.

SÝSTEMÝN ÇALIÞMASI

Otomatik sürücü koltuðu konumlandýrýcý sis-
temi aþaðýdaki durumlarda çalýþmaz veya ça-
lýþmasý durur:

Araç hýzý 7 km/s'den fazla olduðunda.

Otomatik sürücü koltuðu konumlandýrma
iþlevi çalýþýrken herhangi iki hafýza düðme-
sine basýldýðýnda.

Otomatik sürücü koltuðu konumlandýrma
iþlevi çalýþýrken sürücü koltuðu ayarlama
düðmesine basýldýðýnda.

Hafýza düðmesine (1 veya 2) en az bir sa-
niye süreyle basýlmadýðýnda.

Koltuk zaten hafýzaya alýnan konuma geti-
rilmiþ olduðunda.

Koltuk konumu hafýza düðmesine kayde-
dilmediðinde.
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Bagaj örtüsü bagaj bölmesinin dýþarýdan gö-
rünmesini engeller.

UYARI 

Bagaj örtüsü üzerine küçük bile olsa
hiçbir eþya koymayýn. Üzerindeki
herhangi bir nesne, bir kaza veya ani
frenleme durumunda yaralanmalara
neden olabilir.

Bagaj örtüsünü askýlarýndan ayrýlmýþ
durumdayken yerinde býrakmayýn.

Yükün kaymamasý için doðru bir þe-
kilde sabitlendiðinden emin olun.
Yükü koltuk sýrtlýðýndan daha yükse-

ðe koymayýn. Sabitlenmemiþ yükler,
ani frende veya kaza anýnda yaralan-
malara yol açabilir.

Çocuk koltuðu üstten baðlama aský-
sý, bagaj örtüsü veya bagajda bulu-
nan herhangi bir nesneyle temas
ederse, hasar görebilir. Bagaj örtü-
sünü aracýnýzdan sökün veya bagaj
bölmesinde güvenli bir þekilde sak-
layýn. Ayrýca bagaj bölmesindeki ser-
best parçalarý sabitleyin. Üstten bað-
lama askýsý hasar görürse, bir kaza
anýnda çocuðunuz ciddi þekilde ya-
ralanabilir veya ölebilir.

Aracýnýz çiftli tip bagaj örtüsü ile donatýlmýþtýr.
Ana tabanla birlikte ikinci taban, 3'üncü koltuk
sýrasý (mevcut ise) katlý olduðunda 1 bagaj
bölmesindeki eþyalarýn örtülmesini saðlar.
3'üncü koltuk sýrasý (mevcut ise) kullanýldýðý
zaman 2 ikinci tabaný çýkararak yalnýzca ana
tabaný takýn.

Takmak için, bagaj örtüsü çýkýntýlarýný uygun
oluklara 3 yerleþtirin.
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UYARI 

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola ver-
meniz gerektiðinden ekran kontrol-
lerini, kalorifer ve klima kontrollerini
veya ses kontrollerini ayarlamaya
çalýþmayýn.

Sistemin donanýmýnda yabancý bir
nesne görürseniz, sisteme sývý dö-
kerseniz, duman veya bir koku algý-
larsanýz ya da herhangi anormal bir
durumla karþý karþýya kalýrsanýz, he-
men sistemi kapatýn ve NISSAN Yet-
kili Servisiyle irtibata geçin. Bu gibi
durumlarýn göz ardý edilmesi kazala-
ra, yangýna veya elektrik çarpmasýna
neden olabilir.

EKRANININ KULLANILMASI

Ekranýnýn kullanýmý esnasýnda çok dikkatli
olunmalýdýr. Bakým iþlemleri için "7. Aracýnýzý
temizlerken" bölümünde yer alan "Ekranýn ba-
kýmý (mevcut ise)" konusuna bakýn.

UYARI 

Ekraný kesinlikle sökmeyin. Bazý kýsým-
larýnda aþýrý yüksek voltaj vardýr.

Likit kristal (LCD) ekran

Araçtaki sýcaklýk aþýrý düþükse, monitör
ekraný normalinden daha karanlýk olacak-
týr. Bu bir arýza deðildir, sýcaklýk yükseldi-
ðinde ekran normal haline dönecektir.

Ekran üzerinde daha parlak veya daha ko-
yu alanlar görülebilir, bu ekranýn özelliðidir
ve bir arýza olduðu anlamýna gelmez.

NOT

Monitör ekraný kuvvetli manyetik alan-
dan etkilenebilir.

AYARLAR

Monitör ekranýnda kontrol paneli yardýmýyla
birçok ayar deðiþtirilebilir:

1. Ekran

Parlaklýk ve kontrast gibi ekran ayarlarýný de-
ðiþtirir. Bu bölümde yer alan "Ekran kontrolü
(mevcut ise)" kýsmýna veya ayrý olarak verilen
navigasyon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn.
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2. Müzik

Müzik sisteminin ayarlarýný deðiþtirir. Bu bölü-
mün ilerleyen sayfalarýnda açýklanan "Müzik
sistemi" kýsmýna bakýn.

3. Navigasyon

Ayrý olarak verilen navigasyon sistemi kullaný-
cý elkitabýna bakýn.

4. Ses Ayarý ve Bip Sesleri

Sesli rehber, telefon vs.nin ses seviyesini
ayarlar ve düðme tonlarýný devreye alýp devre-
den çýkarýr. Bu bölümün ilerleyen sayfalarýnda
açýklanan "6'lý CD deðiþtiricili AM-FM radyo
(mevcut ise)" kýsmýna veya ayrý olarak verilen
navigasyon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn.

5. Telefon

Hands-free telefon sisteminin ayarlarýný de-
ðiþtirir. Ayrý olarak verilen navigasyon sistemi
kullanýcý elkitabýna bakýn.

6. Ses Algýlama

Ayrý olarak verilen navigasyon sistemi kullaný-
cý elkitabýna bakýn.

7. Saat

Ayrý olarak verilen navigasyon sistemi kullaný-
cý elkitabýna bakýn.

8. Language (Dil)

Ayrý olarak verilen navigasyon sistemi kullaný-
cý elkitabýna bakýn.

KUMANDA KOLU KULLANIMI

Ekran, kontrol panelindeki kumanda kolu yar-
dýmýyla seçilebilen menülerle ve kumanda ko-
lunun ortasýndaki ENTER tuþuyla kontrol edi-
lir. Ekrandaki bir görüntüyü seçmek için ku-
manda kolunu yukarý aþaðý veya saða sola çe-
kin. Ýstenilen seçenek üzerine gelindiðinde
seçenek renk deðiþtirir. Kumanda kolunun
ortasýnda yer alan ENTER tuþuna basa-
rak seçimi onaylayýn.
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GÜNDÜZ/GECE MODU

Monitör ekran seçenekleri gündüz veya gece
moduna ayarlanabilir. Aracýn farlarý yakýlýrsa
ekran otomatik olarak Gece moduna geçer.

tuþuna iki kez kýsa bir süre basýlarak mod
deðiþtirilebilir.

MÜZÝK SÝSTEMÝ, NAVÝGASYON
VEYA ARAÇ BÝLGÝ EKRANI

STATUS düðmesine basýn. Hem müzik siste-
mi, hem de navigasyon veya araç bilgileri ek-
randa görüntülenir.

Ayarlama ekranýna geri dönmek için STATUS
(Durum) düðmesine basýn.

EKRAN KAPALI

Ekraný kapatmak için, kontrol panelinde bulu-
nan SETTING (Ayar) düðmesine basýn ve
Display (Ekran) seçeneðini seçin.

Display ON (Ekran AÇIK) seçeneðinin se-
çimini iptal edin, monitör ekraný kapanýr.
Display On  (Ekran Açýk) ve Display Off
(Ekran Kapalý) seçeneklerine daha çabuk
ulaþmak için, düðmesine en az 2 saniye
süreyle basýn.

PARLAKLIK

Monitör ekranýnýn parlaklýðýný ayarlamak için,
kontrol panelindeki SETTING tuþuna basýn.
Display (Ekran) menüsünü seçin, aþaðýya
doðru kaydýrýn ve Brightness (Parlaklýk)
tercihini seçin.

Kumanda kolunu saða ya da sola doðru kay-
dýrarak ayarlama yapýn. Aktif olan mod (gün-
düz/gece) için ayar yapýlýr.

NOT

tuþuna bir kez basarak parlaklýk
ayarlarýna eriþebilirsiniz. Parlaklýk ayar
çubuðu ekranýn alt kýsmýnda belirir. Da-
ha önce anlatýldýðý þekilde tercihi ayar-
layabilirsiniz veya düðmeyi sola veya
saða çevirin.

KONTRAST

Monitör ekraný kontrastýný ayarlamak için, kon-
trol panelinde bulunan SETTING (Ayar) düð-
mesine basýn, Contrast (Kontrast) seçene-
ðini seçin ve ENTER'a basýn. Kumanda kolu-
nu saða ya da sola doðru kaydýrarak ayarý de-
ðiþtirin. Aktif olan mod (gündüz/gece) için
ayar yapýlýr.

ZEMÝN RENGÝ

Arka plan ayarlarýný deðiþtirmek için, kontrol
panelinde bulunan SETTING (Ayar) düðmesi-
ne basýn, Background Colour (Zemin
Rengi) seçeneðini seçin ve ENTER'a basýn.
Arka plan koyu renkten açýða ve açýk renkten
koyuya döner. Ayar, aktif olan mod (gün-
düz/gece) için geçerlidir.
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SAAT AYARLARI

Ayrýntýlý bilgi için, ayrý olarak verilen navigas-
yon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn.

ARAÇ BÝLGÝLERÝ

Araç bilgileri ekranýna ulaþmak için kontrol pa-
nelinde bulunan INFO düðmesine basýn. Araç
bilgileri menüsü aþaðýdakilere ulaþmanýzý sað-
layacaktýr:

TMC Trafik Bilgi ekraný*

Yakýt Ekonomisi ekraný (mevcut ise)

Yol Bilgisayarý ekraný (mevcut ise)

Bakým ekraný

Neredeyim? Ekraný*

GPS Bulunulan Bölge Bilgi ekraný*

Navigasyon Sürümleri ekraný*

* Ayrý olarak verilen navigasyon sistemi kul-
lanýcý elkitabýna bakýn.

YAKIT EKONOMÝSÝ BÝLGÝSÝ (mevcut
ise)

Ortalama Yakýt Tüketimi (Average Fuel Eco-
nomy) ve Mevcut Yakýtla Kat Edilebilecek Me-
safe (Distance to Empty) referans olarak gö-
rüntülenir.

Ortalama Yakýt Tasarrufunu sýfýrlamak için ku-
manda kolunu kullanarak Reset simgesini se-
çin ve ENTER'a basýn.
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Kumanda kolu kullanýlarak Yakýt Tasarruf
Kaydý (Fuel Economy Record) simgesi se-
çilip ENTER'a basýldýðýnda önceki ortalama
yakýt tüketimi, önceki iki sýfýrlama periyodun-
daki (Sýfýrlama Aralýklarý) ortalama tüketimiyle
birlikte ekranda grafik olarak görüntülenir.

SÜRÜÞ BÝLGÝSÝ (mevcut ise)

Geçen Süre, Sürüþ Mesafesi ve Ortalama Hýz
görüntülenir. Sýfýrlamak için kontrol paneli ku-
manda koluyla Reset simgesini seçin ve EN-
TER'a basýn.

Tüm bilgileri sýfýrlamak için Reset all (Tümü-
nü sýfýrla) tuþunu seçin ve ENTER'a basýn.

BAKIM BÝLGÝLERÝ

Bakým hatýrlatmasý ayarlamak için (lastik deði-
þimi, tahrik kayýþý deðiþimi, hava filtresi deðiþi-
mi, yað filtresi deðiþimi vs.), kontrol paneli ku-
manda kolunu kullanarak bir hatýrlatma simge-
si seçin ve ENTER düðmesine basýn.
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Yukarýdaki örnekte Reminder 1 (Hatýrlatma 1)
seçilmiþtir. Ekranda belirli bir bakým aralýðýnýn
nasýl ayarlanacaðý gösterilir.

1. Bakým Aralýðý mesafesini, kontrol panelin-
deki kumanda kolunun ya da tarafý-
ný kullanarak ayarlayýn. Seçilen parçanýn
bakým aralýðýný belirlemek için (lastik deði-
þimi, tahrik kayýþý deðiþimi, hava filtresi,
yað filtresi deðiþimi vs) ayrý alýnan Garan-
ti Bilgisi ve Bakým Kitapçýðýna bakýn.

NOT

Kumanda kolunun tarafýna her basýþ-
ta bakým aralýðý mesafesi 500 km artar.

2. Yeni bir REMINDER 1 (HATIRLATMA 1)
girmek için Mesafeyi sýfýrlayýn.

3. Bakým aralýðý mesafesine ulaþýldýðýnda se-
çilen parçaya ait MAINTENANCE (BA-
KIM) bilgilerini otomatik olarak görüntüle-
mek için, kontrol panelindeki kumanda ko-
lunu kullanarak Interval Reminder (Ba-
kým Aralýðý Hatýrlatýcýsý) simgesini se-
çin ve sonra ENTER tuþuyla onaylayýn.
Bakým aralýðý mesafesi çubuðunun üstün-
deki üçgen, siyahtan beyaza döner ve
AÇIK göstergesi turuncuya döner.

4. Ekraný MAINTENANCE (BAKIM) menü-
süne geri döndürmek için kontrol panelin-
deki BACK (GERÝ) düðmesine basýn.

5. Yolculuk mesafesine ulaþýldýðýnda, bakým
için bir hatýrlatma mesajý görünür. Yolcu-
luk mesafesi çubuðu daha önce anlatýldý-
ðý gibi yeniden sýfýrlanabilir.

DÝKKAT

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola verme-
niz gerektiðinden bu ayarlamalarý yap-
maya çalýþmayýn.

Vites kolu R (Geri) konumuna getirildiðinde
monitör ekranýnda aracýn arkasýndaki alan gö-
rüntülenecektir.

Sistem, geniþ sabit nesneleri tespit ederek
sürücüye yardým amacýyla tasarlanmýþtýr. Geri
giderken aracýn hasar görmesini engellemek
esastýr. Ancak, sistem tamponun altýnda kalan
küçük nesneleri ve tampona çok yakýn veya
yerdeki nesneleri tespit etmeyecektir.

UYARI

Arka görüþ kamerasý bir konfor do-
nanýmýdýr ve doðru þekilde yapýlacak
bir geri manevranýn yerini tutamaz.
Geri gitmeden önce daima arkanýza
bakarak yapýlan manevranýn güvenli
olup olmadýðýný kontrol edin. Her za-
man çok yavaþ þekilde geri gidin.

Arka görüþ ekranýnda görüntülenen
nesneler, geniþ açýlý mercek sebe-
biyle olduðundan farklý mesafede
görülebilir. Arka görüþ ekranýnda
görüntülenen nesneler, dikiz ayna-
sýndan ve yan aynalardan yansýyan
nesneler gibi zýt yönde görünür.

Geri giderken, arka kapaðýn tama-
men kapalý olduðundan emin olun.

ARKA GÖRÜÞ EKRANI 
(mevcut ise)
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Tamponun altý ve köþeleri, izleme
menzili sýnýrlamasýndan ötürü arka
görüþ ekranýnda görüntülenemez.

Arka görüþ kamerasýnýn üzerine hiç-
bir þey koymayýn. Arka görüþ kame-
rasý plakanýn üzerindedir.

Aracý tazyikli suyla yýkarken, kame-
ranýn etrafýna tazyikli suyu tutmayýn.
Aksi takdirde, kamera ünitesine su
girebilir ve merceðin üzerinde nem
oluþarak arýzaya, yangýna veya elek-
trik çarpmasýna sebep olabilir.

Kameraya darbe gelmesine izin ver-
meyin. Kamera çok hassas bir cihaz-
dýr. Aksi halde, arýzaya veya hasara
yol açarak yangýna ya da elektrik
çarpmasýna neden olur.

DÝKKAT

Kameranýn üzerinde plastik bir kapak
bulunmaktadýr. Kapaðýn üzerindeki kiri
veya karý temizlerken kapaðý çizmeme-
ye özen gösterin.

EKRANDAKÝ ÇÝZGÝLERÝN 
OKUNMASI

UYARI

Görüntülenen çizgileri referans ola-
rak kullanýn. Ekrandaki çizgiler,
araçtaki yolcu sayýsý, yakýt seviyesi,
aracýn konumu, yol durumu ve yolun
eðimine baðlý olarak büyük ölçüde
deðiþiklik gösterir. Geri manevra es-
nasýnda aracýn çevresini mutlaka gö-
zünüzle kontrol edin.

Mesafe kýlavuz çizgisi ve araç geniþ-
liði çizgisi, sadece araç düz bir ze-

mindeyken referans olarak kullanýl-
malýdýr. Ekranda görünen mesafe
sadece referans amaçlý olup, araç ile
görüntülenen nesneler arasýndaki
gerçek mesafeye göre farklýlýk gös-
terebilir.

Yokuþ yukarý geri manevra esnasýn-
da ekranda görünen nesneler görün-
düklerinden daha uzaktadýr. Yokuþ
aþaðý geri manevra esnasýnda ekran-
da görünen nesneler göründüklerin-
den daha yakýndýr. Araçla diðer nes-
neler arasýndaki mesafeyi belirlemek
için dikiz aynasýný kullanýn veya om-
zunuzun üzerinden geriye bakýn.

Ekranda görüntülenen çizgiler, aracýn çevresi-
ni ve tampon A ile nesne arasýndaki mesafe-
yi belirtir.

Görüntülenen çizgiler nesne ile tampon ara-
sýndaki mesafeleri aþaðýdaki biçimde belirtir:

1 0.5 m - kýrmýzý

2 1 m - sarý

3 2 m - yeþil

4 3 m - yeþil
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ARKA GÖRÜÞ EKRANI AYARI

UYARI

Araç hareket halindeyken arka görüþ
ekranýnýn Parlaklýðýný, Kontrastýný, To-
nunu ve Rengini ayarlamayýn. El freni-
nin tam olarak devreye sokulduðundan
ve motorun çalýþmadýðýndan emin olun.

Arka görüþ ekranýnýn Parlaklýðýný, Kontrastýný,
Tonunu ve Rengini ayarlamak için, arka görüþ
ekraný açýkken SETTING (AYAR) düðmesine
basýn, bir baþlýk seçin ve çok iþlevli kontrol
ünitesini kullanarak seviyeyi ayarlayýn.

ÖNEMLÝ HATIRLATMALAR

Vites kolu (Düz veya otomatik þanzýmanlý
modeller) R (Geri) konumuna getirildiðin-
de, ekran otomatik olarak arka görüþ mo-
duna geçer. Ancak, radyo çalýþmaya de-
vam eder.

Vites kolu (Düz veya otomatik þanzýmanlý
modeller) R (Geri) konumundan baþka bir
konuma alýndýðýnda, ekranýn deðiþmesi bi-
raz zaman alabilir. Arka görüþ ekraný ta-
mamen görüntüleninceye dek, nesnelerin
ekrandaki görüntüsü deforme olabilir.

Hava sýcaklýðý aþýrý derecede yüksek veya
düþük olduðunda, ekran nesneleri net bir
þekilde görüntüleyemeyebilir. Bu bir arýza
deðildir.

Kameraya çok þiddetli bir ýþýk yansýdýðýn-
da, nesneler çok net bir þekilde görüntü-
lenemeyebilir. Bu bir arýza deðildir.

Ekrandaki nesneler üzerinde dikey çizgiler
görünebilir. Bu durum, tampondan þiddet-
li bir þekilde yansýyan ýþýktan ötürüdür. Bu
bir arýza deðildir.

Floresan lamba altýnda ekran titreyebilir.
Bu bir arýza deðildir.

Arka görüþ ekranýndaki nesnelerin renkle-
ri, gerçek renklerinden farklýlýk gösterebi-
lir.

Ekrandaki nesneler, karanlýk bir mekanda
veya gece net görünmeyebilir.

Kameraya kir, yaðmur suyu veya kar bu-
laþmýþsa arka görüþ ekraný nesneleri net
bir þekilde göstermeyebilir. Kamerayý te-
mizleyin.

Kamerayý temizlemek için alkol, benzin ve-
ya tiner kullanmayýn. Aksi halde renk bo-
zukluklarý meydana gelebilir. Kamerayý yu-
muþak bir temizleyiciye batýrýlmýþ nemli bir

bez parçasýyla silin ve kuru bir bezle kuru-
layýn.

Kameraya hasar vermeyin, aksi takdirde
ekran görüntüsü olumsuz etkilenebilir.

Kameranýn merceðine cila sürmeyin. Cila
gelen yüzeyi sulandýrýlmýþ yumuþak bir de-
terjana batýrýlmýþ temiz bir bezle silin.
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YAN VE ORTA HAVALANDIRMA
ÇIKIÞLARI

Havalandýrma çýkýþlarý açýlabilir veya kapatýla-
bilir 1 ve hava akýþ yönü deðiþtirilebilir 2.

: Bu sembol havalandýrma çýkýþlarýnýn
kapalý olduðunu gösterir.

: Bu sembol havalandýrma çýkýþlarýnýn
açýk olduðunu gösterir.

TAVAN HAVALANDIRMA ÇIKIÞLA-
RI (mevcut ise)

Havalandýrma çýkýþlarý açýlabilir veya kapatýla-
bilir ve hava akýþ yönü deðiþtirilebilir.

ARKA HAVALANDIRMALAR (mev-
cut ise)

Havalandýrma çýkýþlarý açýlabilir veya kapatýla-
bilir 1 ve hava akýþ yönü deðiþtirilebilir 2.
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MANUEL KLÝMA

1 Fan hýzý kumanda düðmesi

2 Sýcaklýk kontrol düðmesi

3 Hava akýþý kontrol düðmesi

4 Hava sirkülasyon düðmesi

5 Arka cam rezistans düðmesi

Ayrýntýlý bilgi için "2. Gösterge ve kuman-
dalar" bölümündeki "Rezistans düðmesi"
konusuna bakýn.

6 Klima düðmesi (mevcut ise)

UYARI 

Araç içinde çocuklarý ya da yardýma
muhtaç insanlarý yalnýz baþlarýna bý-
rakmayýn. Evcil hayvanlar da araç
içerisinde yalnýz býrakýlmamalýdýr.
Sýcak havalarda kapalý araçlarda sý-
caklýk aþýrý derecede artarak insan-
larýn veya hayvanlarýn ciddi saðlýk
sorunlarý yaþamalarýna, hatta ölme-
lerine sebep olabilir.

Ýç hava sirkülasyonunu uzun süre
kullanmayýn, araç içindeki hava
nemlenebilir ve camlar buðulanabi-

lir. Soðuk havalarda camlarý temiz
tutmak için dýþ hava modunu kullan-
manýz tavsiye edilir.

Sürüþ esnasýnda kalorifer/havalan-
dýrma veya klima ayarlamalarý yap-
mayýn.

Kontroller

Fan hýzý kumanda düðmesi :

Faný açma veya kapama ve fan hýzýný kontrol
etmek için fan hýzý kontrol düðmesini saat yö-
nünde çevirerek faný hýzýný artýrýn. Fan hýzýný
azaltmak için, fan kontrol düðmesini saat yö-
nünün tersine çevirin.

Sýcaklýk kontrol düðmesi:

Hava kanallarýndan ve ayak çýkýþlarýndan ge-
len havanýn sýcaklýðýný istediðiniz sýcaklýða
ayarlamak için sýcaklýk kontrol düðmesini çe-
virin.

KALORÝFER VE KLÝMANIN
ÇALIÞMASI
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Hava akýþ kontrol düðmesi:

Havanýn hangi kanallardan çýkmasýný manuel
olarak belirlemek için bu kumanda düðmesini
kullanýn.

MAX A/C Hava, maksimum soðutmayla 
(mevcut ise) merkez ve yan havalandýrma

çýkýþlarýndan üflenir.

: Hava, merkez ve yan havalan-
dýrma çýkýþlarýndan üflenir.

: Hava, merkez, yan ve ayak böl-
mesindeki havalandýrma çýkýþ-
larýndan üflenir.

: Hava tamamen ayak bölmesin-
deki havalandýrma çýkýþlarýn-
dan üflenir.

: Hava buz/buðu çözücü çýkýþ-
larýndan ve ayak bölümündeki
havalandýrma çýkýþlarýndan üf-
lenir.

: Hava buz/buðu çözücü çýkýþ-
larýndan üflenir.

NOT

MAX A/C seçilirse, klima (mevcut ise)
otomatik olarak devreye girer ve hava
emiþ modu, iç hava sirkülasyon konu-
muna ayarlanýr.

Ýç hava sirkülasyon düðmesi :

Off konumu

Dýþarýdaki hava yolcu kabinine alýnýr.

Normal kalorifer, havalandýrma ve (mevcut
ise) klima fonksiyonlarý için "OFF" (KAPA-
LI) konumunu kullanýn.

On konumu (Gösterge lambasý yanýyor)

Hava kabinde devridaim eder. Aþaðýdaki du-
rumlarda hava sirkülasyon ( ) düðmesini
"AÇIK" konuma alýn: bozuk yollarda tozdan,
trafiðin sýkýþýk olduðu yollarda egzoz duman-
larýndan korunmak için veya klimadan maksi-
mum soðutmayý almak için (mevcut ise).

UYARI 

Ýç hava sirkülasyonunu uzun süre kul-
lanmayýn, araç içindeki hava nemlenebi-
lir ve camlar buðulanabilir. Soðuk hava-
larda camlarý temiz tutmak için dýþ hava
modunu kullanmanýz tavsiye edilir.

Kalorifer sistemi

Kalorifer fonksiyonu sadece motor çalý-
þýrken kullanýlmalýdýr.

Isýtma:

Bu mod, sýcak havayý ayak bölümü havalan-
dýrma çýkýþlarýndan vermek için kullanýlýr.

1. Normal ýsýtma iþlemi için iç hava sirkülas-
yon düðmesini ( ) KAPALI konuma
alýn (gösterge lambasý yanmaz).

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Sýcaklýk kontrol düðmesini orta konum ile
en sýcak (sað) konumu arasýnda dilediði-
niz bir konuma ayarlayýn.

Çabuk ýsýtma için, hava sirkülasyon düðmesi-
ni ( ) "AÇIK" konumuna getirin. Yolcu böl-
mesi içindeki havanýn kirlenmesini ve camlarýn
buðulanmasýný engellemek için normal ýsýtma-
yý devreye sokmak amacýyla (gösterge lamba-
sý yanmaz) düðmeyi KAPALI konumuna aldý-
ðýnýzdan emin olun.

Havalandýrma:

Bu mod dýþ ortam havasýnýn merkez ve yan
havalandýrma çýkýþlarýndan aracýn kabinine
gönderilmesini saðlar.

1. Normal ýsýtma iþlemi için iç hava sirkülas-
yon düðmesini ( ) KAPALI konuma
alýn (gösterge lambasý yanmaz).
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2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Sýcaklýk kontrol düðmesini istediðiniz sý-
caklýða ayarlayýn.

Buz veya buðu giderme:

Bu mod camlar üzerinde meydana gelen buz-
lanmayý ve buðulanmayý gidermek için kullanýlýr.

1. Normal ýsýtma iþlemi için iç hava sirkülas-
yon düðmesini ( ) KAPALI konuma
alýn (gösterge lambasý yanmaz).

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Sýcaklýk kontrol düðmesini orta konum ile
en sýcak (sað) konumu arasýnda dilediði-
niz bir konuma ayarlayýn.

Ön camdaki buzu/buðuyu hýzla gidermek
için, hava sirkülasyon ( ) düðmesini
"AÇIK" konuma, fan hýzý kumanda düðme-
sini hýz konumu 4'e ve sýcaklýk kumanda
düðmesini azami "SICAK" (sað) konumu-
na getirin.

Klimalý modellerde:

Hava akýþ kontrol düðmesi konumu-
na getirildiðinde, klima -5°C'nin üstündeki
dýþ ortam sýcaklýðýnda ön camdan buðuyu
gidermek için otomatik olarak devreye gi-
rer ve iç hava sirkülasyon modu otomatik
olarak kapatýlýr.

Buðu giderme performansýný artýrmak için
yolcu bölümüne dýþardan hava alýnýr.

Çift yönlü ýsýtma (mevcut ise):

Bu modu dýþ ortam havasýnýn merkez ve yan
havalandýrma çýkýþlarýndan verilmesi ve ayak
bölmesi hava çýkýþlarýndan sýcak hava gelme-
si için kullanýn.

1. Ýç hava sirkülasyon düðmesinin ( ) ka-
palý tarafýna basýn (gösterge lambasý yan-
mýyor).

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Sýcaklýk kontrol kolunu "HOT" (sýcak) ile
"COLD" (soðuk) konum arasýnda bir ko-
numa ayarlayýn.

Isýtma ve buðu giderme:

Bu mod içeriyi ýsýtýr ve ön camdaki buðuyu gi-
derir.

1. Ýç hava sirkülasyon düðmesinin ( ) ka-
palý tarafýna basýn (gösterge lambasý yan-
mýyor).

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Sýcaklýk kontrol düðmesini orta konum ile
en sýcak (sað) konumu arasýnda dilediði-
niz bir konuma ayarlayýn.

Klimalý modellerde:

Hava akýþ kontrol düðmesi veya 
konumuna getirildiðinde, klima -5°C'nin
üstündeki dýþ ortam sýcaklýðýnda ön cam-
dan buðuyu gidermek için otomatik olarak
devreye girer ve iç hava sirkülasyon modu
otomatik olarak kapatýlýr.

Buðu giderme performansýný artýrmak için
yolcu bölümüne dýþardan hava alýnýr.
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Klima kullanýmý (mevcut ise)

Motoru çalýþtýrýn, fan hýzý kumanda düðmesini
istenilen konuma ayarlayýn ve klima düðmesi-
ne ( ) basarak klimayý açýn. Klima devre-
deyken kalorifer iþlevine soðutma ve rutubet
alma iþlevleri de eklenecektir. Klimayý kapat-
mak için düðmeye tekrar basýn.

NOT

Klimanýn soðutma iþlevi sadece motor
çalýþýrken devrededir.

Soðutma:

Bu mod, soðutma ve rutubet alma amacýyla
kullanýlýr.

1. Ýç hava sirkülasyon düðmesini ( )
"KAPALI" konuma getirin.

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Klima düðmesini "AÇIK" konuma getirin,
gösterge lambasý yanacaktýr.

5. Sýcaklýk kontrol düðmesini istediðiniz sý-
caklýða ayarlayýn.

Dýþ ortam sýcaklýðýnýn yüksek olduðu durum-
larda aracýn içini hemen soðutmak için hava

akýþý kontrol düðmesini MAX A/C konumuna
getirin. Normal soðutma için, hava akýþý kon-
trol düðmesini MAX A/C dýþýnda herhangi bir
konuma getirmeyi unutmayýn.

NOT

Hava çok hýzlý soðutulduðundan sýcak
ve nemli havalarda havalandýrma çýkýþ-
larýndan buhar geldiði görülebilir. Bu bir
arýza deðildir.

Kuru ýsýtma:

Bu mod, ýsýtma ve rutubet alma amacýyla kul-
lanýlýr.

1. Ýç hava sirkülasyon düðmesini ( )
"KAPALI" konuma getirin.

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Klima düðmesini "AÇIK" konuma alýn.
Gösterge lambasý yanar.

5. Sýcaklýk kontrol düðmesini istediðiniz sý-
caklýða ayarlayýn.

Kurutarak buðu giderme:

Bu mod camlar üzerinde meydana gelen bu-

ðulanmayý gidermek ve rutubet almak için kul-
lanýlýr.

1. Ýç hava sirkülasyon düðmesini ( )
"KAPALI" konuma getirin.

2. Hava akýþ kontrol düðmesini konu-
muna getirin.

3. Fan hýzý kontrol düðmesini istediðiniz ko-
numa ayarlayýn.

4. Sýcaklýk kontrol düðmesini istediðiniz sý-
caklýða ayarlayýn.

Hava akýþ kontrol düðmesi veya ko-
numuna getirildiðinde, klima -5°C'nin üstün-
deki dýþ ortam sýcaklýðýnda ön camdan buðu-
yu gidermek için otomatik olarak devreye girer
ve iç hava sirkülasyon modu otomatik olarak
kapatýlýr.

Önemli hatýrlatmalar

Kalorifer sisteminin çalýþma verimini artýr-
mak için ön camýn dýþ kýsmýnda bulunan
hava giriþ kanallarý ve silecekler üzerinde
birikmiþ olan kar ve buzu temizleyin.

Aracýnýzý uzun süre güneþ altýnda park et-
miþseniz, camlar açýk olarak 2-3 dakika
sürerek aracýn içindeki sýcak havanýn dý-
þarý çýkmasýný saðlayýn.
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Klimanýn soðutma iþlemini hýzlandýrmak
için pencereleri kapatýn.

Klima devredeyken camlarýnýn ve açýlýr ta-
vanýn (mevcut ise) kapalý olmasýna dikkat
edin.

Klima devredeyken camlarýn kapalý olma-
sýna dikkat edin.

Klima sistemi en az ayda bir, on dakika ça-
lýþtýrýlmalýdýr. Böylece klima sisteminin
yaðsýzlýktan dolayý hasara uðramasý önlen-
miþ olacaktýr.

Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi
"SICAK" seviyesini aþarsa klimayý kapatýn.
Ayrýntýlý bilgi için "6. Acil bir durumda" bö-
lümündeki "Motor hararet yaparsa" konu-
suna bakýn.

Motor soðutma suyu çok ýsýnýrsa klima
sistemi otomatik olarak duracaktýr. Bu
özellikle çok sýcak bir günde uzun süreli
çalýþtýrmalarda gerçekleþebilir.

Hava akýþ tablolarý

Aþaðýdaki grafiklerde MAKSÝMUM VE HIZ-
LI ýsýtma, soðutma ve buðu çözme iþlemleri
için düðme konumlarý gösterilmiþtir.

NOT

Isýtma veya buðu çözme için hava sirkü-
lasyon düðmesi ( ) her zaman KA-
PALI konumda olmalýdýr.
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4-16 Ekran, kalorifer, klima ve müzik sistemi

ISITMA

1. Fan kontrol düðmesi
2. Sýcaklýk kontrol düðmesi
3. Hava akýþ kontrol düðmesi

4. Hava sirkülasyon düðmesi
5. Klima düðmesi (mevcut ise)

Klima
Ýç hava

sirkülasyonu
Hava akýþý
kontrolü

Sýcaklýk 
kontrolü

Fan 
kontrolü

KAPALI KAPALI SICAK 4

SOÐUTMA

1. Fan kontrol düðmesi
2. Sýcaklýk kontrol düðmesi
3. Hava akýþ kontrol düðmesi

4. Hava sirkülasyon düðmesi
5. Klima düðmesi (mevcut ise)

Klima
Ýç hava

sirkülasyonu
Hava akýþý
kontrolü

Sýcaklýk 
kontrolü

Fan 
kontrolü

AÇIK AÇIK MAX A/C SOÐUK 4
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SOÐUTMA

1. Fan kontrol düðmesi
2. Sýcaklýk kontrol düðmesi
3. Hava akýþ kontrol düðmesi

4. Hava sirkülasyon düðmesi
5. Klima düðmesi (mevcut ise)

Klima
Ýç hava

sirkülasyonu
Hava akýþý
kontrolü

Sýcaklýk 
kontrolü

Fan 
kontrolü

AÇIK AÇIK MAX A/C SOÐUK 4
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Polen filtresi (mevcut ise)

Klima sistemi, kir, polen, toz, vs. toplayan bir fil-
tre ile donatýlmýþtýr. Klimanýn ýsýtma, buðu gi-
derme ve havalandýrma iþlevlerini etkin bir bi-
çimde yerine getirebilmesi için, bu filtrenin dü-
zenli olarak deðiþtirilmesi gerekir. Filtre deðiþi-
mi için NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Hava akýþ miktarýnýn aþýrý derecede düþ-
mesi ya da klimanýn çalýþmasý sýrasýnda
camlarýn buðulanmasý gibi durumlarda
polen filtresi deðiþtirilmelidir.

Klimanýn bakýmý

NISSAN aracýnýzda bulunan klima sisteminde
(mevcut ise) çevre dostu tipte bir soðutucu
kullanýlmýþtýr.

Bu soðutucu, ozon tabakasýna zararlý
deðildir.

Bununla birlikte küresel ýsýnmaya çok ufak bir
katkýsý bulunabilir.

NISSAN klimanýzýn bakýmý esnasýnda özel
doldurma ekipmanýna ve yaðlayýcýya gereksi-
nim vardýr. Uygun olmayan soðutucu ve yað
kullanýmý klima sisteminize aðýr zarar verecek-
tir. "9. Teknik bilgi" bölümündeki "Klima siste-
mi soðutucusu ve yaðý hakkýnda tavsiyeler
(mevcut ise)" konusuna bakýn.

NISSAN Yetkili Servisi klima sisteminize ba-
kým yapabilir.
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OTOMATÝK KLÝMA (mevcut ise)

1Ekran

2Sýcaklýk kontrol düðmesi (Sürücü tarafý)

3Arka cam ve yan ayna rezistansý düðmesi
(ayrýntýlý bilgi için, "2. Gösterge ve kuman-
dalar" bölümündeki "Rezistans Düðmesi"
konusuna bakýn)

4Ön cam buðu giderme düðmesi

5Fan hýzý kumanda düðmesi

6Hava akýþ mod düðmesi

7AUTO (klima kontrol düðmesi)

8Sýcaklýk kontrol düðmesi (Yolcu tarafý)

9Hava sirkülasyon düðmesi

0Klima açma/kapama düðmesi

aArka sýcaklýk kontrol düðmesi (mevcut ise)

bArka fan hýzý kontrol düðmesi (mevcut ise)

UYARI 

Araç içinde çocuklarý ya da yardýma
muhtaç insanlarý yalnýz baþlarýna bý-
rakmayýn. Evcil hayvanlar da araç
içerisinde yalnýz býrakýlmamalýdýr.
Sýcak havalarda kapalý araçlarda sý-

caklýk aþýrý derecede artarak insan-
larýn veya hayvanlarýn ciddi saðlýk
sorunlarý yaþamalarýna, hatta ölme-
lerine sebep olabilir.

Ýç hava sirkülasyonunu uzun süre
kullanmayýn, araç içindeki hava
nemlenebilir ve camlar buðulanabi-
lir. Soðuk havalarda camlarý temiz
tutmak için dýþ hava modunu kullan-
manýz tavsiye edilir.

Sürüþ esnasýnda kalorifer/havalan-
dýrma veya klima ayarlamalarý yap-
mayýn.

NOT

Klimanýn soðutma iþlevi sadece motor
çalýþýrken devrededir.

Kontroller

NOT

Herhangi bir seçim veya deðiþiklik yap-
madan önce havalandýrma sistemi ekra-
ný görüntüsünü ve kontrollerini aktif ha-
le getirmek için AUTO düðmesine basýn.
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AUTO modu [Otomatik fan devri/Oto-
matik hava akýmý/Otomatik emme
(mevcut ise)]:

Sistemi otomatik olarak aktive eden bu mod,
bütün yýl boyunca kullanýlabilir. Yolcu kabini
sýcaklýðý otomatik olarak ayarlanýr. Hava daðý-
týmý, fan hýzý ve emme (dýþ hava/iç hava sirkü-
lasyonu) otomatik olarak kontrol edilir.

1. AUTO düðmesine basýn.

2. Sürücü tarafý sýcaklýk kontrol düðmesini
LO (maksimum soðutma) ile HI (maksi-
mum ýsýtma) arasýnda istenilen sýcaklýða
ayarlamak için sola veya saða çevirin. Di-
ðer sýcaklýk ayarlarýný sistem otomatik ola-
rak bulup düzeltecektir. Sürücü ve yolcu
sýcaklýklarý baðýmsýz olarak ayarlanabilir.

Normal çalýþma için sýcaklýk kontrol düð-
mesini yaklaþýk 22°C'ye ayarlayýn.

3. Sistemi devreden çýkarmak için ON/OFF
düðmesine basýn.

Fan kontrol hýzý veya hava akýþý modu seçildi-
ðinde ekranda AUTO göstergesi söner.

AUTO mod fonksiyonuna geri dönmek için
AUTO düðmesine basýn.

Fan hýzý kumandasý :

Sistemi devreye sokmak veya devre dýþý bý-
rakmak için AÇMA/KAPATMA düðmesine
basýn. Fan hýzýný seçmek için, fan hýzý kuman-
da düðmesini çevirin. Fan hýzýný kontrol etmek
için fan hýzý kontrol düðmesini saat yönünde
çevirerek fan hýzýný artýrýn. Fan hýzýný azaltmak
için, fan kontrol düðmesini saat yönünün ter-
sine çevirin.

NOT

Önceden otomatik modu seçilmiþ olsa
bile MANUAL (MANUEL) ekran göster-
gesi gelecektir.

Dual (Ýkili) mod:

Hava akýmý sýcaklýðýný farklý sýcaklýk kontrolleri
kullanarak sürücü ve ön yolcu tarafýndan ayrý
ayrý ayarlayabilirsiniz. Yolcu tarafý sýcaklýk kon-
trolü devreye girdiðinde, DUAL (Ýkili) göster-
gesi yanacaktýr.

Hava akýþý yön kumandasý:

Havanýn hangi çýkýþlardan geleceðini belirle-
mek için, aþaðýdaki hava modlarý için hava
akýþ mod düðmesine basýn:

: Hava, merkez ve yan havalandýrma çý-
kýþlarýndan üflenir.

: Hava, merkez, yan ve ayak bölmesin-
deki havalandýrma çýkýþlarýndan üfle-
nir.

: Hava tamamýyla ayak bölmesindeki çý-
kýþlardan üflenir.

: Hava buz/buðu çözücü ve ayak bölü-
mündeki çýkýþlardan üflenir.

: Hava tamamýyla buz/buðu çözücü çý-
kýþlarýndan üflenir.

Ön cam buðu giderici :

Ön camdaki buðuyu gidermek için düð-
mesine basarak bu modu kullanýn.

Sistem, fan hýzýný yüksek hýz konumuna ayar-
layacak, dýþ hava modu ( ), hava akýþý mo-
du ( ) ve klima ise otomatik olarak çalýþtýrý-
lacaktýr. Bu modu kapatmak için ya tuþu-
na basarak bir önceki moda dönün, ya da AU-
TO düðmesine basarak otomatik moda geçin.

Ýç hava sirkülasyonu :

Yolcu bölümündeki havanýn bozuk yollarda
tozdan, trafiðin sýkýþýk olduðu yollarda egzoz
dumanlarýndan korunmak için veya klimadan
maksimum soðutmayý almak amacýyla devri-
daim edilmesi için bu modu kullanýn.
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UYARI 

Ýç hava sirkülasyonunu uzun süre kul-
lanmayýn, araç içindeki hava nemlenebi-
lir ve camlar buðulanabilir. Soðuk hava-
larda camlarý temiz tutmak için dýþ hava
modunu kullanmanýz tavsiye edilir.

Hava sirkülasyon ( ) düðmesine basýldý-
ðýnda ( ) simgesi yanar ve yolcu bölü-
mündeki havanýn nemlenmesinin ve camlarýn
buðulanmasýnýn önlenmesi için klima devreye
girer.

Hava sirkülasyon modu, hava sirkülasyon
düðmesine veya ön cam buðu giderme ya da
AUTO düðmelerinden birine basýldýðýnda oto-
matik olarak kapanacaktýr.

Ýç hava sirkülasyon modu kapalý olduðunda
yolcu bölmesine dýþarýdan alýnan hava, kanal-
lar aracýlýðýyla daðýtýlýr.

Normal ýsýtma, havalandýrma veya klima iþlemi
için hava sirkülasyon modunun "KAPALI" ko-
numda olduðundan emin olun.

Dýþarýdan hava alma :

Normal ýsýtma, havalandýrma veya klima kulla-
nýmýnda bu modu yolcu kabinine dýþ ortam
havasýnýn alýnmasý için kullanýn.

Dýþarýdaki temiz havayý yolcu kabinine çekmek
için, ekranda dýþ hava modu simgesi görüntüle-
nene kadar hava sirkülasyon düðmesine basýn.
Ýç hava sirkülasyon modu seçildiðinde dýþarýdan
hava alma modu otomatik olarak kapatýlýr.

Buz veya buðu giderme:

Bu mod camlar üzerinde meydana gelen buz-
lanmayý ve buðulanmayý gidermek için kullanýlýr.

1. Ön cam buðu giderme düðmesine basýn,
( ) göstergesi yanacaktýr.

2. Fan kumanda düðmesini istediðiniz konu-
ma ayarlayýn.

3. Bir önceki moda dönmek için ön cam bu-
ðu giderme tuþuna veya otomatik klima
moduna dönmek için AUTO tuþuna basýn.

Ön camdaki buz/buðunun hýzla giderilmesi
için ön cam buðu giderme düðmesine basýn.
Ön cam üzerindeki buz çözülür çözülmez, bir
önceki moda dönmek için ön cam buðu gi-
derme tuþuna veya otomatik klima moduna
dönmek için AUTO tuþuna basýn.

Buðu giderme performansýný artýrmak için yol-
cu bölümüne dýþardan hava alýnýr.

Isýtma ve buðu giderme:

Bu mod içeriyi ýsýtýr ve ön camdaki buðuyu gi-
derir.

1. Ekranda ( ) hava akýþ modu düðmesi-
ne (gösterge yanacaktýr) basýn, dýþarýdaki
hava yolcu bölmesine alýnýr.

NOT

Ön cam buðu giderme modu, merkez ve
yan havalandýrma çýkýþlarýndan (yüze)
hava üfleme moduyla birlikte kullanýla-
maz.

2. Fan kumanda düðmesini istediðiniz konu-
ma ayarlayýn.

Sistemi devre dýþý býrakmak için:

Sistemi devreden çýkarmak için ON/OFF
düðmesine basýn.

Klimanýn çalýþmasý

NOT

Klimanýn soðutma iþlevi sadece motor
çalýþýrken devrededir.
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Motoru çalýþtýrýn, fan kontrol düðmesiyle iste-
nilen fan hýzýný seçin ve klimayý çalýþtýrmak için
klima düðmesine basýn. Klima devredeyken
kalorifer iþlevine soðutma ve rutubet alma iþ-
levleri de eklenecektir. Klimayý kapatmak için
klima (ON/OFF) düðmesine basýn.

Soðutma ve/veya kuru ýsýtma (Otomatik
mod):

Klimanýn soðutma iþlevi motor çalýþýr-
ken ve dýþ ortam sýcaklýðýnýn -2°C'den
fazla olmasý durumunda çalýþýr.

Bu mod bütün yýl boyunca sistemi otomatik
olarak kontrol edip sýcaklýðý sabit tutmak için
kullanýlabilir.

Hava daðýtýmý ve fan hýzý otomatik olarak kon-
trol edilir.

1. Klima düðmesini "AÇIK" konuma getirin,
klima simgesi yanacaktýr veya AUTO
(Otomatik) klima kontrol düðmesine ba-
sýn. AUTO yazýsý ekranda görünecektir.

2. Sýcaklýk kontrol düðmesini LO ile HI ara-
sýnda istediðiniz sýcaklýða ayarlayýn.

Klima, ýsýtma sýrasýnda havadaki nemi ala-
bilir veya soðutma sýrasýnda hava sýcaklý-
ðýný düþürebilir ve nemi alabilir. Bu iþlem
fan hýzý en düþükte (ilk çubuk) olduðu sü-

rece hem Auto (otomatik) hem de Manual
(manuel) kontrol modlarýnda mümkündür.

Ön cam üzerindeki buz çözülür çözülmez,
bir önceki moda dönmek için ön cam bu-
ðu giderme tuþuna veya otomatik klima
moduna dönmek için AUTO tuþuna basýn.

Buðu giderme modu açýldýðýnda dýþ ortam
sýcaklýðý -2°C'nin üstündeki durumlarda
ön camdan buðuyu gidermek için klima
otomatik olarak devreye girer ve iç hava
sirkülasyon modu otomatik olarak kapalý
konuma geçer.

Buðu giderme performansýný artýrmak için
yolcu bölümüne dýþardan hava alýnýr.

NOT

Hava çok hýzlý soðutulduðundan sýcak
ve nemli havalarda havalandýrma çýkýþ-
larýndan buhar geldiði görülebilir. Bu bir
arýza deðildir.

Manuel kullaným:

Fan kontrol hýzý, hava sirkülasyonu, dýþ hava
ve hava akýþý yönlendirme fonksiyonlarý için,
bu bölümde yer alan "Kumandalar" kýsmýna
bakýn.

Otomatik mod fonksiyonuna geri dönmek için
AUTO düðmesine basýn.

Sistemi devreden çýkarmak için ON/OFF
düðmesine basýn.
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Ön göðüs üzerindeki sensör 1 sýcaklýðýn sa-
bit olarak tutulabilmesine yarar. Bu sensörün
üzerine veya etrafýna herhangi bir þey koyma-
yýn.

Önemli hatýrlatmalar

Kalorifer sisteminin çalýþma verimini artýr-
mak için ön camýn dýþ kýsmýnda bulunan
hava giriþ kanallarý ve silecekler üzerinde
birikmiþ olan kar ve buzu temizleyin.

Motor soðutma suyu sýcaklýðý ve dýþ ortam
sýcaklýðý düþükse, ayak bölmesi havalan-
dýrma çýkýþlarýndan en fazla 150 saniye
hava çýkýþý olmayacaktýr. Bu bir arýza de-
ðildir. Soðutma suyu sýcaklýðý yükseldiðin-

de ayak boþluðu havalandýrma çýkýþlarýn-
dan hava çýkýþý baþlayacaktýr.

Aracýnýzý uzun süre güneþ altýnda park et-
miþseniz, camlar açýk olarak 2-3 dakika
sürerek aracýn içindeki sýcak havanýn dý-
þarý çýkmasýný saðlayýn. Sonra camlarý ka-
patýn. Bu, klimanýn soðutma iþlemini hýz-
landýracaktýr.

Klima devredeyken, camlarýn ve açýlýr ta-
vanýn (mevcut ise) kapalý olmasýna dikkat
edin.

Klima sistemi en az ayda bir, on dakika ça-
lýþtýrýlmalýdýr. Böylece klima sisteminin
yaðsýzlýktan dolayý hasara uðramasý önlen-
miþ olacaktýr.

Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi
"SICAK" seviyesini aþarsa klimayý kapatýn.
Ayrýntýlý bilgi için "6. Acil bir durumda" bö-
lümündeki "Motor hararet yaparsa" konu-
suna bakýn.

Motor soðutma suyu çok ýsýnýrsa klima
sistemi otomatik olarak duracaktýr. Bu
özellikle çok sýcak bir günde uzun süreli
çalýþtýrmalarda gerçekleþebilir.

1 Arka fan hýzý kumanda düðmesi

2 Arka sýcaklýk kontrol düðmesi
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Arka klima kontrolü (mevcut ise)

Ana kontrol panelindeki düðme R konumuna
getirildiðinde ve ana klima kontrol sistemi
açýkken, arkada oturan yolcular fan hýzý kontrol
düðmesini 1 ve arka sýcaklýk kontrol düðme-
sini 2 kullanarak arka kýsmýn klima kontrol
sistemini ayarlayabilirler. Ayrýca ön yolcular,
arka fan hýzý kontrol ünitesini R konumundan
baþka herhangi bir konuma getirerek arka kli-
ma fonksiyonlarýný kontrol edebilir.

Polen filtresi

Klima sistemi, kir, polen, toz, vs. toplayan bir
filtre ile donatýlmýþtýr. Klimanýn ýsýtma, buðu gi-
derme ve havalandýrma iþlevlerini etkin bir bi-
çimde yerine getirebilmesi için, bu filtrenin
düzenli olarak deðiþtirilmesi gerekir. Filtreyi
deðiþtirmek için NISSAN Yetkili Servisine
baþvurun.

Hava akýþ miktarýnýn aþýrý derecede düþ-
mesi ya da kalorifer veya klimanýn çalýþ-
masý sýrasýnda camlarýn buðulanmasý
gibi durumlarda polen filtresi deðiþtiril-
melidir.

Klimanýn bakýmý

NISSAN aracýnýzda bulunan klima sisteminde
çevre dostu tipte bir soðutucu kullanýlmýþtýr.

Bu soðutucu, ozon tabakasýna zararlý
deðildir.

Bununla birlikte küresel ýsýnmaya çok ufak bir
katkýsý bulunabilir.

NISSAN klimanýzýn bakýmý esnasýnda özel
doldurma ekipmanýna ve yaðlayýcýya gereksi-
nim vardýr. Uygun olmayan soðutucu ve yað
kullanýmý klima sisteminize aðýr zarar verecek-
tir. "9. Teknik bilgiler" bölümünde yer alan
"Klima sistemi soðutucusu ve kompresör yaðý

tavsiyeleri (mevcut ise)" konusuna bakýn.

NISSAN Yetkili Servisi klima sisteminize ba-
kým yapabilir.
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Isýtma düðmesi gösterge panelinin alt tarafýn-
da bulunmaktadýr.

ISITMA düðmesi, motor soðukken ýsýtma iþle-
vini hýzlandýrmak için kullanýlýr. Düðmeyi ON
konumuna 1 getirdiðinizde (gösterge lam-
basý A yanar), motor elektronik kontrol ünite-
si soðuk motor rölanti devrini otomatik olarak
artýracaktýr.

Sistem, vites kolu N (Boþ) (manuel þanzýman)
veya P (Park) konumundayken (otomatik þan-
zýman) ve gaz pedalý basýlý deðilken çalýþýr.
Yola çýktýktan ve motor soðutma suyu sýcaklý-
ðý normal aralýða geldikten sonra sistem oto-

matik olarak devreden çýkar (konum 2 veya
"KAPALI"). UYARI 

Sürüþ esnasýnda müzik sisteminin aya-
rýný deðiþtirmeyin.

Müzik sistemi, kontak anahtarý Acc veya ON
konumunda iken çalýþýr. Motor çalýþmýyorken
radyo ya da CD dinlemek istiyorsanýz kontak
anahtarýný Acc konumuna getirin. Motor ça-
lýþmýyorken uzun süreli kullanýlmamalý-
dýr.

MÜZÝK SÝSTEMÝNÝN KULLANIMI
HAKKINDA UYARILAR

Radyo

Radyonun verimi, istasyonun sinyal gü-
cünden, radyo vericisinden olan uzaklýk-
tan, binalardan, köprülerden, daðlardan
ve diðer dýþ etkenlerden etkilenir. Yayýn
kalitesinde aralýklý olarak görülen deðiþik-
likler, bu dýþ etkenlerden kaynaklanýr.

Araç içinde veya yakýnýnda mobil telefonu
kullanýmý radyo verimini etkileyebilir.

En iyi verimi elde etmek için anteni kulla-
nýn.

ISITMA DÜÐMESÝ (mevcut ise) MÜZÝK SÝSTEMÝ

4-25Ekran, kalorifer, klima ve müzik sistemi

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:02  Page 4-25



Kompakt Disk (CD) çalar

Soðuk veya yaðýþlý havalarda CD ça-
lar nemden dolayý çalýþmayabilir.
Böyle bir durumda CD'yi çýkarýn ve
nemini alýn veya CD çalarý havalandý-
rýn.

Engebeli yollarda diskte atlamalar
olabilir.

Kabin içi sýcaklýðýnýn çok yüksek ol-
masý durumunda CD çalar çalýþma-
yabilir. Kullanmadan önce sýcaklýðý
düþürün.

CD'leri doðrudan güneþ ýþýðýna ma-
ruz býrakmayýn.

Kalitesiz, kirli, çizik, üzerinde par-
mak izi veya delik bulunan CD'ler
doðru çalýþmayabilir.

Aþaðýdaki CD'ler düzgün çalýþmaya-
bilir.

Kopya korumalý kompakt diskler
(CCCD)

Yazýlabilir CD'ler (CD-R)

Tekrar yazýlabilir CD'ler (CD-RW)

CD çalarda arýzalara neden olma ih-

timali olduðundan aþaðýdaki CD'leri
kullanmayýn.

Adaptörlü 8 cm CD'ler

Yuvarlak olmayan CD'ler

Kaðýt etiketli CD'ler

CD çalýnamýyorsa aþaðýdaki mesajlardan
(mevcut ise) biri görüntülenir.

DISC READ ERROR (DÝSK OKUMA HA-
TASI)

– CD'nin doðru yerleþtirildiðinden emin
olun (etiket tarafý yukarý bakmalý vb.)

– CD'nin eðilip bükülmediðinden ve çizik-
siz olduðundan emin olun.

UNPLAYABLE FILE (UYGUN OLMAYAN
DOSYA)

Dosya türü müzik sistemi tarafýndan tanýn-
mýyor.

EJECTING DISC (DÝSK ÇIKARTILIYOR)

CD çalar içindeki sýcaklýðýn çok yüksek ol-
masýndan kaynaklanan bir arýzadýr. EJECT
(ÇIKARTMA) düðmesine basarak CD'yi
çýkarýn, kýsa bir süre sonra tekrar CD'yi ta-
kýn. CD çalarýn iç sýcaklýðý normal çalýþma
sýcaklýðýna döndüðünde CD çalýnabilir.

MP3 ve WMA'lý Kompakt Disk (sade-
ce navigasyon sistemi bulunan müzik
sistemleri)

Terimler:

MP3 - MP3 Moving Pictures Experts
Group Audio Layer 3 kelimelerinin kýsalt-
masýdýr. MP3 bilinen en iyi sýkýþtýrýlmýþ di-
jital ses formatýdýr. Bu format "CD kalitesi-
ne" yakýn bir sesi, normal ses dosyalarýna
göre çok küçük bir ebatta mümkün kýl-
maktadýr. Bir CD'deki parçanýn MP3'e dö-
nüþtürülmesi dikkat çekici bir kalite kaybý
olmadan dosya ebadýný yaklaþýk 10:1 ora-
nýnda azaltabilir (Örnek: 44.1 kHz, Bit hý-
zý: 128 kbps). MP3 dönüþümü, ses sinya-
lindeki insan kulaðýnýn duymadýðý fazla ve
gereksiz parçalarý çýkarýr.

WMA - Windows Media Audio (WMA)*
Microsoft tarafýndan yaratýlmýþ MP3'e al-
ternatif bir ses sýkýþtýrma formatýdýr. WMA
kodeki MP3 kodekinden daha büyük bir
sýkýþtýrma saðlar, böylece ayný kalite sevi-
yesindeki MP3'e göre ayný alana daha faz-
la dijital ses parçasýnýn saklanmasýna izin
verir.
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Bit oraný - Bit oraný sayýsal müzik dosyala-
rýnýn kullandýðý saniyede ki bit sayýsýný ifa-
de eder. Sýkýþtýrýlmýþ sayýsal ses dosyasý-
nýn boyutu ve kalitesi dosyanýn kodlanma-
sý sýrasýnda kullanýlan bit oraný ile belirle-
nir.

Örnekleme frekansý - Örnekleme frekansý,
sinyal örneklerinin bir saniyede analogdan
sayýsala (A/S dönüþtürme) dönüþtürülme
oranýna denir.

Çoklu oturum - Çoklu oturum ortama veri
yazma metotlarýndan biridir. Ortama veriyi
bir seferde yazmaya tekli oturum, birden
fazla seferde yazmaya da çoklu oturum
adý verilir.

ID3/WMA Etiketi - ID3/WMA etiketi, kod-
lanan MP3 veya WMA dosyasýnýn þarký is-
mi, sanatçý, albüm ismi, kodlama bit hýzý,
parça süresi vb. bilgilerinin yer aldýðý sayý-
sal müzik dosyasýnýn bilgi taþýyan bölümü-
dür. ID3 etiket bilgisi, ekranda Albüm/Sa-
natçý/Parça ismi satýrýnda görüntülenir.

* Windows® ve Windows Media®, Amerika
Birleþik Devletleri'nde ve/veya diðer ülke-
lerde Microsoft Corporation þirketinin tes-
cilli markasý ve/veya markasýdýr.

A Kök dizin

B Klasör

C MP3 veya WMA

Çalma sýrasý:

MP3 veya WMA bulunan CD'lerin çalma sýra-
lamasý yukarýda gösterilmiþtir.

MP3/WMA dosyalarýnýn bulunmadýðý kla-
sörlerin isimleri ekranda gösterilmez.

Diskin en üst kademesinde bir dosya
mevcutsa FOLDER (KLASÖR) görüntüle-
nir.

Çalma sýralamasý CD yazýlýrken yazýlým ta-
rafýndan belirlendiði için dosyalar istenen
sýralamada çalýnmayabilir.
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CAM ANTENÝ

Anten devresi, arka sað yan camlarýn iç taraf-
larýna basýlmýþtýr.

UYARI 

Arka sað yan cama metal tabaka ve-
ya parçalar yapýþtýrmayýn. Bu, sinya-
lin kötü alýnmasýna ya da parazite
yol açabilir.

Sað arka camý aracýnýzýn içinden te-
mizlerken cam anteninin çizilmeme-
sine ve zarar görmemesine dikkat
edin. Antenin üzerini yumuþak nemli
bir bezle hafifçe temizleyin.

1AÇMA/KAPATMA düðmesi

2Sesi kesme (MUTE) düðmesi

3CD çalma modu düðmesi

4CD yuvasý

5FM düðmesi

6AM düðmesi

7Ekran

8CD ÇIKARMA düðmesi

9MENU (MENÜ) düðmesi

0Telefon düðmesi
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aRadyo modu: El ile ayar düðmeleri

CD modu: Hýzlý ileri (Sýra)/Hýzlý geri (Göz
at) düðmeleri

bTelefon baðlantýsýný kesme/BACK (GERÝ)
düðmesi

cTelefon defteri

dHafýzaya alýnmýþ istasyon düðmeleri

eENTER (Onaylama) düðmesi

fSes kontrol veya Menu (Menü) ayarlama
düðmesi

gHafýzaya alýnmýþ istasyon düðmeleri

hSes tercihi düðmesi

iRPT (Tekrar çalma)/ MIX (Rasgele çalma)
düðmesi

jRadyo modu: Arama düðmeleri

CD modu: Parça Ýleri/Geri düðmeleri

kTA (Trafik Duyurusu)/NEWS (HABER-
LER) düðmesi

HIRSIZLIK ÖNLEME SÝSTEMÝ

Her müzik sistemi, aracýn NISSAN Hýrsýzlýk
Önleme Sistemine (NATS) kayýtlýdýr ve baþka
bir araçta kullanýlamaz. Aracýnýzdaki cihaz sa-
dece NATS kontak anahtarý Acc veya ON ko-
numunda iken çalýþýr.

MÜZÝK SÝSTEMÝ ANA ÝÞLEMLERÝ

Müzik sistemi, kontak anahtarý Acc veya ON
konumunda iken çalýþýr.

AÇMA/KAPATMA düðmesi

Müzik sistemini açmak için düðmesine ba-
sýn. Müzik sistemi açýk iken kontak anahtarý
kapatýlmýþsa, kontak anahtarý açýldýðýnda tek-
rar açýlacaktýr. Sistem kapanmadan hemen
önce devrede olan mod (radyo veya CD) ve
ses düzeyi daha önce ayarlanan seviyede çal-
maya devam eder.

Müzik sistemi, düðmesine basýlarak veya
kontak anahtarý OFF ya da LOCK konumuna
getirilerek kapanabilir.

Ses seviyesi kontrolü

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin aksi yönünde çevirerek ses seviyesini
ayarlayýn.

DÝKKAT

Ses en yüksek konuma ayarlý iken kon-
taðýn açýlmasý veya cihazýn açýlmasý du-
rumunda kulaklarýnýz zarar görebilir.

Müzik sistemi hýza baðlý ses kontrol iþlevine
sahiptir, müzik sistemi ses seviyesini araç hý-
zýna göre otomatik olarak ayarlar. Detaylar için
bu bölümde anlatýlan "MENU düðmesine" ba-
kýn.

Sesi kesme (mute)

Sesi kesmek için MUTE (SESÝ KESME) (@)
düðmesine basýn, ekranda MUTE yazýsý gö-
rüntülenecektir. Modu iptal etmek için, aþaðý-
daki iþlemlerden herhangi birini uygulayýn:

– MUTE (SESÝ KESME) düðmesine tekrar
basýn.

– MENU/VOL düðmesini çevirin.

– CD, FM veya AM düðmelerinden birine
basýn.
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Ses düðmesi

Ses menüsünü görmek için düðmesine
basýn. düðmesine her bastýðýnýzda mod
aþaðýdaki gibi deðiþir:

BASS (BAS) → TREBLE (TÝZ) → BALANCE
(SAÐ-SOL DENGE) → FADE (ÖN-ARKA DEN-
GE) → EQ (EKOLAYZER) → BASS (BAS)

Ekranda istenen mod görüntülendiðinde, ME-
NU/VOL düðmesini saat yönünde veya saatin
tersi yönünde çevirerek ayarý deðiþtirin. Ayar-
lama tamamlandýðýnda, ENTER (GÝRÝÞ) düð-
mesine birkaç kez basýn veya ses menüsü ek-
ranýndan çýkana kadar BACK (GERÝ) düðme-
sine bir kez basýn veya herhangi bir düðmeye
basmadan en az 5 saniye bekleyin.

BASS (BAS) ayarý

Bas ayarýný yapmak için bu modu seçin.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya saa-
tin tersi yönünde çevirerek bas ayarýný yapýn.

TREBLE (TÝZ) ayarý

Tiz ayarýný yapmak için bu kontrolü kullanýn.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirerek tiz ayarýný yapýn.

BALANCE (sað/sol dengesi) ayarý

Sað ve sol hoparlörler arasýndaki balans aya-
rýný yapmak için bu modu seçin.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirerek sol/sað denge-
sini yapýn.

FADE (Ön/arka dengesi) ayarý

Ön ve arka hoparlörler (mevcut ise) arasýnda-
ki balans ayarýný yapmak için bu ayarý kullanýn.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya saa-
tin tersi yönünde çevirerek bas ayarýný yapýn.

EQ (Ekolayzýr)

Önceden ayarlanmýþ ses modunu deðiþtir-
mek için bu modu seçin.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönde çevirin, mod aþaðýdaki þe-
kilde deðiþecektir:

OFF (KAPALI) → ENHANCE (ÝYÝLEÞTÝR) →
ACOUSTIC (AKUSTÝK) → LIVE (CANLI) →
KAPALI

RADYO ÝÞLEVÝ

(Güç) düðmesine basýldýðýnda, müzik sis-
temi kapatýldýðýnda devrede olan modla yeni-
den devreye girer.

Radyo bant seçimi

Radyonuzun dalga bandýný aþaðýdaki sýrayla
deðiþtirmek için FM veya AM düðmesine ba-
sýn:

FM Bandý

FM1 → FM 2 → FM T

AM Bandý

MW → LW → MW

Kontak anahtarý Acc veya ON konumunday-
ken FM veya AM düðmesine basýldýðýnda,
radyo en son alýnan istasyonda açýlýr.

CD çalar çalarken FM ve AM düðmelerine ba-
sarsanýz, CD çalma modu kapanýr ve en son
dinlenilen istasyon açýlýr.

FM Yolculuk hafýzasý

FM düðmesine 1.5 saniyeden uzun bir süre
basýldýðýnda, FM T bandýnda en güçlü yayýn
yapan altý istasyon hafýzaya (1 - 6) alýnýr. Ara-
ma sýrasýnda ekranda bir mesaj görüntülenir
ve iþlem tamamlanana kadar ses kapatýlýr. Ta-
mamlandýktan sonra, radyo 1 no'lu hafýzayý
seçer.
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Manuel istasyon arama

UYARI 

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola verme-
niz gerektiðinden radyoyu ayarlamaya
çalýþmayýn.

Frekansý artýrmak veya azaltmak için veya
düðmesine peþ peþe basýn.

FM bandýnda frekans 100 kHz, MW bandýn-
da 9 kHz, LW bandýnda ise 3 kHz'lik adýmlar-
la artar veya azalýr.

veya düðmesine uzun bir süre basýlýr-
sa frekans düðme býrakýlana kadar artar veya
azalýr.

SEEK (OTOMATÝK ÝSTAS-
YON ARAMA) düðmesi

veya düðmesine kýsa bir süre basýl-
masý ayarlama iþlemini baþlatýr. Radyo alýcýsý
düþük frekanstan yükseðe veya yüksek fre-
kanstan düþüðe doðru arama yaparak bir
sonraki istasyonda durur. Arama modu sýra-
sýnda, ses çýkýþý kapatýlýr. Tam bir band turun-
da yayýn yapan bir istasyon bulunamazsa,
baþlangýç frekansýna dönülür.

veya düðmesine uzun bir süre basý-
lýrsa arama modu düðme býrakýlana kadar ar-
tar veya azalýr. Düðme býrakýldýðýnda, arama
modu bir sonraki yayýn yapan istasyonu arar.

Hafýzaya alýnmýþ istasyon düðmeleri
123456
Seçme düðmesine 2 saniyeden kýsa bir süre
basarak kayýtlý olan radyo istasyonunu seçebi-
lirsiniz.

Bir kayýt düðmesine 2 saniyeden uzun bir süre
basacak olursanýz o anda dinlemekte olduðu-
nuz istasyon o düðmede hafýzaya alýnacaktýr.

FM bandý için 18 istasyon tanýmlanabilir.
(FM1, FM2 ve FMT için altýþar adet)

MW ve LW bantlarý için altý istasyon ta-
nýmlanabilir.

Akü kablosu ayrýlýrsa ya da sigorta atarsa rad-
yo hafýzasý silinir. Bu durumda istediðiniz is-
tasyonlarý tekrar ayarlayýn.

Radyo veri sistemi (RDS) iþlevi

RDS, normal FM bandý radyo istasyonlarýnýn
yaný sýra kodlu dijital bilgilerin de FM radyo is-
tasyonundan aktarýmýný saðlayan bir sistem-
dir. RDS, istasyon adý, trafik bilgisi ve haber-
ler gibi çeþitli bilgi servislerini saðlar.

NOT

Bazý bölgelerde bu hizmetler mevcut ol-
mayabilir.

Alternatif Frekans (AF):

AF iþlevi FM (radyo) modunda çalýþýr.

AF iþlevi hem FM (radyo), hem de CD mo-
dunda çalýþýr (daha önce radyo modunda
FM seçildiyse).

Kullanýcý ayarlarý menüsü modunda AF
modu "AÇIK" konumuna ayarlandýysa, AF
göstergesi belirir.

Devreye alma veya devreden çýkarma hakkýn-
daki detaylar için bu bölümde anlatýlan "ME-
NU düðmesi" konusuna bakýn.

AF fonksiyonu istasyonlarýn sinyallerini karþý-
laþtýrarak mevcut ayarlý istasyonlar arasýndan
en kuvvetli sinyali gönderen istasyonu seçer.

RDS iþlevleri

Program Servisi (PS) Ýþlevi (istasyon adý
görüntüleme fonksiyonu):

Radyoyu herhangi bir RDS istasyonuna ayar-
ladýðýnýzda, RDS bilgisi alýnarak PS (Program
Servisi) ismi radyonun ekranýnda görüntülenir.
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Acil durum yayýný iþlevi (ALARM DURU-
MU - EBU BÝLGÝLENDÝRME STANDARDI)

Radyo 31 numaralý PTY kodunu (acil durum
yayýný kodu) aldýðýnda ses kesilir, acil durum
yayýný dinlenebilir ve radyo ekranýnda PTY31
ALARM yazýsý belirir. Bu durumda ses seviye-
si trafik duyurularý ile aynýdýr. Acil durum yayý-
ný sona erdiðinde radyo en son kaldýðý istas-
yona geri döner.

REG (Bölgesel) modu:

Bazý yerel radyo istasyonlarý, bulunduklarý böl-
geye baðlý olarak birbirlerine baðlýdýr ve sýnýrlý
verici sayýlarýndan dolayý sýnýrlý kapsama alaný
sunar. Sürüþ esnasýnda bir istasyonun sinyali
zayýflarsa, RDS modu bölgede yayýn yapan
daha güçlü bir baþka istasyonu seçer.

FM bandýndayken REG (BÖLGESEL) modu
devreye sokulursa ve yerel bir istasyon ayar-
lanmýþsa cihaz baþka bir bölgesel istasyona
geçiþ yapmaksýzýn bu istasyonu almaya de-
vam edecektir. Devreye alma veya devreden
çýkarma hakkýndaki detaylar için bu bölümde
anlatýlan "MENU düðmesi" konusuna bakýn.

TA Trafik duyurusu

Bu iþlev FM (radyo) ve CD modunda çalýþýr.

TA NEWS düðmesine basarak, TA modu-
na geçebilirsiniz. TA modu açýkken TA
göstergesi yanar.

TA mod düðmesine tekrar bastýðýnýzda.
Mod kapanýr ve ekrandan TA göstergesi
silinir.

TA modu devreye alýnmamýþsa o an seçili
olan radyo istasyonu trafik duyurusu ya-
yýnlayabiliyor ise ekranda T ibaresi görün-
tülenir. TA düðmesine basýlarak TA modu-
na geçiþ yapýldýðýnda T ibaresi TA ibaresi-
ne dönüþür.

Trafik duyurusu araya girme fonksiyonu:

Trafik duyurusu alýndýðýnda radyo duyuruyu
çalacak þekilde ayarlanýr.

Trafik duyurusu bittiðinde, duyuru baþlama-
dan önce seçili olan kaynaða geri dönülür.
Ses seviyesi bir önceki seviyeye geri döner.

Bir trafik duyurusu esnasýnda TA düðmesine
basýlacak olursa trafik duyurusu araya girme
modu devreden çýkar. TA modu bekleme mo-
duna geçer ve müzik sistemi bir önceki kayna-
ða döner.

NOT

TA modu, AF modunun kapalý veya açýk
olmasýndan baðýmsýz olarak çalýþýr.

NEWS (HABER) modu

NEWS (Haber) modu devreye alýndýðýnda ve
FM yayýn yapan istasyondan NEWS (Haber)
kodu alýndýðýnda, o anki çalma modu kesile-
cektir. Haber yayýný sona erdiðinde radyo en
son kaldýðý istasyona geri döner. Kesme sýra-
sýnda, NEWS ve yayýn yapan istasyonun ismi
görüntülenir.

NEWS modunu devreye almak ve çýkarmak
için TA NEWS düðmesine 2 saniyeden daha
uzun bir süre ile basýn. NEWS modu devreye
alýndýðýnda, NEWS ibaresi görüntülenir.

1. NEWS (HABER) bekleme modu

NEWS bekleme modu FM veya CD mo-
dunda aktif hale gelebilir.

4-32 Ekran, kalorifer, klima ve müzik sistemi

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:02  Page 4-32



TA NEWS düðmesine 2 saniyeden daha
uzun bir süre ile basýldýðýnda, NEWS bek-
leme modu devreden çýkar ve ekrandan
NEWS ibaresi silinir.

2. NEWS kesme modu

NEWS (Haber) kesintisi sýrasýnda TA NEWS
düðmesine basýlmasý müzik sisteminin daha
önce çalan kaynaða dönmesine sebep olur.
NEWS bekleme modu devreden çýkarýlmaz.

Radyo bandý MW veya LW'ye deðiþecek olur-
sa NEWS bekleme modu devreden çýkacaktýr.

MENU (MENÜ) DÜÐMESÝ

Alternatif Frekans, Bölge ve Dil ayarlarýný yap-
mak için aþaðýdaki iþlemleri yapýn:

1) MENU düðmesine en az 1.5 saniye sürey-
le basýn.

2) MENU/VOL düðmesini saat yönünde ve-
ya saatin tersi yönde çevirin, ekran aþaðý-
daki þekilde deðiþecektir:

AF (ALTERNATÝF FREKANS) ⇔ REG
(BÖLGE) ⇔ LANGUAGE (DÝL) ⇔ AF
(ALTERNATÝF FREKANS)

AF ve REG modlarýný devreye almak ve çý-
karmak için ekranda AF veya REG görün-
tülenene kadar ENTER düðmesine basýn

ve MENU/VOL düðmesini saat yönünde
veya saatin tersi yönde çevirerek kapalý
veya açýk konumu arasýnda seçim yapýn.
Seçimi yaptýktan sonra ENTER tuþuna
basarak seçimi kaydedin.

– AF modu devredeyken sinyal zayýflarsa
müzik sistemi otomatik olarak daha güçlü
bir frekansa ayarlanýr.

– REG modu devreye alýndýðýnda müzik sis-
temi yerel (bölgesel) program yayýnlayan
istasyonlarý arar ve bu istasyonlarda kalýr.

Ekran dilini deðiþtirmek için ekranda LAN-
GUAGE (DÝL) görüntülene dek ENTER
düðmesine basýn ve MENU/VOL düðme-
sini saat yönünde veya saatin tersi yönün-
de çevirerek uygun dili seçin.

ENGLISH (ÝNGÝLÝZCE) ⇔ DUTCH (FLE-
MENKÇE) ⇔ FRENCH (FRANSIZCA) ⇔
SPANISH (ÝSPANYOLCA) ⇔ GERMAN
(ALMANCA) ⇔ ITALIAN (ÝTALYANCA)
⇔ PORTUGUESE (PORTEKÝZCE) ⇔
ENGLISH (ÝNGÝLÝZCE)

Ýstenen dili seçtikten sonra seçimi kaydet-
mek için ENTER düðmesine basýn.

Ýstenilen seviyeler ayarlandýktan sonra, menü-
den çýkmak için MENU düðmesine veya

BACK düðmesine en az 1,5 saniye basýn ve-
ya hiçbir düðmeye basmadan en az 5 saniye
bekleyin.

SPEED (HIZA BAÐLI SES) ses seviyesini ve
BEEP (BÝP SESÝ) ayarlarýný deðiþtirmek için
aþaðýdaki iþlemleri uygulayýn:

1) MENU düðmesine basýn.

2) MENU/VOL düðmesini saat yönünde ve-
ya saatin tersi yönde çevirin, ekran aþaðý-
daki þekilde deðiþecektir:

PHONE SETUP (TELEFON AYARI) ⇔
SPEED VOL (HIZA BAÐLI SES SEVÝYE-
SÝ) ⇔ BEEP (BÝP SESÝ) ⇔ PHONE SE-
TUP (TELEFON AYARI)

Ekranda SPEED VOL görüntülendiðinde
kýsaca ENTER düðmesine basýn ve hýza
baðlý ses seviyesini ayarlamak için ME-
NU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirin.

Ayarý 0 (sýfýr) deðerine ayarlamak hýza
baðlý ses seviyesi iþlevini kapatýr. Hýza
baðlý ses seviyesi deðerini artýrmak araç
hýzýyla ses seviyesinin daha çabuk yüksel-
mesine sebep olur. Ayarý kaydetmek için
ENTER düðmesine tekrar basýn.
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Ekranda BEEP görüntülendiðinde kýsaca
ENTER düðmesine basýn ve bip sesini ka-
patmak veya açmak için MENU/VOL düð-
mesini saat yönünde veya saatin tersi yö-
nünde çevirin. Ayarý kaydetmek için EN-
TER düðmesine tekrar basýn.

Ýstenilen seviyeler ayarlandýktan sonra, menü-
den çýkmak için MENU düðmesine veya
BACK düðmesine basýn veya hiçbir düðmeye
basmadan en az 10 saniye bekleyin.

KOMPAKT DÝSK (CD) ÇALAR ÝÞLEVÝ

Müzik sistemi çalýþýyorken CD düðmesine ba-
sýlmasý CD çalarý çalýþtýrýr. Çalma iþlemi cihaz
kapatýldýðýnda çalýnmakta olan parça ile de-
vam eder.

Radyo çalýþýyorsa otomatik olarak kapanacak
ve CD çalmaya baþlayacaktýr. Ancak, CD ta-
kýlý deðilse müzik ünitesinin radyo modunda
kalacaðýný belirten bir mesaj görüntülenir.

DÝKKAT

CD'yi yerleþtirirken zorlamayýn. Bu
CD çalara zarar verebilir.

8 cm'lik CD kullanmayýn.

CD yerleþtirme

CD'yi, etiketi yukarý bakacak þekilde yuvasýna
yerleþtirin. CD kendiliðinden yuvaya girecek
ve çalmaya baþlayacaktýr. CD'yi yükledikten
sonra, parça bilgisi görüntülenecektir.

Radyo çalýþýyorsa otomatik olarak kapanacak
ve CD çalmaya baþlayacaktýr.

DÝKKAT

CD'yi yerleþtirirken zorlamayýn. Bu
CD çalara zarar verebilir.

8 cm'lik CD kullanmayýn.

CD ÇALMA

Müzik sistemi kapalýyken ve CD'ler yüklenmiþ
haldeyken CD düðmesine basýldýðýnda, müzik
sistemi açýlýr ve CD otomatik olarak çalmaya
baþlar.

CD takýlý deðilse, bunu belirten bir mesaj gö-
rüntülenir.

Hýzlý Ýleri (Sýra), Hýzlý
geri (Göz atma)

(Sýra) veya (Göz atma) düðmelerine
sürekli basýldýðýnda parça normalden daha
hýzlý bir tempo ile çalmaya baþlar. Parmaðýnýzý
düðmeden çektiðiniz an, CD normal çalma hý-
zýna döner.

Aþaðý/yukarý parça
arama

düðmesine basýlmasý CD'nin bir sonraki
parçanýn baþlangýcýna atlamasýný saðlar.
CD'deki bir kaç parçayý atlamak için düð-
mesine birkaç kez basýn. CD, düðmeye kaç
defa basýlýrsa o sayý kadar parçayý atlar.
(CD'deki son parça atlandýðýnda, ilk parça
çalmaya baþlar.)

düðmesine basýlmasý CD'nin çalan par-
çanýn baþlangýcýna atlamasýný saðlar. CD'deki
bir kaç parçayý geriye doðru atlamak için 
düðmesine birkaç kez basýn. CD, düðmeye
kaç defa basýlýrsa o sayý kadar parça geri gi-
der.

Repeat/MIX (Tekrar/Karýþýk)

düðmesine tekrar tekrar basýldýðýnda, çal-
ma modu aþaðýdaki gibi deðiþir:
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RPT (TEKRAR) TRACK (PARÇAYI TEKRAR
ÇALMA) → MIX DISC (DÝSKÝ KARIÞIK ÇAL-
MA) → RPT (TEKRAR) ALL (TÜMÜNÜ TEK-
RAR ÇALMA) → RPT (TEKRAR) TRACK
(PARÇAYI TEKRAR ÇALMA)

RPT TRACK (PARÇA TEKRAR ÇALMA):
CD çalar mevcut parçayý tekrar tekrar çalar.

MIX DISC (DÝSKÝ KARIÞIK ÇALMA): CD'de-
ki tüm þarkýlar rasgele sýrayla çalar.

RPT ALL (HEPSÝNÝ TEKRAR ÇALMA):
CD'deki tüm þarkýlar sýrayla tekrar çalar.

CD çýkarma

CD çalarken ( ) düðmesine kýsa bir süre
basarsanýz CD çýkarýlýr.

NOT

Çýkarýlan CD 15 saniye içerisinde alýn-
mazsa hasar görmesinin önlenmesi için
cihaz CD'yi tekrar içeri alýr.

Ekranda bir hata mesajý görüntülenirse, CD
çýkarma ( ) düðmesine basarak hatalý CD'yi
çýkarýn ve baþka bir CD yerleþtirin veya çýkar-
týlan CD'nin ters takýlýp takýlmadýðýný kontrol
edin.

CD çýkarma (kontak anahtarý "OFF" veya
LOCK konumundayken):

Kontak anahtarý "OFF" veya LOCK konumun-
dayken, çýkartma düðmesine ( ) basarak
CD'yi çýkarmak mümkündür. Fakat ses siste-
mi devreye girmeyecektir.

NOT

Çýkarýlan CD 15 saniye içerisinde alýn-
mazsa hasar görmesinin önlenmesi için
cihaz CD'yi tekrar içeri alýr.

BLUETOOTH® MOBÝL TELEFON
ÖZELLÝÐÝ

Bu sistem sürüþ konforunu artýrmak amacýyla
Bluetooth® özelliði olan mobil telefonunuz
için bir hands-free (eller serbest) sistemi su-
nar.

Detaylar için bu bölümde daha sonra anlatýlan
"Araç telefonu entegrasyonu (mevcut ise)"
konusuna bakýn.
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1AÇMA/KAPATMA düðmesi

2CD YÜKLEME düðmesi

3CD çalma modu düðmesi

4CD yuvasý

5FM düðmesi

6AM düðmesi

7Ekran

8CD ÇIKARMA düðmesi

9MENU (MENÜ) düðmesi

0Telefon düðmesi

aRadyo modu: El ile ayar düðmeleri

CD modu: Hýzlý ileri (Sýra)/Hýzlý geri (Göz
at) düðmeleri

bTelefon baðlantýsýný kesme/BACK (GERÝ)
düðmesi

cTelefon defteri düðmesi

dRadyo modu: Hafýzaya alýnmýþ istasyon
düðmeleri

CD modu: CD seçme düðmeleri

eENTER (Onaylama) düðmesi

fSes kontrol veya Menu ayarlama düðmesi

gRadyo modu: Hafýzaya alýnmýþ istasyon
düðmeleri

CD modu: CD seçme düðmeleri

hSes tercihi düðmesi

iMIX (Rasgele çalma)/ RPT (Tekrar çalma)
düðmesi

jRadyo modu: Arama düðmeleri

CD modu: Parça Ýleri/Geri düðmeleri

kTA (Trafik Duyurusu)/NEWS (HABER-
LER) düðmesi
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HIRSIZLIK ÖNLEME SÝSTEMÝ

Aracýnýzdaki cihaz sadece NATS kontak
anahtarý Acc veya ON konumunda iken çalý-
þýr. Her müzik sistemi, aracýn orijinal immobili-
zer sistemine kayýtlýdýr ve bu nedenle baþka
bir araçta kullanýlamaz.

MÜZÝK SÝSTEMÝ ANA ÝÞLEMLERÝ

Müzik sistemi, kontak anahtarý Acc veya ON
konumunda iken çalýþýr.

AÇMA/KAPATMA düðmesi

Müzik sistemini açmak için düðmesine ba-
sýn. Müzik sistemi açýk iken kontak anahtarý
kapatýlmýþsa, kontak anahtarý açýldýðýnda tek-
rar açýlacaktýr. Sistem kapanmadan hemen
önce devrede olan mod (radyo veya CD) ve
ses düzeyi daha önce ayarlanan seviyede çal-
maya devam eder.

Müzik sistemi, düðmesine basýlarak veya
kontak anahtarý OFF ya da LOCK konumuna
getirilerek kapanabilir.

Ses seviyesi kontrolü

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirerek ses seviyesini
ayarlayýn.

DÝKKAT

Ses en yüksek konuma ayarlý iken kon-
taðýn açýlmasý veya POWER düðmesine
basarak cihazýn açýlmasý durumunda
kulaklarýnýz zarar görebilir.

Müzik sistemi hýza baðlý ses kontrol iþlevine sa-
hiptir, müzik sistemi ses seviyesini araç hýzýna
göre otomatik olarak ayarlar. Detaylar için bu
bölümde anlatýlan "MENU düðmesine" bakýn.

Ses düðmesi

Ses menüsünü görmek için düðmesine
basýn. düðmesine her
bastýðýnýzda mod aþaðýdaki gibi deðiþir:

BASS (BAS) → TREBLE (TÝZ) → BALANCE
(SAÐ-SOL DENGE) → FADE (ÖN-ARKA
DENGE) → EQ (EKOLAYZER) → BASS
(BAS)

Ekranda istenen mod görüntülendiðinde, ME-
NU/VOL düðmesini saat yönünde veya saatin
tersi yönünde çevirerek ayarý deðiþtirin. Ayar-
lama tamamlandýðýnda, ENTER (GÝRÝÞ) düð-
mesine birkaç kez basýn veya ses menüsü ek-
ranýndan çýkana kadar BACK (GERÝ) düðme-
sine bir kez basýn veya herhangi bir düðmeye
basmadan en az 5 saniye bekleyin.

BASS (BAS) ayarý

Bas ayarýný yapmak için bu modu seçin.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirerek bas ayarýný ya-
pýn.

TREBLE (TÝZ) ayarý

Tiz ayarýný yapmak için bu kontrolü kullanýn.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirerek tiz ayarýný yapýn.

BALANCE (sað/sol dengesi) ayarý

Sað ve sol hoparlörler arasýndaki balans aya-
rýný yapmak için bu modu seçin.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirerek sol/sað denge-
sini yapýn.

FADE (Ön/arka dengesi) ayarý

Ön ve arka hoparlörler (mevcut ise) arasýnda-
ki balans ayarýný yapmak için bu ayarý kullanýn.
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MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya saa-
tin tersi yönünde çevirerek bas ayarýný yapýn.

EQ (Ekolayzýr)
Önceden ayarlanmýþ ses modunu deðiþtir-
mek için bu modu seçin.

MENU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönde çevirin, mod aþaðýdaki þe-
kilde deðiþecektir:

OFF (KAPALI) ⇔ ENHANCE (ÝYÝLEÞTÝR) ⇔
ACOUSTIC (AKUSTÝK) ⇔ LIVE (CANLI) ⇔
KAPALI

RADYO ÝÞLEVÝ

(Güç) düðmesine basýldýðýnda, müzik sis-
temi kapatýldýðýnda devrede olan modla yeni-
den devreye girer.

Radyo dalgasý bant
seçimi düðmeleri

FM veya AM düðmesine basmak, radyo dalga
bandýný aþaðýdaki sýrayla deðiþtirir:

FM Bandý: FM1 → FM 2 → FM T → FM1

AM Bandý: MW → LW → MW

Kontak anahtarý Acc veya ON konumunday-
ken FM veya AM düðmesine basýldýðýnda,
radyo en son alýnan istasyonda açýlýr.

CD deðiþtirici çalarken FM ve AM düðmeleri-
ne basarsanýz, CD deðiþtirici kapanýr ve en
son dinlenilen istasyon açýlýr.

FM yolculuk hafýzasý

FM düðmesine 1.5 saniyeden uzun bir süre
basýldýðýnda, radyo FM bandýný arar ve FM T
bandýnda en güçlü yayýn yapan altý istasyon
hafýzaya (1 - 6) alýnýr. Arama sýrasýnda ekran-
da bir mesaj görüntülenir ve iþlem tamamla-
nana kadar ses kapatýlýr. Tamamlandýktan
sonra, radyo 1 no'lu hafýzayý seçer.

Manuel ayarlama
düðmeleri

UYARI 

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola vermeniz ge-
rektiðinden radyoyu ayarlamaya çalýþmayýn.

Frekansý artýrmak veya azaltmak için veya
düðmesine peþpeþe basýn.

FM bandýnda frekans 100 kHz, MW bandýn-
da 9 kHz, LW bandýnda ise 3 kHz'lik adýmlar-
la artar veya azalýr.

veya düðmesine uzun bir süre basýlýr-
sa frekans düðme býrakýlana kadar artar veya
azalýr.

Arama düðmeleri

veya düðmesine kýsa bir süre basýl-
masý ayarlama iþlemini baþlatýr. Radyo alýcýsý
düþük frekanstan yükseðe veya yüksek fre-
kanstan düþüðe doðru arama yaparak bir
sonraki istasyonda durur. Arama modu sýra-
sýnda, ses çýkýþý kapatýlýr. Tam bir bant turun-
da yayýn yapan bir istasyon bulunamazsa, ara-
ma modu baþlamadan önce ayarlý olan istas-
yon frekansýnda arama durdurulur.

veya düðmesine uzun bir süre basý-
lýrsa arama modu düðme býrakýlana kadar ar-
tar veya azalýr.

Düðme býrakýldýðýnda, arama modu bir sonra-
ki yayýn yapan istasyonu arar.

Hafýzaya alýnmýþ istasyon düðmeleri
123446
Seçme düðmesine 2 saniyeden kýsa bir süre
basarak kayýtlý olan radyo istasyonunu seçebi-
lirsiniz.

Bir kayýt düðmesine 2 saniyeden uzun bir sü-
re basacak olursanýz o anda dinlemekte oldu-
ðunuz istasyon o düðmede hafýzaya alýnacak-
týr.
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FM bandý için 18 istasyon tanýmlanabilir.
(FM1, FM2 ve FMT için altýþar adet)

MW ve LW bantlarý için altý istasyon ta-
nýmlanabilir.

Akü kablosu ayrýlýrsa, ya da sigorta atarsa
radyo hafýzasý silinir. Bu durumda istediðiniz
istasyonlarý tekrar ayarlayýn.

Radyo veri sistemi (RDS) iþlevi

RDS, normal FM bandý radyo istasyonlarýnýn
yaný sýra kodlu dijital bilgilerin de FM radyo is-
tasyonundan aktarýmýný saðlayan bir sistem-
dir. RDS, istasyon adý, trafik bilgisi ve haber-
ler gibi çeþitli bilgi servislerini saðlar.

NOT

Bazý bölgelerde bu hizmetler mevcut ol-
mayabilir.

Alternatif Frekans (AF):

AF iþlevi FM (radyo) modunda çalýþýr.

AF iþlevi hem FM (radyo), hem de CD mo-
dunda çalýþýr (daha önce radyo modunda
FM seçildiyse).

Kullanýcý ayarlarý menüsü modunda AF
modu "AÇIK" konumuna ayarlandýysa, AF
göstergesi belirir.

Devreye alma veya devreden çýkarma hakkýn-
daki detaylar için bu bölümde anlatýlan "ME-
NU düðmesi" konusuna bakýn.

AF fonksiyonu istasyonlarýn sinyallerini karþý-
laþtýrarak mevcut ayarlý istasyonlar arasýndan
en kuvvetli sinyali gönderen istasyonu seçer.

RDS iþlevleri

Program Servisi (PS) Ýþlevi (istasyon adý
görüntüleme fonksiyonu):

Radyoyu herhangi bir RDS istasyonuna ayar-
ladýðýnýzda, RDS bilgisi alýnarak PS (Program
Servisi) ismi radyonun ekranýnda görüntülenir.

Acil durum yayýný iþlevi (ALARM DURU-
MU - EBU BÝLGÝLENDÝRME STANDARDI)

Radyo 31 numaralý PTY kodunu (acil durum
yayýný kodu) aldýðýnda ses kesilir, acil durum
yayýný dinlenebilir ve radyo ekranýnda PTY31
ALARM yazýsý belirir. Bu durumda ses seviye-
si trafik duyurularý ile aynýdýr. Acil durum yayý-
ný sona erdiðinde radyo en son kaldýðý istas-
yona geri döner.

REG (Bölgesel) modu:

Bazý yerel radyo istasyonlarý, bulunduklarý böl-
geye baðlý olarak birbirlerine baðlýdýr ve sýnýrlý
verici sayýlarýndan dolayý sýnýrlý kapsama alaný

sunar. Sürüþ esnasýnda bir istasyonun sinyali
zayýflarsa, RDS modu bölgede yayýn yapan
daha güçlü bir istasyonu seçebilir.

FM bandýndayken REG (BÖLGESEL) modu
devreye sokulursa ve yerel bir istasyon ayar-
lanmýþsa cihaz baþka bir bölgesel istasyona
geçiþ yapmaksýzýn bu istasyonu almaya de-
vam edecektir. Devreye alma veya devreden
çýkarma hakkýndaki detaylar için bu bölümde
anlatýlan "MENU düðmesi" konusuna bakýn.

TA Trafik duyurusu

Bu iþlev FM (radyo) ve CD modunda çalýþýr.

TA NEWS düðmesine basarak, TA modu-
na geçebilirsiniz. TA modu açýkken TA
göstergesi yanar.

TA NEWS düðmesine tekrar bastýðýnýzda.
Mod kapanýr ve ekrandan TA göstergesi
silinir.

TA modu devreye alýnmamýþsa o an seçili
olan radyo istasyonu trafik duyurusu ya-
yýnlayabiliyor ise ekranda T ibaresi görün-
tülenir. TA düðmesine basýlarak TA modu-
na geçiþ yapýldýðýnda T ibaresi TA ibaresi-
ne dönüþür.
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Trafik duyurusu araya girme fonksiyo-
nu:

Trafik duyurusu alýndýðýnda radyo duyuruyu
çalacak þekilde ayarlanýr.

Trafik duyurusu bittiðinde, duyuru baþlama-
dan önce seçili olan kaynaða geri dönülür.
Ses seviyesi bir önceki seviyeye geri döner.

Bir trafik duyurusu esnasýnda TA düðmesine
basýlacak olursa trafik duyurusu araya girme
modu devreden çýkar. TA modu bekleme mo-
duna geçer ve müzik sistemi bir önceki kayna-
ða döner.

NOT

TA modu, AF modunun kapalý veya açýk
olmasýndan baðýmsýz olarak çalýþýr.

NEWS (HABER) modu düðmesi

NEWS (Haber) modu devreye alýndýðýnda ve
FM yayýn yapan istasyondan NEWS (Haber)
kodu alýndýðýnda, o anki çalma modu kesile-
cektir. Haber yayýný sona erdiðinde radyo en
son kaldýðý istasyona geri döner. Kesme sýra-
sýnda, NEWS ve yayýn yapan istasyonun ismi
görüntülenir.

NEWS modunu devreye almak ve çýkarmak
için TA/NEWS düðmesine 2 saniyeden daha
uzun bir süre ile basýn. NEWS modu devreye
alýndýðýnda, NEWS ibaresi görüntülenir.

1. NEWS (HABER) bekleme modu

NEWS bekleme modu FM veya CD mo-
dunda aktif hale gelebilir.

TA NEWS düðmesine 2 saniyeden daha
uzun bir süre ile basýldýðýnda, NEWS bek-
leme modu devreden çýkar ve ekrandan
NEWS ibaresi silinir.

2. NEWS kesme modu

NEWS (Haber) kesintisi sýrasýnda TA NEWS
düðmesine basýlmasý müzik sisteminin daha
önce çalan kaynaða dönmesine sebep olur.
NEWS bekleme modu devreden çýkarýlmaz.

Radyo bandý MW veya LW'ye deðiþecek
olursa NEWS bekleme modu devreden çýka-
caktýr.

MENU (MENÜ) DÜÐMESÝ

Alternatif Frekans, Bölge ve Dil ayarlarýný yap-
mak için aþaðýdaki iþlemleri yapýn:

1) MENU düðmesine en az 1.5 saniye sürey-
le basýn.

2) MENU/VOL düðmesini saat yönünde ve-
ya saatin tersi yönde çevirin, ekran aþaðý-
daki þekilde deðiþecektir:

AF (ALTERNATÝF FREKANS) ⇔ REG
(BÖLGE) ⇔ LANGUAGE (DÝL) ⇔ AF
(ALTERNATÝF FREKANS)

AF ve REG modlarýný devreye almak ve çý-
karmak için ekranda AF veya REG görün-
tülenene kadar ENTER düðmesine basýn
ve MENU/VOL düðmesini saat yönünde
veya saatin tersi yönde çevirerek kapalý
veya açýk konumu arasýnda seçim yapýn.
Seçimi yaptýktan sonra ENTER tuþuna
basarak seçimi kaydedin.

– AF modu devredeyken sinyal zayýflar-
sa müzik sistemi otomatik olarak daha
güçlü bir frekansa ayarlanýr.

– REG modu devreye alýndýðýnda müzik
sistemi yerel (bölgesel) program ya-
yýnlayan istasyonlarý arar ve bu istas-
yonlarda kalýr.

Ekran dilini deðiþtirmek için ekranda LAN-
GUAGE (DÝL) görüntülene dek ENTER
düðmesine basýn ve MENU/VOL düðme-
sini saat yönünde veya saatin tersi yönün-
de çevirerek uygun dili seçin.
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ENGLISH (ÝNGÝLÝZCE) ⇔ DUTCH (FLE-
MENKÇE) ⇔ FRENCH (FRANSIZCA) ⇔
SPANISH (ÝSPANYOLCA) ⇔ GERMAN
(ALMANCA) ⇔ ITALIAN (ÝTALYANCA)
⇔ PORTUGUESE (PORTEKÝZCE) ⇔
ENGLISH (ÝNGÝLÝZCE)

Ýstenen dili seçtikten sonra menüden çýkmak
için ENTER düðmesine basýn.

Ýstenilen seviyeler ayarlandýktan sonra, menü-
den çýkmak ve deðiþiklikleri kaydetmek için
MENU düðmesine en az 1,5 saniye basýn ve-
ya hiçbir düðmeye basmadan en az 5 saniye
bekleyin.

SPEED (HIZA BAÐLI SES) ses seviyesini ve
BEEP (BÝP SESÝ) ayarlarýný deðiþtirmek için
aþaðýdaki iþlemleri uygulayýn:

1) MENU düðmesine basýn.

2) MENU/VOL düðmesini saat yönünde ve-
ya saatin tersi yönde çevirin, ekran aþaðý-
daki þekilde deðiþecektir:

PHONE SETUP (TELEFON AYARI) ⇔
SPEED VOL (HIZA BAÐLI SES SEVÝYE-
SÝ) ⇔ BEEP (BÝP SESÝ) ⇔ PHONE SE-
TUP (TELEFON AYARI)

Ekranda SPEED VOL görüntülendiðinde
kýsaca ENTER düðmesine basýn ve hýza

baðlý ses yüksekliðini ayarlamak için ME-
NU/VOL düðmesini saat yönünde veya
saatin tersi yönünde çevirin.

Ayarý 0 (sýfýr) deðerine ayarlamak hýza
baðlý ses seviyesi iþlevini kapatýr. Hýza
baðlý ses seviyesi deðerini artýrmak araç
hýzýyla ses seviyesinin daha çabuk yüksel-
mesine sebep olur. Ayarý kaydetmek için
ENTER düðmesine tekrar basýn.

Ekranda BEEP görüntülendiðinde kýsaca
ENTER düðmesine basýn ve bip sesini ka-
patmak veya açmak için MENU/VOL düð-
mesini saat yönünde veya saatin tersi yö-
nünde çevirin. Ayarý kaydetmek için EN-
TER düðmesine tekrar basýn.

Ýstenilen seviyeler ayarlandýktan sonra, menü-
den çýkmak ve deðiþiklikleri kaydetmek için ya
MENU düðmesine en az 1,5 saniye basýn ve-
ya hiçbir düðmeye basmadan en az 10 sani-
ye bekleyin.

KOMPAKT DÝSK (CD) DEÐÝÞTÝRÝCÝ
ÝÞLEVÝ

Müzik sistemi çalýþýyorken CD düðmesine ba-
sýlmasý CD deðiþtiriciyi çalýþtýrýr. Çalma iþlemi
cihaz kapatýldýðýnda çalýnmakta olan parça ile
devam eder.

Radyo çalýþýyorsa otomatik olarak kapanacak
ve CD çalmaya baþlayacaktýr.

DÝKKAT

CD'yi yerleþtirirken zorlamayýn. Bu
CD çalara zarar verebilir.

8 cm'lik CD kullanmayýn.

CD YÜKLEME düðmesi

CD deðiþtiriciye bir CD yerleþtirmek için aþa-
ðýdaki iþlemleri yapýn:

1) CD LOAD düðmesine 1.5 saniyeden az
süreyle basýn

2) CD seçimi düðmesine basarak boþ olan
yükleme yuvasýný seçin. Boþ yuva seçil-
mezse CD deðiþtirici 5 saniyeden sonra
boþ olan ilk yuvayý seçer. Seçili yuvada bir
CD varsa yuvanýn müsait olmadýðý bir me-
saj ile belirtilir.

3) Ekranda LOAD CD ibaresi görüntülendi-
ðinde CD'nin etiket kýsmý yukarý gelecek
þekilde CD'yi yuvaya yerleþtirin. CD ken-
diliðinden yuvaya girecek ve çalmaya baþ-
layacaktýr.
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CD yüklendikten sonra, parça numaralarý ve
dolu olan CD yuvalarý ekranda belirir.

CD 10 saniye içinde yüklenmezse, CD deðiþ-
tirici son çalýnan CD'ye veya önceki radyo is-
tasyonuna dönecektir.

CD deðiþtiriciye peþ peþe 6 CD yüklemek
için CD LOAD düðmesini 1,5 saniyeden da-
ha uzun bir süre basýlý tutun.

DÝKKAT

"WAIT" (BEKLEYÝN) mesajý ekranda gö-
rüntülenirken CD'yi yuvaya sokmak için
zorlamayýn. Bu CD deðiþtiriciye zarar
verebilir.

CD PLAY (CD ÇALMA) düð-
mesi

Müzik sistemi kapalýyken ve CD'ler yüklenmiþ
haldeyken CD düðmesine basýldýðýnda, müzik
sistemi açýlýr ve CD otomatik olarak çalmaya
baþlar.

CD takýlýyken ve radyo çalarken CD düðmesi-
ne basýldýðýnda, radyo otomatik olarak kapanýr
ve CD çalmaya baþlar.

Hýzlý ileri/Hýzlý geri
düðmeleri

(Sýra) veya (Göz atma) düðmelerine
sürekli basýldýðýnda parça normalden daha
hýzlý bir tempo ile çalmaya baþlar. Parmaðýnýzý
düðmeden çektiðiniz an, CD normal çalma hý-
zýna döner.

Parça (yukarý/aþaðý)
düðmeleri

düðmesine basýlmasý CD'nin bir sonraki
parçanýn baþlangýcýna atlamasýný saðlar.
CD'deki bir kaç parçayý atlamak için düð-
mesine birkaç kez basýn. CD, düðmeye kaç
defa basýlýrsa o sayý kadar parçayý atlar.
(CD'deki son parça atlandýðýnda, ilk parça
çalmaya baþlar.)

düðmesine basýlmasý CD'nin çalan parça-
nýn baþlangýcýna atlamasýný saðlar. CD'deki bir
kaç parçayý geriye doðru atlamak için düð-
mesine birkaç kez basýn. CD, düðmeye kaç de-
fa basýlýrsa o sayý kadar parça geri gider.

CD seçme düðmeleri 123456
CD deðiþtiricide bulunan bir CD'yi deðiþtir-
mek için, ilgili CD seçme düðmesine basýn.
Bir CD seçildiðinde, ilk þarkýdan itibaren çal-
maya baþlayacaktýr.

Repeat/MIX (Tekrar/Karýþýk)
düðmesi

düðmesine tekrar tekrar basýldýðýnda, çal-
ma modu aþaðýdaki gibi deðiþir:

RPT (REPEAT) TRACK (PARÇA TEKRAR
ÇALMA) → RPT (REPEAT) DISC (DÝSK
TEKRAR ÇALMA) → MIX DISC (DÝSKÝ KA-
RIÞIK ÇALMA) → MIX ALL (BÜTÜN CD'LE-
RÝ KARIÞIK ÇALMA) → RPT (REPEAT) ALL
(TÜMÜNÜ TEKRAR ÇALMA) → RPT (REPE-
AT) TRACK (PARÇA TEKRAR ÇALMA)

RPT TRACK (PARÇA TEKRAR ÇALMA):
CD deðiþtirici mevcut þarkýyý devamlý çalar.

RPT DISC (DÝSK TEKRAR ÇALMA): CD ça-
lar çalmakta olan CD'yi tekrarlar.

MIX DISC (DÝSKÝ KARIÞIK ÇALMA): CD de-
ðiþtirici tek bir diskteki bütün þarkýlarý rasgele
çalar.

MIX ALL (BÜTÜN CD'LERÝ KARIÞIK ÇAL-
MA): Mevcut bütün CD'lerdeki tüm þarkýlarý
rasgele çalar.

RPT ALL (HEPSÝNÝ TEKRAR ÇALMA):
Mevcut bütün CD'lerdeki tüm þarkýlarý sýrayla
çalar.
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CD çýkarma tuþu

1. CD þu þekilde çýkarýlabilir:

CD çýkarma ( ) tuþuna basarak (ça-
lan CD çýkarýlacaktýr).

CD seçme düðmesine bastýktan son-
ra CD çýkarma ( ) düðmesine basa-
rak.

CD seçme düðmesine bastýktan sonra
CD çýkarma ( ) düðmesine basarak.

2. CD çýkarma ( ) tuþuna bastýktan sonra
ekranda bir bilgi mesajý görüntülenir.

3. CD yuvasý kapaðý açýldýðýnda CD dýþarý
çýkar ve alýnabilir.

4. Gerekli olmasý halinde boþ CD yuvasýna
bir baþka CD takýn ve sistemin CD yuvasý
kapaðýný kapatmasýný bekleyin.

Tüm CD'leri dýþarý çýkarmak için CD çýkar-
ma ( ) tuþunu 1,5 saniyeden daha fazla
bir süre basýlý tutun. CD deðiþtirici çalan
CD'den veya son kullanýlan CD'den itiba-
ren çýkarmaya baþlayacaktýr. Çýkarýlan CD
alýndýktan sonra, sýradaki CD çýkarýlýr.

Çýkarýlan CD 15 saniye içerisinde alýn-
mazsa hasar görmesinin önlenmesi için
CD deðiþtirici CD'yi tekrar içeri alýr.

Ekranda bir hata mesajý görüntülenirse, CD
çýkarma ( ) düðmesine basarak hatalý CD'yi
çýkarýn ve baþka bir CD yerleþtirin veya çýkar-
týlan CD'nin ters takýlýp takýlmadýðýný kontrol
edin.

CD çýkarma (kontak anahtarý "OFF" veya
LOCK konumundayken):

Kontak anahtarý "OFF" veya LOCK konumun-
dayken, tüm CD'leri çýkarmak mümkündür.
Fakat ses sistemi devreye girmeyecektir.

1.5 saniyeden daha kýsa süreyle basarak, se-
çili CD'yi çýkarabilirsiniz.

Tüm CD'leri sýrasýyla çýkarmak ( ) için kon-
tak anahtarý OFF veya LOCK konumunda
iken CD çýkarma tuþunu 1,5 saniyeden daha
uzun süreyle basýlý tutun. CD deðiþtirici çalan
CD'den veya son kullanýlan CD'den itibaren
çýkarmaya baþlayacaktýr. Çýkarýlan CD alýndýk-
tan sonra sýradaki CD çýkarýlýr.

NOT

Çýkarýlan CD 15 saniye içerisinde alýn-
mazsa hasar görmesinin önlenmesi için
cihaz CD'yi tekrar içeri alýr.

BLUETOOTH® MOBÝL TELEFON
ÖZELLÝÐÝ

Bu sistem sürüþ konforunu artýrmak amacýyla
Bluetooth® özelliði olan mobil telefonunuz
için bir hands-free (eller serbest) sistemi su-
nar.

Detaylar için bu bölümde daha sonra anlatýlan
"Araç telefonu entegrasyonu (mevcut ise)"
konusuna bakýn.
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1AÇMA-KAPAMA/VOL (Ses düzeyi) kon-
trol düðmesi

2SEEK (radyo modu)/Parça REW/FF (CD
modu) düðmeleri

3SEEK (radyo modu)/TRACK (CD modu)
düðmeleri

4Ekran

5Kumanda kolu

6TUNE (radyo modu) düðmesi/Dosya kay-
dýrma düðmesi (CD modu)/AUDIO ayar
düðmesi

7LIST (Program listesi) düðmesi

8TA (Trafik duyurusu) düðmesi

9PTY (Program tipi) düðmesi

0MIX-RPT (Rasgele - Tekrar) çalma
düðmesi

aFM veya AM bandý düðmesi (radyo modu)

bCD çalma modu düðmesi (CD)

cHafýzaya alýnmýþ istasyon (radyo
modu)/CD seçim (CD modu) düðmeleri

dCD yuvasý

eCD takma düðmesi (LOAD)

fCD çýkarma düðmesi ( )
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Bu müzik ünitesi, CD deðiþtirme fonksiyonlu
elektronik bir AM-FM radyodur ve MP3 veya
WMA formatýndaki CD'leri çalma özelliðine
sahiptir.

HIRSIZLIK ÖNLEME SÝSTEMÝ

Bu müzik ünitesi, sadece NATS kontak anah-
tarý Acc veya ON konumunda iken çalýþýr.

Her müzik sistemi, aracýn orijinal immobilizer
sistemine kayýtlýdýr ve bu yüzden baþka bir
araçta kullanýlamaz.

MÜZÝK SÝSTEMÝ ANA ÝÞLEMLERÝ

Açma-kapama düðmesi

Kontak anahtarýný Acc veya ON konumuna
getirin, sonra AÇMA-KAPAMA/VOL kontrol
düðmesine, CD düðmesine veya FM-AM
düðmesine basýn. Cihaz kapatýlmadan önce
hangi moddaysa (radyo veya CD deðiþtirici),
o modda çalmaya devam eder. Sistem devre-
deyken, AÇMA-KAPAMA/VOL kontrol tuþu-
na basmak sistemi kapatýr.

Ses seviyesi kontrolü

AÇMA-KAPAMA/SES kontrol düðmesini çe-
virerek ses yüksekliðini ayarlayabilirsiniz.

DÝKKAT

Ses en yüksek konuma ayarlý iken kon-
taðýn açýlmasý veya cihazýn açýlmasý du-
rumunda kulaklarýnýz zarar görebilir.

Müzik sistemi hýza baðlý ses kontrol iþlevine
sahiptir, müzik sistemi ses seviyesini araç hý-
zýna göre otomatik olarak ayarlar. Detaylar için
bu bölümde açýklanan "Ses seviyesi modu"
konusuna bakýn.

Ses ve bip sesleri ayarlarý

Volume and beeps (Ses ve bip sesleri)
ayarýna eriþmek için kontrol panelindeki SET-
TING düðmesine basýn ve kontrol kolunu kul-
lanarak Volume and beeps'i seçin. Seçimi
yaptýktan sonra ENTER (GÝRÝÞ) düðmesine
basarak seçiminizi onaylayýn. Gelen yeni ek-
randa bir dizi mod seçenekleri sunulacaktýr.
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Aþaðýdaki ayar modlarý mevcuttur:

Rehberlik Sesi Seviyesi*

Navigasyon rehberi sesini ayarlar.
Bu maddeyi seçtikten sonra, ses sevi-
yesini ayarlamak için kontrol düðmesi-
nin (sol) ya da (sað) tarafýna basýn
ve ardýndan onaylamak için ENTER (giriþ)
düðmesine basýn.

Rehberlik Sesi*

Sesli rehberi devreye alýr veya devreden
çýkarýr.

Telefon Zil Sesi Seviyesi*

Telefon zil sesini ayarlar. Bu maddeyi seç-
tikten sonra, ses seviyesini ayarlamak için
kontrol düðmesinin (sol) ya da 
(sað) tarafýna basýn ve ardýndan onayla-
mak için ENTER (giriþ) düðmesine basýn.

Gelen Arama Sesi Seviyesi*

Gelen aramalarýn ses seviyesini ayarlar
(arayan kiþinin ses seviyesi). Bu maddeyi
seçtikten sonra, ses seviyesini ayarlamak
için kontrol düðmesinin (sol) ya da 
(sað) tarafýna basýn ve ardýndan onayla-
mak için ENTER (giriþ) düðmesine basýn.

Giden Arama Sesi Seviyesi*

Yapýlan arama ses seviyesini artýrmak ya
da azaltmak için sesi ayarlar. Bu maddeyi
seçtikten sonra, ses seviyesini ayarlamak
için kontrol düðmesinin (sol) ya da 
(sað) tarafýna basýn ve ardýndan onayla-
mak için ENTER (giriþ) düðmesine basýn.

Düðme Tonlarý*

Müzik ve navigasyon sistemi için düðme
tonlarýný devreye alýr veya devreden çýka-
rýr.

* Ayrýntýlý bilgi için, ayrý olarak verilen Navi-
gasyon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn. Müzik sistemi ayarlarý

Müzik sistemi ayarlarý menüsüne eriþmek için
AUDIO düðmesine basýn veya SETTINGS
düðmesine basýn ve listeden AUDIO seçene-
ðini seçin. Seçimi yaptýktan sonra ENTER
(GÝRÝÞ) düðmesine basarak seçiminizi onay-
layýn. Gelen yeni ekranda bir dizi mod seçe-
nekleri sunulacaktýr.
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Ayar yaparken, yukarý ve aþaðý kontrollerini
kullanarak ve ENTER düðmesine basarak, bu
bölümün ilerleyen kýsmýnda açýklandýðý gibi
AUDIO SETTINGS (AF, REG, PTY, TA Volu-
me, ON Volume veya Araç Hýzýna Duyarlý
Ses) ya da ses (Bas, Tiz, Balans veya Fader)
seçilebilir.

Normal müzik sistemi ekranýn dönmek için,
BACK tuþuna iki kere basýn veya CD ya da
FM•AM tuþuna bir kere basýn.

Seçim modu:

Kumandayý aþaðý veya yukarý ( ) hareket et-
tirerek seçim yapýn.

BASS (BAS) kontrolü:

Bas ayarýný yapmak için bu modu seçin.

Bas ayarýný yapmak için kontrol düðmesinin
(sol) ya da (sað) tarafýna basýn.

TREBLE (TÝZ) kontrolü:

Tiz ayarýný yapmak için bu modu seçin.

Tiz ayarýný yapmak için kontrol düðmesinin 
(sol) ya da (sað) tarafýna basýn.

BALANCE (BALANS) kontrolü:

Sað ve sol hoparlörler arasýndaki balans aya-
rýný yapmak için bu modu seçin.

Sol ve sað balans ayarýný yapmak için kontro-
lü (sol) ya da (sað) yönünde hareket
ettirin.

Sol ve sað balans ayarýný yapmak için kontrol
düðmesinin (sol) ya da (sað) tarafýna
basýn.

FADER kontrolü:

Ön ve arka hoparlörler (mevcut ise) arasýnda-
ki balans ayarýný yapmak için bu modu seçin.

Ön ve arka balans ayarýný yapmak için kontrol
düðmesinin (sol) ya da (sað) tarafýna
basýn.

NOT

Basý, Tizi, Balansý ve Fader'i daha çabuk
bir þekilde ayarlamak için, istenilen
mod için her seferinde TUNE düðmesine
basýn ve seviyeyi ayarlamak için düðme-
yi çevirin. Mod, ekranýn alt kýsmýnda be-
lirir.

RADYO ÝÞLEVÝ

Band seçimi düðmesi

Radyonuzun dalga bandýný aþaðýdaki sýrayla
deðiþtirmek için AM•FM düðmesine basýn:

FM → AM → FM
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Manuel aþaðý/yukarý
istasyon arama

UYARI 

Sürüþ esnasýnda dikkatinizi yola vermeniz ge-
rektiðinden radyoyu ayarlamaya çalýþmayýn.

Ýstasyonlarý manuel olarak ayarlamak için, 
veya tuþuna basýn ya da radyo frekansýný
artýrmak veya düþürmek için çevirmeli düðme-
yi saða veya sola doðru çevirin.

Otomatik aþaðý/yukarý
istasyon arama düð-
meleri

SEEK istasyon arama düðmesine ( veya )
basýldýðýnda, arama iþlemi düþük frekanstan
yükseðe, veya yüksek frekanstan düþüðe
doðru arama yaparak bir sonraki istasyonda
durur. Bandýn bir tam turunda hiçbir istasyon
bulunamazsa, arama fonksiyonu baþlatýlana
kadar radyo ayný frekans/istasyonda duracak-
týr.

Hafýzaya alýnmýþ istasyon düðmeleri
123456
Hafýzaya alýnmýþ herhangi bir istasyonu dinle-
mek için o kanala ait tuþa 2 saniyeden kýsa
basýn.

2 saniyeden uzun basacak olursanýz o anda din-
lemekte olduðunuz istasyon hafýzaya alýnacaktýr.

Hem FM, hem de AM bantlarý için altý istasyon
kaydedilebilir.

Listeden istasyon seçme

LIST düðmesine üst üste basýnca, liste modu
aþaðýdaki gibi deðiþir:

List (Liste) modu → Preset (Hafýza) modu →
List (Liste) modu

Listeden radyo istasyonu seçimi:

1. LIST düðmesiyle ya liste modunu ya da
hafýza modunu seçin.

2. Liste modundaki veya hafýza modundaki
bir sonraki veya bir önceki radyo istasyo-
nunu aramak için kontrol düðmesinin yu-
karý ( ) veya aþaðý ( ) tarafýna basýn.

Hafýza modundayken, hafýza düðmelerinde
kayýtlý olan sadece altý radyo istasyonu seçile-
bilir. Ancak liste modundayken, FM veya AM
bandýnda en güçlü sinyale sahip 50 radyo is-
tasyonu saklanabilir.

Liste modundayken, LIST düðmesine 2
saniyeden daha uzun süre basýlýrsa, radyo
AM veya FM bandýndaki en güçlü radyo
sinyaline sahip istasyonlarý aramaya baþ-

lar ve listeye kaydeder. Listeyi güncelle-
mek uzun sürebilir.

Alýnmakta olan radyo istasyonu RDS
uyumlu deðilse, istasyon bilgisinin sonun-
da istasyonun adý yerine frekansý görüntü-
lenir.

Radyo Veri Sistemi (RDS) iþlevi

RDS, normal FM bandý radyo istasyonlarýnýn
yaný sýra kodlu dijital bilgilerin de aktarýmýný
saðlayan bir sistemdir. RDS sistemi trafik bil-
gileri, bölgesel haber gibi bilgi servisleri sað-
lar veya belli bir tipte program yayýnlayan is-
tasyonlarý arar.

NOT

Bazý bölgelerde bu hizmetler mevcut ol-
mayabilir.

Alternatif Frekans (AF):

AF iþlevi AM modu dýþýndaki tüm modlarda
çalýþýr.

SETTING düðmesine bastýktan sonra müzik
ayarlarý menüsünü seçin ve kumanda düðme-
sinin (aþaðý) tarafýný kullanarak AF modu-
na hareket ettirin. ENTER'a basarak AF mo-
dunu seçin. AF düðmesinin her seçildiðinde,
AF modu sýrayla açýlýr ve kapanýr.
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Bu modu çalýþtýrmak için SETTING düðmesi-
ne basýn, ayar ekranýna geçilecektir. Audio
settings menüsünü seçin ve kontrol düðmesi-
nin (aþaðý) tarafýna basarak AF moduna
gelin, ardýndan ENTER'a basarak modu devre-
ye alýn. AF her seçildiðinde, AF modu sýrayla
"ON" (AÇIK) veya "OFF" (KAPALI) konumuna
alýnýr. Seçildiðinde AF ikonu görüntülenir.

Otomatik atlama iþlevi:

Bu fonksiyon istasyonlarýn sinyallerinin gücü-
nü karþýlaþtýrarak sadece en kuvvetli sinyali
gönderen istasyonu seçer.

Program bilgi (PI) arama:

Yukarýdaki otomatik atlama iþlevi ile hiçbir uy-
gun alternatif istasyon bulunamaz ise Prog-
ram Bilgi (PI) arama fonksiyonu otomatik ola-
rak devreye girer. Bu iþlev ayný PI koduna sa-
hip her RDS istasyonunu kontrol eder. Bu sü-
re içinde radyonun sesi kesilerek ekranda SE-
ARCHING yazýsý görüntülenir. Uygun bir is-
tasyon bulunduðunda PI arama sona erer.
Hiçbir istasyon bulunamazsa radyo en son
kaldýðý frekansa geri döner.

Diðer Güçlendirilmiþ Ýstasyonlar (EON)
veri güncelleme (bu fonksiyon AF modu
kapalýyken de çalýþýr.):

Radyo, EON bilgisini aldýðýnda bu fonksiyon

ayný að içerisindeki hafýzaya alýnmýþ diðer is-
tasyonlarýn frekanslarýný otomatik olarak ayar-
lama olanaðý saðlar. Ayrýca, trafik duyurularý
gibi diðer að baðlantýlý servisleri kullanabilir.
FM dalga bandýnda RDS EON istasyon yayýn-
larý alýnýrken EON gösterge ýþýklarý yanar.

Program Servisi (PS) Ýþlevi (istasyon adý
görüntüleme fonksiyonu):

Radyonuzu herhangi bir RDS istasyonuna
ayarladýðýnýzda, RDS bilgisi alýnarak istasyon
adý radyonun ekranýnda görüntülenir.

Acil durum yayýný iþlevi (ALARM DURU-
MU - EBU (AB Yayýn Birliði) BÝLGÝLEN-
DÝRME STANDARDI):

Radyo 31 numaralý PTY kodunu (acil durum
yayýný kodu) aldýðýnda ses kesilir, acil durum
yayýný dinlenebilir ve radyo ekranýnda PTY31
ALARM yazýsý belirir. Bu durumda ses seviye-
si trafik duyurularý ile aynýdýr. Acil durum yayý-
ný sona erdiðinde radyo en son kaldýðý istas-
yona geri döner.

REG (Bölgesel) modu:

Bazý yerel radyo istasyonlarý, bulunduklarý böl-
geye baðlý olarak birbirlerine baðlýdýr ve sýnýrlý
verici sayýlarýndan dolayý sýnýrlý kapsama alaný
sunar. Sürüþ esnasýnda bir istasyonun sinyali

zayýflarsa, RDS modu bölgede yayýn yapan
daha güçlü bir istasyonu seçebilir.

FM bandýndayken REG (BÖLGESEL) modu
devreye sokulursa ve yerel bir istasyon ayar-
lanmýþsa cihaz baþka bir bölgesel istasyona
geçiþ yapmaksýzýn bu istasyonu almaya de-
vam edecektir.

Bu modu çalýþtýrmak için SETTING düðmesi-
ne basýn, ayar ekranýna geçilecektir. Audio
settings menüsünü seçin ve kontrol düðmesi-
nin (aþaðý) tarafýna basarak REG moduna
gelin, ardýndan ENTER'a basarak modu dev-
reye alýn. REG her seçildiðinde, REG modu
sýrayla "ON" (AÇIK) veya "OFF" (KAPALI) ko-
numuna alýnýr. Seçildiðinde REG ikonu gö-
rüntülenir.

Trafik duyurusu (TA)

Bu iþlev AM modu dýþýndaki tüm modlarda
çalýþýr.

Bu modu çalýþtýrmak için SETTING düðmesi-
ne basýn, ayar ekranýna geçilecektir. Audio
settings menüsünü seçin ve kontrol düðmesi-
nin (aþaðý) tarafýna basarak TA moduna
gelin, ardýndan ENTER'a basarak modu devre-
ye alýn. TA her seçildiðinde, TA modu sýrayla
"ON" (AÇIK) veya "OFF" (KAPALI) konumuna
alýnýr. Seçildiðinde TA ikonu görüntülenir.
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TA düðmesine basýldýðýnda TA moduna
geçilir. TA ON (TA AÇIK) modunda TA
göstergesi yanar.

TA modu, AF modunun “ON” (AÇIK) veya
“OFF” (KAPALI) konumunda olmasýndan
baðýmsýz olarak çalýþýr.

Trafik duyurusu araya girme fonksiyonu:

TA modu açýk konumuna ayarlandýðýnda ve
radyo trafik duyurusu alýyorsa, radyo ya da CD
kesilip ekranda, araya giren istasyonun ismiy-
le TA INTERRUPT INFO (TA ARAYA GÝRME
BÝLGÝSÝ) çýkar. Ses seviyesi önceden belirle-
nen düzeye ayarlanýr.

Trafik duyurusu sona erdiðinde radyo en son
kaldýðý istasyona geri döner ve ses seviyesi
de bir önceki seviyeye gelir.

Müzik sistemi EON özelliðine sahip bir radyo is-
tasyonuna ayarlanmýþsa ve EON özelliðine sa-
hip baþka bir radyo istasyonunda trafik duyuru-
su yayýnlanýyorsa müzik sistemi kendiliðinden
trafik duyurusu yayýnlayan istasyona geçiþ ya-
pacaktýr. Trafik duyurusunun bitmesiyle önce-
den ayarlý olan istasyon tekrar çalýnmaya baþlar.

Bir trafik duyurusu esnasýnda TA düðmesine
basýlýrsa trafik duyurusu araya girme modu iptal
olur ve TA modu bekleme moduna geri döner.

Trafik duyurularý için ses seviyesinin
ayarlanmasý:

Trafik duyurularýnýn ses seviyesi, ses ayarlarý
menüsü kullanarak ayarlanabilir, bu bölümün
ilerleyen kýsýmlarýnda açýklanan "Ses seviyesi
modu" konusuna bakýn.

Program tipi

Bu iþlev AM modu dýþýndaki tüm modlarda
çalýþýr.

PTY bekleme modu, PTY kategori ayar menü-
sündeki PTY ON (PTY AÇIK) modunun dev-
reye sokulmasýyla veya PTY düðmesinin "ON"
(AÇIK) konumuna getirilmesiyle seçilir. Ekran-
da PTY göstergesi belirecektir.

PTY kategori modu:

Arzu edilen program tipini ayarlamak için aþa-
ðýdaki iþlemleri uygulayýn:

1. SETTING düðmesine basýn.

2. Kontrol düðmesinin (aþaðý) tarafýna
basarak Audio seçeneðine gelin, ardýn-
dan ENTER'a basýn.

3. Kontrol düðmesinin (aþaðý) tarafýna
basarak PTY seçeneðine gelin, ardýndan
ENTER'a basýn.

4. Tercih ettiðiniz program tipini (Haberler,
Spor, Pop müzik veya Klasikler) seçtikten
sonra ENTER tuþuna basarak onaylayýn.

5. PTY'yi ON (AÇIK) konumuna getirin. PTY
her seçildiðinde, PTY modu sýrayla "ON"
(AÇIK) ve "OFF" (KAPALI) konumuna alýnýr.

Ayarlamadan sonra normal müzik sistemi ekra-
nýn dönmek için, BACK tuþuna üç kere basýn
veya CD ya da FM•AM tuþuna bir kere basýn.

PTY bekleme modu:

PTY bekleme modu, AM (Radyo) hariç
tüm modlarda çalýþtýrýlabilir.

PTY düðmesine basarak PTY bekleme
modunu sonlandýrabilirsiniz, böylece ek-
randaki PTY göstergesi de kaybolacaktýr.

PTY kesinti modu:

Radyo PTY bekleme modu ile o anda din-
lenen istasyon veya EON istasyonlarý ara-
sýnda ayný PTY kodunu algýladýðý zaman
duyuru ile PTY modu kesilecek ve PTY is-
mi radyo ekranýnda görünecektir. Ekran-
da, duyuru ile kesilen istasyonun PTY ismi
gösterilecek ve ses düzeyi ayarlanan sevi-
yeye göre ayarlanacaktýr. PTY ses ayarlarý
ile ilgili detaylar için bu bölümde yer alan
"Ses seviyesi modu" konusuna bakýn.
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Bir PTY modu kesintisi esnasýnda, TA
düðmesine basýlýrsa radyo bir önceki kay-
naða geri döner. Ancak PTY kesinti bek-
leme modu devrede kalýr.

Bir PTY kesintisi esnasýnda, FM•AM ya da
CD düðmesine basýlýrsa müzik ünitesi bir
sonraki kaynaða geçer. Ancak PTY kesin-
ti bekleme modu devrede kalýr.

Otomatik tekrar arama

CD modunda radyoda en son ayarlý olan is-
tasyon RDS/EON verisi yayýnlamýyorsa radyo
otomatik olarak RDS/EON verisi yayýnlayan
bir istasyona geri dönecektir.

Tekrar radyo modu seçildiðinde önceki istas-
yon seçilecektir.

Aþaðýdaki durumlarda otomatik arama ger-
çekleþir:

TA modu kapalý ve AF modu açýk iken 25
saniye içinde hiçbir RDS verisi alýnmazsa.

TA modu açýk ve AF modu kapalý iken 25
saniye içinde trafik duyuru istasyonu ara-
ya girme sinyali alýnmazsa.

AF ve TA modlarý açýkken trafik duyurusu
araya girme sinyali yayýnlayan RDS istas-
yonu 25 saniye içinde alýnmazsa.

Ses yüksekliði modu

Araç Hýzýna Duyarlý Ses ve PTY/TA ses ayar-
larýný deðiþtirmek için aþaðýdaki iþlemleri uy-
gulayýn:

1. SETTING düðmesine basýn.

2. Kontrol düðmesinin (aþaðý) tarafýna
basarak Audio seçeneðine gelin, ardýn-
dan ENTER'a basýn.

3. Kontrol düðmesinin (aþaðý) tarafýna
basarak Speed Sensitive Volume (Araç
Hýzýna Duyarlý Ses) ve PTY/TA seçeneði-
ne gelin, ardýndan ENTER'a basýn.

4. Ses ayarýný yapmak için kontrol düðmesi-
nin  (sol) ya da (sað) tarafýna ba-
sýn.

5. Seçiminizi onaylamak için ENTER düðme-
sine basýn.

Normal müzik sistemi ekranýna dönmek için,
BACK düðmesine iki kere basýn veya CD ya
da FM•AM tuþuna bir kere basýn.

Not: Hýza baðlý ses seviyesi deðerini artýrmak
araç hýzýyla ses seviyesinin daha çabuk yük-
selmesine sebep olur.

KOMPAKT DÝSK (CD) DEÐÝÞTÝRÝCÝ

CD deðiþtirici orta konsolda bulunmaktadýr.

CD deðiþtirici, 6 CD kapasitelidir.

CD deðiþtirici audio ünitesi ile kontrol edi-
lebilir.

Kompakt disk (CD) deðiþtirici kullanýmý

Kontak anahtarýný Acc veya ON konumuna
getirin.

CD düðmesine basarak cihazýnýzý radyo mo-
dundan CD çalar moduna alýn.

CD düðmesine basýldýðýnda CD deðiþtirici
açýlýr ve cihaz kapatýldýðýnda çalýnmakta olan
CD parçasý çalmaya baþlar.

Ekranda disk numarasý, parça numarasý ve
süre sayacý görünecektir.

Bir CD veya tüm CD'ler ters yerleþtirildiðinde
ya da CD olmadýðýnda, ekranda bir uyarý me-
sajý görünecektir.
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En son konum hafýzasý iþlevi

Bu iþlev, sistem kapatýldýðýnda çalýnmakta
olan CD parçasýný son konumundan baþlatýr.
CD deðiþtirici bir sonraki kez açýldýðýnda, en
son çalýnan parçanýn kesildiði konumundan
itibaren çalmaya baþlayacaktýr.

CD çalma modu düðmesi

Sistem kapalý ve CD takýlý iken CD düðmesi-
ne basýldýðýnda, sistem açýlýr ve CD çalmaya
baþlar.

CD takýlýyken ve radyo çalarken CD düðmesi-
ne basýldýðýnda, radyo otomatik olarak kapanýr
ve CD çalmaya baþlar.

CD seçme düðmeleri 123456
CD deðiþtiricide bulunan bir CD'yi deðiþtir-
mek için, ilgili CD seçme düðmesine basýn.

Bir CD seçildiðinde, ilk þarkýdan itibaren çal-
maya baþlayacaktýr.

Hýzlý ileri/geri sarma

CD çalarken (hýzlý ileri) veya (hýzlý ge-
ri) düðmelerine basýldýðýnda, CD ileri ya da
geri alýnýrken çalmaya devam eder. Parmaðý-
nýzý düðmeden çektiðiniz an, CD normal çal-
ma hýzýna döner.

Aþaðý/yukarý
parça arama

CD çalarken düðmesine basýldýðýnda (ya
da kontrol düðmesinin (yukarý) tarafýna ba-
sýldýðýnda), çalmakta olan parçadan bir sonra-
ki parça çalmaya baþlar. Parça atlamak için
birkaç kez basýn. CD, düðmeye kaç defa ba-
sýlýrsa o sayý kadar parçayý atlar. (CD'deki son
parça atlandýðýnda, ilk parça çalmaya baþlar.)

düðmesine basýldýðýnda (ya da kontrol
düðmesinin (aþaðý) tarafýna basýldýðýnda),
çalmakta olan parçanýn baþýna döner. Parça-
larý geriye doðru atlamak için birkaç kez basýn.
CD, düðmeye kaç defa basýlýrsa o sayý kadar
parça geri gider.

Not: parça seçmek için kaydýrma düðmesini
de kullanabilirsiniz.

KARIÞIK•TEKRAR ÇALMA düðmesi

Çalma modunu deðiþtirmek için, MIX•RPT
düðmesine ard arda basýn, çalma modu aþa-
ðýdaki þekilde deðiþecektir:

ALL DISC RPT (TÜM DÝSKLER TEKRAR) →
1 DISC RPT (1 DÝSK TEKRAR) → 1TRK RPT
(1 PARÇA TEKRAR) → ALL DISC MIX (TÜM
DÝSKLER KARIÞIK) → 1 DISC MIX (1 DÝSK

KARIÞIK) → ALL DISC RPT (TÜM DÝSKLER
TEKRAR)

ALL DISC RPT: Mevcut bütün CD'lerdeki
tüm þarkýlarý sýrayla ardý ar-
dýna çalar.

1 DISC RPT: CD çalar çalmakta olan
CD'yi tekrarlar.

1 TRK RPT: CD çalar mevcut parçayý
tekrar tekrar çalar.

ALL DISC MIX: Mevcut bütün CD'lerdeki
tüm þarkýlarý rasgele sýray-
la ardý ardýna çalar.

1 DISC MIX: CD çalar çalmakta olan
diskteki bütün þarkýlarý ras-
gele çalar.

MP3/WMA çalma modu

CD deðiþtiriciye bir CD takýldýðýnda ve metin
þeklinde bilgileri olan MP3/WMA dosyalarý
içerdiðinde (örneðin; dizin adý, alt klasör adý,
parça adý, sanatçý adý), ilgili metin bilgisi ek-
randa görüntülenecektir.
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Mevcut klasör içinde veya bir sonraki klasör-
de gezinmek için:

– kontrol düðmesinin (sol) ya da 
(sað)tarafýný kullanýn

– TUNE düðmesini çevirin

– direksiyon simidi ses kontrol düðmesi
kaydýrma iþlevini kullanýn

sonra alt klasöre eriþmek için ENTER düðme-
sine basýn. Yeni bir ekranda MP3/WMA dos-
yalarý veya diðer alt klasörler görüntülenecek-
tir. Önceki klasöre dönmek için düðmeye ba-
sýn veya TUNE düðmesini sola çevirin.

Kayýtlý MP3/WMA dosyalarý olan bir CD'yi çalar-
ken, MIX•RPT düðmesine ardý ardýna basmak,
çalma modunu aþaðýdaki gibi deðiþtirecektir:

ALL DISC RPT (TÜM DÝSKLER TEKRAR) →
1 DISC RPT (1 DÝSK TEKRAR) → 1 FOL-
DER RPT (1 KLASÖR TEKRAR) → 1TRK
RPT (1 PARÇA TEKRAR) → ALL DISC MIX
(TÜM DÝSKLER KARIÞIK) → 1 DISC MIX (1
DÝSK KARIÞIK) → 1 FOLDER MIX (1 KLA-
SÖR KARIÞIK) → ALL DISC RPT (TÜM
DÝSKLER TEKRAR)

ALL DISC RPT: Mevcut bütün CD'lerdeki
tüm þarkýlarý sýrayla ardý ar-
dýna çalar.

1 DISC RPT: CD çalar çalmakta olan
CD'yi tekrarlar.

1 FOLDER RPT: CD çalar, mevcut klasör-
deki tüm MP3/WMA dos-
yalarý tekrar tekrar çalar.

1 TRK RPT: CD çalar mevcut parçayý
tekrar tekrar çalar.

ALL DISC MIX: Mevcut bütün CD'lerdeki
tüm þarkýlarý rasgele sýray-
la ardý ardýna çalar.

1 DISC MIX: CD çalar çalmakta olan
diskteki bütün þarkýlarý ras-
gele çalar.

1 FOLDER MIX: CD çalar, mevcut klasör-
deki bütün MP3/WMA
dosyalarý rasgele çalar.

AUDIO TEXT (ÞARKI BÝLGÝSÝ) devreye soku-
lamýyorsa diskte ya da parçada bilgi metni yok
demektir.

Metinleri bulunan bir MP3/WMA dinlerken
(metinleri bulunan bir CD kullanýlýrken) görün-
tülenen metni deðiþtirmek için aþaðýdaki iþ-
lemleri gerçekleþtirin:

1. Kontrol düðmesi ile (sol) Audio Text
(Þarký Bilgisi) baþlýðýný seçin ve ENTER
düðmesine basýn.

2. BACK ya da CD modu düðmesine basa-
rak CD modu ekranýna dönün.

CD Yükleme düðmesi

CD deðiþtiriciye CD yerleþtirmek için,

1. LOAD düðmesine 1.5 saniyeden az sü-
reyle basýn.

2. Boþ bir CD yuvasý için (gri CD simgesiyle
belirtilen), CD seçme düðmesine basýn.
Basýldýðýnda, ekranda bir bilgi notu görün-
tülenir.

3. CD yuvasý kapaðý açýldýðýnda bilgi mesajý
"Please insert disc" (Lütfen CD takýn) ola-
rak deðiþir.

4. CD'yi etiketli kýsmý yukarý gelecek þekilde
CD yuvasýna soktuðunuzda CD otomatik
olarak içeri alýnýr. CD otomatik olarak çal-
maya baþlar.

Parça bilgisine ek olarak parça süresi ve dolu olan
CD yuvalarýnýn sayýlarý da ekranda görüntülenir.

CD deðiþtiriciye peþ peþe 6 CD yüklemek
için LOAD düðmesini 1,5 saniyeden daha
uzun bir süre basýlý tutun.

DÝKKAT

"Please wait" (Lütfen bekleyin) mesajý
ekranda görüntülenirken CD'yi yuvaya
sokmak için zorlamayýn. Bu CD deðiþti-
riciye zarar verebilir.
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CD Çýkarma düðmesi

1. CD þu þekilde çýkarýlabilir:

CD ÇIKARMA ( ) tuþuna basýn (ça-
lan veya en son kullanýlan CD çýkarýla-
caktýr).

CD seçme düðmesine bastýktan son-
ra CD ÇIKARMA ( ) düðmesine ba-
sýn.

CD ÇIKARMA ( ) düðmesine bas-
týktan sonra dolu olan bir CD yuvasý-
nýn CD seçme düðmesine basarak.

2. CD ÇIKARMA ( ) tuþuna bastýktan
sonra ekranda bir bilgi mesajý görüntüle-
nir.

3. CD yuvasý kapaðý açýldýðýnda CD dýþarý
çýkar ve alýnabilir.

4. Sistem bir baþka CD takýlmasýný talep
ettikten sonra veya gerekli olmasý halin-
de boþ CD yuvasýna bir baþka CD takýn
ve sistemin CD yuvasý kapaðýný kapat-
masýný bekleyin.

Tüm CD'leri dýþarý çýkarmak için CD ÇI-
KARMA ( ) tuþunu 1,5 saniyeden daha
uzun süre basýlý tutun. CD deðiþtirici çalan
CD'den veya son kullanýlan CD'den itiba-

ren çýkarmaya baþlayacaktýr. Çýkarýlan CD
alýndýktan sonra sýradaki CD çýkarýlýr.

Çýkarýlan CD 15 saniye içerisinde alýn-
mazsa hasar görmesinin önlenmesi için
CD deðiþtirici CD'yi tekrar içeri alýr.

CD çýkarma (kontak anahtarý "OFF" veya
LOCK konumundayken):

Kontak anahtarý "OFF" veya LOCK konumun-
dayken, tüm CD'leri çýkarmak mümkündür.
Fakat müzik sistemi devreye girmeyecektir.

1.5 saniyeden daha kýsa süreyle basarak, son
çalýnan CD'yi çýkarabilirsiniz.

Tüm CD'leri sýrasýyla çýkarmak için kontak
anahtarý "OFF" veya LOCK konumunda iken
CD ÇIKARMA tuþunu 1,5 saniyeden daha
uzun süreyle basýlý tutun. CD deðiþtirici çalan
CD'den veya son kullanýlan CD'den itibaren
çýkarmaya baþlayacaktýr. Çýkarýlan CD alýndýk-
tan sonra sýradaki CD çýkarýlýr.

NOT

Çýkarýlan CD 15 saniye içerisinde alýn-
mazsa hasar görmesinin önlenmesi için
cihaz CD'yi tekrar içeri alýr.

BLUETOOTH® MOBÝL TELEFONU
ÖZELLÝÐÝ

Bu sistem sürüþ konforunu artýrmak amacýyla
Bluetooth® özelliði olan mobil telefonunuz
için bir hands-free (eller serbest) sistemi su-
nar.

Ayrýntýlý bilgi için, ayrý olarak verilen Navigas-
yon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn.
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BLUETOOTH® MOBÝL TELEFON
ÖZELLÝÐÝ

UYARI

Araç sürerken telefonla konuþmak son
derece tehlikelidir, konsantrasyonunu-
zu büyük ölçüde zayýflatýr ve yoldaki ani
deðiþimlere tepki verme kapasitenizi
azaltýr, bu nedenle ölümcül bir kazaya
sebep olabilir. Bu kural gelen aramayý
yanýtlamak, telefon görüþmesi yapmak
ve telefon defterini kullanmak gibi tele-
fon kullanýmýyla ilgili tüm iþlemler için
geçerlidir.

DÝKKAT

Bazý ülkelerde araçta hands-free deste-
ði olmadan telefon kullanýmý kanunen
yasaktýr.

Bu bölümde Bluetooth® baðlantýsý kullanýlan
NISSAN hands-free telefon sistemi hakkýnda
bilgi verilmektedir.

Bluetooth® bir telsiz telefon iletiþim standar-
dýdýr. Bu sistem sürüþ konforunu artýrmak için
araç telefonunuz için bir hands-free sistemi
sunar.

NOT

Navigasyon ve Bluetooth® bulunan mo-
deller için, ayrý olarak verilen Navigas-
yon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn.

Mobil telefonunuzu müzik sisteminin Blueto-
oth® özelliði ile birlikte kullanmak için, önce-
likle mobil telefonunu ayarlamanýz gerekir. De-
taylar için bu bölümde anlatýlan "Eþleþtirme
iþlemine" bakýn. Ayarlama yapýldýktan sonra,
hands-free (eller serbest) modu kayýtlý telefon
menzile girdiðinde otomatik olarak devreye
girer (Bluetooth® vasýtasýyla).

Telefon baðlandýðýnda, çaðrý alýndýðýnda ve
arama yapýlýrken, müzik sistemi ekranýnda bir
mesaj görüntülenir.

Bir telefon görüþmesi aktif durumdayken, mü-
zik sistemi, mikrofon (dikiz aynasýnýn önünde
tavanda yer alýr) ve direksiyon simidindeki
düðmeler hands-free (eller serbest) konuþma
özelliði saðlar.

Müzik sistemi o anda kullanýlmakta ise, radyo
veya CD modu sessize alýnýr ve aktif arama bi-
tene kadar sessiz olarak kalýr.

Bluetooth® sistemi mobil telefonunuza baðla-
namýyorsa, bunun nedenleri þunlar olabilir:

Mobil telefonu aracýn çok uzaðýndadýr.

Mobil telefonunuzdaki Bluetooth® modu
aktif hale getirilmemiþtir.

Mobil telefonunuz müzik ünitesinin Blu-
etooth® sistemiyle eþleþtirilmemiþtir.

Mobil telefonu Bluetooth® teknolojisini
(BT Core v1.2, Hands Free Profile v1.0 ve
Object Push Profile v1.0) destekleme-
mektedir.

MOBÝL TELEFON ENTEGRAS-
YONU (MEVCUT ÝSE)
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NOT

Ayrýntýlý bilgi için mobil telefonu kullaný-
cý elkitabýna bakýn.

1 Telefon düðmesi

2 Telefon defteri düðmesi

3 Görüþme sonlandýrma/BACK (GERÝ)
düðmesi

Hands-free (eller serbest) telefonu ayarý

Aþaðýdaki seçenekler seçilebilir:

Paired list (Eþleþtirme listesi)

Pair phone (Telefon eþleþtir)

Delete phone (Telefon silme)

Bluetooth® connection (Bluetooth® bað-
lantýsý)

Delete phone book (Telefon defterini silme)

Pairing procedure (Eþleþtirme prosedürü):

Mobil telefonunuzla müzik ünitesinin Blueto-
oth® sistemi arasýnda ilk kez baðlantý kurmak
istiyorsanýz aþaðýda açýklanan eþleþtirme pro-
sedürünü uygulayýn:

1) Kontak anahtarýný Acc konumuna getirin.

2) Müzik sistemini ve mobil telefonunu açýn.

Araç için:

1) MENU düðmesine kýsa süreli basýn.

2) ENTER düðmesine basýn.

3) MENU/VOL düðmesini çevirin, PAIR
PHONE (TELEFON EÞLEÞTÝR) seçene-
ðini seçin ve ENTER düðmesine basýn.

4) Ekranda READY TO PAIR (EÞLEÞTÝR-
MEYE HAZIR) ardýndan PASSCODE
(ÞÝFRE) =1234 yazýsý görüntülenir.

Mobil telefonunda:

1) Bluetooth® baðlantýsýný devreye alýn.

2) Bluetooth® donanýmý için arama modunu
devreye sokun. Daha ayrýntýlý bilgi için
mobil telefonunuzun kullanma kýlavuzuna
bakýn. Arama modu cihazý bulduðunda,
mobil telefonunun ekranýnda görüntülenir.

3) MY CAR (BENÝM ARACIM) cihaz adýný
seçin.
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4) Mobil telefonundaki tuþlarla giriþ þifresi
olan 1234' ü müzik ünitesi ekranýnda gös-
terildiði gibi girin ve ardýndan telefonun
üzerindeki onay düðmesine basýn.

*1 Mobil telefonu adý

Baðlantý tamamlandýðýnda müzik ünitesi oto-
matik olarak mobil telefonunu kaydeder ve
müzik ünitesi ekranýnda PAIRING OK (EÞ-

LEÞTÝRME TAMAM) ve CONNECT OK
(BAÐLANTI TAMAM) yazýsý görüntülenir. Ka-
yýt iþlemi baþarýsýz olursa PAIRING FAIL (EÞ-
LEÞTÝRME BAÞARISIZ) görüntülenir, ardýn-
dan prosedürü daha önce açýklanan þekilde
yeniden baþlatýn veya mobil telefonunuzun
kullanma kýlavuzuna bakýn.

Sisteme 5 farklý Bluetooth® mobil telefonu
kaydedebilirsiniz. Ancak ayný anda bir mobil
telefonu kullanabilirsiniz. Sisteme 5 farklý Blu-
etooth® mobil telefonu kayýtlýysa yeni bir tele-
fon kaydedebilmek için eþleþtirilmiþ mevcut 5
mobil telefonundan birini silmeniz gerekir. Eþ-
leþtirilmiþ mevcut cep telefonlarýndan birini
silmek için DEL PHONE (TELEFON SÝLME)
seçeneðini kullanýn.

Paired phone list (Eþleþtirilen telefonla-
rýn listesi):

Eþleþtirilen telefonlarýn listesi hangi cep tele-
fonlarýnýn eþleþtirildiðini veya Bluetooth® sis-
temine kaydedildiðini gösterir. Liste birden
çok mobil telefonu içeriyorsa, Bluetooth® sis-
temine baðlanmak için uygun mobil telefonu-
nu seçin.

Eylem Ekran görüntüsü
MENU düðmesine kýsa süreli basýn 

Üstteki örnek prosedürde "Mobile 2" (Cep 2)
baðlanacaktýr.

Eþleþtirilen bir telefonun silinmesi:

Bu seçenek, Bluetooth® sistemi ile kayýtlý
mobil telefonu arasýndaki baðlantýyý keser.

Eylem Ekran görüntüsü

MENU düðmesine kýsa
süreli basýn 

↓ PHONE SETUP (TELEFON AYARI)

ENTER düðmesine basýn 

↓ PAIRED LIST (EÞLEÞTÝRME LÝS-
TESÝ)

ENTER düðmesine basýn 

↓ Mobile (Cep tel.)

MENU/VOL düðmesini
çevirin 

Mobile (Cep tel.)

↓

ENTER düðmesine basýn PLEASE WAIT (LÜTFEN BEKLEYÝN)

↓

CONNECT
OK (BAÐLANTI
TAMAM) 

CONNECT
FAIL (BAÐLAN-
TI BAÞARISIZ) 

PAIRED LIST (EÞLEÞTÝRME LÝS-
TESÝ)

Ana ekrana dönmek için
düðmesine birkaç kez

basýn. 

Eylem Ekran görüntüsü 
MENU düðmesine kýsa süreli
basýn 

↓ PHONE SETUP (TELEFON
AYARI) 

ENTER düðmesine basýn 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin 
PAIR PHONE (TELEFON EÞ-
LEÞTÝR) 

↓

ENTER düðmesine basýn 
READY TO PAIR (EÞLEÞTÝR-
MEYE HAZIR) 

↓ PASSCODE (ÞÝFRE) =1234 

Mobil telefonunuzun ayarý için:
MY CAR (Benim Aracým) se-
çeneðini seçin ardýndan 1234
numarasýný girin 

↓

Ýþlem baþarýlýysa 
PAIRING OK (EÞLEÞTÝRME
TAMAM) 

↓

CONNECT OK (BAÐLAN-
TI TAMAM) 
Mobile (Cep tel.)*

PAIR PHONE (TELEFON EÞ-
LEÞTÝR) 

Ana ekrana dönmek için 
düðmesine birkaç kez basýn. 
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* "Mobile 2" (Cep 2) baðlantýsý için ekranda sýra-
sýyla "DISCONNECTED" (BAÐLANTI KESÝL-
MÝÞ), "Mobile 2" (Cep 2) ve "DELETED" (SÝLÝN-
DÝ) yazýsý görüntülenir.

Yukarýdaki örnekte "Mobile 1" (Cep 1) siste-
me baðlý kalýrken "Mobile 2" (Cep 2) siline-
cektir.

Bluetooth® iþlevinin devreye sokulmasý:

Bluetooth® iþlevini devreye alýr veya devreden
çýkarýr. Hands-free (eller serbest) sistemini
devreye almak için Bluetooth® iþlevini devre-
ye almanýz gerekir (sistemin otomatik olarak
devreye sokulduðu eþleþtirme modu hariç).

Telefon defteri listesini silme:

Telefon defterindeki tüm isimleri silmek için
aþaðýdaki iþlemleri uygulayýn:

Telefon defteri
Telefon defteri ( ) düðmesine basýldýðýnda,
aþaðýdaki seçenekler MENU/VOL (MENÜ
/SES SEVÝYESÝ) düðmesi her iki yöne çevri-
lerek seçilebilir.

SEARCH (ARAMA)
Ýsimler (kayýtlý isimler)
Hýzlý arama modu [1NAME (ÝSÝM)]

Eylem Ekran görüntüsü 

MENU düðmesine kýsa sü-
reli basýn 

↓ PHONE SETUP (TELEFON AYARI) 

ENTER düðmesine basýn 

↓

MENU/VOL düðmesini çevi-
rin 

DEL P.BOOK (TELEFON DEF-
TERÝNÝ SÝL) 

↓

ENTER düðmesine basýn 
DEL ALL (HEPSÝNÝ SÝL) ?
<NO>(HAYIR) 

↓
MENU/VOL düðmesini çevi-
rin 

DEL ALL (HEPSÝNÝ SÝL) ?
<YES>(EVET) 

↓

ENTER düðmesine basýn DELETING (SÝLÝNÝYOR) 

↓
DELETED (SÝLÝNDÝ) 

DEL P.BOOK (TELEFON DEF-
TERÝNÝ SÝL) 

Ana ekrana dönmek için 
düðmesine birkaç kez basýn. 

Eylem Ekran görüntüsü 

MENU düðmesine basýn 

↓ PHONE SETUP (TELEFON
AYARI) 

ENTER düðmesine basýn 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin BLUETOOTH 

↓

ENTER düðmesine basýn B'TOOTH <OFF> (KAPALI) 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin B'TOOTH <ON> (AÇIK) 

↓

ENTER düðmesine basýn BLUETOOTH 

↓

CONNECT OK (BAÐLAN-
TI TAMAM) 
Mobil telefonu adý 

Ana ekran 

Eylem Ekran görüntüsü 

MENU düðmesine kýsa süreli
basýn 

↓ PHONE SETUP (TELEFON
AYARI) 

ENTER düðmesine basýn 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin 

↓ DEL PHONE (TELEFON SÝLME) 

ENTER düðmesine basýn 

↓ Mobile (Cep tel.) 

MENU/VOL düðmesini çevirin Mobile (Cep tel.) 

↓

ENTER düðmesine basýn DELETE (SÝL) ? <YES>(EVET) 

↓

ENTER düðmesine basýn DELETED (SÝLÝNDÝ) 

↓ DEL PHONE (TELEFON SÝLME) 

Ana ekrana dönmek için 
düðmesine birkaç kez basýn. 
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DELETE NAME (ÝSMÝ SÝL)

EDIT NAME (ÝSMÝ DÜZELT)

ADD NAME (ÝSÝM EKLE)

Bluetooth® teknolojisini kullanarak isim
gönder [ ADD NAME (ÝSÝM EKLE)]

Telefon defterine numaralarla birlikte 100 isim
kaydedilebilir ve arama yapmak için seçilebilir.
Telefon defterine bir isim kaydetmek için aþa-
ðýdaki iþlemleri uygulayýn:

NOT

Yukarýdaki örnekte JO ismi ve
123456789 telefon numarasý telefon
defterine eklenir.

*1 Özel karakterler girmek için aþaðýdaki karakter
seçeneklerini seçin A: Alfabetik karakterler,
1/2: Sayýsal karakterler, Ä: Latin karakterler ve
@: Semboller.

*2 Numarayý seçin ardýndan ENTER düðmesine
basarak seçiminizi onaylayýn ve her numara için
ayný iþlemi tekrarlayýn.

*3 Kayýtlý bir veriyi düzeltmek için GERÝ ( ) düð-
mesine basýn ve gerekli düzeltmeleri yapýn.
Tüm karakterleri silmek için GERÝ ( ) düðme-
sine 1 saniyeden uzun bir süreyle basýn.

NOT

Sýk kullanýlan telefon numaralarýný, isim
ve telefon numarasýný, müzik ünitesi
üzerindeki 6 hafýza düðmesinden birine
kaydedebilirsiniz.

Eylem Ekran görüntüsü 

↓ OK <@OK0> 

ENTER düðmesine basýn SAVED (KAYDEDÝLDÝ) 

Ana ekrana dönmek için 
düðmesine basýn. 

Eylem Ekran görüntüsü 

düðmesine uzun süre ile
basýn 

↓ ADD NAME (ÝSÝM EKLE) 

ENTER düðmesine basýn 

↓ ENTER NAME (ÝSÝM GÝRÝN) 

MENU/VOL düðmesini çevirin ABC 

"J" üzerine odaklanýn IJK 

ENTER düðmesine basýn 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin NOP 

"O" üzerine odaklanýn 

↓

ENTER düðmesine basýn 

↓*1 *3 JO 

MENU/VOL düðmesini çevirin OK (TAMAM) <@OKA> 

↓

ENTER düðmesine basýn 

↓ ENTER NUMBER (NUMARA
GÝRÝN) 

ENTER düðmesine basýn ar-
dýndan MENU/VOL düðmesi-
ni çevirin 

↓*2 *3

ENTER düðmesine basýn 123456789 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin 

↓ OK <@OK0> 
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Kayýtlý telefon numarasýný telefon defte-
rine aktarmak:

Bluetooth® teknolojisini kullanarak sisteme
baðlý bir mobil telefonundaki bir ismi telefon
defterine gönderebilirsiniz.

*1 Bluetooth® sembolü 2 dakika boyunca yanýp
söner.

*2 2 dakika içinde kayýtlý mobil telefonu aracýlýðýy-
la ismi (baðlantýyý) gönderin.

*3 Telefon numarasý görüntülenir.

*4 Kayýt iþlemi sýrasýnda Bluetooth® baðlantýsý ge-
çici olarak kesilir.

EDIT (DÜZELT) :

Telefon defterine kayýtlý ismi veya numarayý
düzeltebilirsiniz.

*1 Düzeltilecek kayýtlý veriyi seçmek için alternatif
olarak SEARCH (ARAMA) modunu kullanýn.

– Ekranda SEARCH (ARAMA) yazýsý görüntülen-
dikten sonra ENTER düðmesine basýn.

– Ýsmin baþ harfini seçin ve ENTER düðmesine
basýn.

– Ýsim görüntülenmelidir. Gerekiyorsa, doðru ismi
seçmek için MENU/VOL düðmesini çevirin.

*2 GERÝ ( ) düðmesine kýsa bir süre basýldýðýn-
da imleç bir adým geriye gider ve son harf sili-
nir. Tüm karakterleri silmek için GERÝ ( ) düð-
mesine 1 saniyeden uzun bir süreyle basýn.

*3 Gerekiyorsa, telefon numarasýný düzeltebilirsi-
niz. Ýsmi düzelttikten sonra OK (TAMAM) seçe-
neðini seçin ve onaylamak için ENTER düðme-
sine basýn, ardýndan ismi düzeltmek için uygu-
ladýðýnýz iþlemleri uygulayarak numarayý düzel-
tin.

Ýsim silme:

Telefon defterindeki bir ismi silmek için aþaðý-
daki iþlemleri uygulayýn:

Eylem Ekran görüntüsü 

↓
SAVED (KAYDEDÝLDÝ) 

EDIT NAME (ÝSMÝ DÜZELT)

Ana ekrana dönmek için 
düðmesine basýn. Eylem Ekran görüntüsü 

@éé düðmesine basýn 

↓

MENU/VOL düðmesini çevirin 

↓ EDIT NAME (ÝSMÝ DÜZELT) 

ENTER düðmesine basýn 

↓ *1

MENU/VOL düðmesini çevirin JOE 

↓

ENTER düðmesine basýn 

↓ JOE OK (TAMAM) <@OKA> 

MENU/VOL düðmesini çevirin 

"Y" üzerine odaklanýn JOE <XYZ> 

ENTER düðmesine basýn 

↓ *2 JOEY 

MENU/VOL düðmesini çevirin 

↓ *3 OK (TAMAM) <@OKA> 

ENTER düðmesine basýn 

↓
EDIT NUMBER (NUMARAYI
DÜZENLE) 

OK <@OK0> 

ENTER düðmesine basýn 

↓

Eylem Ekran görüntüsü 

düðmesine kýsa süreli basýn. 

MENU/VOL düðmesini çevirin ADD NAME (ÝSÝM EKLE) 

↓

ENTER düðmesine basýn SEND NAME (ÝSÝM GÖNDER) 

↓ *1 *2 JOE 

↓ *3 0123456789 

ENTER düðmesine basýn 

↓ SAVE? (KAYDET?)
<YES>(EVET) 

ENTER düðmesine basýn 

↓ *4
SAVED (KAYDEDÝLDÝ) 

SEND NAME (ÝSÝM GÖNDER)

Ana ekrana dönmek için 
düðmesine birkaç kez basýn. 
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1) Kýsa bir süre için telefon defteri (@éé)
düðmesine basýn.

2) MENU/VOL düðmesini çevirin ve DELE-
TE NAME (ÝSMÝ SÝL) seçeneðini seçin.

3) ENTER düðmesine basýn.

4) Silinecek ismi seçmek için MENU/VOL düð-
mesini çevirin ve ENTER düðmesine basýn.

5) Ekranda DELETE? YES (SÝL? EVET) ya-
zýsý görüntülenir. Gerekiyorsa, doðru ismi
seçmek için MENU/VOL düðmesini çevi-
rin ve DELETE? (SÝL?) NO (HAYIR) se-
çeneðini seçin.

6) Seçimi onaylamak için ENTER düðmesine
basýn.

7) Ekranda DELETED (SÝLÝNDÝ) yazýsý gö-
rüntülenir.

Arama modu da aþaðýdaki þekilde uygulanabilir:

1) Kýsa bir süre için telefon defteri ( ) düð-
mesini basýlý tutun.

2) Ekranda SEARCH (ARAMA) yazýsý gö-
rüntülendikten sonra ENTER düðmesine
basýn.

3) Ýsmin baþ harfini seçin ve ENTER düðme-
sine basýn.

4) Ekranda ilgili harfle baþlayan isim(ler) gö-

rüntülenir. Gerekiyorsa, doðru ismi seç-
mek için MENU/VOL düðmesini çevirin.

5) ENTER düðmesine basýn, ekranda DELE-
TE? YES (SÝL? EVET) yazýsý görüntülene-
cektir. Gerekiyorsa, doðru ismi seçmek için
MENU/VOL düðmesini çevirin ve DELE-
TE? (SÝL?) NO (HAYIR) seçeneðini seçin.

6) Seçimi onaylamak için ENTER düðmesine
basýn.

Hýzlý arama düðmeleri:

Ýsimleri ve numaralarý girdikten sonra sýk kullaný-
lan numaralarý 6 hafýza düðmesine atayabilirsiniz.

1) Telefon defteri ( ) düðmesine basýn.

2) MENU/VOL düðmesini çevirerek veya
isim arama modunu kullanarak ismi seçin.

3) Ýsmi bulduðunuzda onay anlamýna gelen
bip sesini duyana kadar atanacak hafýza
düðmesine basýn. Bu iþlemin ardýndan
isim ve telefon numarasý bu düðmeye kay-
dedilmiþ olur.

Hands-free (eller serbest) telefonun
kontrolü
Hands-free (eller serbest) modu, müzik ünitesi
veya direksiyon simidi üzerinde bulunan ku-
mandalar (mevcut ise) kullanýlarak çalýþtýrýlabilir.

Telefon görüþmesi yapma:

Aþaðýdaki yöntemlerden birini kullanarak tele-
fon görüþmesi yapýlabilir:

– tekrar arama

– telefon defteri

– ses komutu

– hýzlý arama (hafýza düðmeleri)

NOT

Aktif arama esnasýnda MENU düðmesi-
ne kýsa süreyle basarak mikrofon sesini
ayarlayabilirsiniz ardýndan MENU/VOL
düðmesini çevirerek sesi -2 ile +2 deðer
aralýðýnda ayarlayabilirsiniz. Giriþi
onaylamak için ENTER veya GERÝ ( )
düðmesine kýsa bir süre basýn veya ak-
tif arama ana ekranýna dönmek için 10
saniye bekleyin.

Tekrar arama:

Aranan son numarayý tekrar aramak için tekrar
arama modunu kullanýn.

1) Telefon ( ) düðmesine kýsa süreli basýn.

2) REDIAL (TEKRAR ARAMA) seçeneðini
seçin.

3) Son numarayý tekrar aramak için ENTER
veya telefon ( ) düðmesine basýn.
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Telefon defterinden bir numarayý ara-
mak:

Telefon defterindeki bir numarayý aramak için
aþaðýdaki iþlemleri uygulayýn:

1) Telefon defteri ( ) düðmesine basýn.

2) MENU/VOL düðmesini çevirin ve araya-
caðýnýz kiþinin ismini seçin.

3) Numarayý çevirmek için ENTER veya tele-
fon ( ) düðmesine basýn.

Alternatif olarak arama modunu aþaðýdaki gi-
bi kullanabilirsiniz:

1) Kýsa bir süre için telefon defteri ( ) düð-
mesine basýn.

2) Ekranda SEARCH (ARAMA) yazýsý gö-
rüntülendikten sonra ENTER düðmesine
basýn.

3) Ýsmin baþ harfini seçin ve ENTER düðme-
sine basýn.

4) Ýsim görüntülenmelidir.

Gerekiyorsa, doðru ismi seçmek için ME-
NU/VOL düðmesini çevirin.

5) Numarayý çevirmek için ENTER veya tele-
fon ( ) düðmesine basýn.

Ses komutu vasýtasýyla arama:

Mobil telefonunuz ses tanýma özelliðini des-
tekliyorsa, mobil telefonunuzun telefon defte-
rine önceden kaydedilmiþ isim ve numaralarý
manuel seçimin yerine ses komutu vasýtasýyla
aramanýz mümkündür. Ayrýntýlý bilgi için mobil
telefonu kullaným kýlavuzuna bakýn.

Ses komutu yoluyla numara çevirmek için
aþaðýdaki iþlemleri yapýn:

1) Telefon ( ) düðmesine 2 saniyeden uzun
süreyle basýn.

2) Ekranda SPEAK NOW (ÞÝMDÝ KONUÞ)
yazýsý görüntülenir.

3) Sesli komutu verin.

Sesli komutu, mikrofonun (tavanda, dikiz ay-
nasýnýn önünde yer alýr) yönünde normal
þekilde ve net bir tonda konuþarak verin.

4) Ses komutu doðruysa, telefon sistemi ilgi-
li numarayý çevirir.

Hýzlý arama ile arama yapmak:

Atanmýþ hafýza düðmelerinden birini kullana-
rak hýzlý arama yapmak için aþaðýdaki iþlemle-
ri uygulayýn:

1) Telefon ( ) düðmesine kýsa süreli basýn.

2) Ýlgili hafýza düðmesine (1 - 6) basýn.

Alternatif olarak ilgili hafýza düðmelerine
basmak yerine MENU/VOL düðmesini
çevirerek hafýzaya kaydedilmiþ ilgili numa-
rayý seçebilirsiniz.

Çaðrý cevaplama

Bir çaðrý geldiðinde ekranda arayan kiþinin
bilgileri [veya NO NUMBER (NUMARA
YOK)] görüntülenir ve aþaðýdakileri uygulaya-
bilirsiniz:

telefon ( ) düðmesine kýsa süreyle basa-
rak çaðrýyý cevaplayýn.

GERÝ ( ) düðmesine basarak görüþme
sonunda çaðrýyý sonlandýrýn.

GERÝ düðmesine basarak çaðrýyý ce-
vaplamayý reddedin.
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1 Telefon düðmesi

2 Ses seviyesi kontrol düðmeleri

Direksiyon simidi düðmesi (mevcut
ise)

Hands-free (eller serbest) modu, direksiyon
simidi üzerindeki kumanda ile kontrol edilebi-
lir.

Ses seviyesi kontrol düðmeleri:

Ses seviyesi kontrol düðmesi hoparlörlerin
sesini + veya - düðmelerine basarak ayarla-
manýzý saðlar.

Telefon düðmesi:

Telefon ( ) düðmesiyle aþaðýdaki iþlemleri
gerçekleþtirebilirsiniz:

telefon ( ) düðmesine bir kez basarak
gelen çaðrýyý kabul edin.

gelen çaðrý esnasýnda telefon ( ) düð-
mesini iki saniye basýlý tutarak gelen çað-
rýyý reddedin.

telefon ( ) düðmesine bir kez basarak
aktif çaðrýyý sonlandýrýn.

telefon ( ) düðmesine iki kez basarak
son görüþülen numarayý tekrar arayýn.

telefon ( ) düðmesine basarak hýzlý ara-
ma yapýn ardýndan, kayýtlý numaralarý bul-
mak için kaydýrma (yukarý/aþaðý) düðmesi
ile hafýza düðmelerini tarayýn. Seçimi
onaylamak ve arama yapmak için telefon
( ) düðmesine basýn.

telefon ( ) düðmesine 2 saniyeden uzun
süre basarak ve sesli komutu net bir þekil-
de söyleyerek sesli arama yapýn.

1 Kaydýrma düðmesi

2 i (INFO) düðmesi

3 Source (Cihaz modu) düðmesi

4 Ses düðmeleri

5 Telefon düðmesi

ANA ÝÞLEM (A TÝPÝ)

Müzik sistemi direksiyon simidi üzerindeki ku-
manda ile kontrol edilebilir.

Direksiyondaki ses düðmesini kullanmak için
kontak anahtarý ACC veya "ON" konumunda
iken radyonun açma kapama düðmesine ba-
sýn.

DÝREKSÝYON SÝMÝDÝ SES
KONTROL DÜÐMESÝ (mevcut
ise)
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veya Kaydýrma düðmesi
– Kayýtlý istasyon deðiþimi (radyo modu)

Kayýtlý istasyonlardan birini seçmek için
yukarý/aþaðý kaydýrma düðmesini ( , )
1,5 saniyeden daha kýsa süre basýlý tutun.

– Kanal ayarlama (radyo modu)

Bir sonraki veya bir önceki radyo kanalýný
aramak için yukarý/aþaðý istasyon arama
düðmesini ( , ) 1,5 saniyeden daha
uzun süre basýlý tutun.

– Parça atlama (CD modu)

Mevcut þarkýnýn baþýna dönmek veya son-
raki þarkýya atlamak için yukarý/aþaðý kay-
dýrma düðmesini ( , ) 1,5 saniyeden
daha kýsa süre basýlý tutun. Parçalarý geri-
ye doðru atlamak için (yukarý/aþaðý) birkaç
kez basýn.

– CD deðiþtirme (mevcutsa, CD modu)

Çalmakta olan CD'yi deðiþtirmek için yu-
karý/aþaðý kaydýrma düðmesini ( , ) 1,5
saniyeden daha uzun süre basýlý tutun.

i INFO düðmesi

i düðmesi hakkýnda daha fazla bilgi için "2.
Göstergeler ve kumandalar" bölümündeki
"Sayaçlar ve göstergeler" konusuna bakýn.

Source (Cihaz modu) düðmesi

SRC düðmesine ardý ardýna basýlýrsa cihaz
modu aþaðýdaki þekilde deðiþir.

Radyo ⇒ CD ⇒ Radyo

Telefon düðmesi

Telefon düðmesi hakkýnda daha fazla bilgi
için, bu bölümün baþýnda yer alan "Mobil tele-
fonu entegrasyonu (mevcut ise)" konusuna
bakýn.

Ses seviyesi kontrol düðmeleri

Ses seviyesini ayarlamak için + ya da - düð-
mesine basýn. 1 Kaydýrma düðmesi / ENTER düðmesi

2 GERÝ (BACK) düðmesi

3 Source (Cihaz modu) düðmesi

4 Ses düðmeleri

5 Ses/Telefon düðmesi

ANA ÝÞLEM (B TÝPÝ)

Müzik sistemi direksiyon simidi üzerindeki ku-
manda ile kontrol edilebilir.

Direksiyondaki ses düðmesini kullanmak için
kontak anahtarý ACC veya "ON" konumunda
iken radyonun açma kapama düðmesine ba-
sýn.
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, Kaydýrma düðmesi

– Kayýtlý istasyon deðiþimi (radyo modu)

Kayýtlý istasyonlardan birini seçmek için
yukarý/aþaðý kaydýrma düðmesini ( veya

) 1,5 saniyeden daha kýsa süre basýlý tu-
tun.

– Kanal ayarlama (radyo modu)

Bir önceki veya bir sonraki radyo kanalýný
aramak için yukarý/aþaðý istasyon arama
düðmesini ( veya ) 1,5 saniyeden da-
ha uzun süre basýlý tutun.

– Program listesi düðmesi (radyo modu)

Kaydýrma düðmesinin yukarý/aþaðý ( ve-
ya ) tarafýna basarak program listesin-
deki istasyonlar arasýnda geçiþ yapabilir-
siniz.

Program listesine sadece PROG LIST
düðmesine bastýktan sonra eriþebileceði-
nizi unutmayýn.

– Parça atlama (CD modu)

Mevcut þarkýnýn baþýna dönmek veya son-
raki þarkýya atlamak için yukarý/aþaðý kay-
dýrma düðmesini ( veya ) 1,5 saniye-
den daha kýsa süre basýlý tutun. Parçalarý

geriye veya ileriye doðru atlamak için (yu-
karý/aþaðý) birkaç kez basýn.

– CD deðiþtirme (CD modu)

Çalmakta olan CD'yi deðiþtirmek için yu-
karý/aþaðý kaydýrma düðmesini ( veya )
1,5 saniyeden daha uzun süre basýlý tutun.

– Klasör deðiþtirme (MP3/WMA CD)

Çoklu klasör içinde MP3/WMA çalarken:
Bir sonraki veya bir önceki klasörü seç-
mek için yukarý/aþaðý istasyon arama düð-
mesini ( veya ) 1,5 saniyeden daha
uzun süre basýlý tutun.

GERÝ (BACK) düðmesi

Bir önceki ekrana dönmek için veya tamam-
lanmamýþsa seçimden vazgeçmek için BACK
düðmesine basýn.

ENTER (GÝRÝÞ) düðmesi

Yukarý/aþaðý kaydýrma düðmesi ile tercih edi-
len maddeyi veya anahtarý seçin sonra seçimi
onaylamak için ENTER düðmesine basýn.

Source (Cihaz modu) düðmesi

SRC düðmesine ardý ardýna basýlýrsa cihaz
modu aþaðýdaki þekilde deðiþir.

AM ⇒ FM ⇒ CD ⇒ AM

Ses/Telefon düðmesi

Ayrýntýlý bilgi için, ayrý olarak verilen Navigas-
yon sistemi kullanýcý elkitabýna bakýn.

Ses seviyesi kontrol düðmeleri

Ses seviyesini ayarlamak için + ya da - düð-
mesine basýn.
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NISSAN aracýnýza yüksek kapasiteli bir telsiz
veya araç telefonu taktýrýrken aþaðýdaki uyarý-
larý dikkate alýn. Bu gibi donanýmlar monte
edildikleri yere baðlý olarak aracýnýzýn Motor
kontrol sistemini veya diðer elektronik dona-
nýmlarýný etkileyebilir.

DÝKKAT

Anteni mümkün olduðu kadar Elek-
tronik Kontrol Modüllerinden uzakta
tutun.

Antenin kablo tesisatýný Elektronik
Enjeksiyon Sistemi kablolarýndan en
az 20 cm uzakta tutun. Anten kablo
tesisatýný asla aracýnýz üzerindeki di-
ðer kablo demetleri ile birlikte sar-
mayýn.

Antenin sabit dalga oranýný üretici
firmanýn tavsiyelerine göre ayarla-
yýn.

Telsizinizin þasi hattýný aracýnýzýn
gövdesine baðlayýn.

Konu ile ilgili ayrýntýlý bilgi için bir NISSAN
Yetkili Servisine baþvurabilirsiniz.
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5 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Yeni NISSAN aracýnýzýn gelecekte güvenlirli-
ðinden ve tasarrufundan hiçbir þey kaybetme-
mesi için lütfen ilk 1600 km boyunca aþaðýda-
ki tavsiye ve talimatlara uyun. Bu tavsiyelere
uyulmamasý motor ömrünün kýsalmasýna ve
performansýn düþmesine neden olacaktýr.

Aracýn sürati ne olursa olsun uzun süre
ayný hýzda sürmeyin.

Motoru 4.000 dev/dak.'nýn üzerinde çalýþ-
týrmayýn.

Hiçbir viteste gaza sonuna kadar yüklen-
meyin.

Ani kalkýþlardan kaçýnýn.

Sert frenlemelerden mümkün olduðunca
kaçýnýn.

Ýlk 800 km boyunca aracýnýzla römork
çekmeyin.

Ýlk defa römork çekerken (rodaj dönemi
sona erdikten sonra), sonraki 800 km'de
80 km/s'in üzerinde hýz yapmayýn ve gaza
sonuna kadar yüklenmeyin.

MOTORU ÇALIÞTIRMADAN ÖNCE

UYARI 

Aracýnýzýn sürüþ ve çekiþ özellikleri, rö-
mork çekme veya araç tavaný üzerinde
yük taþýma durumlarýnda önemli ölçüde
deðiþebilir. Sürüþ stilinizi ve hýzýnýzý bu
durumlara göre ayarlamanýz gerekir.
Özellikle, aracýnýzla aðýr yük taþýrken
veya çekerken süratinizi azaltýn.

Aracýn etrafýnda herhangi bir engel olma-
dýðýndan emin olun.

Aracýnýzda motor yaðý, soðutma suyu, fren
ve debriyaj hidroliði, cam yýkama suyu gi-
bi sývýlarýn seviyelerini sýk sýk, örneðin her
yakýt alýþýnýzda kontrol edin.

Lastiklerin genel görünümünü ve aþýnma
durumunu gözle kontrol edin. Ayrýca lastik
havalarýný kontrol edin.

"8. Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceði-
niz iþlemler" bölümünde açýklanan bakým
gerektiren hususlar düzenli olarak kontrol
edilmelidir.

Aracýn tüm camlarýnýn ve aydýnlatmalarýnýn
temiz olduðundan emin olun.

Tüm kapýlarýn kapalý olduðundan emin
olun.

Koltuklarý ve koltuk kafalýklarýný kendinize
göre ayarlayýn.

Dikiz aynasýný ve kapý aynalarýný ayarlayýn.

Emniyet kemerinizi baðlayýn ve araçtaki
diðer yolcularýn da emniyet kemerlerini
baðladýklarýndan emin olun.

Kontak anahtarýný ON konumuna alýp gös-
terge tablosundaki bütün uyarý/gösterge
lambalarýný kontrol edin.

Ön göðüs ve arka þapkalýk üzerine aðýr ve
sert cisimler býrakmamaya dikkat edin. Ani
bir duruþ veya kaza esnasýnda böyle ci-
simler fýrlayarak yaralanmalara neden ola-
bilir.

5-2 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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UYARI 

Araç içinde çocuklarý ya da yardýma
muhtaç insanlarý yalnýz baþlarýna bý-
rakmayýn. Evcil hayvanlar da araç
içerisinde yalnýz býrakýlmamalýdýr.
Aracý veya araca ait bazý cihazlarý
yanlýþlýkla harekete geçirerek kendi-
lerine veya baþkalarýna zarar verebi-
lirler. Sýcak havalarda kapalý araçlar-
da sýcaklýk aþýrý derecede artarak in-
sanlarýn veya hayvanlarýn ciddi sað-
lýk sorunlarý yaþamalarýna, hatta öl-
melerine sebep olabilir.

Ani frenleme esnasýnda öne doðru
kaymamalarý için bagaj bölmesine
koltuk sýrtýný aþacak þekilde yükle-
me yapmayýn.

Yükün kaymamasý için ip veya kayýþ-
larla sabitlendiðinden emin olun.

"1. Emniyet - koltuklar, emniyet ke-
merleri ve yardýmcý emniyet sistemi"
bölümünde anlatýlan doðru oturma
talimatlarýna uymamak, bir kaza
anýnda ya da ani frende ciddi yara-
lanmalara sebep olabilir.

EGZOZ GAZI (Karbonmonoksit)

UYARI 

Egzoz gazlarýný solumayýn; renksiz
ve kokusuz bir gaz olan karbonmo-
noksit gazý içerir. Karbon monoksit
gazý insan saðlýðý için tehlikelidir ve
baygýnlýða, hatta bazen ölüme sebe-
biyet verebilir.

Araç içerisine egzoz gazlarýnýn girdi-
ðinden kuþkulanýyorsanýz, aracýnýzý
tüm camlar açýk vaziyette sürün ve
en yakýn NISSAN Yetkili Servisine
giderek aracýnýzý kontrol ettirin.

Aracýnýzý garaj gibi kapalý mekanlar-
da uzun süreler çalýþtýrmayýn.

Aracýnýzý uzun bir müddet boyunca
motoru çalýþýr durumda park etmeyin.

Sürüþ esnasýnda bagaj kapaðýný da-
ima kapalý tutun, aksi takdirde egzoz
gazý yolcu kabinine girebilir. Bagaj
kapaðýný mutlaka açýk býrakmak zo-
rundaysanýz aþaðýdaki önlemleri alýn:

1) Tüm camlarý açýn.

2) Ýç hava sirkülasyon modunu ( )
"KAPALI" konumuna getirin.

3) Fan hýzý kumandasýný en yüksek
konuma alarak havayý devridaim
ettirin.

Herhangi bir elektrik kablosu veya
diðer bir kablo baðlantýsý aracýn göv-
desi içinden geçerek römorka ulaþa-
caksa araç içerisine karbonmonoksit
giriþini engellemek amacýyla üretici
firma talimatlarýna uyun.

Aracýnýz açýk bir mekanda uzun bir
süre boyunca motoru çalýþýr durum-
da beklemiþse, havalandýrma siste-
mini çalýþtýrarak dýþ ortamdaki temiz
havanýn içeriye girmesini saðlayýn.

Egzoz sistemi ve gövde aþaðýdaki
koþullarda NISSAN Yetkili Servisle-
ri'nde kontrol ettirilmelidir:

– araç bakým için kaldýrýldýðýnda.

– egzoz gazýnýn araç içine girdiðin-
den þüphelendiðinizde.

– egzoz sesinde farklýlaþma hisset-
tiðinizde.

– egzoz sisteminin, alt gövdenin
veya aracýn arka kýsmýnýn hasar
gördüðü bir kaza sonrasýnda.

ÝLK ÇALIÞTIRMA VE SÜRÜÞ ES-
NASINDA ALINACAK ÖNLEMLER

5-3Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Arazi araçlarý, binek araçlara kýyasla
takla atma riski daha yüksek araçlardýr.

Deðiþken arazi ve asfalt koþullarýnda daha iyi
performans gösterebilmeleri için arazi araçla-
rý binek araçlara göre yerden daha yüksektir.
Bu araçlarýn aðýrlýk merkezi de diðer araçlar-
dan daha yüksektir. Yerden yüksekliklerinin
fazla oluþu bu tür araçlara daha iyi bir görüþ
hakimiyeti kazandýrmakta ve muhtemel prob-
lemleri önceden görebilmenizi saðlamaktadýr.
Ancak klasik 2 tekerlekten çekiþli (2WD)
araçlarýn arazi koþullarýnda arazi tipi araçlarýn
gösterdikleri performansý gösteremedikleri gi-
bi, arazi tipi araçlarýn da viraj alma kabiliyetle-
ri, aðýrlýk merkezleri yere daha yakýn olan 2 te-
kerlekten çekiþli (2WD) araçlardan daha dü-
þüktür. Bu yüzden mümkün olduðunca ani dö-
nüþ ve keskin manevralardan kaçýnýn. Bu se-
beple diðer arazi tipi araçlarda da olduðu gi-
bi, bu aracýn kullanýmý ile ilgili talimatlara uyul-
mamasý araçta kontrol kaybýna veya aracýn
devrilmesine sebep olabilir. Aracýn takla at-
masý durumunda emniyet kemeri takmayan bi-
rinin yaralanma riski daha yüksektir.

DÝKKAT

Dört tekerlekten çekiþli (4WD) modeller
için:

Aracýnýzý 4H ya da 4LO modunday-
ken kuru ve sert yüzeylerde sürme-
yin.

Aracýn 4H veya 4LO modundayken
kuru ve sert yüzeylerde kullanýlmasý
aþýrý gürültüye ve lastik aþýnmasýna
sebep olacaktýr. Bu koþullar altýnda
2WD veya AUTO (OTOMATÝK) konu-
munda sürmeniz tavsiye edilir.

Üç yollu katalitik konvertör egzoz sistemine
monte edilmiþ özel bir emisyon kontrol siste-
midir. Egzoz gazlarý, konvertör içerisinde yük-
sek sýcaklýklarda yakýlýr ve egzoz içerisindeki
zehirli gazlar azaltýlýr.

DÝKKAT

Egzoz gazlarý ve egzoz sistemi çok
sýcaktýr. Motor çalýþýrken hiç kimse-
nin ve hiçbir yanýcý malzemenin eg-
zoz borusuna yakýn olmadýðýndan
emin olun.

Aracýnýzý kuru otlar, kaðýt ve çöp gibi
kolay tutuþabilen maddeler üzerine
park etmeyin.

Aracýnýzý park ederken hiç kimsenin
ve hiçbir yanýcý maddenin egzoz bo-
rusu çýkýþýna yakýn olmadýðýndan
emin olun.

HASARI ÖNLEMEK ÝÇÝN

DÝKKAT

Aracýnýzda KESÝNLÝKLE KURÞUN-
SUZ BENZÝN kullanýn. Ayrýntýlý bilgi
için "9. Teknik bilgi" bölümündeki
"Kapasiteler ve tavsiye edilen yakýt
ve yaðlar" kýsmýna bakýn.

5-4 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Kurþunlu benzin kullanmayýn. Kur-
þunlu benzin kullanýmý, üç yollu ka-
talitik konvertörde çok ciddi hasar
meydana getirir.
Kurþunlu benzin kullanýmý sonucu
oluþan tortular, katalitik konvertörün
egzoz gazý emisyonlarýný azaltma
verimini önemli ölçüde düþürecektir.
Motor ayarlarýnýzý düzenli olarak
yaptýrýn. Ateþleme, yakýt sistemi ve-
ya elektrik sisteminin arýzalý çalýþ-
masý yakýt karýþýmýnýn aþýrý zengin
olmasýna ve dolayýsýyla üç yollu ka-
talitik konvertörün aþýrý ýsýnmasýna
sebep olabilir.
Yakýt deposunda çok az yakýtla ara-
cýnýzý sürmeyin. Bu durumda, motor-
daki yanma düzeni bozulabilir ve üç
yollu katalitik konvertörde hasar
meydana gelebilir.
Ateþleme sisteminde bir arýza veya
aracýn çekiþten düþmesi ya da diðer
herhangi bir çalýþma koþulu fark et-
tiðiniz anda aracýnýzý kullanmaya de-
vam etmeyin. Sistemi vakit kaybet-
meden NISSAN Yetkili Servisinde
kontrol ettirin.
Soðuk motorun ýsýnmasý esnasýnda
yüksek devirden kaçýnýn.
Motoru, aracý iterek veya çektirerek
çalýþtýrmayýn.

Turboþarj sistemi, kendisine ait hareketli par-
çalarýn yaðlanmasý ve soðutulmasý için motor
yaðýný kullanýr. Turboþarja ait türbin çok yük-
sek devirlerde dönmesi sebebiyle sýcaklýðý
aþýrý derecede yüksektir. Turboþarj sistemine
temiz yað saðlanmasý önemlidir. Yað akýþýnýn
kýsa bir süreyle kesilmesi dahi turboþarj siste-
minde arýza oluþmasýna yol açabilir.

Turboþarj sisteminin uzun süreler boyunca
performansýnda herhangi bir deðiþiklik olma-
masý amacýyla aþaðýdaki bakým yöntemlerinin
dikkatlice uygulanmasý önemlidir.

DÝKKAT

Turboþarjlý dizel motorun yaðýný da-
ha önceden belirtildiði þekilde de-
ðiþtirin. Daha fazla bilgi için "Garan-
ti Elkitabý ve Servis Programý" kitabý-
na bakýn.

Sadece tavsiye edilen özellikte yað
kullanýn. "9. Teknik bilgi" bölümün-
deki "Kapasiteler ve tavsiye edilen
yakýt ve yaðlar" kýsmýna bakýn.

Motor uzun bir süre çok yüksek bir
devirde kullanýlmýþsa motoru stop
etmeden önce birkaç dakika rölanti-
de çalýþtýrýn.

Ýlk çalýþtýrma sonrasýnda motoru çok
yüksek devirde çalýþtýrmayýn.

UYARI 

Egzoz gazýyla yanmamak için dik-
katli olun.

Aracýnýzý kuru otlar, kaðýt ve çöp gibi
kolay tutuþabilen maddeler üzerine
park etmeyin.

Dizel Partikül Filtresi (DPF) egzoz gazýnda bu-
lunan doðaya zararlý partikülleri toplayarak
çevrenin korunmasýna yardýmcý olur. DPF'de
toplanan partiküller sürüþ esnasýnda otomatik
olarak yakýlýr ve zararsýz malzemeye dönüþtü-
rülür.

DÝKKAT

DPF, partikül yakýmýndan sonra aþýrý sý-
cak olacaktýr.

DPF uyarý lambasý yanarsa, bu DPF içindeki
tortulaþmanýn sýnýra ulaþtýðýný gösterir.
DPF'de biriken partiküller düþük hýzlarda yaký-
lamaz.

Güvenli olan en kýsa zamanda DPF uyarý lam-
basý sönene kadar aracý yüksek hýzda (yakla-
þýk 80 km/s) kullanýn. Her zaman yerel düzen-
leme ve kanunlara uyun.

TURBOÞARJ SÝSTEMÝ 
(Dizel motorlu modeller)

DÝZEL PARTÝKÜL FÝLTRESÝ
(mevcut ise)

5-5Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Biriken partiküllü malzeme tamamen yandýk-
tan sonra DPF uyarý lambasý sönecektir.

UYARI 

DPF uyarý lambasý yanarken araç dü-
þük hýzla kullanýlýrsa, arýza güvenlik
sistemi motor devrini ve/veya torku-
nu sýnýrlayacaktýr. Böyle bir durumda
motor yaðýnýn deðiþtirilmesi ve biri-
ken partiküllerin NISSAN Yetkili
Servisi tarafýndan temizlenmesi ge-
rekmektedir.

DPF bulunan modellerde "9. Teknik
bilgi" bölümündeki "Kapasiteler ve
tavsiye edilen yakýt ve yaðlar" kýs-
mýnda belirtilen yaðlarý kullanýn.

Aracýnýzý mevcut þartlara göre kullanmak gü-
venliðiniz ve konforunuz için gereklidir. Bir sü-
rücü olarak her türlü koþulda aracýnýzý nasýl
kullanacaðýnýzý bilmek sizin sorumluluðunuz-
dadýr.

MOTOR SOÐUK ÝKEN

Motor soðuk iken motor devri normal rölanti
devrinin üzerinde olacaðý için motoru çalýþtýr-
dýktan sonra motorun ýsýnma süresinde vites
deðiþimlerinde çok dikkatli olun.

YÜK TAÞIRKEN

Aracýnýza koyduðunuz yük, bu yükün araç
üzerindeki konumu ve yük taþýmak için araca
ilave edeceðiniz ekipmanlar (römork, port ba-
gaj vb.), aracýnýzýn sürüþ özelliklerini önemli öl-
çüde deðiþtirecektir. Sürüþ biçimi ve hýzý uy-
gun olarak ayarlanmalýdýr.

ISLAK ZEMÝNDE SÜRÜÞ

Ani kalkýþ, hýzlanma ve frenlemeden kaçý-
nýn.

Ani dönüþ ve þerit deðiþtirmelerden kaçý-
nýn.

Önünüzdeki araç ile aranýzda normalden
daha fazla mesafe býrakýn.

Yol üzerinde su birikintileri oluþmuþsa su-
da kaymamak ve direksiyon hakimiyetini
kaybetmemek için SÜRATÝNÝZÝ DÜÞÜ-
RÜN. Ayrýca aþýnmýþ lastikler bu riski da-
ha da arttýracaktýr.

KIÞ ÞARTLARINDA SÜRÜÞ

Aracýnýzý çok dikkatli kullanýn.

Ani kalkýþ, hýzlanma veya frenlemeden ka-
çýnýn.

Ani dönüþ ve þerit deðiþtirmelerden kaçý-
nýn.

Direksiyonu ani hareketlerle çevirmekten
kaçýnýn.

Önünüzdeki araç ile aranýzda normalden
daha fazla mesafe býrakýn.

5-6 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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1 KAPALI

UYARI 

Araç hareket halindeyken asla kontak
anahtarýný yuvasýndan çýkarmayýn veya
LOCK konumuna almayýn. Direksiyon
simidi kilitlenebilir ve sürücünün direk-
siyon hakimiyetini kaybetmesine neden
olabilir. Bu durum aracýn ciddi þekilde
zarar görmesine ve yaralanmalara ne-
den olabilir.

Kontak anahtarýnýn yuvasý ayný zamanda hýr-
sýzlýk önleyici direksiyon kilitleme mekanizma-
sýna da sahiptir.

Kontak anahtarý göbeðinde gösterilmemiþ ol-
sa bile Acc ve LOCK konumlarý arasýnda bir
OFF konumu bulunmaktadýr. Kontak anahtarý
"OFF" konumunda iken direksiyon simidi kilit-
lenmez.

MANUEL ÞANZIMAN

Direksiyon simidini kilitlemek için kontak
anahtarýný LOCK konumuna alýn ve anahtarý
kontaktan çýkarýn sonra direksiyonu saat yö-
nünde çevirin. Direksiyon kilidini açmak için
kontak anahtarýný yuvasýna sokun ve direksi-
yon simidini hafifçe saða sola oynatarak, kon-
tak anahtarýný çevirin.

Kontak anahtarý sadece LOCK (Normal park
konumu) (0) konumuna getirildikten sonra çý-
karýlabilir.

OTOMATÝK ÞANZIMAN

Kontak anahtarý vites kolu P (Park) konumuna
alýnmadan kontak anahtarý LOCK konumuna
çevrilemeyecek þekilde tasarlanmýþtýr.

Kontak anahtarýný LOCK konumundan çýkar-
madan önce vites kolunun P (Park) konumun-
da olmasýna dikkat edin.

Vites kolu P (Park) konumundan baþka bir ko-
numa ancak kontak anahtarý ON konumunda
ve ayak freni basýlý iken deðiþtirilebilir.

Kontak anahtarýný çýkarmak için:

1. Vites kolunu P (Park) konumuna alýn.

2. Anahtarý LOCK konumuna getirin.

3. Kontak anahtarýný çýkarýn.

Kontak anahtarý çýkartýlmýþsa vites kolu P
(Park) konumundan baþka bir konuma alýna-
maz.

Anahtarý LOCK konumuna çeviremezseniz
aþaðýdaki iþlemleri uygulayýn:

1. Vites kolunu P (Park) konumuna alýn.

2. Kontak anahtarýný yavaþça ON konumuna
alýn.

3. Anahtarý LOCK konumuna alýn.

4. Anahtarý çýkarýn.

DÝREKSÝYON KÝLÝDÝ

Direksiyon simidini kilitlemek için

1. Anahtarý LOCK konumuna getirin.

2. Kontak anahtarýný çýkarýn.

3. Direksiyon simidini düz konumundan saat
yönünde 1/6 tur döndürün.

KONTAK ANAHTARI

5-7Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Direksiyon kilidini açmak için

1. Kontak anahtarýný takýn.

2. Direksiyon simidini hafifçe saða sola oy-
natarak kontak anahtarýný çevirin.

ANAHTAR KONUMLARI

LOCK (Normal park konumu) (0)

Kontak anahtarý yalnýzca bu konumda yuva-
sýndan çýkartýlabilir.

Direksiyon kilidi yalnýzca bu konumda kilitle-
nebilir.

“OFF” (KAPALI) (1)

Bu konumda motor, direksiyon simidi kilitlen-
meksizin durdurulabilir.

Acc (Aksesuar) (2)

Bu konumda motor çalýþmazken radyo gibi
elektrikli aksesuarlar çalýþýr.

ON (Normal çalýþma konumu) (3)

Bu konum, ateþleme sistemini ve elektrikle
çalýþan aksesuarlarý çalýþtýrýr.

START (MARÞ) (4)

Marþ motoru devreye girer ve motor çalýþýr.
Motor çalýþýr çalýþmaz kontak anahtarýný býra-
kýn. Kontak anahtarý ON konumuna geri döne-
cektir.

NISSAN HIRSIZLIK ÖNLEME SÝS-
TEMÝ (NATS)

Araç, NATS* sistemine kayýtlý olmayan bir
anahtar ile çalýþtýrýlmak istendiðinde NISSAN
HIRSIZLIK ÖNLEME SÝSTEMÝ sayesinde
motor çalýþmayacaktýr.

* Ýmmobilizer

NATS Anahtarýyla motoru çalýþtýramadýysanýz,
kontak anahtarýný LOCK konumuna alýp, 5 sa-
niye bekleyip kontaðý START konumuna geti-
rerek yeniden deneyin.

Ayrýntýlý bilgi için "3. NISSAN aracýnýzý kullan-
madan önce" bölümündeki "NISSAN Hýrsýzlýk
Önleme Sistemi (NATS)" konusuna bakýn.

5-8 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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1 KAPALI

2 Serbest býrakma düðmesine BASIN

UYARI 

Sürüþ esnasýnda kontak düðmesini asla
LOCK konumuna getirmeyin, aksi tak-
dirde direksiyon kilitlenecektir. Bu, sü-
rücünün direksiyon hakimiyetini kaybet-
mesine, ciddi kaza ve yaralanmalara ne-
den olabilir.

Kontak düðmesi ayný zamanda hýrsýzlýk önleyici
direksiyon kilitleme mekanizmasýna da sahiptir.

Kontak anahtarý göbeðinde gösterilmemiþ ol-
sa bile Acc ve LOCK konumlarý arasýnda bir
OFF konumu bulunmaktadýr. Kontak düðmesi
"OFF" konumunda iken direksiyon simidi kilit-
lenmez.

DÝKKAT

Aracý çalýþtýrmadan önce Akýllý
Anahtarýn yanýnýzda olduðundan
emin olun.

Aracýnýzý terk ederken Akýllý Anahta-
rý aracýn içerisinde býrakmayýn.

Akýllý Anahtar sürücüden uzaktaysa
araç çalýþmayabilir.

MANUEL ÞANZIMAN

Kontak kilidi, PUSH (BASIN) serbest býrakma düð-
mesine basýldýðýnda anahtar SADECE LOCK ko-
numuna döndürülebilecek þekilde tasarlanmýþtýr.

NOT

Kontak düðmesi "OFF" konumuna
alýndýðýnda kontak düðmesi uyarý
lambasý ( ) yanýp söner ve uyarý se-
si iki kez çalar. Kontak PUSH basma
düðmesine 22 basýn sonra kontak
düðmesini LOCK konumuna alýn. Kon-
tak düðmesi uyarý lambasý fonksiyon-
larý ile ilgili detaylý bilgi için "1. Göster-
ge paneli ve kumandalar" bölümünde
yer alan "Uyarý/gösterge lambalarý ve
sesli uyarýlar" konusuna bakýn.

Acil durum anahtarý kullanýldýðýnda,
kontak düðmesini LOCK konumuna
getirmek için PUSH düðmesine 22
basýlmalýdýr, bu durumda ( ) kon-
tak düðmesi uyarý lambasý yanýp
sönmez ve sesli uyarý iþitilmez.

OTOMATÝK ÞANZIMAN

Kontak düðmesi, vites kolu P (Park) konumu-
na alýnmadan, LOCK konumuna çevrilemeye-
cek þekilde tasarlanmýþtýr.

Vites kolu P (Park) konumundan baþka bir ko-
numa ancak kontak düðmesi ON konumunda
ve ayak freni basýlý iken deðiþtirilebilir.

NOT

Kontak düðmesi "OFF" konumuna alýn-
dýðýnda kontak düðmesi uyarý lambasý
( ) yanýp söner ve uyarý sesi iki kez
duyulur. Vites kolunun P (Park) konu-
munda olduðuna dikkat edin sonra kon-
tak düðmesini LOCK konumuna çevirin.
Kontak düðmesi uyarý lambasý fonksi-
yonlarý ile ilgili detaylý bilgi için "1. Gös-
terge paneli ve kumandalar" bölümünde
yer alan "Uyarý/gösterge lambalarý ve
sesli uyarýlar" konusuna bakýn.

DÝREKSÝYON KÝLÝDÝ

Direksiyon simidini kilitlemek için

LOCK konumundayken direksiyon simidini
düz konumundan saat yönünde 1/6 tur dön-
dürün.

Direksiyon kilidini açmak için

Fren pedalýna basýn, direksiyonu sola veya sa-
ða yavaþça çevirirken kontak düðmesini Acc
konumuna çevirin ve bastýrýn.

5-9Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:03  Page 5-9



KONTAK DÜÐMESÝ KONUMU

LOCK (Normal park konumu) (0)

Direksiyon kilidi yalnýzca bu konumda kilitle-
nebilir.

“OFF” (KAPALI) (1)

Bu konumda direksiyon simidi kilitlenmeksizin
motor durdurulabilir.

Acc (Aksesuar) (2)

Bu konumda motor çalýþmazken radyo gibi
elektrikli aksesuarlar çalýþýr.

ON (Normal çalýþma konumu) (3)

Bu konum, ateþleme sistemini ve elektrikle
çalýþan aksesuarlarý çalýþtýrýr.

START (MARÞ) (4)

Marþ motoru devreye girer ve motor çalýþýr.
Motor çalýþýr çalýþmaz kontak düðmesini býra-
kýn. Kontak anahtarý ON konumuna geri döne-
cektir.

ACÝL DURUM ANAHTARI - AKILLI
ANAHTARIN PÝLÝNÝN BÝTTÝÐÝ DU-
RUMLARDA

1 Kilitleme pimini kilit açma konumuna kay-
dýrýn.

2 Akýllý Anahtar kapaðýný þekildeki gibi çýka-
rýn.

3 Anahtarý A açýn.

4 Uygun bir aletle kontak düðmesi anahtar
yarýðý kapaðýný çýkarýn.

5 Acil durum anahtarýný A þekildeki gibi kon-
taða yerleþtirin.

5-10 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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6 Acil durum anahtarýný bu bölümünde daha
önce "Kontak Anahtarý" konusunda açýk-
landýðý gibi kullanýn.

Otomatik þanzýmanlý araçlarda kontak düð-
mesi LOCK konumuna çevrilemiyorsa aþaðý-
daki prosedürü uygulayýn:

1 Kilitleme pimini kilit açma konumuna kay-
dýrýn.

2 Akýllý Anahtar kapaðýný þekildeki gibi çýka-
rýn.

3 Anahtarý A açýn.

4 Uygun bir aletle kontak düðmesi anahtar
yarýðý kapaðýný çýkarýn.

5 Acil durum anahtarýný A þekildeki gibi kon-
taða yerleþtirin.

6 Vites kolunu P (Park) konumuna alýn.

7 Acil durum anahtarýný yavaþça ON konu-
muna alýn.

8 Acil durum anahtarýný LOCK konumuna
getirin.

9 Acil durum anahtarýný çýkarýn.

Kontak anahtarý çýkartýlmýþsa vites kolu P
(Park) konumundan baþka bir konuma alýna-

maz. Vites kolu P (Park) konumundan baþka
bir konuma ancak kontak düðmesi ON konu-
munda ve ayak freni basýlý iken deðiþtirilebilir.

NISSAN HIRSIZLIK ÖNLEME SÝS-
TEMÝ (NATS)

NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi'ne (NATS)
kayýtlý olmayan bir Akýllý Anahtar ile çalýþtýrýl-
mak istendiðinde motor çalýþmayacaktýr.

* Ýmmobilizer

NATS Akýllý anahtarýyla motoru çalýþtýramadýy-
sanýz, kontak düðmesini LOCK konumuna
alýp, 5 saniye bekleyip kontaðý START konu-
muna getirerek yeniden deneyin.

Ayrýntýlý bilgi için "3. NISSAN aracýnýzý kullan-
madan önce" bölümündeki "NISSAN Hýrsýzlýk
Önleme Sistemi (NATS)" konusuna bakýn.

1. El frenini çekin.

2. Manuel þanzýman:

Vites kolunu N (boþ) konumuna alýn ve
debriyaj pedalýna sonuna kadar basarak
motoru çalýþtýrýn.

Otomatik þanzýmanlý modeller:

Fren pedalýna basýn ve el frenini çektikten
daha sonra vites kolunu P (Park) veya N
(Boþ) konumuna alýn. (P konumu tercih
edilir).

NOT

Marþ motoru vites P (Park) veya N
(Boþ) konumunun dýþýndayken çalýþ-
mayacak þekilde tasarlanmýþtýr.

3. Kontak anahtarýný ON konumuna getirin.

Akýllý anahtar bulunan modeller: fren pe-
dalýna basýn ve kontak düðmesini ON ko-
numuna alýn.

DÝKKAT

Aracý çalýþtýrýrken ve sürerken Akýllý
Anahtar'ý yanýnýzda bulundurduðu-
nuzdan emin olun.

Akýllý Anahtar sürücüden uzaktaysa
araç çalýþmayabilir.

MOTORUN ÇALIÞTIRILMASI
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4. Dizel motorlu modeller: Kýzdýrma bujisi
lambasý sönene kadar bekleyin.

5. Ayaðýnýz gaz pedalýndan çekili vaziyette ve
frene basarken kontak anahtarýný START
konumuna getirerek marþa basýn.

6. Motor çalýþtýðý anda kontak anahtarýný bý-
rakýn. Motor çalýþýr ancak daha sonra du-
rursa ayný iþlemleri tekrarlayarak motoru
çalýþtýrýn.

Benzin motorlu modeller için:

Çok soðuk veya sýcak havalarda mo-
tor marþ almakta zorlanýrsa yardýmcý
olmasý için gaz pedalýna basýn ve ba-
sýlý tutun.

Yazýn motoru stop ettikten 30 dakika
sonra tekrar çalýþtýrmak isterseniz
marþa basarken gaz pedalýna sonuna
kadar basýn.

DÝKKAT

Her seferinde 15 saniyeden uzun sü-
re marþa basmayýn. Motor çalýþma-
yacak olursa tekrar marþa basma-
dan önce kontak anahtarýný "OFF"
konuma getirin ve en az 10 saniye
(Benzin motorlu modeller) veya 20
saniye (Dizel motorlu modeller) bek-

leyin; aksi takdirde marþ motoru arý-
zalanabilir.

Motoru bir takviye aküsü ve takviye
kablolarýyla çalýþtýrmak gerekiyorsa,
"6. Acil bir durumda" bölümündeki
"Takviye ile motorun çalýþtýrýlmasý"
konulu talimatlara ve uyarýlara ba-
kýn.

7. Motoru ýsýtýn

Motor çalýþtýktan sonra ýsýnmasý için en az
30 saniye bekleyin. Özellikle soðuk hava-
larda kýsa bir mesafe için aracýnýzý makul
bir hýzda kullanýn.

UYARI 

Motor ýsýnýrken aracýnýzý terk etmeyin.

MANUEL ÞANZIMANLA SÜRÜÞ

DÝKKAT

Araç hareket halindeyken ayaðýnýzý
debriyaj pedalýnýn üstünde tutmayýn.
Bu durum debriyaj arýzasýna neden
olabilir.

Vitesi R (Geri) konumuna almadan
önce aracýnýzýn tamamen durduðun-
dan emin olun.

Vites deðiþtirme esnasýnda diþlilerin
birbirlerine sürtünüp zarar görmele-
rini önlemek için debriyaj pedalýna
sonuna kadar basýn.

Emniyetiniz açýsýndan ani kalkýþlar-
dan ve ani hýzlanmalardan kaçýnýn.

Herhangi bir nedenden dolayý aracýný-
za aniden hýz kazandýrmanýz gerekir-
se, bir alt vitese alýn ve her vites için ve-
rilen azami hýzlara ulaþana dek gaza
basýn. Vitesler için belirtilen hýz limitle-
rini kesinlikle aþmayýn. Kaygan bir ze-
minde giderken hýzlanmada veya alt
vitese geçmede özel bir dikkat göste-
rin. Ani hýzlanma veya vites küçültme
lastiklerin kaymasýna ve araç hakimi-
yetinin kaybolmasýna neden olabilir.

5-12 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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6 ileri manuel þanzýmanda vites deði-
þimi

Vites deðiþtirmek istediðinizde debriyaj peda-
lýna sonuna kadar basýn, vites deðiþtirin ve
debriyaj pedalýný yavaþça býrakýn.

Yumuþak bir þekilde vites deðiþtirmek için vi-
tes kolunu kullanmadan önce debriyaj pedalý-
na sonuna kadar basýn. Vites deðiþtirilmeden
önce debriyaja sonuna kadar basýlmazsa diþli
sesi duyulabilir. Bu durum þanzýmana zarar
verebilir.

Aracý 1. vitesle hareket ettirin ve hýzýnýza bað-
lý olarak 2. , 3. , 4. , 5. ve 6. vitese alýn.

Geri vitese almak için aracý durdurun, vites
kolunu "N" (Boþ) konumuna getirin sonra da
kol üzerindeki düðmeyi bastýrarak vites kolunu
R (Geri) konumuna alýn.

Vites kolu R (Geri) konumuna veya 1. konuma
geçmekte zorlanýyorsa, önce "N" (Boþ) konu-
muna alýn ve daha sonra debriyaj pedalýný bý-
rakýn. Debriyaj pedalýna tekrar sonuna kadar
basýn ve R (Geri) veya 1. vitese alýn.

Arka görüþ ekraný (mevcut ise)

Vites kolu R (geri) konumuna getirildiðinde
arka görüþ kamerasýndan gelen görüntü ek-
randa görüntülenir.

Sistem, geniþ sabit nesneleri tespit ederek
sürücüye yardým amacýyla tasarlanmýþtýr. Geri
giderken aracýn hasar görmesini engellemek
esastýr. Sistem, tamponun altýnda kalan küçük
nesneleri ve tampona çok yakýn veya yerdeki
nesneleri tespit etmeyecektir.

Ayrýntýlý bilgi için "4. Ekran, kalorifer, klima ve
müzik sistemi" bölümünde yer alan "Arka gö-
rüþ ekraný (mevcut ise)" konusuna bakýn.

Her bir vites için tavsiye edilen azami
hýz deðerleri

Motorun devri düþtüðünde veya hýzlanmak is-
tediðinizde bir alt vitese geçin.

Herhangi bir vites için tavsiye edilen maksi-
mum hýz deðerini (aþaðýda gösterilmiþtir) aþ-
mayýn. Düz yolda giderken o hýz için tavsiye
edilen en üst vitesi kullanýn. Trafik kurallarýnýn
belirttiði hýz limitlerini aþmamaya özen göste-
rin ve emniyetli bir þekilde gitmenizi saðlaya-
cak þekilde yol koþullarýna göre aracýnýzý sü-
rün. Düþük vitese geçerken motora fazla yük-
lenmeyin, motor zarar görebilir veya araç ha-
kimiyetini kaybedebilirsiniz.

Her bir vites için izin verilen azami hýz deðer-
leri:

km/s 
1. 35 
2. 65
3. 105
4. 140

5. ve 6. – 
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DÝKKAT

Motor soðukken rölanti devri yük-
sektir, dolayýsýyla motor ýsýnmadan
ileri veya geri vitese takarken azami
dikkat gösterin.

Aracýnýz dururken motor devrini ar-
týrmaktan kaçýnýn. Aracýnýz aniden
hareket edebilir.

Sürüþ esnasýnda dikkat edilecek hu-
suslar

Araç hareket halinde iken vites kolu-
nu asla P (Park) veya R (Geri) konu-
muna almayýn, aksi takdirde araç ha-
sar görebilir.

Vites kolu P (Park) veya N (Boþ) ko-
numunda iken motoru çalýþtýrýn. Vi-
tes kolu baþka konumlarda iken mo-
tor çalýþmayacaktýr. Çalýþýrsa, NIS-
SAN Yetkili Satýcýsý veya Servisine
aracýnýzý kontrol ettirin.

P (Park) veya N (Boþ) konumundan R
(Geri), D (Ýleri), 2. veya 1. vitese ya da
manuel vites deðiþimi modu konu-
muna geçerken gaza basmayýn. Her
zaman, vites geçiþ iþlemi tamamla-
nana kadar frene basýn.

Yokuþ yukarý dururken aracý gaz pe-
dalýna basarak kavrama konumunda
bekletmeyin. Aracý sabit tutmak ve
þanzýmanýn aþýrý ýsýnmasýný önlemek
için ayak frenini kullanýn.

Sýkýþýk trafikte veya kýrmýzý ýþýkta
belirli bir süre durmak zorundaysa-
nýz, vites kolunu N (Boþ) konumuna
alýn ve el frenini çekin.

Vites kolunu N (Boþ) konumundan
herhangi bir sürüþ konumuna alýr-
ken motorun rölanti devrinde olmasý
gerekir.

DÝKKAT (aracý hareket ettirirken):

FREN PEDALINA BASIN

Motor çalýþýyorken, fren pedalýna bas-
madan vites kolunu D (ileri), R (geri)
veya manuel vites deðiþimi modu ko-
numuna almak aracýnýzý yavaþça ha-
rekete geçirecektir. Vites kolu konu-
munu deðiþtirmeden önce fren peda-
lýna tam bastýðýnýzdan ve aracýn tama-
mýyla durduðundan emin olun.

DOÐRU VÝTESE TAKTIÐINIZDAN
EMÝN OLUN

Vites kolunun istenen konumda ol-

duðundan emin olun. Ýleri doðru git-
mek için D (Sürüþ) veya manuel vites
deðiþimi modunu, geriye doðru git-
mek için ise R (Geri) konumunu kul-
lanýn. El ve ayak frenlerini býrakýn
sonra gaz pedalýna basarak aracý
harekete geçirin ve trafiðe çýkýn (ani
kalkýþlardan ve lastiklerin patinaj
yapmasýndan kaçýnýn).

Araç duruyorken motor devrini aþýrý
artýrmayýn, aracýn aniden hareket et-
mesine [vites kolu R (Geri), D (Sü-
rüþ), manuel vites deðiþimi modu ko-
numunda] veya motor hasarýna [vites
kolu N (Boþ) veya P (Park) konumun-
da] yol açabilir.

MOTORU ISITIN

Motor soðuk iken rölanti devri nor-
malin üzerinde olacaðýndan, vites
kolunu sürüþ konumlarýndan her-
hangi birine geçirirken özel bir dik-
kat gösterin.

ARACIN PARK EDÝLMESÝ

Fren pedalýna basýn, araç durduktan
sonra el frenini çekin, ayaðýnýzý fren
pedalýndan çekin ve vites kolunu P
(Park) konumuna alýn.

5-14 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Aracýn çalýþtýrýlmasý

1. Motoru çalýþtýrdýktan sonra vites kolunu P
(Park) konumundan R (Geri), D (Ýleri) ko-
numuna ya da manuel vites deðiþimi mo-
duna almadan önce ayak frenine sonuna
kadar basýn.

2. Ayaðýnýz fren pedalýnýn üzerinde iken vites
kolunu dilediðiniz konuma alýn.

3. El freni ve ayak frenini býrakýn, sonra gaz
pedalýna basarak kademeli olarak aracý
hareket ettirin.

Araçtaki otomatik þanzýman, kontak açýkken
vitesin P (Park) konumundan çýkarýlarak baþ-
ka bir konuma getirilmesi esnasýnda MUTLA-
KA fren pedalýna basýlmasýný gerektirecek þe-
kilde tasarlanmýþtýr.

Vites kolunu hareket ettirmek için:

Fren pedalýna basarken düðmeye ba-
sýn.

Vites deðiþtirmek için düðmeye basýn.

Fren pedalýna basmadan vitesi deðiþ-
tirin.

Vites deðiþtirme

Vites kolunu P (Park) veya R (Geri) kademe-
lerine almak için düðmeye basýn. Diðer tüm
konumlara düðmeye basmadan geçilebilir.

P (Park):

Araç park halinde iken ya da motoru ilk çalýþ-
týrma esnasýnda bu konum kullanýlýr. Vites ko-
lunu P (Park) konumuna almadan önce aracýn
tamamen durduðundan emin olun. Maksimum
güvenlik için, vites kolunu P (Park) konumuna
geçirmeden önce ayak freni pedalýna basýl-
malýdýr. Bu konumu el freni ile birlikte kullanýn.
Yokuþta park ederken önce fren pedalýna ba-
sýn, daha sonra el frenini çekin ve vites kolunu
P (Park) konumuna alýn.

R (Geri):

DÝKKAT

Vitesi bu konuma sadece aracýnýz tama-
men durunca alýn.

Aracýnýzý geriye doðru sürmek için bu konumu
kullanýn.

N (Boþ):

Vites bu konumdayken ileri veya geri vites diþli-
leri kavraþmamýþtýr. Motor bu konumda iken ça-
lýþtýrýlabilir. Aracýnýz hareket halinde iken motor
duracak olursa araç hareket ederken vites kolu-
nu N konumuna getirip marþa basabilirsiniz.

D (Ýleri):

Aracýnýzý ileriye doðru sürmek için bu vites ko-
numunu kullanýn.
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Manuel vites deðiþimi modu

Vites kolu araç park halindeyken ya da hare-
ket halindeyken D (Sürüþ) konumundan ma-
nuel vites deðiþimi kademesine alýnýrsa þanzý-
man manuel vites deðiþimi moduna geçer. Vi-
tes manuel olarak seçilebilir.

Manuel vites deðiþimi modunda, seçili vites
gösterge tablosundaki konum göstergesinde
görüntülenir. Vites kolu manuel vites deðiþim
kademesine geçirilirken. Þanzýman en uygun
vitesi seçer.

Aþaðýdaki sýralamayla vites büyütün veya kü-
çültün:

1. ⇔ 2. ⇔ 3. ⇔ 4. ⇔ 5.

Vites yükseltirken vites kolunu + (yükselt-
me) tarafýna doðru itin. (Bir üst vitese ge-
çer.)

Vites küçültürken vites kolunu – (küçült-
me) tarafýna doðru itin. (Bir alt vitese ge-
çer.)

Vites kolunu hýzla iki defa ayný yönde it-
mek iki vites birden deðiþtirilmesini saðlar.

Aþýrý dik yokuþlarý düþük hýzda çýkarken,
yumuþak kar zemin üzerinde yavaþ yavaþ
giderken, kumlu veya çamurlu yollarda ve-

ya maksimum motor frenine ihtiyaç duy-
duðunuz dik iniþlerde 1. konumu kullanýn.

Dik yokuþlarda veya motor frenine ihtiyaç
duyduðunuz dik iniþlerde 2., 3. veya 4. ko-
numu kullanýn.

5'inci konumu normal sürüþ için kullanýn.
Ancak hýzlanýrken veya bir baþka aracý
sollarken vites küçültmeniz gerekir.

Manuel moddan çýkmak için vites kolunu
tekrar D (Sürüþ) kademesine alýn. Þanzý-
man normal sürüþ moduna geçer.

Manuel modda þanzýman belirli ko-
þullarda arzu edilen vitese geçmeye-
bilir. Bu þekilde sürüþ performansý
korunur ve aracýn hasar görmesi ya
da kontrolden çýkmasý ihtimali orta-
dan kalkar.

Manuel vites deðiþimi modunda mo-
tor devri seçili vites için tehlikeli bir
seviyeye ulaþtýðýnda þanzýman oto-
matik olarak vites büyültebilir. Ara-
cýn hýzý azaldýðýnda þanzýman tekrar
otomatik olarak vites küçültür ve
araç durduðunda otomatik olarak 1.
vites seçilir.

Vites küçülterek hýzlanma - D (Sürüþ)
konumunda

Aniden hýzlanmak istediðinizde veya týrmanma
þeridinde hýz kaybettiðinizde tam gaz yapýn.
Bu þekilde vites otomatik olarak aracýn hýzýna
göre daha küçük bir vitese düþecektir.

Arka görüþ ekraný (mevcut ise)

Vites kolu R (geri) konumuna getirildiðinde
arka görüþ kamerasýndan gelen görüntü ek-
randa görüntülenir.

Sistem, geniþ sabit nesneleri tespit ederek
sürücüye yardým amacýyla tasarlanmýþtýr. Geri
giderken aracýn hasar görmesini engellemek
esastýr. Sistem, tamponun altýnda kalan küçük
nesneleri ve tampona çok yakýn veya yerdeki
nesneleri tespit etmeyecektir.

Ayrýntýlý bilgi için "4. Ekran, kalorifer, klima ve
müzik sistemi" bölümünde yer alan "Arka gö-
rüþ ekraný (mevcut ise)" konusuna bakýn.
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Vites kolu kilidini serbest býrakma

Akü boþalmýþsa, kontak anahtarý ON konum-
dayken ve fren pedalýna basýlý olmasýna rað-
men vites kolu P (Park) konumundan çýkarýla-
maz.

Vites kolunu hareket ettirmek için, vites kolu
kilidi serbest býrakma düðmesine A (þekilde
gösterildiði gibi) ve vites kolu düðmesine ba-
sýn. Artýk vites kolunu N (Boþ) kademesine al-
mak mümkündür.

Emniyetiniz için, el frenini çekin ve tüm iþlem
boyunca frene basýn.

Vites kolu P (Park) konumundan çýkarýlamý-
yorsa otomatik þanzýman sisteminin NISSAN
Yetkili Servisi veya Yetkili Satýcýsý tarafýndan
kontrol edilmesi gerekir.

UYARI 

Motor çalýþýyorken ve fren pedalýna ba-
sýlmýþken vites kolu P (Park) konumun-
dan çýkarýlamýyorsa fren lambalarý çalýþ-
mayabilir. Fren lambalarýnýn çalýþma-
masý bir kazaya neden olarak sizin veya
baþkalarýnýn yaralanmasýna sebep ola-
bilir.

Arýza Güvenlik

Arýza güvenlik iþlevi devreye girdiðinde, AT
CHECK (Otomatik þanzýman kontrol) göster-
ge lambasý yaklaþýk 8 saniye süreyle yanýp sö-
ner. Bu durum, otomatik þanzýmanýn doðru
çalýþmadýðýna iþaret ediyor olabilir. Þanzýmaný
NISSAN Yetkili Servisinde kontrol ve tamir et-
tirin.

Araç, tekerleklerin sürekli patinaj yaptý-
ðý ve ani frenlemenin yapýldýðý zor ko-
þullarda kullanýlýyorsa, Arýza güvenlik
sistemi devreye girebilir. Bu durum, tüm
elektrik devreleri doðru bir þekilde ça-
lýþsa bile gerçekleþecektir. Böyle bir du-

rumda kontak anahtarýný "OFF" konu-
muna getirin ve 3 saniye bekleyin. Son-
ra da tekrar ON konumuna getirin. Araç
normal çalýþma koþullarýna dönecektir.
Normal çalýþma koþullarýna dönmezse
þanzýmanýn NISSAN Yetkili Servisiniz
tarafýndan kontrol edilmesini ve gerekli
ise onarýlmasýný saðlayýn.
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DÝKKAT

Aracýnýzý 4H ya da 4LO modunday-
ken kuru ve sert yüzeylerde sürme-
yin. Bu gereksiz gürültüye, lastik
aþýnmasýna ve yakýt tüketiminin art-
masýna sebep olur.

Kuru veya sert yüzeyli yolda araç sü-
rerken 4WD uyarý lambasý yanarsa:

– 4H modunda: 4WD modu düðmesi-
ni 2WD moduna doðrudan çevirin.

– 4LO modunda (manuel þanzý-
manlý modeller): Aracý tamamen
durdurun. Debriyaj pedalýna ba-
sýn ve vites kolunu N (Boþ) konu-
muna alýn. 4WD modu düðmesini
2WD moduna çevirin.

– 4LO modunda (Otomatik þanzý-
manlý modeller): Aracý tamamen
durdurun. Fren pedalýna basýn ve
vites kolunu N (Boþ) konumuna
alýn. 4WD modu düðmesini 2WD
moduna çevirin.

Yukarýdaki iþlemden sonra uyarý
lambasý hala yanýyorsa, aracýnýzý
en kýsa süre içinde NISSAN Yet-
kili Servisine kontrol ettirin.

4WD uyarý lambasý hýzlýca yanýp sö-
nüyorken sürüþe devam etmeniz
transfer kutusunda hasara yol açabi-
lir.

ARAZÝ VÝTESÝ DEÐÝÞTÝRME PRO-
SEDÜRLERÝ

Daimi 4WD sistemi

Daimi 4WD sistemi, dört sürüþ modu sunar:
2WD, AUTO, 4H ve 4LO. Ýstenen sürüþ mo-
du sürüþ koþullarýna baðlý olarak 4WD mod
düðmesi ile seçilebilir.

5-18 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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2WD ya da 4WD seçim prosedürleri:

UYARI

4WD modu gösterge lambasý "SÖNÜK" veya ATP uyarý lambasý (mevcut ise) "YANIYOR" ise, otomatik þanzýman P (Park) konu-
mu devrede deðildir ve araç aniden hareket ederek yaralanmalara veya maddi hasara yol açabilir.
Her zaman el frenini çekin.

5-19Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ

4WD Modu 
Düðmesi

Çekiþ 
tekerleði

Gösterge Lambasý
Kullaným Koþullarý 4WD Modu düðmesinin çalýþmasý

4WD Modu 4LO

AUTO Arka tekerlekler 
ya da dört 
tekerlek

–
Asfalt ya da kaygan zeminde sürüþ
için.

AUTO, 2WD ve 4H sürüþ modlarý arasýndaki geçiþ, sürüþ
sýrasýnda yapýlabilir.
Sürüþ modu deðiþtirildiðinde gösterge lambasý deðiþecektir.

2WD 

Arka tekerlekler – Asfalt ya da kuru zeminde sürüþ için.

4H   
Dört tekerlek –

Kayalýk, kumlu ya da karlý zeminde
sürüþ için.

Boþ –
4LO 

(Yanýp sönüyor)
4LO ve 4H geçiþi yapýldýðýnda 4LO
gösterge lambasý yanýp söner.

4H ve 4LO sürüþ modlarý arasýnda geçiþ:
• Manuel þanzýmanlý modeller: Aracý durdurun, debriyaj ped-

alýna basýn ve vites kolunu N (Boþ) konumuna alýn.
• Otomatik þanzýmanlý modeller: Aracý durdurun, fren pedalý-

na basýn ve vites kolunu N (Boþ) konumuna alýn.
• 4WD düðmesini bastýrarak çevirin. Vites N (Boþ) konumun-

da deðilse ya da araç hareket halindeyse 4WD düðmesi 4H
ve 4LO arasýnda geçmez.

• 4LO sürüþ modu seçildiðinde, 4LO gösterge lambasý
yanar.

4LO 

Dört tekerlek
4LO

(Yanýk)

Düþük hýzlarda maksimum güç ve
çekiþ gerektiðinde kullanýlýr (örneðin
dik yokuþlarda veya kayalýk, kumlu,
çamurlu yollarda.)
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DÝKKAT

Araç hasarýnýn önlenmesi için:

4WD mod düðmesini viraj alýrken,
geri giderken veya arka tekerlekler
boþta dönerken çalýþtýrmayýn. Araç
mutlaka düz ve ileriye doðru gidiyor
olmalýdýr.

4LO moduna girmek ve bu moddan
çýkmak için aracýn motoru çalýþýr du-
rumda olmalýdýr.

4LO gösterge lambasý yanýp söner-
ken vites kolunu (otomatik þanzý-
man) hareket ettirmeyin veya debri-
yaj pedalýný (manuel þanzýmanlý mo-
deller) býrakmayýn.

4LO ve 4H geçiþi yapýldýðýnda 4LO
gösterge lambasý yanýp söner. Araç
sabit duruyorken ve 4LO gösterge
lambasý yanýp sönerken ani kalkýþlar
yapmayýn. 4LO gösterge lambasý ya-
nýncaya kadar düz çizgide ve düþük
bir hýzla gidin. Aksi takdirde diþlile-
rin aþýnmasýna ve güç aktarma siste-
mine zarar verir.

4WD uyarý lambasý yanarsa, aþaðý-
daki iþlemleri gerçekleþtirin:

1) Motoru stop edin.

2) Motoru çalýþtýrýn.

3) 4WD uyarý lambasýnýn yanýp yanma-
dýðýný kontrol edin.

Yukarýdaki iþlemleri yaptýktan sonra
4WD uyarý lambasý hala yanýyorsa siste-
mi hemen NISSAN Yetkili Servisinizde
kontrol ettirin ve bakýmýný yaptýrýn.

Transfer kutusu 4WD modu düðmesi, sürüþ
koþullarýna göre Ýki Tekerlekten Çekiþ (2WD)
ya da Dört Tekerlekten Çekiþ (4WD) modu-
nun seçilmesi için kullanýlýr. Sürüþ modunu
(2WD, AUTO, 4H veya 4LO) seçmek için
4WD mod düðmesini çevirin.

4LO moduna girmek ve çýkmak için:

1. Araç TAMAMEN duruyor olmalýdýr.

2. Otomatik þanzýmanlý modeller: Fren
pedalýna basýn ve vites kolunu N
(Boþ) konumuna alýn.

Manuel þanzýmanlý modeller: Debri-
yaj pedalýna basýn ve vites kolunu N
(Boþ) konumuna alýn.

3. 4WD mod düðmesine basarak 4LO
moduna geçebilir veya bu moddan
çýkabilirsiniz.

UYARI

Park ederken motoru stop etmeden önce
el frenini çekin ve doðru sürüþ modunun
(AUTO, 2WD, 4H ya da 4LO) seçili oldu-
ðundan ve 4WD modu göstergesinin ya-
nýp sönmediðinden emin olun. Otomatik
þanzýmanlý modeller: ATP uyarý lambasý
da devre dýþý olmalýdýr, aksi takdirde oto-
matik þanzýmanlý modelde vites kolu P
(Park) konumunda olsa dahi araç beklen-
medik bir þekilde hareket edebilir.

DÝKKAT

Asla 4WD modunu hareket halindey-
ken 4LO modundan 4H moduna al-
mayýn.

4H sürüþ modu daha fazla çekiþ sað-
lar. Yakýt tüketimini artýracaðýndan,
yað sýcaklýðýný yükselteceðinden ve
güç aktarma organlarýna zarar verece-
ðinden aþýrý hýzdan kaçýnýn. 100
km/s'nin üzerindeki hýzlar için 4H mo-
dunu kullanmanýzý tavsiye etmiyoruz.

4LO sürüþ modu azami çekiþ saðlar.
Aracýn hýzýný aþýrý artýrmayýn, 5. vites-
te maksimum hýz yaklaþýk 50 km/s
olmalýdýr.
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4WD mod düðmesi, ileri yönde sürüþ
esnasýnda 2WD, AUTO ve 4H konum-
larýna çevrilebilir. Dönüþlerde ve ge-
ri giderken 4WD mod anahtarýnýn
konumunu deðiþtirmeyin.

Dik bir yokuþtan inerken 4WD mod
düðmesini 2WD, AUTO ve 4H ko-
numlarýna çevirmeyin. Düþük vitesle-
ri (manuel þanzýmanlý modellerde:
2'inci veya 1'inci vites, otomatik þan-
zýmanlý modellerde: manuel vites
konumunda M2 ya da M1) kullana-
rak, motor freni uygulayýn.

Arka tekerlekler boþa dönüyorken
4WD mod düðmesini 2WD, AUTO ve
4H konumlarýna çevirmeyin.

Aracýnýzý 4H ya da 4LO modunday-
ken kuru ve sert yüzeylerde sürme-
yin. Bu durum aktarma organlarýn-
dan fazla ses gelmesine ve lastikle-
rin aþýnmasýna sebep olabilir. Bu ko-
þullarda 2WD veya AUTO modunda
sürüþ yapmanýzý tavsiye ediyoruz.

Düþük dýþ ortam sýcaklýklarýnda ve
motor soðukken 4WD þanzýmaný 4H
ve 4LO modlarý arasýnda deðiþtirmek
mümkün olmaz. Böyle bir durumda
4LO gösterge lambasý yanýp sönme-

ye baþlar. 4WD mod düðmesini 4H
ve 4LO arasýnda deðiþtirmeden önce
4WD þanzýmanýnýn çalýþma sýcaklýðý-
na ulaþmasýný (aracý bir süre kullan-
dýktan sonra) bekleyin.

Bozuk zeminde yol alýrken:

4WD modu düðmesini AUTO, 4H ya da
4LO kademelerinden birine alýn.

Zemin koþullarýna uygun þekilde ve dik-
katli bir biçimde aracý kullanýn.

Araç saplandýðýnda:

Aracý kurtarmak için lastiklerin altýna taþ ya
da tahta blok yerleþtirin.

4WD modu düðmesini 4H ya da 4LO ka-
demelerinden birine alýn.

Aracý kurtarmak mümkün olmazsa hareke-
tini artýrmak için ileri geri hareket ettirin.
Araç derin çamura saplanýrsa kar zincirle-
ri de etkili olabilir.

DÝKKAT

Lastiklere patinaj yaptýrmayýn. Te-
kerlekler çamura daha fazla gömüle-
bilir ve kurtarýlmasý zorlaþabilir.

Arýzaya neden olacaðýndan motor
devri yüksekken vites deðiþtirmeyin.

4WD MOD DÜÐMESÝNÝN KULLANIMI

Daimi 4WD
4WD mod düðmesini sürüþ koþullarýna
göre 2WD, AUTO, 4H veya 4LO konu-
muna alýn.

AUTO (Otomatik) sürüþ modu seçildiðin-
de, torkun ön ve arka tekerleklere daðýlýmý
yol koþullarýna baðlý olarak otomatik olarak
deðiþir [oran; 0:100 (2WD) 50:50
(4WD)]. Bunun sonucunda sürüþ stabili-
tesi artar.
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Dönüþ, hýzlanma ya da yavaþlama esna-
sýnda veya 4WD modu düðmesi AUTO,
4H veya 4LO konumundayken kontak
anahtarý "OFF" konumuna alýnýrsa hafif bir
sarsýntý hissedebilirsiniz. Bu normal bir
durumdur.

Dönüþün ardýndan araç durdurulduðunda
vites kolu N (Boþ) konuma (manuel þanzý-
manlý modeller) ya da N (Boþ) veya P
(Park) (otomatik þanzýmanlý modeller) ko-
numuna alýnýrsa araçta hafif bir sarsýntý
hissedebilirsiniz. Bu durum transfer kavra-
masýnýn serbest konuma geçmesi sonucu
gerçekleþir ve bir arýzayý göstermez.

DÝKKAT

4WD mod düðmesi, ileri yönde sürüþ
esnasýnda 2WD, AUTO ve 4H konum-
larýna çevrilebilir. Dönüþlerde ve ge-
ri giderken 4WD mod anahtarýnýn
konumunu deðiþtirmeyin.

Dik bir yokuþta yol alýrken 4WD mo-
dunu deðiþtirmeyin. Düþük vitesleri
(manuel þanzýmanlý modellerde:
2'inci veya 1'inci vites, otomatik þan-
zýmanlý modellerde: manuel vites
konumunda M2 ya da M1) kullana-
rak, motor freni uygulayýn.

Arka tekerlekler boþa dönüyorken
4WD modunu deðiþtirmeyin.

4WD modu düðmesini 2WD veya AU-
TO konumundan 4H konumuna al-
madan önce aracýn hýzýnýn 100
km/s'nin altýnda olduðundan emin
olun. Buna dikkat edilmemesi 4WD
sisteminin zarar görmesine neden
olur.

Asla 4WD modunu hareket halindey-
ken 4LO modundan 4H moduna al-
mayýn.

Motorun ýsýnma evresinde rölanti
devri yüksektir. Kaygan yüzeylerde
kalkýþ ve sürüþ esnasýnda 4WD mod
anahtarýyla AUTO konumu seçilirken
özellikle dikkatli olun.

4WD MOD DEÐÝÞÝKLÝÐÝ GÖSTER-
GE LAMBASI

4WD modu gösterge lambasý devir gösterge-
sindedir.

Kontak anahtarýný ON konumuna getirdikten 1
saniye sonra lamba sönmelidir.

Motor çalýþýyorken 4WD modu gösterge lam-
basý 4WD modu düðmesi ile seçilen modu
aydýnlatýr.

4WD modu gösterge lambasý bir çe-
kiþ modundan diðerine geçilirken
yanýp sönebilir. Geçiþ iþlemi tamam-
landýðýnda 4WD modu gösterge
lambasý yanar. Gösterge lambasý tek-
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rar yanmazsa aracýn etrafýndaki ala-
nýn boþ ve güvenli olduðundan emin
olun. Aracý düz ileriye doðru sürün
(hýzlanýn, yavaþlayýn ya da geri gidin)
ve 4WD modu düðmesini çevirin.

4WD uyarý lambasý yanarsa 4WD göster-
ge lambasý söner.

DÝKKAT

4WD modu düðmesi düþük ortam sý-
caklýðýnda AUTO konumuna çevrilir-
se, 4WD modu göstergesi 4H modu-
nu gösterebilir. Bu durumda tork da-
ðýlýmý da 4H konumunda olacaðýn-
dan dört tekerlek de tahrik edilir.
Aracýn döndürülmesi zorlaþacaðýn-
dan dikkatli olun. Araçla bir süre yol
alýndýktan sonra 4WD göstergesi
AUTO konumunu göstermeye baþlar.

Düþük ortam sýcaklýðýnda 4WD mo-
du düðmesi AUTO ya da 4H konumu-
na alýndýðýnda 4WD modu gösterge
lambasý 2WD modunu gösterirse,
tahrik sistemindeki bir arýzadan do-
layý 2WD modu seçilmiþ olabilir.
Gösterge lambasý normale dönmü-
yorsa ya da 4WD uyarý lambasý yan-
maya baþlarsa sistemin bir NISSAN
Yetkili Servisi tarafýndan kontrol
edilmesi gerekir.

4WD UYARI LAMBASI
4WD uyarý lambasý gösterge tablosundadýr.

4WD uyarý lambasý, kontak anahtarý ON ko-
numuna getirildiðinde yanar. Motor çalýþtýktan
kýsa bir süre sonra söner.

4WD (4-tekerlekten çekiþ) sistemi arýzalandý-
ðýnda veya ön ve arka tekerleklerin dönüþ hýz-
larýnda fark olduðunda bu uyarý lambasý yanýp
söner veya sürekli yanar.

4WD uyarý lambasý yanarsa 4WD modu gös-
terge lambasý söner.

Transfer kutusundaki yaðýn sýcaklýðý çok fazla
yükselirse uyarý lambasý hýzlý bir þekilde yanýp
sönecektir (saniyede iki kez). Çalýþma esna-
sýnda uyarý lambasý hýzlý bir þekilde yanýp sö-
nerse aracý güvenli bir yere çekin. Bir süre
sonra lamba sönerse sürüþe devam edebilir-
siniz.

Ön ve arka tekerlekler arasýndaki büyük çap
farký uyarý lambasýnýn yavaþ bir þekilde yanýp
sönmesine (iki saniyede bir kez) neden olabi-
lir. 4WD modunu 2WD moduna alýn ve hýzlý
sürmeyin.

DÝKKAT

Uyarý lambasý çalýþma esnasýnda ya-
nar veya yavaþça yanýp söner veya
araç durduktan sonra bir süre hýzlýca
yanýp sönerse aracýnýzý en kýsa süre
içinde NISSAN Yetkili Servisine kon-
trol ettirin.

4WD uyarý lambasý yanarken 4H ile
4LO arasýnda geçiþ yapýlmasý tavsiye
edilmez.

5-23Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ

Uyarý ýþýðý Gösterge

Yanar

Dört Tekerlekten Çekiþ (4WD)
sisteminde arýza olduðunda. 

Hýzla yanýp söner

Aktarma sistemi yað sýcaklýðý
anormal þekilde yükseldiðinde. 

Yavaþça yanýp söner

Tekerlekler arasýndaki dönüþ hýzý
farký fazla olduðunda. 
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4WD uyarý lambasý yandýðýnda, 4WD
mod düðmesi AUTO veya 4H modun-
da olsa dahi otomatik olarak 2WD
moduna geçilebilir. Sürüþ esnasýnda
dikkatli olun.

Belirli parçalarda arýza varsa 4WD
mod düðmesi çevrilse bile 4WD mo-
du devreye girmez.

Aracýnýzý 4H ya da 4LO modunday-
ken kuru ve sert yüzeylerde sürme-
yin. Bu güç aktarma sisteminden
kaynaklanan gereksiz gürültüye, las-
tik aþýnmasýna ve yakýt tüketiminin
artmasýna sebep olur.

Kuru veya sert yüzeyli yolda araç sü-
rerken 4WD uyarý lambasý yanarsa:

– AUTO veya 4H modu seçildiðin-
de: 4WD modu düðmesini 2WD
moduna doðrudan çevirin.

– 4LO modunda (manuel þanzý-
manlý modeller): Aracý tamamen
durdurun. Debriyaj pedalýna ba-
sýn ve vites kolunu N (Boþ) konu-
muna alýn. 4WD modu düðmesini
2WD moduna çevirin.

– 4LO modunda (Otomatik þanzý-
manlý modeller): Aracý tamamen

durdurun. Fren pedalýna basýn ve
vites kolunu N (Boþ) konumuna
alýn. 4WD modu düðmesini 2WD
moduna çevirin.

Yukarýdaki iþlemden sonra uyarý
lambasý hala yanýyorsa, aracýnýzý
en kýsa süre içinde NISSAN Yet-
kili Servisine kontrol ettirin.

4WD uyarý lambasý hýzlýca yanýp sö-
nüyorken sürüþe devam etmeniz ak-
tarma sisteminde hasara yol açabilir.

DÖRT TEKERLEKTEN ÇEKÝÞ (4WD)
MODUNDA GÜVENLÝ SÜRÜÞ
Aracýnýz hem normal hem de arazide kullanýma
uygun olacak þekilde tasarlanmýþtýr. Deðiþken
arazi koþullarýnda daha iyi performans göstere-
bilmeleri için yerden daha yüksek ve daha dar
aks aralýðýna sahiptir. Bu özellikler aracýn aðýrlýk
merkezinin binek araçlarýna göre daha yüksek
olmasýna sebep olur. Yerden yüksekliklerinin
fazla oluþu bu tür araçlara daha iyi bir görüþ ha-
kimiyeti kazandýrmakta ve muhtemel problem-
leri önceden görebilmenizi saðlamaktadýr.

Bozuk yollarda sürüþ esnasýnda kara veya ça-
mura batmýþ araçlarýn kurtarýlmasýnda Dört
Tekerlekten Çekiþli (4WD) araçlarýn Ýki Teker-
lekten Çekiþli (2WD) araçlara göre daha uy-
gun olduklarýný unutmayýn.

Lütfen aþaðýdaki emniyet tedbirlerine uyun:

Aracýnýzý arazide kullanýrken son derece
dikkatli olun ve tehlikeli bölgelerden kaçý-
nýn. Engebeli arazide sürüþ esnasýnda si-
zin ve beraberinizdeki yolcularýn emniyet
kemerlerinin daima takýlý olmasýna dikkat
edin.

Aracýnýzý çok dik yokuþ ve iniþlerde enle-
mesine sürmekten kaçýnýn. Bunun yerine
direkt olarak yukarý veya aþaðý doðru sü-
rün. Arazi tipi araçlarýn yana devrilmeleri,
öne veya arkaya doðru takla atmalarýndan
daha kolaydýr.

Pek çok tepe, herhangi bir araç için çok
diktir. Bu gibi tepelere çýkarken aracýnýzýn
motoru zorlanabilir. Bu gibi tepelerden
inerken de aracýnýzýn hýzýný kontrol edeme-
yebilirsiniz. Buralarda aracýnýzý enine sü-
rerseniz de yana devrilme tehlikesi vardýr.

Yokuþta sürerken aracýnýzýn kontrolünü
kaybetmemek amacýyla vites deðiþtirmek-
ten kaçýnýn.

Tepenin zirvesine ulaþtýðýnýzda dikkatli
olun. Hemen arkasýnda kaza yapmanýza
sebep olabilecek keskin bir eðim veya
baþka bir tehlike olabilir.

5-24 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Dik bir tepeyi çýkarken motorunuz bayýlýr
veya zorlanýr ise asla aracýnýzý geri döndür-
meye çalýþmayýn. Aracýnýzýn devrilme tehli-
kesi vardýr. Bunun yerine geri vitese taka-
rak geldiðiniz yöne doðru geri geri gidin.
Asla vitesi N (Boþ) konumuna alarak, deb-
riyaj pedalýna basarak veya yalnýzca frenle-
ri kullanarak geri geri sürmeyin, aksi takdir-
de aracýnýzýn kontrolünü kaybedebilirsiniz.
Yokuþ aþaðý iniþlerde frenlerin çok fazla
kullanýlmasý frenlerin aþýrý ýsýnmalarýna ve
zayýflamalarýna sebep olabilir. Hýzýnýzý kon-
trol edebilmek için düþük vitesle gidin ve
frenlere çok yüklenmeyin.
Aracýn içinde emniyetle sabitlenmemiþ yük,
özellikle bozuk yollarda giderken saða sola
fýrlayabilir. Bu nedenle, herhangi bir yara-
lanmaya yol açmamak için aracýn içine yer-
leþtirdiðiniz yükleri emniyetle sabitleyin.
Ani hýzlanmalar veya duruþlar, keskin ma-
nevralar aracýnýzýn kontrolünü kaybetmeni-
ze sebep olabilir.
4 tekerlekten çekiþ konumunda dahi aracý-
nýzý lastiklerinizin performansýný zorlayacak
þekilde kullanmayýn. Ani hýzlanma, manevra
ya da frenleme aracýn kontrolden çýkmasý-
na veya yola saplanmasýna neden olabilir.
Bu yüzden mümkün olduðunca ani dönüþ
ve keskin manevralardan kaçýnýn. 4WD (4
tekerlekten çekiþli) aracýnýz 2WD (2 te-

kerlekten çekiþli) araçlardan daha yüksek
aðýrlýk merkezine sahiptir ve daha kolay
devrilebilir. Klasik 2WD (2 tekerlekten çe-
kiþli) araçlarýn, arazi koþullarýnda arazi tipi
araçlarýn gösterdikleri performansý göste-
remedikleri gibi, arazi tipi araçlarýn da viraj
alma kabiliyetleri, aðýrlýk merkezleri yere
daha yakýn olan araçlardan daha düþük-
tür. Aracýn doðru biçimde kullanýlmamasý
kontrolün kaybedilmesine ve/veya aracýn
takla atmasýna sebep olabilir.
Arazide kullaným esnasýnda direksiyon si-
midini iç kýsýmlarýndan veya baðlantý kolla-
rýndan tutmayýn. Direksiyon simidi arazi
koþullarýndan dolayý aniden dönerek yara-
lanmanýza neden olabilir. Baþparmaðýnýz
ve parmaklarýnýz direksiyon simidini dýþ
kýsmýndan kavrayacak þekilde tutun.
Aracýnýzý hareket ettirmeden önce kendi-
nizin ve beraberinizdeki yolcularýn emniyet
kemerlerini taktýðýndan emin olun.
Aracýnýzýn tavanýna büyük ve aðýr yük koy-
mayýn veya aracýnýzda tavsiye edilen tip-
ten daha büyük lastikler kullanmak sure-
tiyle aracýnýzýn aðýrlýk merkezini yükselt-
mekten kaçýnýn.
Aracýnýzýn tabaný çok fazla ýsýnabileceðin-
den sürüþ esnasýnda daima taban pas-
paslarýnýn yerlerinde olduklarýndan emin
olun. Özellikle ayaklarýnýz çýplak ise bu du-

ruma daha çok özen gösterin.
Sürüþ esnasýnda kuvvetli yan rüzgarlara
maruz kaldýðýnýzda hýzýnýzý azaltýn. Aracýnýzýn
aðýrlýk merkezi yüksek olduðu için yan rüz-
garlardan daha çok etkilenecektir. Düþük
hýzlarda daha iyi araç kontrolü saðlanýr.
Bu bölümde daha sonra bahsedilecek
olan "Islak frenler" konusunda anlatýldýðý
gibi çamur veya sudan geçtikten sonra
derhal frenlerinizi kontrol edin.
Arazide kullaným esnasýnda tekerlek poy-
rasýna kadar derinlikte kum, çamur veya
sudan geçerseniz aracýnýza daha sýk ba-
kým yapýlmasý gerekebilir. Ayrýntýlý bilgi için
ayrýca verilen "Garanti Bilgisi ve Bakým"
kitapçýðýnda anlatýlan "Zor þartlar altýnda
periyodik bakým" konusuna bakýn.
Çamur ve kumdan geçtikten sonra aracýn
altýný temiz su ile yýkayýn. Aracýn altýna ta-
kýlan çalýlarý çýkartýn.
Kaygan bir zeminde (örneðin kar yaðýþýn-
dan sonra) aracýnýzý sürmek için dört (4)
tekerleðe de ayný ebatlarda lastik (örneðin
çivili lastik) veya arka tekerlere zincir takýn
ve 4WD konumunda çok dikkatli bir þekil-
de aracýnýzý kullanýn.
Aracýnýzý çok dik yokuþlara park etmekten
kaçýnýn. Aracýnýzdan çýkarken aracýnýzýn
ileri, geri kaymasý ya da devrilmesi duru-
munda yaralanabilirsiniz.

5-25Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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4 TEKERLEKTEN ÇEKÝÞ ÝÇÝN LAS-
TÝK ÖNERÝSÝ

DÝKKAT

Dört (4) tekerleðin hepsinde daima ayný
ebatta, markada, yapýda (bias, bias kuþak-
lý veya radyal) ve diþ deseni olan lastikler
kullanýn. Aksi takdirde ön ve arka akslar
üzerindeki lastiklerin boyutlarý farklý ola-
cak ve bu durumda da lastikler aþýrý dere-
cede aþýnacak ve þanzýman, transfer kutu-
su ve diferansiyel zarar görecektir.

Lastiklerde aþýrý bir aþýnma görüldüðü zaman
tüm lastiklerin ayný ebat, marka ve yapýda las-
tiklerle deðiþtirilmeleri gerekmektedir. Lastik
hava basýncýnýn ve ön düzen ayarlarýnýn kon-
trol edilip uygun þekilde düzeltilmesi gerek-
mektedir. NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Kar lastikleri

Kar lastiði takacaksanýz takýlacak olan tüm
lastiklerin ayný ebat, marka, yapýda ve diþ de-
seninde olmalarý gerekmektedir.

DÝKKAT

SADECE her bir Dört Tekerlekten Çekiþ-
li (4WD) model için belirlenmiþ olan
stepne tiplerini kullanýn.

Lastik þiþirme basýncý

Periyodik olarak servis istasyonundayken
stepne de dahil olmak üzere bütün lastiklerin
basýnçlarýný kontrol edin. Gerekiyorsa belirti-
len basýnç deðerine ayarlayýn. Lastik hava ba-
sýncý deðerleri, sürücü tarafý orta sütununa ya-
pýþtýrýlmýþ olan plakada mevcuttur.

Lastik rotasyonu

NISSAN lastiklerin her 5.000 km'de bir rotas-
yona tabi tutulmasýný tavsiye eder.

Kar zincirleri

Lastik zincirleri sadece arka tekerlekle-
re takýlmalý asla ön tekerleklere takýl-
mamalýdýr.

Karla kaplý olmayan asfalt yollarda zincir takýlý
olarak aracýnýzý kullanmayýnýz. Bu tip kullaným-
lar çeþitli yüklenmelerden dolayý aracýnýzýn ba-
zý mekanizmalarýnýn zarar görmesine sebep
olabilir. Temiz asfalt yollarda, Ýki Tekerlekten
Çekiþ (2WD) moduna geçmeyi unutmayýn.

UYARI

Sürüþ esnasýnda aþaðýdaki koþullarda
sabit hýz kontrolünü kullanmayýn:

Aracý sabit bir hýzda tutmak müm-
kün deðilse.

Yoðun trafikte ya da hýzý sürekli de-
ðiþen trafikte.

Virajlý ya da iniþli çýkýþlý yollarda.

Kaygan yollarda (yaðmur, buz, kar,
v.b.).

Çok rüzgarlý yerlerde.

Bu uyarýnýn dikkate alýnmamasý aracýn
kontrolden çýkmasýna ve kazaya neden
olabilir.

DÝKKAT

Manuel þanzýmanlý modellerde sabit hýz
kontrolü devredeyken debriyaj pedalýna
basmadan vitesi N (Boþ) konumuna al-
mayýn. Bu durumda derhal debriyaja ba-
sýn ve sabit hýz kontrolü ana düðmesini
kapalý konuma getirin. Bu iþlemin ger-
çekleþtirilmemesi motor arýzasýna ne-
den olabilir.

5-26 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ

SABÝT HIZ KONTROLÜ (mevcut
ise)
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NOT

Otomatik Hýz Kontrolü sistemi vites ko-
lu (sadece otomatik modeller de) manu-
el vites konumundayken çalýþmaz.

1 ACCEL/RES (HIZLANMA/DEVAM) düð-
mesi

2 COAST/SET (YAVAÞLA/AYAR) düðmesi

3 ON / OFF (AÇMA / KAPAMA) düðmesi

4 CANCEL (ÝPTAL) düðmesi

SABÝT HIZ KONTROLÜ KULLANI-
MINDA ALINACAK TEDBÝRLER

Otomatik sabit hýz kontrol sistemi bozulur-
sa otomatik olarak devre dýþý býrakýlýr.

Sabit hýz kontrol sistemini düzgün olarak
ayarlamak için bu bölümde daha ileride
anlatýlacak olan "Sabit hýz kontrol iþlemi"
konusuna bakýn.

SABÝT HIZ KONTROLÜ ÝÞLEVLERÝ

Hýz kontrolü ayaðýnýzý gaz pedalýnda basýl-
madan aþaðýdaki hýzlarda aracýn sürülmesini
saðlar:

40 ile 160 km/s arasýnda.

Sabit hýz kontrolünü açmak için sabit hýz
kontrolü AÇMA/KAPATMA düðmesini AÇIK
konumuna getirin.

Gösterge panelindeki CRUISE lambasý yana-
caktýr.

Sabit seyahat hýzýný ayarlanmak için,

1) Aracýnýzýn hýzýný arzu edilen hýza çýkarýn.

2) COAST/SET düðmesine basýn ve býrakýn.

3) Ayaðýnýzý gaz pedalýndan çekin.

Aracýnýz belirlediðiniz hýzý koruyarak yola de-
vam edecektir.

Bir baþka aracý sollamak için gaza ba-
sýn. Ayaðýnýzý pedaldan çektiðinizde araç
ayarlanan hýza geri dönecektir.

Yokuþ yukarý veya aþaðý giderken ya da
dönemeçli yollarda araç ayarlanan hýzda
kalmayabilir. Bu durumda yola sabit hýz
kontrolünü devreden çýkararak devam
edin.

5-27Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ
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Ayarlanan hýzý iptal etmek için aþaðýdaki
üç yöntemden birini uygulayýn:

a. CANCEL (ÝPTAL) düðmesine basýn.

b. Fren pedalýna basýn.

c. AÇMA/KAPATMA düðmesine basarak
KAPALI konumuna alýn. CRUISE ve SET
gösterge lambalarý söner.

ACCEL/RES ya da COAST/SET düðmesi-
ne basýp sabit hýzý ayarlarken fren pedalýna
basarsanýz sabit hýz kontrolü devre dýþý kalýr.

Araç yaklaþýk 13 km/s hýzýn altýna düþerse
sabit hýz kontrolü otomatik olarak devre
dýþý kalýr.

Debriyaj pedalýna (manuel þanzýmanlý mo-
deller) basýlmasý veya vites kolunun (oto-
matik þanzýmanlý modeller) konumunun
deðiþtirilmesi hýz ayarýný devre dýþý býrakýr.

Daha yüksek bir sabit hýz ayarlamak
için aþaðýdaki yöntemlerden birini kullanýn:

a. Gaz pedalýna basýn. Araç istenilen hýza
ulaþtýðýnda COAST/SET düðmesine ba-
sýn ve býrakýn.

b. ACCEL/RES ayar düðmesini basýlý tutun.
Araç istenilen hýza ulaþtýðýnda düðmeyi
býrakýn.

c. RES/ACCEL düðmesine basýn ve hemen
býrakýn. Bunu her yapýþýnýzda ayarlanan hýz
yaklaþýk 1,6 km/s artacaktýr.

Daha düþük bir sabit hýz ayarlamak için
aþaðýdaki üç yöntemden birini kullanýn:

a. Hafifçe fren pedalýna basýn. Araç istenilen
hýza ulaþtýðýnda COAST/SET düðmesine
basýn ve býrakýn.

b. COAST/SET düðmesini basýlý tutun.
Düðmeyi býraktýðýnýzda araç yavaþlayarak
arzu edilen hýza döner.

c. COAST/SET düðmesine basýn ve hemen
býrakýn. Bunu her seferinde yaptýðýnýzda
ayarlanan hýz yaklaþýk 1,6 km/s azalacak-
týr.

Önceden ayarlanan hýza dönmek için
ACCEL/RES düðmesine basýn ve býrakýn.
Aracýn hýzý 40 km/s'nin üzerindeyken araç en
son ayarlanan hýza sabitlenecektir.

NOT

Hýz kontrol ON/OFF ana düðmesine za-
manýnda basýlmadýðý takdirde araç hýzý
son ayarlanmýþ hýza dönecektir.

UYARI 

Aracýnýzý kuru otlar, kaðýt ve çöp gibi
kolay tutuþabilen maddeler üzerine
park etmeyin. Bu gibi nesneler alev
alabilir ve yangýna sebebiyet verebilir.

Güvenli park iþlemi þunlarý gerektirir:

– El freni çekilmiþ olmalýdýr.

– Manuel þanzýmanlý modellerde
uygun vites seçili olmalýdýr.

– Otomatik þanzýmanlý modellerde
vites kolu P (Park) konumunda
olmalýdýr.

Yukarýdakilere uyulmamasý sonucunda
araç beklenmedik bir þekilde hareket
ederek kazaya neden olabilir.

Aracýnýzý çalýþýr durumdayken asla
terk etmeyin.

Araç içinde çocuklarý ya da yardýma
muhtaç insanlarý yalnýz baþlarýna bý-
rakmayýn. Evcil hayvanlar da araç
içerisinde yalnýz býrakýlmamalýdýr.
Sýcak havalarda kapalý araçlarda sý-
caklýk aþýrý derecede artarak insan-
larýn veya hayvanlarýn ciddi saðlýk
sorunlarý yaþamalarýna, hatta ölme-
lerine sebep olabilir.
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Manuel þanzýmanlý modeller:

Debriyaj pedalýna basýn ve vites kolunu R
(Geri) konumuna alýn. Yokuþ yukarý park
ederken de vitesi 1. (Düþük vites) konu-
muna alýn.

Otomatik þanzýmanlý modeller:

Fren pedalýna sonuna kadar basýn ve vites
kolunu P (Park) konumuna alýn.

UYARI 

Vites kolunun gidebildiði kadar ileri
itilmiþ olduðundan ve vites kolu üze-
rindeki düðmeye basýlmadan baþka
bir konuma getirilemeyeceðinden
emin olunuz.

4WD modu gösterge lambasý (mev-
cut ise) "KAPALI" veya ATP uyarý
lambasý (mevcut ise) "AÇIK" ise, oto-
matik þanzýman P (Park) konumu
devrede deðildir ve araç aniden ha-
reket ederek yaralanmalara veya
maddi hasara yol açabilir. Her za-
man el frenini çekin.
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Aracýnýzý yokuþta park ederken, aracýn
kaymasý halinde caddeye çýkmamasý için
ön tekerlekleri uygun bir biçimde çevirin.

YOKUÞ AÞAÐI:11
Ön tekerlekleri kaldýrýma doðru çevirin ve
tekerlek kaldýrýmýn kenarýna hafifçe temas
edene dek aracýn ileri gitmesine izin verin.
Daha sonra el frenini çekin.

YOKUÞ YUKARI: 22
Ön tekerlekleri kaldýrýmdan dýþarý doðru
çevirin ve tekerlek kaldýrýmýn kenarýna ha-
fifçe temas edene dek aracýnýzý geriye
doðru kaydýrýn.
Daha sonra el frenini çekin.

KALDIRIM BULUNMAYAN YOL - YO-
KUÞ AÞAÐI VEYA YUKARI:33
Ön tekerlekleri aracýn kaymasý halinde yo-
la çýkmayacak bir biçimde yolun kenarýna
doðru çevirin. Daha sonra el frenini çekin.

Kontak anahtarýný/Akýllý Anahtarý (mevcut
ise) LOCK konumuna getirin ve anahtarý
çýkartýn.
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NISSAN aracýnýz öncelikle yolcu ve yük taþý-
mak üzere dizayn edilmiþtir.

Aracýnýzla römork çekerken, aracýn motoruna,
þanzýmanýna, direksiyon sistemine, frenlerine
ve diðer sistemlerine ilave yük bineceðini
unutmayýn. Römork çekerken aracýnýz, rüzgar-
dan, bozuk yollardan veya yanýnýzdan geç-
mekte olan büyük araçlardan daha fazla etki-
lenecektir. Aracýnýzýn sürüþ þeklini ve hýzýný bu
tür þartlara göre ayarlayýn. Römork ile yolculu-
ða çýkmadan önce NISSAN Yetkili Servisin-
den römork kullanýmý hakkýnda bilgi alýn.

KULLANIM ESNASINDA ALINACAK
ÖNLEMLER

Römork çekmek ve tavanda yük taþýmak
için uygun aksesuar (zincir, kanca, vb.)
kullanýn. Bu tip aksesuarlar hakkýnda ay-
rýntýlý bilgiyi NISSAN Yetkili Satýcýsý veya
Servisinden alabilirsiniz.

Römork ile dik yokuþlara çýkmadan veya
uzun mesafe boyunca römork çekmeden
önce daha detaylý bilgi için NISSAN Yet-
kili Servis'inden bilgi almanýzý öneriyoruz.

Toplam römork yükünün (römorkun kendi
aðýrlýðý ve yükün aðýrlýðý toplamý) belirtilen
deðerleri aþmamasýna dikkat edin.

Bu konuyla ilgili daha detaylý bilgi için
NISSAN Yetkili Servisinize baþvurun.

Römork yüklenirken aðýr eþyalar aks üze-
rine ve mümkün olduðunca römorkun için-
de aþaðýlarda yer almalýdýr. Kötü yük daðý-
lýmý römorkun ve çeken aracýn dengesini
ciddi þekilde etkileyebilir.

Baðlantý ekipmaný üzerine gelebilecek izin
verilen maksimum dikey yük limitini geç-
meyin.

Yola çýkmadan önce römorka ait aydýnlat-
ma sisteminin düzgün çalýþtýðýndan emin
olun.

Rodaj döneminin ilk 800 km'si boyunca
aracýnýzla römork çekmeyin.

Ýlk defa römork çekerken (rodaj dönemi
sona erdikten sonra), sonraki 800 km'de
80 km/s'in üzerinde hýz yapmayýn ve gaza
sonuna kadar yüklenmeyin.

Römork çekmeden önce diferansiyel yaðý
bakým aralýðýnda deðiþtirilmelidir. Konu ile
ilgili ayrýntýlý bilgi için bir NISSAN Yetkili
Servisine baþvurun.

4 tekerlekten çekiþli modellerde çekiþ sý-
rasýnda vites kolu AUTO konumunda ol-
malýdýr. Aracý AUTO konumunda kullan-

mak özellikle kalkýþlarda ve/veya eðimde
tekerleðin daha az patinaj yapmasýna se-
bep olarak daha iyi çekiþ saðlar.

Ani hýzlanma ve frenlemelerden kaçýnýn.

Ani dönüþ ve þerit deðiþtirmelerden kaçý-
nýn.

Daima güvenli bir hýzda seyredin.

Aracýnýzý park ederken daima hem aracýný-
zýn hem de römorkun tekerleklerine takoz
yerleþtirin. Römorkun el frenini (mevcut
ise) çekin. Dik yokuþlarda park etmekten
kaçýnýn.

Dik bir yokuþta park etmek zorunda kaldý-
ðýnýzda aracý vitese takmanýzý veya P
(Park, otomatik þanzýmanlý modeller) ko-
numuna almanýzý ve ön lastikleri kaldýrýma
doðru çevirmenizi (diðer önlemlerle birlik-
te) öneriyoruz. Dik yokuþa park etmeden
önce eðimi göz önüne alýn (çekme aðýrlýk-
larý %12 eðime göre hesaplanmýþtýr).

Römork üreticisinin talimatlarýna uyun.

Aracýnýzý Garanti Bilgileri ve Bakým kitap-
çýðýnda belirtilenden daha sýk servise so-
kun.

RÖMORK ÇEKME
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Römork kullanýmý, çekiþ gücündeki ve di-
rençteki artýþa baðlý olarak normal sürüþ-
ten daha fazla yakýt tüketimine neden olur.

Römork çekerken aþaðýda belirtilen çek-
me hýzýna uyun:
Hýz: 100 km/s'in altýnda

DÝKKAT

Aracýnýzla bir römork çekerken, moto-
run hararet yapma ihtimaline karþý mo-
tor soðutma suyu sýcaklýk göstergesini
sürekli kontrol edin.

LASTÝK HAVA BASINCI

Römork çekerken lastik havalarýný lastik etike-
tinde tavsiye edilen COLD (soðuk) lastik ha-
va basýncý deðerine göre ayarlayýn (tam yük-
te). Römork lastik hava basýnçlarýnýn doðru ol-
duðundan emin olun.

GÜVENLÝK ZÝNCÝRLERÝ

Römork ve aracýn arasýnda uygun bir zincir
kullanýn. Zincir aracýn tamponuna veya aksýna
deðil çeki demirine baðlanmalýdýr. Viraj alýrken
zincirin engel olmamasý için yeterli boþlukta
olmasý gerekir. Zincir yerde sürüklenmemeli-
dir: zinciri çeki demirinin üzerinden geçirmek
römork tipinize baðlý olarak en iyi çözüm ola-
bilir.

RÖMORK FRENLERÝ

Römork frenleri kanunlara uygun þekilde bað-
lanmýþ olmalýdýr. Ayrýca diðer römork ekip-
manlarýnýn da yasalara uygun olduðundan
emin olun.

RÖMORK SÝNYAL LAMBASI (mev-
cut ise)

Römork sinyal lambasýndaki ek elektrik yükü
otomatik olarak algýlanýr ve sinyal göstergele-
ri yanar.

BAÐLANTI EKÝPMANININ MONTE
EDÝLMESÝ

Aracýnýzla römork çekmek için gerekli baðlan-
tý ekipmanýnýn monte edilmesi için aþaðýdaki
hususlara uyulmasýný tavsiye ediyoruz:

Baðlantý ekipmanýn üzerine gelebilecek
maksimum dikey yük: 1177N (120 kg,
265lb)

Baðlantý ekipmaný, aracýn baðlantý nokta-
larý ve montaj parçalarý: örnek çizimde
gösterildiði þekildedir.

Baðlantý ekipmanýn monte edilmesi ve
kullanýmý ile ilgili olarak üretici firmanýn
talimatlarýný dikkate alýn.
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A Arka çýkýntý 1.197 mm
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Aracýnýzdan ayrýlýrken:

Aracýnýzý kendi garajýnýza bile býraksanýz
mutlaka kontak anahtarýný veya Akýllý
Anahtarý (mevcut ise) yanýnýza alýn.

Bütün camlarý kapatýn ve kapýlarý kilitleyin.

Aracýnýzý iyi görülebilecek yerlere park
edin. Geceleri ise aydýnlatýlmýþ bir yere
park edin.

Aracýnýzda bir alarm veya immobilizer sis-
temi varsa, kýsa süre için bile olsa mutlaka
devreye sokun.

Çocuklarýnýzý veya evcil hayvanlarý araç
içerisinde yalnýz býrakmayýn.

Deðerli eþyalarýnýzý araç içinde görünecek
bir þekilde býrakmayýn. Deðerli eþyalarýnýzý
daima beraberinizde götürün. Aracýnýzýn
içinde deðerli bir eþya býrakmak zorunda
kalýrsanýz bagaja koyun veya görünmeye-
cek bir þekilde gizleyin.

Ruhsatýnýzý ve aracýnýza ait diðer dokü-
manlarý araçta býrakmayýn. Aracýnýzda bý-
raktýðýnýz ruhsat ve diðer dokümanlar bir
hýrsýzlýk durumunda aracýnýzýn baþkasýna
satýlmasýna yardýmcý olacaktýr.

Port bagaj üzerinde hiç bir eþya býrakma-

yýn. Mümkünse bunlarý bagaja veya aracýn
içine kilitleyin.

Yedek kontak anahtarýnýzý veya Akýllý
Anahtarý aracýn içinde býrakmayýn - eviniz-
de güvenli bir yerde muhafaza edin.

Anahtar numaranýzý araç içinde býrakma-
yýn. Anahtar numarasýný alan hýrsýz anah-
tardan yaptýrýp, geri dönerek aracýnýzý ça-
labilir.

Fren sisteminde iki ayrý hidrolik devre bulun-
maktadýr. Bir devrede arýza olsa bile, iki teker-
lekle fren yapmak mümkün olacaktýr.

FRENLERLE ÝLGÝLÝ OLARAK DÝKKAT
EDÝLMESÝ GEREKEN HUSUSLAR

Vakum takviyeli fren sistemi

Fren servosu, çalýþmakta olan motorun üretti-
ði vakumdan faydalanarak frenlemeyi kolay-
laþtýrýr. Motor çalýþmadýðý zamanlarda veya
tahrik kayýþý koptuðunda da fren pedalýna
basmak suretiyle aracý durdurmak mümkün-
dür. Ancak, daha fazla kuvvet uygulamak ge-
rekir ve aracýn durma mesafesi artar.

Islak frenler

Aracýnýzý yýkattýðýnýzda veya su birikintisi üze-
rinden geçtiðinizde fren balatalarý ýslanabilir.
Netice olarak aracýnýzýn durma mesafesi daha
uzun olacaktýr ve aracýnýz frenleme esnasýnda
bir yöne doðru çekebilir.

Fren balatalarýný kurutmak için aracýnýzý emni-
yetli bir hýzda sürerken fren pedalýna hafifçe
basýn. Frenler normale dönünceye kadar bu
iþlemi sürdürün. Frenler normale dönmeden
asla yüksek hýzlara çýkmayýn.
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Frenlerin kullanýlmasý
Sürüþ esnasýnda ayaðýnýzý fren pedalý üzerin-
de tutmayýn. Aksi halde fren balatalarýndaki
aþýnma hýzlanacak ve yakýt tüketimi artacaktýr.

Frenlerin aþýrý ýsýnmasýný ve çabuk aþýnmasýný
önlemek için özellikle yokuþ aþaðý inerken hýzý-
nýzý düþürüp bir düþük vitese geçin. Aþýrý ýsýnan
frenler aracýn frenleme kuvvetini düþürebilir ve
araç hakimiyetinin kaybolmasýna yol açabilir.

DÝKKAT

Kaygan yollarda aracýnýzý sürerken,
frenleme, hýzlanma ve vites küçültme iþ-
lemleri esnasýnda çok dikkatli olun. Ani
hýzlanma veya frenleme lastiklerin kay-
masýna neden olabilir ve bu durum ka-
zayla sonuçlanabilir.

Devamlý fren kullanýmý frenlerde bir za-
yýflama yaratabilir.

Yokuþ çýkarken
Dik yokuþlarda aracýnýzý harekete geçirirken,
fren ve debriyaj pedallarýný (manuel þanzýman-
lý modellerde) ayný anda kontrol etmek zor
olabilir. Böyle durumlarda aracýn geriye kay-
mamasý için el frenini çekin. Debriyajý kaydýr-
mayýn. Kalkýþa hazýr olduðunuz zaman, gaz
pedalýna hafifçe basarken ayaðýnýzý debriyaj-

dan yavaþça kaldýrýn, ayný anda yavaþça el fre-
nini indirin.

Yokuþ inerken
Yokuþ inerken aracýn hýzýný kontrol etmek için
motor frenini kullanýn.

Vites kolu (manuel þanzýmanlý modellerde) ye-
terli motor freni saðlayacak düþük bir konum-
da olmalýdýr.

Otomatik þanzýmanlý modellerde manuel vites
deðiþimi modu seçilmelidir.

KÝLÝTLENMEYÝ ÖNLEYÝCÝ FREN
SÝSTEMÝ (ABS)

UYARI 

Kilitlenmeyi Önleyici Fren Sistemi
(ABS) ileri teknoloji ürünü elektronik
bir emniyet sistemi olduðu halde
dikkatsizlik, tehlikeli ve süratli araç
kullanma sonucu oluþabilecek kaza-
larý önleyemez. Kaygan yüzeylerde
frenleme esnasýnda aracýn kontrolü-
nün kaybolmamasýný saðlar. Unut-
mayýn ki, durma mesafesi, düzgün
olmayan, mýcýrlý ve karla kaplý yollar-
da veya kar zinciri kullandýðýnýzda
da uzar. Önünüzdeki araç ile aranýz-
da daima güvenli mesafe býrakýn.

Netice itibariyle güvenlik sürücünün
sorumluluðundadýr.

Lastik tipi ve durumu da frenleme
verimliliðini etkiler.

– Lastikleri deðiþtirirken, dört lasti-
ði de belirtilen ebatlardaki lastik-
lerle deðiþtirin.

– Stepneyi takarken lastik bilgi eti-
ketinde belirtilen ebatlarda ol-
masýna dikkat edin. Lastik bilgi
etiketinin yeri için "9. Teknik Bil-
gi" bölümünde "Araç bilgileri" ko-
nusuna bakýn.

– Ayrýntýlý bilgi için "8. Bakým ve
kendi baþýnýza yapabileceðiniz
bakýmlar" bölümünde "Lastikler
ve jantlar" konusuna bakýn.

Kilitlenmeyi Önleyici Fren Sistemi (ABS), ani
frende veya kaygan zemindeki frenlemelerde
tekerleklerin kilitlenmesini önler. Sistem her
tekerleðin dönme hýzýný ölçer ve fren hidroliði-
nin basýncýný tekerleðin kilitlenmesini ve kay-
masýný önleyecek þekilde ayarlar. Tekerlek ki-
litlenmesinin önlenmesiyle sürücünün direksi-
yon kontrolünü kaybetmemesi saðlanýr ve
kaygan zeminlerdeki kaymayý ve patinajý mini-
muma indirir.
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Sistemin kullanýlmasý

Fren pedalýna basýn ve basýlý tutun. Fren pe-
dalýna sabit ve sürekli olarak basýn, frenleri
pompalamayýn. ABS devreye girerek tekerlek-
lerin kilitlenmesini önleyecektir. Engellerden
kaçýnmak için direksiyonu kullanýn.

UYARI 

Fren pedalýna pompalayarak basmayýn.
Böyle bir durumda durma mesafesi uza-
yabilir.

Otomatik test özelliði

ABS sistemi, elektronik sensörlerden, elektro-
nik pompalardan, hidrolik selenoidlerden ve
bilgisayardan oluþmaktadýr. Sistemin otomatik
test özelliði siz motoru her çalýþtýrdýðýnýzda ve
aracý ileri veya geri yavaþça sürdüðünüzde
sistemi kontrol eder. Otomatik test esnasýnda
"metalik" bir ses ve/veya fren pedalýndan bir
titreþim hissedebilirsiniz. Bu normaldir ve bir
arýza olduðunu göstermez. Sistem bir arýza
tespit ederse, ABS'yi devreye sokmaz ve gös-
terge tablosundaki ABS uyarý lambasýný yakar.
ABS uyarý lambasý yanýk kaldýðýnda, fren sis-
temi, kilitlenmeyi önleyici fren sistemi olmaksý-
zýn normal þekilde çalýþýr.

ABS uyarý lambasý otomatik test esnasýnda
veya aracýnýzý kullanýrken yanacak olursa, ara-
cýnýzý en kýsa zamanda NISSAN Yetkili Servi-
sine götürün.

Normal kullaným

ABS 5 ila 12 km/s'nin altýndaki hýzlarda çalýþ-
maz. Hýz yol koþullarýna baðlý olarak deðiþir.

ABS bir veya daha fazla tekerleðin kilitlenece-
ðini algýladýðýnda, aktüatör hýzla devreye girer
ve hidrolik basýncý serbest býrakýr. Bu iþlem
frenleri çok hýzlý pompalamakla aynýdýr. Çalýþ-
masý esnasýnda, fren pedalýnda darbe ve ka-
putun altýndaki aktüatörden gelen bir titreþim
veya ses hissedebilirsiniz. Bu normaldir ve
ABS sisteminin düzgün çalýþtýðýný gösterir.
Fakat bu titreþim yolun koþullarýnýn tehlikeli
olabileceðini ve dikkatli olmanýz gerektiðini
gösterebilir.

UYARI 

Aracýn yokuþta geriye doðru kayma-
masý için sadece Uphill Start Support
(USS) (Yokuþ Yukarý Kalkýþ Destek)
sistemine güvenmeyin. Sürüþ esna-
sýnda daima dikkatli davranýn. Aracý
dik yokuþta durdurduðunuzda mutla-
ka fren pedalýna basýn. Buzlu veya
kaygan durumdaki yokuþlarda duruþ
esnasýnda özellikle dikkatli olun.
Aracýn geri kaymasý aracýn hakimiye-
tini yitirmenize ve ciddi yaralanma ya
da ölüm riskine neden olabilir.

USS sistemi, aracýn yokuþ ya da ram-
pada durdurulmasýný saðlamak için
tasarlanmamýþtýr. Aracý dik yokuþta
durdurduðunuzda mutlaka fren pe-
dalýna basýn. Aksi halde bu durum
aracýn geri kaymasýna, çarpýþmalara
veya ciddi yaralanmalara yol açabilir.

USS sistemi, tüm yük veya yol koþul-
larýnda aracýn yokuþta geri kaymasý-
ný önlemekte etkili olmayabilir. Ara-
cýn geri kaymamasý için daima fren
pedalýna basmaya hazýrlýklý olun.
Aksi þekilde davranýlmasý çarpýþma
ya da ciddi yaralanmalarýn oluþmasý-
na neden olabilir.

5-36 Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ

YOKUÞ YUKARI KALKIÞ DES-
TEK (USS) SÝSTEMÝ (mevcut ise)

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:04  Page 5-36



1 Fren pedalý

2 Gaz pedalý

Araç yokuþta durduðunda sürücü, gaz peda-
lýna basmak üzere fren pedalýný býraktýðýnda
USS sistemi otomatik olarak frenleme A sað-
lar. Bu uygulama aracýn geri kaymasýný önler.

USS sisteminin otomatik olarak devreye gire-
ceði durumlar þunlardýr:

Araç yokuþta fren uygulanarak tamamen
durdurulduðunda.

Þanzýman ileri ya da geri vitese alýndýðýn-
da.

NOT

Maksimum tutma süresi 2 saniyedir. 2
saniye sonra araç geri kaymaya baþla-
yacak ve USS sistemi tamamen devre-
den çýkacaktýr.

USS sistemi þu durumlarda çalýþmaz:

Vites “N” konumunda iken (Manuel Þanzý-
manlý (M/T) modeller).

Vites kolu N veya P konumunda iken
(Otomatik Þanzýmanlý (A/T) modeller).

Araç düz yolda iken.

UYARI 

Yokuþ aþaðý sürüþ esnasýnda araç
hýzýnýn kontrol edilmesi için sadece
Yokuþ Aþaðý sürüþ Destek (DDS) sis-
temine güvenmeyin. DDS sistemini
kullanýrken daima dikkatli davranýn
ve gerekirse fren pedalýna basarak
aracýn hýzýný düþürün. Buzlu veya
kaygan durumdaki veya çok dik yo-
kuþlarda duruþ esnasýnda özellikle
dikkatli olun. Araç hýzýnýn kontrol
edilmemesi aracýn hakimiyetini yitir-
menize ve ciddi yaralanma ya da
ölüm riskine neden olabilir.

DDS sistemi, tüm yük veya yol koþul-
larýnda araç hýzýnýn yokuþta kontrol
edilmesinde etkili olmayabilir. Araç
hýzýnýn kontrol altýnda tutulmasý için
daima fren pedalýna basmaya hazýr-
lýklý olun. Aksi þekilde davranýlmasý
çarpýþma ya da ciddi yaralanmalarýn
oluþmasýna neden olabilir.

YOKUÞ AÞAÐI SÜRÜÞ DESTEK
(DDS) SÝSTEMÝ (mevcut ise)
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DDS sistemi, 25 veya 35 km/s'in altýndaki dü-
þük hýzlarda dik yokuþtan iniþ esnasýnda araç
hýzýnýn muhafaza edilmesini saðlar. Araç hýzý-
nýn kontrol edilmesinde sadece motor freni
yeterli olmadýðý zaman 4H veya 4L konumun-
da, DDS sisteminden yararlanabilirsiniz. DDS
sistemi, fren uygulayarak aracýn hýzýný kontrol
eder, fren ve gaz uygulama iþini sürücünün
üzerinden alarak, sürücünün araç hakimiyeti-
ne konsantre olmasýný saðlar.

Dik yokuþlarý inerken ek frenleme uygulan-
masý gerektiðinde, DDS düðmesine basýp
DDS sistemini devreye sokun, ayrýntýlý bil-
gi için bu bölümde daha sonra anlatýlan
"Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek Sistemi
(DDS) düðmesi" konusuna bakýn.

Sistem etkinleþtirildiðinde, gösterge pa-
neli üzerindeki gösterge lambasý yanacak-
týr, ayrýntýlý bilgi için, "2. Göstergeler ve
Kumandalar" bölümünde yer alan "Yokuþ
Aþaðý Sürüþ Destek Sistemi devrede uya-
rý lambasý (mevcut ise)" konusuna bakýn.

Yokuþ aþaðý sürüþ esnasýnda en iyi sonucu
almak için, motor freni uygulanýrken DDS
düðmesi "AÇIK" konumda ve vites kolu düþük
bir vites konumunda olmalýdýr.

YOKUÞ AÞAÐI SÜRÜÞ DESTEK
SÝSTEMÝ (DDS) DÜÐMESÝ

DÝKKAT

Yokuþ Aþaðý Sürüþ Destek sistemi
(DDS) uzun bir süre sürekli çalýþýrsa,
fren balatalarý ýsýnabilir ve DDS sistemi
geçici olarak devre dýþý kalabilir (bu du-
rumda gösterge lambasý yanýp sönecek-
tir). Gösterge lambasý yanýp söndükten
sonra sürekli yanmaya baþlamazsa, sis-
temi kullanmaya devam etmeyin.

DDS sistemi, dik iniþlerde sürücünün iþ yükü-
nü azaltmak üzere tasarlanmýþtýr. DDS siste-
mi, araç hýzýnýn kontrol edilmesine yardýmcý ol-

duðundan, sürücü aracý yönlendirmeye kon-
santre olabilir.

DDS sistemini devreye sokmak için:

Þanzýman herhangi bir ileri vites veya geri
vites konumunda olmalýdýr.

4WD düðmesi aþaðýdaki konumlardan bi-
rinde olmalýdýr:

– Aracýn hýzý 25 km/s'nin altýnda iken 4L
konumunda.

– Aracýn hýzý 35 km/s'nin altýnda iken 4H
konumunda.

DDS sistemi düðmesi etkinleþtirilmiþ ol-
malýdýr.

DDS sistemi devreye girdiðinde sistem gös-
terge lambasý yanacaktýr. Araç hýzýnýn kontrol
edilmesi için DDS sistemi tarafýndan fren uy-
gulanýrken fren/park lambalarý da yanar.

DDS sistemi çalýþýrken gaz veya fren pedalýna
basýlýrsa sistem aracýn hýzýný buna göre ayar-
layacaktýr. Gaz ya da fren pedalý serbest býra-
kýldýðý anda, çalýþma koþullarý uygunsa DDS
sistemi tekrar çalýþmaya baþlar.

Aþaðýdaki durumlarda DDS sistemi gösterge
lambasý yanýp sönmeye baþlar:
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– Düðme açýk konumdaysa ve sistemin ça-
lýþmasý için gereken tüm koþullar karþýlan-
madýysa.

– Sistem her hangi bir nedenden dolayý ça-
lýþmadýðýnda.

DDS sistemini kapatmak için DDS düðmesi-
ne basarak “KAPALI” konumuna alýn.

Hidrolik basýnç takviyeli direksiyon sisteminde
direksiyon simidinin çevrilmesini kolaylaþtýran
ve tahriðini motordan alan bir hidrolik pompa
kullanýlmaktadýr.

Motorun durmasý veya tahrik kayýþýnýn kopma-
sý durumunda direksiyona kumanda etmek yi-
ne mümkündür. Ancak, özellikle keskin viraj-
larda ve düþük hýzlarda direksiyonu çevirmek
için daha fazla efor sarf etmek gerekecektir.

Kaygan yüzeylerde hýzlanýrken, sürüþ esnasýn-
da veya normal yolda herhangi bir nesneden
kaçýnmak için direksiyonu kýrdýðýnýzda araç
yalpalayabilir veya kayabilir. Elektronik Den-
geleme Programý (ESP) sistemi, sürücünün
istediði hýzý ve yönü sürekli izler. Aracýn den-
gesini artýrmak için sistem tekerlek fren basýn-
cýný ve motor torkunu ayarlar.

ESP sistemi devredeyken gösterge tablo-
sundaki “SLIP” (KAYMA) gösterge lam-
basý ( ) yanýp söner.

ESP sisteminin çekiþ kontrol sistemi
(TCS) çalýþýyorsa gösterge tablosundaki
"SLIP" (KAYMA) gösterge lambasý ( )
yanýp söner.

“SLIP” (KAYMA) gösterge lambasý yanýp
sönerse yol kaygan demektir. Aracý dik-
katli kullandýðýnýzdan emin olun. "2. Gös-
terge ve kumandalar" bölümündeki "Uya-
rý/gösterge lambalarý ve sesli uyarýlar" ko-
nusuna bakýn.

Gösterge lambasý

Sistemde bir arýza oluþursa gösterge tab-
losundaki "SLIP" (KAYMA) gösterge lam-
basý ( ) ve "ESP" ( ) gösterge lamba-
sý yanacaktýr.

HÝDROLÝK DESTEKLÝ
DÝREKSÝYON SÝSTEMÝ

ELEKTRONÝK DENGELEME
PROGRAMI (ESP) SÝSTEMÝ
(mevcut ise)

5-39Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:04  Page 5-39



Bu gösterge lambalarý yandýðý sürece patinaj
kontrol özelliði devre dýþý olacaktýr.

Aracýn yol tutuþunu artýrmak için ESP sistemi,
Aktif Kaymayý Sýnýrlayýcý Fren (ABLS) sistemi-
ni kullanýr. Kaygan yüzeylerde tekerleklerden
biri patinaja baþladýðý zaman Aktif Kaymayý Sý-
nýrlayýcý Fren (ABLS) sistemi çalýþýr. Çekiþ gü-
cünü diðer tekerleklere daðýtmak için Aktif
Kaymayý Sýnýrlayýcý Fren (ABLS) sistemi pati-
naj yapan tekerleði frenler.

Araç ESP sistemi kapalý kullanýlýyorsa tüm
ESP ve TCS iþlevleri devre dýþý býrakýlýr. ESP
sistemi kapalýyken, Aktif Kaymayý Sýnýrlayýcý
Fren (ABLS) sistemi ve ABS hala çalýþýyor ola-
caktýr. Aktif Kaymayý Sýnýrlayýcý Fren (ABLS)
sistemi veya ABS devreye girerse "SLIP"
(KAYMA) gösterge lambasý ( ) yanýp söne-
cektir ve metalik bir ses duyabilir ve/veya fren
pedalýnda bir titreþim hissedebilirsiniz. Bu nor-
maldir ve bir arýza olduðunu göstermez.

ESP sistemine ilaveten kullanýlan Fren Gücü
Kaybý Desteði sistemi (FBS) (mevcut ise),
frenler çok ýsýndýðýnda durma mesafesini ký-
saltýr, ayrýca sürekli fren uygulamasýnýn gerek-
li olduðu yokuþ aþaðý sürüþte güvenliði artýrýr.
ESP sistemi çalýþýrken fren pedalýnda titreþim
ve kaputun altýndan gelen bir titreþim ve ses
hissedebilirsiniz. Bu normaldir ve ESP siste-
minin düzgün çalýþtýðýný gösterir.

ESP kontrol ünitesinin otomatik test özelliði
siz motoru her çalýþtýrdýðýnýzda ve aracý ileri
veya geri düþük hýzda sürdüðünüzde sistemi
kontrol eder. Otomatik test esnasýnda metalik
bir ses ve/veya fren pedalýndan bir titreþim
hissedebilirsiniz. Bu çok normaldir ve herhan-
gi bir arýzayý göstermez.

UYARI 

ESP sistemi yol tutuþu güçlendire-
cek þekilde tasarlanmýþtýr fakat yük-
sek hýzda veya tehlikeli sürüþ stiline
baðlý olarak ortaya çýkabilecek kaza-
larý engelleyemez. Araç hýzýný düþü-
rün ve özellikle kaygan yüzeylerde
sürüþ esnasýnda ve dönüþlerde dik-
katli olun. Daima dikkatli sürün.

Egzoz susturucusu gibi motorla ala-
kalý parçalar standart deðilse ya da
çok kötü durumdaysa "ESP OFF"
gösterge lambasý ( ) ve/veya
"SLIP" (KAYMA) gösterge lambasý
( ) yanabilir.

Aracýn süspansiyonunda tadilat yap-
mayýn. Amortisörler, amortisör baðlan-
týlarý, yaylar, viraj demirleri ve burçlar
NISSAN tarafýndan onaylanan parçalar
deðilse ya da çok kötü durumdaysa

ESP sistemi doðru þekilde çalýþmaya-
bilir. Bu durum aracýn yol tutuþ perfor-
mansýný etkileyebilir ve ESP DEVRE
DIÞI ( ) gösterge lambasý ve/veya
"SLIP" ( ) gösterge lambasý yanabilir.

Fren balatalarý, rotorlar veya kaliper-
ler gibi frenle alakalý parçalar stan-
dart deðilse ya da çok kötü durum-
daysa ESP OFF (DEVRE DIÞI) gös-
terge lambasý ( ) ve/veya "SLIP"
gösterge lambasý ( ) yanabilir.

Aþýrý eðimli yüzeylerde ESP sistemi
doðru çalýþmayabilir veya ESP DEVRE
DIÞI gösterge lambasý ve/veya "SLIP"
gösterge lambasý ( ) yanabilir. Ara-
cýnýzý bu tür yüzeylerde sürmemeye
gayret gösterin. Zorlu yüzeylerde sü-
rüþ yaptýktan sonra ESP OFF (DEVRE
DIÞI) gösterge lambasý yanarsa,
ESP sistemini sýfýrlamak için motoru
stop edip yeniden çalýþtýrýn.

Tavsiye edilenlerin dýþýnda lastik ve-
ya tekerlek kullanýlýrsa, ESP sistemi
doðru çalýþmayabilir veya ESP DEV-
RE DIÞI gösterge lambasý ve/veya
"SLIP" (PATÝNAJ) gösterge lambasý
( ) yanabilir.
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ESP sistemi karla kaplý yüzeyler için
kýþ lastiði veya zincirin görevini yeri-
ne getirmek amacýyla tasarlanma-
mýþtýr.

NOT

Aþaðýdaki koþullar altýnda tekerlek
kaymasýný saðlamak amacýyla ESP
sistemini kapatmak daha avantajlý
bile görünse normal koþullarda ESP
sistemini açmak gereklidir:

– yoðun kar tabakasýnýn ya da ça-
murun içinde sürerken

– kara saplandýðýnda aracý kurtar-
maya çalýþýrken

– kar zinciri ile sürüþ sýrasýnda

ESP sistemi kapatýlmýþ ise, aracýnýzý
düþük hýzda dikkatli bir þekilde kul-
lanýn. Yol koþullarý elverirse, ESP
sistemi tekrar devreye sokulmalýdýr.

Aracýn aküsü söküldüðünde veya
baðlantýsý kesildiðinde sistemin sý-
fýrlanmasý gerekebilir. Akünün sö-
külmesi veya devresinin kesilmesi
durumunda ayrýntýlý bilgi almak için
"8. Bakým ve kendi baþýnýza yapabi-
leceðiniz iþlemler" bölümündeki

"Akünün sökülmesi veya akü bað-
lantýsýnýn yapýlmasýndan sonra tek-
rar sýfýrlama prosedürü" konusuna
bakýn.

ELEKTRONÝK DENGELEME
PROGRAMI (ESP) DEVREDEN ÇI-
KARTMA DÜÐMESÝ

Pek çok durumda araç Elektronik Dengeleme
Programý (ESP) sistemi “ON” konumunda
iken kullanýlmalýdýr.

Araç çamura veya kara saplandýðýnda ESP
sistemi tekerleklerin dönüþ hýzýný azaltmak için
motorun çýkýþ gücünü düþürecektir. Gaz pe-
dalýna sonuna kadar bassanýz bile motor dev-
ri düþük olacaktýr. Saplanmýþ aracý kurtarmak
için maksimum motor gücüne ihtiyaç varsa
ESP sistemini kapatýn.
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ESP sistemini devreden çýkarmak için, ESP
OFF (ESP DEVREDEN ÇIKARTMA) düðme-
sine basýn. ESP OFF (DEVRE DIÞI) gösterge
lambasý ( ) yanar.

NOT

ESP sistemi devredeyken ve "SLIP"
(KAYMA) gösterge lambasý ( ) yanýp
sönerken, ESP sistemi devreden çýkarý-
lamaz.

Sistemi DEVREYE SOKMAK için tekrar ESP
OFF (ESP DEVREDEN ÇIKARTMA) düðme-
sine basýn veya motoru stop edip tekrar çalýþ-
týrýn. Çalýþma þekli ile ilgili ayrýntýlý bilgi için ön-
ceki sayfalarda açýklanan "Elektronik Denge-
leme Programý (ESP)" (mevcut ise) konusuna
bakýn.

UYARI 

Þartlar ne olursa olsun, aracýnýzý da-
ima dikkatle sürün. Hýzlanýrken ve
yavaþlarken çok büyük dikkat göste-
rin. Ani hýzlanmalarda ve yavaþlama-
larda çekiþ daha da düþecektir.

Soðuk havalarda takip mesafesini
uzatýn. Ayrýca frenlemeye kuru yü-
zeylerde olduðundan daha önce
baþlayýn.

Kaygan zeminde öndeki aracý daha
uzaktan takip edin.

Islak buz, (0°C ve sulu kar), çok so-
ðuk kar veya buz aþýrý kaygan olabi-
lir ve aracý kontrol etmek güçleþebi-
lir. Bu þartlar altýnda aracýnýzýn çekiþ
kapasitesi büyük oranda düþecektir.
Bu tip yollar üzerine kum veya tuz
atýlana dek yola çýkmaktan kaçýnýn.

Kaygan yol yüzeylerine dikkat edin
(gizli buzlanma). Özellikle gölgede
kalan buz tutmuþ bölgeler görünme-
yebilir. Böyle buz tutmuþ bir bölgeye
yaklaþýyorsanýz bu kýsma gelmeden
hafifçe fren yapýn. Kesinlikle kaygan
yüzey üzerinden geçerken fren yap-

maktan ve ani manevralardan kaçý-
nýn.

Kaygan zeminde yol alýrken sabit hýz
kontrol sistemini kullanmayýn.

Egzoza kar dolmasý kabine egzoz
gazý girmesine neden olabilir. Egzoz
çýkýþýndaki ve aracýn etrafýndaki karý
temizleyin.

AKÜ

Aþýrý soðuk havalarda akü yeterince þarj edil-
memiþse, akü içerisinde bulunan elektrolit do-
nabilir ve akü ciddi hasar görebilir. Aküden
maksimum verim elde etmek için aküyü dü-
zenli olarak kontrol edin. Ayrýntýlý bilgi için "8.
Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþ-
lemler" bölümünde "Akü" konusuna bakýn.

MOTOR SOÐUTMA SUYU

Araç açýk havada antifrizsiz olarak býrakýlacak-
sa soðutma sistemindeki suyu boþaltýn. Aracý
tekrar kullanmadan önce tekrar doldurun. Ay-
rýntýlý bilgi için "8. Bakým ve kendi baþýnýza ya-
pabileceðiniz iþlemler" bölümünde "Motor so-
ðutma sistemi" konusuna bakýn.
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LASTÝKLER

1) Yaz lastikleri kuru yüzeylerde üstün per-
formans için tasarlanmýþtýr. Ancak buzlu
ve karlý koþullarda bu lastiklerin çekiþi bü-
yük ölçüde düþer. Aracýnýzý buzlu veya
karlý yollarda kullanacaksanýz dört janta da
ÇAMUR ve KAR tipi veya DÖRT MEVSÝM
lastikleri takýn.

Lastik tipi, ebadý, hýz sýnýrý ve uygunluðu
konusunda Yetkili NISSAN Servisine veya
Yetkili Satýcýsýna danýþýn.

2) Buz tutmuþ yollarda ekstra çekiþ istiyorsa-
nýz çivili lastik kullanabilirsiniz. Ancak bazý
ülkeler bunlarýn kullanýmýný yasaklamakta-
dýr. Çivili lastikleri aracýnýza takmadan ön-
ce ilgili kanunlarý inceleyin.

DÝKKAT

Çivili tip kar lastiklerinin ýslak veya
kuru zeminli yollardaki kayma ve çe-
kiþ özellikleri çivili olmayan kar las-
tiklerine göre daha kötü olabilir.

3) Karlý havalarda lastiklere zincir de takýlabi-
lir. Bazý bölgelerde kar zinciri kullanýmý sý-
nýrlandýrýlmýþ olabilir. Bu nedenle lastiklere
zincir takmadan önce yerel trafik kurallarý-
ný inceleyin. Zincir takarken, zincirin lastik-

lerin ebatlarýna uygun olduðundan ve zin-
cirin lastiðe takýlmasý sýrasýnda zincir üre-
ticisi firmanýn talimatlarýna uyduðunuzdan
emin olun. Zincirin daha sýký oturmasý için
zincir üreticisi firma tarafýndan tavsiye
edilmesi durumunda zincir gerdirici de
kullanýn. Çamurluklara ve alt takýma zarar
vermesinin önlenmesi için zincirin serbest
uçlarýnýn da emniyete alýnmasý gerekmek-
tedir. Ayrýca lastiklerinizde zincir takýlý iken
düþük bir süratte gidin, aksi halde aracý-
nýzda hasar meydana gelebilir ve/veya
aracýn yol tutuþu ve performansý olumsuz
etkilenebilir.

ÖZEL KIÞ DONANIMI

Kýþ aylarýnda aþaðýdaki malzemelerin araçta
bulundurulmasýný tavsiye ediyoruz:

Camlardaki kar ve buzu temizlemek için
sert kýllý fýrça ve plastik kazýyýcý.

Krikonun altýna bir destek saðlayabilecek
düz, saðlam bir tahta parçasý.

Kara batmýþ aracýnýzý kurtarmak için kürek.

Yedek cam yýkama suyu.

PASLANMAYA KARÞI KORUMA

Karlý ve buzlu yollarda buzu eritmek için yola
atýlan kimyasal maddelerin korozyonu hýzlan-
dýrma etkileri vardýr ve özellikle egzoz sistemi,
yakýt ve fren hatlarý, fren kablolarý, taban sacý
ve çamurluklar gibi kýsýmlara büyük zarar vere-
bilir.

Aracýnýzýn alt kýsmýný kýþýn düzenli ola-
rak temizlettirin. Daha fazla bilgi için "7.
Aracýnýzý temizlerken" bölümündeki
"Paslanmaya karþý koruma" konusuna
bakýn.

Bazý kýsýmlarda pas ve çürümeye karþý özel
ilave tedbirler almak gerekebilir, NISSAN Yet-
kili Servisine danýþýn.
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Ýlk yardým çantasý bagaj kapaðý döþeme pane-
lindedir.

Ýlk yardým çantasýnýn çýkarýlmasý için:

1. Mandal düðmelerini sýkýþtýrýn.

2. Serbest býrakmak için iki kayýþý birbirinden
ayýrýn.

Lastik patlarsa aþaðýdaki talimatlarý uygulayýn:

ARACIN DURDURULMASI

UYARI 

El freninin tam olarak çekili oldu-
ðundan emin olun.

Manuel Þanzýmanlý (M/T) modeller
için: Vites kolunun R (Geri) konu-
munda olduðundan emin olun.

Otomatik Þanzýmanlý (A/T) model-
ler: Vites kolunun P (Park) konu-
munda olduðundan emin olun.

Aracýn lastiðini asla eðimli, kaygan
veya buzlu bir zeminde deðiþtirme-
yin. Çok tehlikelidir.

Lastiðinizi asla akan trafiðe yakýn bir
yerde deðiþtirmeyin. Profesyonel yol
yardýmýný bekleyin.

Aracýn hareket etmemesi için 4WD
modu düðmesi (mevcut ise) 2WD, 4H
ya da 4LO konumlarýndan birinde ol-
malýdýr.

1. Aracýnýzý yolun kenarýna trafikten uzakta
emniyetli bir yere çekin.

6-2 Acil bir durumda
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2. Dörtlü flaþörleri yakýn.

3. Düz zemin üzerinde park edin.

4. El frenini çekin.

5. Vitesi (manuel þanzýmanlý modeller) R
(Geri) konumuna [otomatik þanzýmanlý
araçlarda P (Park) konumuna] alýn.

6. Motoru stop edin.

7. Kaputu açýn (daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

bu þekilde diðer sürücüler uyarýlmýþ
olur.

profesyonel yol yardýmý ekibi yardým
beklediðinizi görür.

8. Güvenlik nedeniyle araçta bulunan yolcu-
larý indirin ve trafikten ve diðer araçlardan
uzak, güvenli bir yerde beklemelerini sað-
layýn.

TEKERLEKLERÝN BLOKE EDÝLMESÝ

UYARI 

Yaralanmaya neden olmamasý için uy-
gun tekerleðin altýna takoz yerleþtirerek
aracýn hareket etmesini önleyin.

Aracýn kriko üzerindeyken kaymamasý için,
deðiþtirilecek olan lastiðin A karþý çaprazýn-
daki tekerleði takozlar 1 ile destekleyin.

ALETLERÝN VE STEPNENÝN ÇIKA-
RILMASI

1. Bagaj kapaðýný açýn.

2. Bagaj bölmesi zemin kaplamasýný 1 kal-
dýrarak stepnenin ve aletlerin bulunduðu
bölmeyi açýn.

3. Kriko 2 ile alet çantasýný 3 çýkarýn ve
gerekli aletleri alet çantasýndan alýn.

6-3Acil bir durumda
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4. Arka tamponun ortasýndaki oval açýklýðý
tespit edin.

5. Kriko kolunun T þeklindeki ucunu açýklýk-
tan içeri sokun ve stepne vincine doðru
itin.

DÝKKAT

Kriko kolu belirli bir açýyla takýlmak
üzere tasarlandýðýnda tam düz ola-
cak þekilde sokmayýn.

6. Kriko kolunun kare þeklindeki ucunu bir
sap oluþturacak þekilde bijon anahtarýnýn
kare þeklindeki deliðine yerleþtirin.

7. Kriko kolunun T þeklindeki ucunu stepne
vincinin T þeklindeki açýklýðýna oturtun.
Kriko kolunu stepne vincinde sabit tutmak
için baský uygulayýn ve stepneyi indirmek
için kriko kolunu saat yönünün tersine
doðru çevirin.

6-4 Acil bir durumda
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8. Stepne yere indikten sonra kriko kolunu
çýkarýn ve aracýn altýna doðru uzanarak
tutma zincirini serbest býrakýn.

9. Stepneyi dikkatli bir þekilde kaydýrarak
aracýn altýndan alýn.

DÝKKAT

Stepneyi yerine yerleþtirirken aský pla-
kasýnýn jantýn tam ortasýnda olduðun-
dan emin olmadan stepneyi kaldýrma-
yýn.

LASTÝÐÝN SÖKÜLMESÝ

UYARI 
Araç sadece ,kriko ile kaldýrýlmýþken
kesinlikle aracýn altýna girmeyin. Bu-
nun yerine aracý destek sehpalarý
üzerinde sabitleyebilirsiniz.

Sadece aracýnýzda bulunan krikoyu
kullanýn. Bu kriko sadece patlak las-
tiðin deðiþtirilmesinde kullanýlmak
üzere tasarlanmýþtýr.

Aracýnýzda bulunan krikoyu diðer
araçlar için kullanmayýn.

6-5Acil bir durumda
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Doðru kriko baðlantý noktalarýný kul-
lanýn. Krikoyu asla aracýn bir baþka
kýsmýna yerleþtirmeyin.

Aracý gereðinden fazla kaldýrmayýn.

Krikonun üstüne veya altýna kesin-
likle takoz yerleþtirmeyin.

Araç kriko ile kaldýrýlmýþ durumda
iken asla motoru çalýþtýrmayýn. Araç
aniden hareket edebilir ve bir kaza-
ya sebep olabilir.

Araç kriko ile kaldýrýlmýþken araç
içerisinde hiçbir yolcu bulunmamalý-
dýr.

Aracý kriko ile kaldýrmadan önce tüm
yüklerin indirildiðinden emin olun.

Bu bölümde daha önce açýklandýðý
gibi patlak lastiðin çaprazýndaki te-
kerleðe takoz yerleþtirdiðinizden
emin olun.

Krikoyu kullanmadan önce üzerinde-
ki uyarý etiketini mutlaka okuyun.

DÝKKAT

Krikonun oturduðu zeminin olabildiðin-
ce düz ve sert olmasý gerekir.

1. Krikoyu þekilde belirtilen kriko baðlama
noktalarýnýn tam altýna yerleþtirin. Kriko ön
baðlantý noktalarý, gövde üzerinde bulu-
nan ok iþaretleri ile gösterilmiþtir.

2. Bijon anahtarý ile patlak lastiðin bijonlarýný
saat yönünün tersine bir veya iki tur çevi-
rin.

DÝKKAT

Lastik zeminden kalkmadan önce
kesinlikle bijonlarý çýkarmayýn.

3. Kriko kolunun kare þeklindeki ucunu bir
sap oluþturacak þekilde bijon anahtarýnýn
kare þeklindeki deliðine yerleþtirin.

6-6 Acil bir durumda
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4. Kriko kolunu krikoya þekilde gösterildiði
gibi takýn.

5. Aracý güvenli bir þekilde kaldýrmak için kri-
ko kolunu ve çubuðu her iki elinizle çizim-
de gösterildiði gibi tutun.

6. Lastik zeminden ayrýlýncaya kadar aracý
dikkatlice kaldýrýn.

7. Bijonlarý, bijon anahtarýyla sökün ve daha
sonra jant kapaðý (mevcut ise) ile patlak
lastiði çýkarýn.

DÝKKAT

Tekerlek oldukça aðýrdýr. Ayaklarýnýzýn
tekerlekten uzakta olduðundan ve yara-
lanmamak için eldiven kullandýðýnýzdan
emin olun.

A Sýkýn

B Gevþetin

C Konik yüzey

STEPNENÝN TAKILMASI

UYARI 

Aracýnýzýn orijinal bijonlarýndan baþ-
ka bijon kullanmayýn. Hatalý ya da
doðru þekilde sýkýþtýrýlmamýþ olan
bijonlar tekerleðin gevþemesine ya
da yerinden çýkmasýna neden olabi-
lir. Bu durum kazaya sebebiyet vere-
bilir.

6-7Acil bir durumda
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Bijonlara asla yað ya da gres sürme-
yin. Bu bijonlarýn gevþemesine ne-
den olabilir.

1. Tekerlek ile tekerlek göbeði arasýnda ka-
lan kýsým üzerindeki çamur veya kiri temiz-
leyin.

2. Dikkatlice tekerleði ve jant kapaðýný (mev-
cut ise) yerlerine yerleþtirin ve sonra bi-
jonlarý elinizle sýkýn. Tüm bijonlarýn tekerlek
yüzeyine yatay olarak ve þevli yüzeyleri te-
mas edecek þekilde takýldýðýndan emin
olun.

3. Bijon anahtarýný kullanarak bijonlarý göste-
rildiði sýrayla (1 - 6) ve eþit miktarda sýkýn.

4. Lastik yere temas edene dek aracý yavaþ-
ça indirin.

5. Bijon anahtarýný kullanarak bijonlarý çizim-
de gösterilen sýrayla tam olarak sýkýn.

6. Aracý tamamen yere indirin.

En kýsa zamanda bijonlarý bir tork anah-
tarý ile belirtilen deðerlerde sýkýn.

Bijon sýkma torku:
113 N•m (12 kg-m, 83 ft-lb)

UYARI 

Araç 1.000 km yol kat ettikten sonra (ve
her lastik patladýðýnda) bijonlarý tekrar
sýkýn.

Bijonlar her zaman belirtilen tork deðerlerinde
sýkýlý olmalýdýr. Bijonlarýn her bakýmda belirtilen
deðerlerle sýkýlmasý gerekmektedir.

Lastik hava basýncýný, SOÐUK lastik hava ba-
sýncý deðerine ayarlayýn. SOÐUK hava basýn-
cý aracýnýz en az 3 saat park edilmiþ veya 1.6
km'den daha az kullanýlmýþ iken ölçülen ba-
sýnçtýr.

SOÐUK lastik hava basýncý deðerleri, sürücü
tarafý orta sütununa yapýþtýrýlmýþ olan plakada
mevcuttur.

TEKERLEÐÝN VE ALETLERÝN YER-
LERÝNE YERLEÞTÝRÝLMESÝ

UYARI 

Kullanýldýktan sonra tekerleðin, kriko-
nun ve aletlerin uygun þekilde yerlerine
yerleþtirildiðinden emin olun. Bu gibi ci-
simler ani bir frenleme veya kaza anýn-
da tehlikeli durumlara yol açabilir.

Patlak lastiði, krikoyu ve aletleri muhafaza
alanlarýna uygun þekilde sabitleyin.

6-8 Acil bir durumda
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UYARI 

Takviye ile motorun çalýþtýrýlma iþle-
minin doðru þekilde gerçekleþtiril-
memesi akünün patlamasýna neden
olabilir. Akünün patlamasý ciddi ya-
ralanmalara ve ölüme neden olabilir.
Ayrýca araca zarar verebilir. Bu bö-

lümdeki talimatlara uyduðunuzdan
emin olun.

Akünün çevresinde her zaman patla-
yýcý hidrojen gazý mevcuttur. Akünün
yakýnýnda kývýlcým oluþmasýna ya da
açýk alev bulunmasýna izin vermeyin.

Akü üzerinde ya da yakýnýnda çalýþýr-
ken mutlaka koruyucu iþ gözlüðü ta-

kýn ve yüzük, kolye ve benzeri takýla-
rýnýzý çýkarýn.

Asla takviye esnasýnda aküye temas
etmeyin.

Asla akü sývýsýnýn gözlerinize, cildini-
ze, kýyafetlerinize ya da aracýn boyalý
yüzeylerine temas etmesine izin ver-
meyin. Akü asidi çok ciddi yanýklara
neden olabilecek aþýndýrýcý özelliðe
sahip sülfürik asittir. Sývý, herhangi
bir madde ile temas ederse etkilenen
bölgeyi derhal bol su ile yýkayýn.

Aküyü çocuklarýn eriþemeyeceði yer-
lerde muhafaza edin.

Takviye veren akü 12 voltluk olmalý-
dýr. Farklý kapasiteye sahip bir akü
aracýnýza zarar verecektir.

Asla donmuþ bir aküye takviye yap-
maya çalýþmayýn. Akü patlayarak
ciddi yaralanmalara neden olabilir.

1. Takviye verecek olan aracý A takviye ile
çalýþtýrýlacak olan araca B göre hazýrlayýn.

DÝKKAT

Ýki aracýn birbirine temas etmesine izin
vermeyin.

TAKVÝYE ÝLE MOTORUN ÇALIÞTIRILMASI

6-9Acil bir durumda
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2. El frenini çekin.

3. Vitesi (manuel þanzýmanlý modeller) N
(Boþ) konumuna [otomatik þanzýmanlý
araçlarda P (Park) konumuna] alýn.

4. Gereksiz olan tüm elektrik sistemlerini ka-
patýn (farlar, dörtlü flaþör gibi).

5. Takviye yapýlan aracýn kontak anahtarýnýn
LOCK konumunda olduðundan emin
olun.

6. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

7. Aküden havalandýrma kapaklarýný (mevcut
ise) çýkarýn ve aküyü eski bir bezle örtün.

8. Takviye kablolarýný þekilde gösterildiði sý-
rada (1 → 2 → 3 → 4) baðlayýn.

DÝKKAT

Her zaman artýyý artýya ve eksi-
yi gövde þasisine (örneðin, motor
braketi, vs.) baðlayýn, akünün eksi 
kutup baþýna baðlamayýn.

Takviye kablolarýnýn yanlýþ baðlan-
masý þarj sisteminde ciddi arýzalara
neden olabilir.

Takviye kablolarýnýn motor bölme-
sindeki hareketli parçalara temas et-
mediðinden emin olun.

Takviye kablolarýnýn baðlanmasý ve-
ya sökülmesi sýrasýnda pozitif takvi-
ye kablosunun araçla veya negatif
takviye kablosuyla temas etmesine
izin vermeyin.

9. Diðer aracýn motorunu A birkaç dakika
çalýþtýrýn. Motor devrini 2000 devir/dakika
civarýnda tutun.

10. Takviye yapýlacak aracýn B motorunu
normal bir þekilde çalýþtýrýn.

DÝKKAT

Marþ motorunu 10 saniyeden uzun bir
süre çalýþtýrmayýn. Motor hemen çalýþ-
mazsa kontak anahtarýný "OFF" konu-
muna getirin ve tekrar denemeden önce
10 saniye bekleyin.

11. Motoru çalýþtýrdýktan sonra, önce negatif
sonra pozitif kabloyu (4 → 3 → 2 →
1) dikkatlice sökün.

12. Havalandýrma deliklerini örten bezi aþýndý-
rýcý asit bulaþmýþ olabileceðinden çýkar-
mayý ve atmayý unutmayýn.

13. Havalandýrma tapalarýný (mevcut ise) yer-
lerine takýn.

14. Motor kaputunu kapatýn.

6-10 Acil bir durumda
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DÝKKAT

Üç yollu katalitik konvertör bulunan
modeller itilerek çalýþtýrýlmamalýdýr-
lar, aksi halde katalitik konvertör za-
rar görebilir.

Otomatik þanzýmanlý araçlar itilerek
çalýþtýrýlamaz. Þanzýmanda arýzaya
sebep olabilir.

Asla aracýnýzý çektirmek suretiyle ça-
lýþtýrmayýn, motorun çalýþmasý ile
aracýnýz ileri fýrlayabilir ve aracýnýzý
çekmekte olan araca çarpabilir.

UYARI

Aracýnýzýn motoru hararet yaparsa
asla yola devam etmeyin. Bu durum
araçta yangýna neden olabilir.

Buhar çýkýyorsa asla kaputu açmayýn.

Motor sýcakken radyatör kapaðýný veya
motor soðutma suyu haznesi kapaðýný
asla açmayýn. Radyatör kapaðý veya
motor soðutma suyu haznesi kapaðý
motor sýcakken açýlýrsa, basýnçlý kay-
nar su dýþarý püskürür ve yanmaya ve-
ya ciddi yaralanmalara neden olabilir.

Motordan buhar veya soðutma suyu
geliyor ise yanmamak için araca yak-
laþmayýn.

Soðutma suyu sýcaklýðý belirli bir sevi-
yenin üzerine çýktýðýnda motor soðut-
ma faný otomatik olarak devreye girer.

Ellerinizi, saçýnýzý ve elbisenizi mo-
tor bölmesinde çalýþan fan, tahrik
kayýþý veya diðer hareketli parçalar-
dan uzak tutun.

Motor hararet yaptýysa (soðutma suyu sýcaklýk
göstergesi sýcaklýðýn yüksek olduðunu göste-
riyorsa) ya da motorun güç kaybettiðini hisse-

diyorsanýz, alýþýlmadýk sesler duyuyorsanýz vs.,
aþaðýdaki prosedürü uygulayýn:

1. Aracýnýzý yolun kenarýna trafikten uzakta
emniyetli bir yere çekin ve park edin.

2. Dörtlü flaþörleri yakýn.

3. El frenini çekin.

4. Vitesi (manuel þanzýmanlý modeller) N
(Boþ) konumuna [otomatik þanzýmanlý
araçlarda P (Park) konumuna] alýn.

MOTORU STOP ETMEYÝN.

5. Tüm camlarý açýn.

6. Klimayý (mevcut ise) kapatýn.

7. Kaloriferi ya da klima sýcaklýk kontrol düð-
mesini maksimum "SICAK" konumuna ge-
tirin ve faný son hýzda çalýþtýrýn.

8. Araçtan dýþarý çýkýn.

9. Kaputu açmadan önce radyatörden gelen
buhar ya da soðutma suyu püskürmesi sesi
olup olmadýðýný dinleyin ve gözle kontrol
edin. Devam etmeden önce buharýn ya da
su püskürmesinin kesilmesini bekleyin.

10. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

ÝTEREK ÇALIÞTIRMA MOTORUN HARARET
YAPMASI

6-11Acil bir durumda
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11. Radyatör fanýnýn çalýþýp çalýþmadýðýný ba-
karak kontrol edin.

12. Motor sýcak bir günde uzun süre rampa
týrmanýþý yapýlmasýndan dolayý hararet
yaptýysa, motor suyu sýcaklýðý normale dö-
nünceye kadar motoru yüksek devirde
(yaklaþýk 1.500 dev/dak.) çalýþtýrýn.

13. Radyatörde ve radyatör hortumlarýnda sý-
zýntý olup olmadýðýný bakarak kontrol edin.

UYARI

Soðutma suyu kaçaðý varsa, soðut-
ma faný kayýþý kayýpsa veya gevþek-
se veya radyatör faný çalýþmýyorsa
motoru stop edin.

14. Motor soðuduktan sonra, motor halen ça-
lýþýr durumdayken motor soðutma suyu
seviyesini kontrol edin. Radyatör kapa-
ðýný açmayýn.

15. Seviye düþükse, motor soðutma suyu
haznesi kapaðýný çýkarýn ve hazneye ya-
vaþça su ekleyin. Hazneyi MAX (DOLU)
seviyesine kadar doldurduktan sonra haz-
ne kapaðýný kapatýn.

UYARI

Motor soðutma suyu haznesi kapa-
ðýný açmadan önce yanma tehlikesi-
ni ortadan kaldýrmak için kapaðýn
üzerine bir bez örtün ve buharýn çýk-
masýný saðlamak için hazne kapaðý-
ný ilk çentiðe kadar gevþetin.

16. Motor kaputunu kapatýn.

Aracýnýzý NISSAN Yetkili Servisinizde kontrol
edilmesini ve gerekiyorsa onarýlmasýný saðla-
yýn.

Aracýnýzý çektirmek gerekirse, yerel kanun ve
düzenlemelere mutlaka uyun. Uygun olmayan
çekme ekipmaný aracýnýzýn hasar görmesine
neden olabilir. Aracýnýzýn herhangi bir zarar
görmemesi için aracýnýzý uzman operatörlere
çektirin. Aracýn çekilmesi sýrasýnda aþaðýda
belirtilen hususlarýn uzman tarafýndan dikkatle
okunmasýný tavsiye ediyoruz.

UYARI

Çekilen bir aracýn içinde kimsenin
olmamasýna dikkat edin.

Çekici ile kaldýrýlan bir aracýn altýna
hiç bir zaman girmeyin.

ARACIN ÇEKÝLMESÝ SIRASINDA
ALINACAK ÖNLEMLER

Çekme sýrasýnda: Aracýn þanzýman, aks-
lar, direksiyon sistemi ve aktarma sisteminin
çalýþýr vaziyette olduðundan emin olun. Her-
hangi bir ünite zarar görmüþse çekici üstün-
de veya bir çeki römorku ile aracý çektirin.

Aracý çekmeye baþlamadan önce el freni-
ni indirin ve vites kolunu N (Boþ) konumu-
na alýn.

Aracý çekmeye baþlamadan önce mutlaka
emniyet zincirlerini takýn.

6-12 Acil bir durumda
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DÖRT TEKERLEKTEN ÇEKÝÞLÝ
(4WD) MODELLER ÝÇÝN ÖNERÝ-
LEN ÇEKME ÞEKLÝ

Aracýnýz çekilirken çekme platformu veya çi-
zimde gösterilen düz kasalý bir çekici araçla
çektirmenizi tavsiye ediyoruz.

Araç, ön tekerlekler çeki römorkunda
çekilirken:

Kontak anahtarýný OFF konumuna getirip di-
reksiyon simidini ön tekerlekler ileriye bakacak
þekilde bir ip veya benzeri bir donaným ile sa-
bitleyin. Kontak anahtarýný LOCK konu-
muna asla getirmeyin. Aksi halde direksi-
yon kilit mekanizmasý zarar görecektir.

DÝKKAT

Aracý asla tüm tekerlekleri yerde olacak
þekilde ÇEKMEYÝN, aksi takdirde þanzý-
manda çok ciddi ve yüksek maliyetli ha-
sarlar meydana gelebilir.

6-13Acil bir durumda
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KARA, ÇAMURA VEYA KUMA SAP-
LANMIÞ ARACI KURTARIRKEN

UYARI

Aracýn kurtarýlmasý esnasýnda çek-
me halatýnýn yakýnýnda kimsenin bu-
lunmamasýna dikkat edin.

Asla lastiklerin yüksek hýzla patinaj
yapmasýna izin vermeyin. Bu, lastik-
lerin patlamasýna ve ciddi yaralan-
malara neden olabilir. Aracýn parça-
larý aþýrý ýsýnabilir ve zarar görebilir.

Çekme kancasýnýn kullanýmý

Aracýnýzýn kuma, kara veya çamura saplanma-
sý durumunda ve çekilmeden kurtarýlamaya-
cak durumda ise çeki kancalarý kullanýlabilir.

Aracýn baþka herhangi bir parçasýný deðil,
sadece çekme kancasýný kullanýn. Aksi
takdirde aracýn gövdesinde hasar meyda-
na gelebilir.

Çekme kancasý sadece kara, çamura ve-
ya kuma saplanmýþ bir aracýn kurtarýlmasý
için kullanýlabilir.

Aracý uzun bir mesafe boyunca çekmek
için asla sadece çekme kancasýný kullan-
mayýn.

Saplanmýþ bir aracý kurtarma esnasýnda
çekme kancasý üzerine büyük bir yük bi-
ner. Bu yüzden çekme halatýnýn aracýn
önüne tam dik olmasýna dikkat edin. Çek-
me kancasýndan yanlara doðru çekmeyin.

DÝKKAT

Çekme halatýný kopartmamak için ya-
vaþça çekin.

6-14 Acil bir durumda
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Aracýnýzýn ilk günkü görünümünü muhafaza
edebilmesi için aracýnýza gerekli özeni göster-
meniz gerekir.

Aracýnýzý mümkün olduðunca kapalý garaja ya
da üzeri örtülü park yerlerine park ederek ara-
cýnýzýn boyasýnýn zarar görmesi ihtimalini azaltýn.

Aracýnýzý dýþarý park etmeniz gerekiyorsa göl-
geli bir alana park edin veya üzerine araç ör-
tüsü örtün. Araç örtüsünü aracýnýza örter-
ken veya kaldýrýrken aracýnýzýn boyalý
yüzeylerini çizmemesine özen gösterin.

YIKAMA

Aþaðýdaki durumlardan birisi ortaya çýkarsa
aracýn boyalý yüzeylerine herhangi bir zarar gel-
memesi için en kýsa zamanda aracýnýzý yýkayýn:

Asit yaðmurundan kaynaklanabilecek olan
muhtemel bir zararý önlemek için yaðmur-
dan sonra.

Aracýnýzý denize yakýn bölgelerde kullan-
dýktan sonra.

Boyalý yüzeylere kuþ pisliði, aðaç reçinesi,
böcek kalýntýsý, metal parçalarý veya is bu-
laþtýðýnda.

Aracýnýzýn boyalý yüzeyleri üzerinde toz ve-
ya çamur biriktiðinde.

1. Aracýnýzý ýslak bir sünger ve bol su ile ka-
ba kirinden arýndýrýn.

2. Aracýn gövdesini yumuþak bir sabun ya da
otomobil yýkama þampuaný ile karýþtýrýlmýþ
ýlýk su ile (sýcak su kullanmayýn) yumuþak
bir þekilde iyice yýkayýn.

DÝKKAT

Aracý kuvvetli mutfak sabunlarýyla,
sert kimyasal deterjanlarla, gaz ya
da solventlerle yýkamayýn.

Aracýnýzýn üzerinde su lekeleri kala-
bileceði için aracýnýzýn kaportasý sý-
cakken veya direkt olarak güneþ ýþý-
ðý altýnda aracýnýzý yýkamayýn.

Bulaþýk eldiveni gibi sert yapýlý ve sýk
dokulu kumaþ ve malzeme kullan-
maktan kaçýnýn. Boyalý yüzeylerin
zarar görmemesi ve çizilmemesi için
yapýþmýþ leke ve diðer maddelerin
temizlenmesi esnasýnda büyük özen
gösterilmelidir.

3. Aracýnýzý bol su ile iyice durulayýn.

4. Su izi kalmamasý için aracý nemli güderi ile
kurulayýn.

Aracý yýkarken aþaðýdaki hususlara dikkat
edin:

Aracýnýzýn özellikle iç flanþlar, kapýlar üze-
rindeki ek yerleri ve kývrýmlar, kapaklar ve
kaput gibi kýsýmlarý yol tuzundan çok etki-
lenir. Bu yüzden bu bölgeler düzenli ola-
rak temizlenmelidir.

Kapýlarýn alt kenarlarýndaki su tahliye de-
liklerinin týkalý olmadýðýndan emin olun.

Kiri yumuþatmak ve yol tuzunu iyice temiz-
lemek için aracýn alt kýsmýna ve tekerlek
içlerine basýnçlý su püskürtün.

Yüksek basýnçlý yýkayýcý kullanýrken ekip-
manýn kullaným talimatlarýna uyun (basýnç
ve püskürtme mesafesi).

Araç üzerinde hasarlý bölgeler varsa (örne-
ðin boyalý tamponlar veya far grubu) üzer-
lerine direkt yüksek basýnçlý suyu püskürt-
meyin. Bu alanlarý elle dikkatlice yýkayýn.

Kilitlere su girmemesine dikkat edin.

LEKELERÝN GÝDERÝLMESÝ

Katran ve yað lekelerini, endüstriyel tozlarý,
böcek artýðý ve aðaç reçinesi gibi maddeleri
aracýn boyalý yüzeyi üzerinden mümkün oldu-
ðunca çabuk temizleyin. Özel temizleme ürün-
lerini, NISSAN Yetkili Servisleri'nden veya
otomobil aksesuarý satan maðazalardan temin
edebilirsiniz.

7-2 Aracýnýzý temizlerken

ARACIN DIÞININ
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PASTA-CÝLA

Düzenli olarak pasta yapýlmasý aracýnýzýn bo-
yasýný korur ve yeni görünümünü muhafaza
eder.

Pasta iþleminin ardýndan kalýntýlarýn giderilme-
si için cila yapýlmalýdýr.

Uygun ürünü seçmenizde NISSAN Yetkili
Servisiniz size yardýmcý olacaktýr.

DÝKKAT

Pasta yapmadan önce aracýnýzýn ka-
portasýný iyice yýkayýp temizleyin.

Her zaman pasta üreticisinin tali-
matlarýný uygulayýn.

Aracýn boyasýna zarar verebilecek
tipte aþýndýrýcý, kesici bileþikler veya
temizleyiciler içeren pasta malzeme-
si kullanmayýn.

Aracýn yüzeyi kolayca cilalanmýyorsa
pasta iþleminden önce yol katraný
sökücü uygulayýn.

Astar tabaka/boya tabakasý üzerine
fazla bastýrarak cila yapýlmasý veya
makine kullanýlmasý, cilanýn donuk-
laþmasýna veya dalgalý izler kalmasý-
na sebep olabilir.

CAMLARIN TEMÝZLENMESÝ
Cam yüzeyler üzerine yapýþan is ve toz tabaka-
sýný çýkarmak için cam temizleyicisi kullanýn.
Araç bir süre güneþ altýnda kaldýktan sonra
camlarda bir kir tabakasý oluþmasý normaldir.
Bu tabakayý bir cam temizleyicisi ve yumuþak
bir kumaþ parçasý ile kolayca temizleyebilirsiniz.

ARKA GÖRÜÞ KAMERASININ TE-
MÝZLENMESÝ (mevcut ise)
Kameranýn lensini düzenli olarak temizleyin.
Kameraya kir, yaðmur veya kar bulaþmýþsa,
arka görüþ ekraný nesneleri net bir þekilde
göstermeyebilir.

DÝKKAT

Kameranýn lensini temizlemek için
alkol, benzin veya tiner kullanmayýn.
Aksi halde renk bozukluklarý meyda-
na gelebilir. Kameranýn lensini yu-
muþak bir temizleyiciye batýrýlmýþ
nemli bir bez parçasýyla silin ve kuru
bir bezle kurulayýn.

Kameranýn lensine cila sürmeyin.

Aracý basýnçlý suyla yýkarken, kame-
ranýn etrafýna su püskürtmeyin. Aksi
takdirde, kamera ünitesine su girebi-
lir ve merceðin üzerinde nem oluþa-
rak arýzaya, yangýna veya elektrik
çarpmasýna sebep olabilir.

ALT GÖVDE

Kýþýn buzlanmayý önlemek için yola tuz atýlan
bölgelerde aracýn altý düzenli olarak temizlen-
melidir. Böylece kir ve tuzun birikmesi, dolayý-
sýyla aracýn altýnýn ve süspansiyon parçalarýnýn
paslanmasý önlenmiþ olur.

Kýþ gelmeden önce ve ilkbaharda aracýn alt
sýzdýrmazlýðýný kontrol ettirin ve gerekiyorsa
bakýmýný yaptýrýn.

JANT BAKIMI

Aracýnýzý yýkarken görünümlerini muhafaza
etmeleri için aracýnýzýn jantlarýný da yýkayýn.

Jantlarý deðiþtirirken veya aracýnýzýn alt
kýsmýný yýkarken jantlarýn iç kýsýmlarýný te-
mizleyin.

Jantlarý yýkamak için kesinlikle aþýndýrýcý
özellikte temizleyiciler kullanmayýn.

Jantlarda herhangi bir eðilme veya koroz-
yon oluþumu olup olmadýðýný düzenli olarak
kontrol edin. Bu gibi oluþumlar, lastik hava
basýncýnýn azalmasýna veya lastik oturma
yüzeyinin zarar görmesine sebep olabilir.

Kýþýn yollara tuz atýlan bölgelerde, tuza
karþý korunmak için jantlara koruyucu pas-
ta uygulanmasýný tavsiye etmekteyiz.

7-3Aracýnýzý temizlerken
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ALAÞIM JANTLARIN TEMÝZLENMESÝ

Özellikle kýþ aylarýnda yola tuz atýlan bölgeler-
de jantlarý düzenli olarak hafif sabunlu sünger
ile yýkayýn. Yol tuzu artýklarý düzenli olarak te-
mizlenmezse jantýn rengini soldurabilir.

DÝKKAT

Jantlarda lekelenme veya renk bozul-
masý olmamasý için aþaðýdaki talimatla-
ra uyun.

Kuvvetli asit veya alkali içeren te-
mizleyicilerle jantlarý temizlemeyin.

Jantlar sýcakken jant temizleyicisi
kullanmayýn. Jant sýcaklýðýnýn ortam
sýcaklýðý ile ayný olmasý gerekir.

Temizleyiciyi uyguladýktan 15 dakika
sonra temizleyiciyi tamamen çýkar-
mak için jantý durulayýn.

KROM PARÇALAR

Bütün krom kaplý parçalarý düzenli olarak te-
mizleyerek aþýndýrýcý özelliðe sahip olmayan
krom parlatýcýlarý uygulayýn.

Aracýnýzýn iç döþemesi, plastik parçalar ve
koltuklar üzerinde biriken tozu zaman zaman
bir elektrik süpürgesi veya yumuþak bir fýrça
ile alýn. Vinil ve deri yüzeyleri, yumuþak sabun
çözeltisine batýrýlmýþ temiz, yumuþak bir bez
parçasýyla silin ve yumuþak kuru bir bezle ku-
rulayýn.

Derinin görünümünü korumak için düzenli ba-
kým ve temizlik gereklidir. Herhangi bir kumaþ
koruyucusu kullanmadan önce üretici firmanýn
talimatlarýný okuyun. Bazý kumaþ koruyucula-
rýnda koltuk malzemelerini lekeleyebilecek ve-
ya beyazlatabilecek kimyasal maddeler bulun-
maktadýr.

Gösterge tablosunu ve kadran camlarýný te-
mizlerken sadece nemli temiz bir bez kullanýn.

DÝKKAT

Asla benzin, tiner veya benzeri mad-
deler kullanmayýn.

Bazý kir kalýntýlarý deri yüzeylere za-
rar verebileceðinden, bunlarýn der-
hal temizlenmesi gerekir. Derinin
doðal yüzeyine zarar veren araba ci-
lasý, arap sabunu, cila, yað, çözelti ve
deterjanlarý ya da amonyak bazlý te-
mizleyicileri kullanmayýn.

Üretici firma tarafýndan tavsiye edil-
medikçe asla bir kumaþ koruyucusu
kullanmayýn.

Gösterge tablosu camýný temizler-
ken cam veya plastik yüzey temizle-
yicileri kullanmayýn. Aksi takdirde
kadran camlarý hasar görebilir.

MONÝTÖR EKRANININ BAKIMI
(mevcut ise)

Ekraný temizlemek için önce kontaðý kapa-
týn ve sonra da kuru ve yumuþak bir bezle
silin.

Asla sert kumaþ, alkol, benzin, tiner, her-
hangi bir solvent, ýslak mendil kullanmayýn.
Bu maddeler paneli çizebilir veya hasar
görmesine neden olabilir.

Ekran üzerine su veya araç deodorantý
püskürtmeyin. Sývýyla temas, sistemin arý-
zalanmasýna ve donanýmýn hasar görmesi-
ne neden olabilir.

Ekranda aþýrý kir birikmesi durumunda çok
az bir miktar yumuþak deterjaný yumuþak
bir bez üzerine dökün ve bu bezle silin.
Temizlemek için ekrana sývý deterjan uy-
gulamayýn.

7-4 Aracýnýzý temizlerken
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PASPASLAR
Orijinal NISSAN taban paspaslarý kullanýlma-
sý aracýn taban halýsýnýn kullaným ömrünü uza-
tacak ve araç içinin temizlenmesini kolaylaþtý-
racaktýr. Döþeme paspasý olarak ne kullanýr-
sanýz kullanýn boyutlarýn aracýnýza uygun oldu-
ðundan ve pedallarýn hareket mesafesini
azaltmadýðýndan emin olun.

Paspaslar düzenli olarak temizlenmeli ve çok faz-
la aþýndýklarý zaman yenileri ile deðiþtirilmelidir.

CAMLARIN TEMÝZLENMESÝ
Cam yüzeyler üzerine yapýþan is ve toz tabakasý-
ný çýkarmak için cam temizleyicisi kullanýn. Araç
bir süre güneþ altýnda kaldýktan sonra camlarda
bir kir tabakasý oluþmasý normaldir. Bu tabakayý
bir cam temizleyicisi ve yumuþak bir kumaþ par-
çasý ile kolayca temizleyebilirsiniz.

DÝKKAT

Camlarýn iç kýsýmlarýný temizlerken sert
kenarlý aletler ve aþýndýrýcý temizleyici-
ler kullanmayýn. Arka camda bulunan
elemanlara zarar verebilir (cam rezis-
tansý veya cam anteni gibi (mevcut ise)).

Dikiz aynasý (Otomatik kamaþma ön-
leyici, mevcut ise)

Otomatik kamaþma önleyici dikiz aynasýný

(mevcut ise) temizlemek için, sadece nemli
temiz bir bez kullanýn.

DÝKKAT

Cam temizleyici kullanmayýn. Aksi hal-
de sensörün hassasiyeti azalabilir ve
çalýþma performansý bozulur.

PLASTÝK PARÇALAR

Plastik parçalarý yumuþak bir sabun çözeltisi
ile temizleyebilirsiniz. Kir kolay çýkmazsa plas-
tik yüzey temizleyicisi kullanabilirsiniz. Kesin-
likle solvent veya tiner kullanmayýn.

EMNÝYET KEMERLERÝ

UYARI

Kemerlerin ýslakken toplayýcý meka-
nizmaya girmesine asla izin vermeyin.

Emniyet kemerlerini temizlemek için
asla çamaþýr suyu, boya ya da kimya-
sal solvent kullanmayýn, aksi halde
kemerin dokumasý ciddi þekilde za-
rar görebilir.

Emniyet kemerleri, yumuþak sabunlu çözeltiye
batýrýlmýþ bir sünger ile temizlenebilir.

Emniyet kemerlerini tekrar kullanmadan önce
gölgede býrakarak iyice kurumalarýný bekleyin.

PASLANMAYA YOL AÇAN EN
ÖNEMLÝ FAKTÖRLER

Gövde panel kýsýmlarýnda, çukur bölgeler-
de ve benzeri bölgelerde rutubet tutucu
özellikte kir birikmesi.

Çakýl, taþ gibi yolun zemini üzerinden sýç-
rayan küçük nesnelerin veya küçük trafik
kazalarýnýn aracýn boyasýna ve diðer koru-
yucu kaplamalara verdiði hasarlar.

PASLANMAYA YOL AÇAN ÇEVRE-
SEL FAKTÖRLER

Nem

Gövde sacýnýn iç kýsýmlarýnda biriken kum, kir
ve su, pas oluþumunu hýzlandýrabilir. Islak dö-
þeme kaplamalarý araç içerisinde tamamen
kuruyamaz, dolayýsýyla döþeme panelinin pas-
lanmamasý için ýslanan paspaslarý dýþarýda iyi-
ce kuruttuktan sonra aracýn içine serin.

Baðýl nem

Özellikle hava sýcaklýðýnýn donma noktasýnýn
biraz üzerinde kaldýðý, hava kirliliðinin yaþandý-
ðý ve yollara tuz atýlan çok nemli bölgelerde
pas oluþumu hýzlý olacaktýr.

PASLANMAYA KARÞI KORUMA

7-5Aracýnýzý temizlerken
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Sýcaklýk

Sýcaklýðýn artmasýyla birlikte aracýn iyi havalan-
mayan bölgelerinde pas oluþumu hýzlanacaktýr.

Paslanma sýcaklýðýn sürekli olarak donma
noktasýnýn hemen üzerinde seyrettiði bölge-
lerde daha hýzlý gerçekleþir.

Hava kirliliði

Endüstriyel hava kirliliði, kýyý bölgelerinde ha-
vadaki tuz veya kýþýn yollara atýlan tuz paslan-
mayý hýzlandýrýr. Ayrýca kýþýn yollara atýlan tuz
aracýn boyasýnýn bozulmasýna yol açabilir.

ARACINIZIN PASLANMAYA KARÞI
KORUNMASI

Aracýnýzý sýk sýk yýkayýp cilalayarak temiz
tutun.

Boya üzerinde tespit ettiðiniz küçük ha-
sarlar varsa hemen rötuþlayýn.

Su birikmemesi için kapýlarýn ve bagaj ka-
paðýnýn alt kýsýmlarýnda bulunan tahliye
deliklerini açýk tutup, týkanmasýna izin ver-
meyin.

Aracýn altýnda kum, tuz veya toz birikmesi-
ne izin vermeyin. Birikirse, aracýn altýný he-
men su ile yýkayýn.

DÝKKAT

Aracýn yolcu kabinini asla hortum tu-
tarak yýkamayýn. Elektrikli süpürge
veya fýrça kullanýn.

Aracýn elektrikli donanýmlarý zarar
göreceðinden bunlara kesinlikle su
ve diðer sývýlarýn temas etmemesine
özen gösterin.

Karlý ve buzlu yollarda buzu eritmek için yola
atýlan tuz gibi kimyasal maddelerin korozyonu
hýzlandýrýcý etkileri vardýr. Bu maddeler özellik-
le egzoz sistemi, yakýt ve fren hatlarý, fren kab-
lolarý, taban sacý ve çamurluklarda paslanma-
ya ve zarara yol açabilir.

Aracýnýzýn alt kýsmýný kýþýn düzenli ola-
rak temizlettirin.

Bazý kýsýmlarda pas ve çürümeye karþý özel
ilave tedbirler almak gerekebilir, NISSAN Yet-
kili Servisine danýþýn.
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Yeni NISSAN aracýnýz, para ve zamandan ta-
sarruf etmeniz amacýyla, uzun aralýklarla, mini-
mum bakýma ihtiyaç duyacak þekilde tasarlan-
mýþtýr. Ancak, NISSAN aracýnýzýn mekanik ak-
samýnýn, emisyon ve motor performansýnýn en
iyi durumda korunabilmesi için bazý günlük ve
periyodik bakýmlara tabi tutulmasý gerekmek-
tedir.

Aracýn genel bakýmýnýn yapýlmasý ve belirtilen
bakým programýna uyulmasý tamamen araç
sahibinin sorumluluðu altýndadýr.

Aracýn gerekli bakýmlardan geçirilmesini sa-
dece aracýn sahibinin saðlayabileceðini unut-
mayýn.

PERÝYODÝK BAKIM

Periyodik bakým gerektiren parçalar size ayrý
bir kitap olarak teslim edilen Garanti Bilgileri
ve Bakým Kitapçýðýnda açýklanmýþtýr. Bu kitap-
çýðý takip ederek NISSAN aracýnýzýn tüm ge-
rekli bakýmlarýnýn düzenli olarak yapýldýðýndan
emin olun.

NOT

Römork çekmeden önce diferansiyel ya-
ðý bakým aralýðýnda deðiþtirilmelidir.
Konu ile ilgili ayrýntýlý bilgi için bir NIS-
SAN Yetkili Servisine baþvurun.

GENEL BAKIM

Genel bakým aracýn günlük kullanýmý esnasýn-
da yapýlmasý gereken bütün kontrolleri kapsar.
Bunlar aracýn sorunsuz çalýþmasý açýsýndan
önemlidir. Bu kontrolleri belirtilen þekilde dü-
zenli olarak yaptýrmak sizin sorumluluðunuz
altýndadýr.

Genel bakým kontrolleri minimum teknik bilgi
ve yaygýn olarak kullanýlan aletler ile gerçek-
leþtirilebilir.

Genel bakýmdaki kontrol ve incelemeleri ken-
diniz yapabileceðiniz gibi dilerseniz NISSAN
Yetkili Servisinize de yaptýrabilirsiniz.

BAKIM ÝÇÝN NEREYE GÝTMELÝSÝNÝZ

Aracýnýza bakým yapýlmasý gerekiyorsa veya
aracýnýz arýza yaparsa, aracýnýzýn sistemleri ile
ilgili her türlü tamir, kontrol ve ayarlamalarý
NISSAN Yetkili Servisinize yaptýrmanýzý tavsi-
ye ediyoruz.

Aracýnýzýn günlük kullanýmý esnasýnda, bu kýsým-
da belirtilen genel bakým iþlemleri düzenli olarak
yapýlmalýdýr. Bu kontrol ve incelemeler sýrasýnda
aracýnýzda alýþýlmýþýn dýþýnda bir ses, koku veya
titreþim fark ederseniz, nedenini araþtýrýn veya
aracýnýzý NISSAN Yetkili Servisinizde kontrol et-
tirin. Ayrýca, aracýnýzda bir onarým iþlemi gerçek-
leþtirilmesi gerektiðini düþünüyorsanýz, NISSAN
Yetkili Servisinize baþvurun.

Herhangi bir kontrol veya bakým iþlemi gerçek-
leþtirmeden önce bu bölümde daha ileride açýk-
lanacak olan "Bakým uyarýlarý" konusunu okuyun.

GENEL BAKIM MADDELERÝNÝN
AÇIKLAMASI
Bir yýldýz (*) iþareti bulunan maddeler
hakkýnda detaylý bilgi bu bölümde iler-
leyen sayfalarda açýklanacaktýr.

Burada listelenen bakým maddeleri aksi belir-
tilmedikçe zaman zaman kontrol edilmelidir.

Aracýn dýþý
Bagaj kapaðý, kapýlar ve kaput:

Tüm kapýlarý, bagaj kapaðýný ve kaputu kontrol
ederek doðru þekilde çalýþtýðýndan emin olun.
Ayrýca tüm kilit mandallarýnýn sýkýca kilitlendiðin-
den emin olun. Gerekirse, tüm kilitleri, mafsalla-
rý ve baðlantýlarý yaðlayýn. Motor kaputunun kili-
di açýldýðýnda, kilit mandalýnýn motor kaputunun
açýlmasýna izin vermediðinden emin olun.

8-2 Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler
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Yollarda tuz veya aþýndýrýcý madde bulunan
bölgelerde araç kullanýrken sýk sýk yaðlama
yapýn.

Lambalar*:

Farlarý düzenli olarak temizleyin. Farlarýn, fren
lambalarýnýn, park lambalarýnýn, sinyallerin ve
diðer lambalarýn çalýþtýðýndan ve doðru þekil-
de sabitlenmiþ olduðundan emin olun. Ayrýca
far huzmesi ayarýný da kontrol edin.

Lastikler*:

Lastik hava basýnçlarýný (stepne de dahil) dü-
zenli olarak ölçün ve gerekiyorsa belirtilen de-
ðerlere ayarlayýn. Dikkatli bir þekilde hasar,
kesik veya aþýrý aþýnma olup olmadýðýný kontrol
edin.

Lastik rotasyonu*:

Dört Tekerlekten Çekiþli (4WD) modellerde
lastikler her 5.000 km'de bir rotasyona tabi
tutulmalýdýr. Fakat lastik rotasyonu süresi araç
kullanma stilinize ve yol koþullarýna baðlý ola-
rak deðiþir.

Tekerlek hizalamasý ve balans ayarý:

Düz yolda giderken araç herhangi bir tarafa
doðru çekiyorsa veya lastiklerde eþit olmayan
veya anormal aþýnma gözlemliyorsanýz rot

ayarý gerekiyor olabilir. Normal otoyol hýzlarýn-
da direksiyon simidinde veya koltukta titreþim
mevcutsa lastik balansý gerekiyor olabilir.

Bijon somunlarý:

Lastikleri kontrol ederken, bijonlarýn eksik ve
gevþek olmamasýna dikkat edin. Gerekiyorsa
sýkýþtýrýn.

Ön cam:

Ön camý düzenli olarak temizleyin. Ön camda
çatlak ya da baþka bir hasar olup olmadýðýný
en azýndan altý ayda bir kontrol edin. Hasarlý
ön camý Nissan Yetkili Servisinizde onartýn.

Silecekler*:

Silecekleriniz ön camý iyi temizlemiyorsa, las-
tiklerde çatlak veya aþýnma olup olmadýðýný
kontrol edin.

Motor bölmesi ve aracýn altý

Burada listelenen bakým maddeleri belli ara-
lýklarla örneðin motor yaðý kontrol edilirken ve-
ya yakýt alýnýrken kontrol edilmelidir.

Akü*:

Her hücrenin su seviyesini kontrol edin. Sevi-
ye MAX ve MIN iþaretleri arasýnda olmalýdýr.

Yüksek sýcaklýklarda veya zor koþullarda çalý-
þan araçlarda su seviyesini sýk sýk kontrol
edin.

Debriyaj ve fren hidroliði seviyesi*:

Debriyaj ve fren hidroliði seviyesinin hazne
üzerindeki MAX ve MIN çizgileri arasýnda ol-
duðundan emin olun.

Motor soðutma suyu seviyesi*:

Soðutma suyu seviyesini motor soðukken
kontrol edin.

Motor tahrik kayýþlarý*:

Tahrik kayýþlarýnda yýpranma, aþýnma, çatlama
veya yað olmamasýna dikkat edin.

Motor yaðý seviyesi*:

Seviyeyi, aracý düz bir zemine park ettikten
sonra motor çalýþmýyorken kontrol edin.

Hidrolik sýzýntýsý:

Aracýn park edilmesinden bir süre sonra araç
altýnda çalýþarak yakýt, yað, su ya da diðer hid-
rolik sýzýntýsýnýn olup olmadýðýný kontrol edin.
Klimanýn çalýþtýktan sonra su damlatmasý nor-
maldir. Belirgin bir sýzýntý ya da duman çýkýþý
varsa bunun nedenini araþtýrarak derhal gide-
rilmesini saðlayýn.
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Cam yýkama suyu*:

Haznede yeterli miktarda su olup olmadýðýný
kontrol edin.

Araç içi

Burada listelenen bakým maddeleri belli ara-
lýklarla, örneðin periyodik bakým veya aracýn
temizlenmesi esnasýnda kontrol edilmelidir.

Gaz pedalý:

Sorunsuz çalýþma açýsýndan pedalý kontrol
edin ve pedalýn aþýrý kuvvet gerektirmediðin-
den emin olun. Döþeme paspaslarýný pedal-
dan uzakta tutun.

Fren pedalý*:

Sorunsuz çalýþmasý açýsýndan pedalý kontrol
edin ve döþeme paspaslarýný pedaldan uzak
tutun. 

El freni*:

Aracýnýzý nispeten dik bir yokuþta býrakýrken el
freninin sonuna kadar çekilmiþ olduðundan
emin olun.

Koltuklar:

Koltuk ayarlarý, koltuk sýrtý ayarlarý vb. meka-
nizmalarýn sorunsuz çalýþtýðýndan ve tüm
menteþelerin her konumda düzgün kilitlendi-

ðinden emin olun. Koltuk kafalýklarýnýn yukarý
ve aþaðý sorunsuz hareket ettiðinden ve tüm
konumlarda sýkýca kilitlendiðinden emin olun.

Emniyet kemerleri:

Emniyet kemeri sisteminin tüm parçalarýnýn
(kilitler, baðlantýlar, ayar parçalarý, toplayýcýlar)
sorunsuz çalýþtýðýndan ve sýkýca takýlý oldu-
ðundan emin olun. Kemerde kesik, soyulma,
aþýnma veya hasar olup olmadýðýný kontrol
edin. Ayrýntýlý bilgi için "1. Emniyet - koltuklar,
emniyet kemerleri ve yardýmcý emniyet siste-
mi" bölümündeki "Emniyet kemerinin bakýmý"
konusuna bakýn.

Direksiyon simidi:

Direksiyon simidindeki aþýrý boþluk, çevirme
direnci veya anormal sesler gibi deðiþiklikleri
kontrol edin,

Uyarý lambalarý ve sesli uyarýlar

Tüm uyarý/gösterge lambalarýnýn ve sesli uya-
rýlarýn doðru çalýþtýðýndan emin olun.

Ön cam buðu giderici:

Isýtýcý ya da klima çalýþýrken buðu gidericiden
gelen havanýn tam olarak çýktýðýndan emin
olun.

Ön cam sileceði ve yýkayýcýsý kolu*:

Sileceklerin ve yýkayýcýnýn gereken þekilde ça-
lýþtýðýndan ve sileceklerin camda iz býrakmadý-
ðýndan emin olun.
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Aracýnýzýn üzerinde herhangi bir kontrol veya
bakým yaparken yaralanmamak ve araca her-
hangi bir zarar vermemek amacýyla dikkatli olun.
Aþaðýdaki genel uyarýlarý dikkatle inceleyin.

Aracý düz bir zemine park edin, el
frenini çekin ve lastiklerin hem ön ve
hem de arkalarýna takozlar yerleþti-
rin. Manuel þanzýmanlý modellerde
vitesi N (Boþ) konumuna alýn. [Oto-
matik þanzýmanlý modellerde ise vi-
tes kolunu P (Park) konumuna alýn.]

Motor sýcakken motor bölümünde
çalýþmayýn. Motoru stop edin ve so-
ðuyuncaya kadar bekleyin.

Kontak anahtarýný "OFF" veya LOCK
konumuna getirdiðinizden emin olun.

Kontak anahtarý On veya Acc konu-
mundayken, motor çalýþmadýðý hal-
de soðutma faný aniden devreye gi-
rebilir. Yaralanmalarý önlemek için
motorun yakýnýnda çalýþacaðýnýz za-
man mutlaka akünün eksi kablosu-
nu ayýrýn.

Motor çalýþýr durumdayken araç üze-
rinde çalýþma zorunluluðu varsa, el-
lerinizi, saçýnýzý, elbiselerinizi ve ta-
kýlarýnýzý fanlardan, tahrik kayýþlarýn-

dan ve diðer hareketli parçalardan
uzak tutun.

Araç üzerinde çalýþmaya baþlama-
dan önce kravat, takýlar, saat ve kün-
ye gibi eþyalarýnýzý çýkarmanýzý tavsi-
ye ediyoruz.

Aracýnýzýn motorunu garaj gibi kapa-
lý bir alanda çalýþtýrmak zorundaysa-
nýz, egzoz gazlarýnýn tahliyesi için
yeterli havalandýrma olup olmadýðýný
kontrol edin.

Araç sadece kriko ile kaldýrýlmýþken
kesinlikle aracýn altýna girmeyin. Araç
altýnda çalýþmak zorundaysanýz aracý
emniyet sehpalarý ile destekleyin.

Yanýcý maddeleri, alev ve kývýlcým çý-
karan cisimleri akü ve yakýttan uzak
tutun.

Kontak anahtarý ON konumunday-
ken asla akü kablolarýný veya her-
hangi bir transistörlü parçanýn soke-
tini çýkarýp takmayýn.

Kontak anahtarý ON konumdayken
motor veya þanzýman ile ilgili parça-
larýn kablo tesisatý baðlantýlarýný
ayýrmayýn.

Benzin motorlu modeller çok noktalý
yakýt enjeksiyon sistemi (MFI) ile do-
natýlmýþtýr ve bu sistemdeki yakýt fil-
tresi veya yakýt hatlarýnýn bakýmlarýnýn
NISSAN Yetkili Servisleri'nce yapýlma-
sý gereklidir, çünkü motor çalýþmadýðý
zamanlarda bile yakýt hatlarý içinde
yüksek basýnçlý yakýt bulunmaktadýr.

Aracýnýzýn üzerinde çalýþacaðýnýz za-
man gözlerinizi korumak için mutla-
ka koruyucu iþ gözlüðü takýn.

Bu hususlara veya saðduyu gereði
olan diðer konulara dikkat edilmedi-
ði takdirde ciddi yaralanmalar veya
araçta hasar meydana gelebilir.

Motor yaðý veya diðer sývýlarýn uygun
þekilde imha edilmemesi çevreye za-
rar verebilir. Bu tür sývýlarýn imhasýn-
da yerel kanunlara uyun.

Bu bölümde araç sahibinin kolaylýkla gerçek-
leþtirebileceði uygulamalar anlatýlmaktadýr.

Eksik veya yanlýþ bakým iþlemlerinin aracýn perfor-
mansýný düþürebileceðini, aþýrý emisyona sebep
olabileceðini ve aracýn garanti kapsamýný etkile-
yebileceðini unutmayýn. Her hangi bir iþlemi
yapabileceðinizden emin deðilseniz baký-
mý NISSAN Yetkili Servisinizde yaptýrýn.

BAKIM UYARILARI
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YD25DDTI MOTORU

1 Ön cam yýkama suyu haznesi (sf. 8 -22)

2 Akü (sf. 8-23)

3 Sigorta/sigortalý baðlantý kutusu (sf. 8-33)

4 Motor yaðý seviye kontrol çubuðu (sf. 8-
12)

5 Yakýt filtresi (sf. 8 -17)

6 Motor yaðý doldurma kapaðý (sf. 8-14)

7 Fren ve debriyaj hidroliði haznesi (sf. 8-
21)

8 Hava filtresi (sf. 8-29)

9 Radyatör kapaðý (sf. 8-10)

0 Direksiyon hidroliði haznesi (sf. 8-19)

a Motor soðutma suyu haznesi (sf. 8-10)

8-6 Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler
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VQ40DE MOTORU

1 Ön cam yýkama suyu haznesi (sf. 8 -22)

2 Akü (sf. 8-23)

3 Sigorta/sigortalý baðlantý kutusu (sf. 8-33)

4 Motor yaðý doldurma kapaðý (sf. 8-14)

5 Motor yaðý seviye kontrol çubuðu (sf. 8-
12)

6 Fren ve debriyaj hidroliði haznesi (sf. 8-
21)

7 Hava filtresi (sf. 8-29)

8 Radyatör kapaðý (sf. 8-10)

9 Direksiyon hidroliði haznesi (sf. 8-19)

0 Motor soðutma suyu haznesi (sf. 8-10)

8-7Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:04  Page 8-7



UYARI

Motor sýcakken radyatör kapaðýný
veya motor soðutma suyu haznesi
kapaðýný asla açmayýn. Radyatörden
ya da su haznesinden fýþkýran yük-
sek basýnçlý su ciddi yanýklara neden
olabilir. Motorun ve radyatörün so-
ðumasýný bekleyin.

Motor soðutma suyu zehirlidir ve ço-
cuklarýn ulaþamayacaklarý yerlerde
üzeri yazýlý kaplar içerisinde saklan-
masý gerekmektedir.

Motor soðutma sistemi, fabrikada yüksek ka-
liteli, tüm yýl boyunca kullanýlabilecek uzun
ömürlü motor soðutma suyu ile doldurulmuþ-
tur. Yüksek kaliteli motor soðutma suyu pas-
lanmaya karþý koruma saðlayan ve antifriz
özelliði taþýyan özel bir solüsyon içerir. Bu ne-
denle ilave bir soðutma sistemi katký maddesi
gerekli deðildir.

DÝKKAT

Soðutma suyunu tamamlarken ya da
deðiþtirirken sadece Orijinal NIS-
SAN antifriz L250 soðutma suyu ve-
ya eþdeðer bir hazýr karýþým tipi kul-
lanýn (tüm ortam sýcaklýklarý için ka-
rýþým oraný %50).

Uygun olmayan motor soðutma suyu
kullanýmý soðutma sistemine hasar
verebilir.

Motor soðutma suyu haznesinde ba-
sýnçlý kapak bulunmaktadýr, deðiþtir-
mek istediðinizde sadece Orijinal
NISSAN su haznesi kapaðý veya eþ-
deðerini kullanýn.

MOTOR SOÐUTMA SUYU SEVÝ-
YESÝNÝN KONTROL EDÝLMESÝ

Haznedeki soðutma suyu seviyesini motor
soðuk iken kontrol edin. Soðutma suyu se-
viye MIN 2 seviyesine yakýn veya altýndaysa,
takip eden konudaki doldurma prosedürüne
uygun bir þekilde hazneyi tekrar doldurun.

DÝKKAT

Soðutma sistemi sýk sýk soðutma suyu
eksiltiyorsa NISSAN Yetkili Servisinize
giderek aracýnýzý kontrol ettirin.

8-8 Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler
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MOTOR SOÐUTMA SUYU HAZ-
NESÝNÝN DOLDURULMASI

UYARI

Bu iþlem motor soðukken yapýlmalýdýr.

Bu iþlemin yapýlabilmesi uzmanlýk
gerektirir. Motor soðutma suyu dolu-
mu NISSAN Yetkili Servisinde ya da
Yetkili Satýcýsýnda yaptýrýlmalýdýr.

1. Radyatör kapaðýnýn 1 yerinde ve sýký ol-
duðundan emin olun.

2. Motor soðutma suyu haznesi kapaðýný 2
çýkarýn.

3. Motoru çalýþtýrýn ve normal çalýþma sýcak-
lýðýna ulaþýncaya kadar ýsýtýn.

4. Motoru yaklaþýk 10 dakika 2000-2500
devirde çalýþtýrýn.

5. Soðutma haznesine, seviye MAX'a gelene
kadar motor soðutma suyu ekleyin.

6. Hazne kapaðýný 2 kapatýn ve motoru bir
kaç dakika daha ýsýtmaya devam edin. Su
sýcaklýðýnýn aþýrý þekilde artmamasýna dik-
kat edin.

7. Motoru stop edin ve tamamen soðuyana
kadar bekleyin.

8. Motoru tekrar çalýþtýrýn ve rölanti devrinde
tutun.

9. Soðutma suyu seviyesini kontrol edin. Se-
viye düþtüyse, 1. adýmdan itibaren iþlemi
tekrarlayýn.

MOTOR SOÐUTMA SUYUNUN
DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

DÝKKAT

Aracýnýzýn soðutma sistemindeki
önemli onarýmlarýn NISSAN Yetkili
Servisi tarafýndan yapýlmasý gerek-
mektedir. Bakým yöntemleri, ilgili NIS-
SAN Tamir Kataloðunda mevcuttur.

Kontrol ve deðiþtirme gerekiyorsa
NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Hatalý servis uygulamalarý veya so-
ðutma suyu deðiþimi kalorifer per-
formansýnýn düþmesine ve motorun
hararet yapmasýna sebep olabilir.

UYARI

Yanma tehlikesini ortadan kaldýr-
mak için hiçbir zaman motor sýcak-
ken soðutma suyunu deðiþtirmeyin.

8-9Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler
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Motor sýcakken radyatör kapaðýný
veya motor soðutma suyu haznesi
kapaðýný asla açmayýn.

Soðutma suyu haznesinden veya rad-
yatörden püsküren yüksek basýnçlý su
ciddi yanýklara neden olabilir.

Kullanýlmýþ soðutma suyunun doðru-
dan cildinize temas etmesine izin
vermeyin. Cildin yað ile temas etme-
si halinde sabun ya da el temizlik
ürünleriyle mümkün olduðunca kýsa
süre içinde ellerinizi yýkayýn.

Soðutma suyunu çocuklardan ve ev-
cil hayvanlardan uzak tutun.

Kullanýlmýþ soðutma suyu doðru bir þekilde
imha edilmelidir.

Yerel kanunlarý dikkate alýn.

NOT

Soðutma sisteminde, resimde de göste-
rildiði gibi, iki adet kapak mevcuttur.
Kapaðý deðiþtirmek zorunda kalýrsanýz
sadece orijinal radyatör kapaðý veya eþ-
deðerini kullanýn.

UYARI

Basýnç valfine sahip olan kapaðý soðut-
ma suyu haznesine taktýðýnýzdan emin
olun. Kapaklar birbirlerinin yerine taký-
lýrsa motor hararet yapabilir.

MOTOR YAÐI SEVÝYESÝNÝN KON-
TROL EDÝLMESÝ

DÝKKAT

Yað seviyesi düzenli olarak kontrol edil-
melidir. Aracýn çok az veya gereðinden faz-
la motor yaðý ile kullanýlmasý garanti kap-
samýna girmeyen arýzalara neden olabilir.

1. Aracýnýzý düz bir zemine park edin ve el
frenini çekin.

2. Motoru çalýþtýrýn. Motor soðuk ise bir süre
rölantide çalýþtýrarak normal çalýþma sý-
caklýðýna ulaþmasýný saðlayýn.

3. Motoru stop edin.

8-10 Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler
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4. Motor yaðýnýn karterde toplanmasý için en
az 10 dakika bekleyin.

5. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

6. Yað seviyesi kontrol çubuðunu yerinden
çýkartarak silin.

7. Yeniden yerine takýn.

8. Seviye çubuðunu tekrar çýkararak yað se-
viyesini kontrol edin. Yað seviyesinin nor-
mal seviyede 1 olmasý gerekmektedir.

9. Yað seviyesi MIN 2 çizgisinin altýnda ise
yað doldurma kapaðýný açarak tavsiye edi-
len türde yað ilave edin. Aþýrý doldurma-
yýn 33.

10. Yað seviyesini seviye kontrol çubuðuyla
tekrar kontrol edin.

11. Yað doldurma kapaðýný tam olarak kapa-
týn.

12. Motor kaputunu kapatýn.

Aracýn kullanýldýðý þartlara ya da kulla-
nýlan motor yaðýnýn niteliðine baðlý ola-
rak yað deðiþim aralýklarý arasýnda bir
miktar motor yaðý ilavesi normal karþý-

lanmalýdýr. Özellikle motor yüksek de-
virdeyken ani hýzlanma/yavaþlamalar
daha çok motor yaðý tüketimine sebep
olur. Motor yeniyse tüketim daha fazla
olabilir.

Yað tüketim oraný 5.000 km'den sonra,
her 1.000 km'de 0,5 litre'den fazlaysa,
Yetkili NISSAN Servisine danýþýn.

DÝKKAT

NISSAN, YD25DDTi motoru kullanýlan
modellerde yað seviyesinin 5.000 km'de
bir kontrol edilmesini tavsiye etmekte-
dir.

8-11Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler
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MOTOR YAÐININ DEÐÝÞTÝRÝLMESÝ

UYARI

Motor yað servisi almak için NISSAN
Yetkili Servisinize baþvurmanýzý
öneriyoruz.

Kullanýlmýþ motor yaðý topraða, ka-
nal veya nehirlere vb. dökülmemeli-
dir. Uygun atýk ünitelerine boþaltýl-
malýdýr. Yerel kanunlarý dikkate alýn.

Motor yaðý sýcak olduðundan yan-
mamak için dikkatli olun.

Kullanýlmýþ motor yaðý ile uzun süre
ve tekrar tekrar temas edilmesi cilt
kanserine neden olabilir.

Kullanýlmýþ motor yaðýnýn doðrudan
cildinize temas etmesine izin verme-
yin. Cildin yað ile temas etmesi ha-
linde sabun ya da el temizlik ürünle-
riyle ve bol suyla mümkün olduðun-
ca kýsa sürede ellerinizi yýkayýn.

Kullanýlmýþ motor yaðýný gerekli þe-
kilde iþaretlenmiþ kutularda ve ço-
cuklarýn ulaþamayacaðý yerlerde mu-
hafaza edin.

1. Aracýnýzý düz bir zemine park edin ve el
frenini çekin.

2. Motoru çalýþtýrýn. Motor soðuk ise bir süre
rölantide çalýþtýrarak normal çalýþma sý-
caklýðýna ulaþmasýný saðlayýn.

3. Motoru stop edin ve yaðýn kartere toplan-
masý için en az 10 dakika bekleyin.

4. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

5. Motor yað doldurma kapaðýný 1 açýn.

6. Uygun büyüklükte bir kriko ve güvenlik
sehpalarý kullanarak aracý kaldýrýn ve des-
tekleyin.

Güvenlik sehpalarýný aracýn kriko baðlantý
noktalarýnýn altýna yerleþtirin.

Ayrýntýlý bilgi için "6. Acil bir durumda" bölü-
mündeki "Lastik patlarsa" konusuna bakýn.

7. Tahliye tapasý 2 altýna uygun bir kap yer-
leþtirin.

8. Bir anahtar yardýmýyla karter altýndaki tah-
liye tapasýný 2 çýkartýp motordaki tüm ya-
ðýn boþalmasýný saðlayýn.

Motor yað filtresi deðiþtirilecekse, bu saf-
hada deðiþtirilmelidir. Ýlerleyen sayfalarda
anlatýlan "Motor yaðý filtresinin deðiþtiril-
mesi" konusuna bakýn.

9. Tahliye tapasýný temizleyin ve yeni bir pul
ile birlikte yerine takýn. Tahliye tapasýný bir
anahtarla belirtilen tork deðerlerinde sýkýn.
Aþýrý güç uygulamayýn.

Tahliye tapasý sýkma torklarý:
34.3 N•m (3.5 kg-m, 25 ft-lb)

10. Motoru tavsiye edilen tipte ve miktarda
yaðla doldurun.

"9. Teknik bilgi" bölümündeki "Kapasiteler ve
tavsiye edilen yakýt ve yaðlar" kýsmýna bakýn.

11. Yað seviyesini seviye çubuðuyla kontrol
edin. Ayrýntýlý bilgi için, bu bölümde daha
önce bahsedilmiþ olan "Motor yaðý sevi-
yesinin kontrol edilmesi" konusuna bakýn.
Gerekiyorsa motor yaðý ekleyin.

12. Yað doldurma kapaðýný 1 tam olarak kapatýn.

13. Motoru çalýþtýrýn.

14. Tahliye tapasý civarýnda yað sýzýntýsý olup
olmadýðýný kontrol edin. Gerektiði þekilde
düzeltin.

15. Motoru stop edip birkaç dakika bekleyin.

16. Yað seviyesini seviye çubuðuyla tekrar kon-
trol edin. Gerekiyorsa motor yaðý ekleyin.

17. Aracý dikkatlice zemine indirin.

18. Motor kaputunu kapatýn.
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MOTOR YAÐI FÝLTRESÝNÝN DE-
ÐÝÞTÝRÝLMESÝ

UYARI

Motor yað filtresi servisi almak için
NISSAN Yetkili Servisinize baþvur-
manýzý öneriyoruz.

Kullanýlmýþ motor yaðý filtresi uygun
atýk ünitelerine býrakýlmalýdýr.

YD motorlarý için

Sökme:

1. Aracýnýzý düz bir zemine park edin ve el
frenini çekin.

2. Motoru stop edin ve en az 10 dakika bek-
leyin.

3. Uygun büyüklükte bir kriko ve güvenlik
sehpalarý kullanarak aracý kaldýrýn ve des-
tekleyin.

Güvenlik sehpalarýný aracýn kriko baðlantý
noktalarýnýn altýna yerleþtirin.

Ayrýntýlý bilgi için "6. Acil bir durumda" bölü-
mündeki "Lastik patlarsa" konusuna bakýn.

4. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-

lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

5. Yaðý toplamak için tahliye hortumu 2 ile
tahliye tapasýnýn altýna uygun büyüklükte
bir kap yerleþtirin.

6. Motor yað doldurma kapaðýný açýn.

7. Tahliye tapasýný sökün.

8. Yað filtresini 1 özel filtre sökme anahtarý ile
gevþetin. Konu ile ilgili ayrýntýlý bilgi için bir
NISSAN Yetkili Servisine baþvurabilirsiniz.

UYARI

Motor yaðý sýcak olabilir, yanmamak
için çok dikkatli olun.

9. Yað filtresini yað filtresi braketinden sökün.

DÝKKAT

Motora veya kaporta üzerine yað dö-
külürse iyice temizleyin.

Yað tutucusu üzerinde kalan yaðý si-
lin. Yað sýzýntýsý olmasý durumunda
sýzýntýnýn motordan mý yoksa yað tu-
tucusundan mý kaynaklandýðý belir-
lenemeyebilir.

10. Yað filtresi braketindeki yabancý maddele-
ri iyice temizleyin.
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Takýlmasý:

1. Yeni yað filtresinin kauçuk contasýna te-
miz motor yaðý sürün.

2. Yað filtresini yað filtresi braketine monte
edin.

Sýkma torku:
16 - 20 N•m 
(1.6 - 2.0 kg-m, 12 - 15 ft-lb)

3. Tahliye tapasýný takýn. Sýkma torku için, bu
bölümde daha önce bahsedilmiþ olan
"Motor yaðýnýn deðiþtirilmesi" konusuna
bakýn.

4. Motoru tavsiye edilen tipte ve miktarda
yaðla doldurun.

"9. Teknik bilgi" bölümündeki "Kapasiteler
ve tavsiye edilen yakýt ve yaðlar" kýsmýna
bakýn.

5. Yað seviyesini yað seviye çubuðuyla kon-
trol edin. Gerekiyorsa motor yaðý ekleyin.

6. Yað doldurma kapaðýný tam olarak kapa-
týn.

7. Motoru çalýþtýrýn. Motor ýsýndýktan sonra
yað filtresi ünitesinin civarýnda sýzýntý ol-
madýðýndan emin olun. Gerektiði þekilde
düzeltin.

8. Motoru stop edip birkaç dakika bekleyin.

9. Yað seviyesini yað seviye çubuðuyla tek-
rar kontrol edin. Gerekiyorsa motor yaðý
ekleyin.

10. Motor kaputunu kapatýn.

VQ motoru için
1. Aracýnýzý düz bir zemine park edin ve el

frenini çekin.

2. Motoru stop edin.

3. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

4. Motor yað doldurma kapaðýný açýn.

5. Yað filtresini açmak için kapak plakasýný
sökün.

6. Yaðý toplamak için yað filtresinin ve tahli-
ye tapasýnýn altýna geniþ bir kap yerleþtirin.
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7. Tahliye tapasýný sökün.

8. Özel yað filtresi sökme aletini saat yönünün
tersine çevirerek yað filtresini gevþetin.
Sonra elle çevirerek yað filtresini sökün.

UYARI

Motor yaðý sýcak olabilir, yanmamak
için çok dikkatli olun.

9. Motor yaðý filtresinin motor bloðu üzerine
takýldýðý bölgeyi temiz bir bez parçasý ile
temizleyin.

10. Motordaki montaj yüzeyi üzerinde eski
contaya ait kalýntýlar varsa bunlarý mutlaka
temizleyin.

11. Yeni filtrenin contasýna temiz motor yaðý
sürün.

12. Yað filtresini yerine oturtup hafif bir direnç
hissedene kadar sýkýn, daha sonra 1/2 ile
3/4 tur arasýnda tekrar çevirin.

13. Tahliye tapasýný takýn. Sýkma torku için, bu
bölümde daha önce bahsedilmiþ olan "Mo-
tor yaðýnýn deðiþtirilmesi" konusuna bakýn.

14. Motoru tavsiye edilen tipte ve miktarda
yaðla doldurun.

"9. Teknik bilgi" bölümündeki "Kapasiteler ve
tavsiye edilen yakýt ve yaðlar" kýsmýna bakýn.

15. Yað seviyesini yað seviye çubuðuyla kon-
trol edin. Gerekiyorsa motor yaðý ekleyin.

16. Yað doldurma kapaðýný tam olarak kapa-
týn.

17. Motoru çalýþtýrýp yað filtresinin etrafýnda
sýzýntý olup olmadýðýný kontrol edin. Gerek-
tiði þekilde düzeltin.

18. Plaka kapaðýný takýn.

19. Motoru stop edip birkaç dakika bekleyin.

20. Yað seviyesini yað seviye çubuðuyla tek-
rar kontrol edin. Gerekiyorsa motor yaðý
ekleyin.

21. Motor kaputunu kapatýn.

DOÐANIN KORUNMASI

Su kaynaklarýna, topraða ve kanalizasyona ze-
hirli atýk dökülmesi kanunlara aykýrýdýr. Bu iþ-
lem için kullanýlmýþ yað ve yað filtrelerinin im-
hasýný gerçekleþtirme yetkisi bulunan belediye
atýk dönüþüm tesisleri ve gerekli ekipmana
sahip olan servisleri kullanýn. Herhangi bir
þüphe halinde imha ile ilgili tavsiye almak üze-
re yetkili mercilerle irtibata geçin.

Çevre ile ilgili düzenlemeler ülkeden ülkeye
deðiþir.

SUYUN BOÞALTILMASI

Motor yaðýný her deðiþtirdiðinizde yakýt filtre-
sindeki suyu da boþaltýn ve aþaðýdaki iþlemle-
ri gerçekleþtirin.

1. Tahliye tapasýna 2 tahliye hortumunu
1 baðlayýn.

2. Hortumun 1 altýna uygun bir kap 3
yerleþtirin.

3. Tahliye tapasýný 2 elle 4 ila 5 tur gevþe-
tin ve el pompasý 4 ile yakýt filtresindeki
suyu boþaltýn.

YAKIT FÝLTRESÝ 
(Dizel motorlu modeller)
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DÝKKAT

Yakýt filtresindeki su yakýt ile bir-
likte boþalýr. Yakýt filtresi hac-
minden daha büyük bir kap hazýr-
layýn.

Boþaltýlan su, yakýt ile karýþýk ol-
duðundan motor baðlantý kulaðý
gibi kauçuk parçalara yakýt bu-
laþmasýný önleyin.

4. Boþaltmadan sonra tahliye tapasýný elle
kapatýn.

DÝKKAT

Tahliye tapasý çok sýkýlýrsa hasar
görebilir ve yakýt sýzýntýsýna se-
bep olabilir.

Tahliye tapasýný sýkmak için alet
kullanmayýn.

5. Yakýt sistemindeki havayý tahliye edin. Da-
ha detaylý bilgi için "Yakýt sistemindeki ha-
vanýn tahliye edilmesi" konusuna bakýn.

6. Motoru çalýþtýrýn ve yakýt sýzýntýsý olmadý-
ðýndan emin olun. Gerektiði þekilde düzel-
tin.

YAKIT SÝSTEMÝNDEKÝ HAVANIN
ALINMASI

Boþ yakýt deposuna yakýt doldurulmasýndan
sonra yakýt sistemindeki hava aþaðýdaki iþ-
lemle tahliye edilmelidir.

1. Basýnçta ani bir yükselme hissedene dek
pompayý A çalýþtýrýn, sonra durun.

2. Motor çalýþana dek marþa basýn.

DÝKKAT

Marþa 30 saniyeden uzun süre bas-
mayýn.

NOT

Motor çalýþmazsa marþa basmayý bý-
rakýn ve 1. adýmý tekrarlayýn.

Motor çalýþtýrýldýktan sonra düzensiz
çalýþýyor ise birkaç defa gaz pedalý-
na sonuna kadar basýn.
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Kontrol ve deðiþtirme gerekiyorsa NISSAN
Yetkili Servisine baþvurun.

DÝKKAT

Sadece Orijinal NISSAN ATF Matic
Fluid J veya eþdeðerini kullanýn.
Baþka yaðlarla karýþtýrmayýn.

Orijinal NISSAN ATF Matic Fluid J
veya eþdeðeri dýþýndaki otomatik
þanzýman yaðlarýnýn kullanýlmasý
þanzýmanýn kullanýmýný zorlaþtýrabi-
lir, dayanýklýlýðýný azaltabilir veya
otomatik þanzýmanda garanti kapsa-
mýnda olmayan hasarlara neden ola-
bilir.

Kullanýlmasý gereken otomatik þanzýman yaðý
motor bölmesindeki uyarý etiketinde belirtil-
miþtir.

1 SICAKKEN MAKS

2 SOÐUKKEN MAKS

3 SOÐUKKEN MÝN

UYARI

Direksiyon hidroliði zehirlidir ve çocuk-
larýn ulaþamayacaklarý yerlerde üzeri
iþaretli kaplar içerisinde saklanmasý ge-
rekmektedir.

Yað seviyesini kontrol edin.

Yað seviyesi, sýcaklýk 50 ile 80°C arasýnday-
ken SICAK bölgesinden, 0 ile 30° C arasýn-
dayken SOÐUK bölgesinden ölçülmelidir.

OTOMATÝK ÞANZIMAN YAÐI
(ATF)

HÝDROLÝK DÝREKSÝYON YAÐI
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DÝKKAT

Aþýrý doldurmayýn.

NISSAN PSF veya eþdeðerini kulla-
nýn.

FREN PEDALININ KONTROL EDÝL-
MESÝ

Fren pedalý aniden normalden daha fazla aþa-
ðýya iniyorsa, fren pedalýnda bir "yumuþama"
hissediyorsanýz, veya aracýn durma mesafesi
uzamýþ ise hiç vakit kaybetmeden NISSAN
Yetkili Servisine frenlerinizi kontrol ettirin.

EL FRENÝNÝN KONTROL EDÝLMESÝ

Bir yokuþta durup el frenini çekerek aracýn sa-
dece el freni sayesinde durdurulabildiðinin ve
kaymadýðýnýn düzenli olarak kontrol edilmesi
gerekir. Araç kayýyorsa aracýnýzý NISSAN Yet-
kili Servisine kontrol ettirin.

FREN BALATASI AÞINMA GÖS-
TERGELERÝ (mevcut ise)

Aracýnýzda bulunan disk fren balatalarýnýn
sesli aþýnma göstergeleri bulunmaktadýr. Ba-
latalarýn deðiþmesi gerektiðinde araç hareket
halindeyken fren pedalý basýlý olsa da olmasa
da yüksek frekanslý bir sürtünme sesi sizi uya-
rýr. Aþýnma uyarýsý sesi duyulmaya baþlandý-
ðýnda frenlerin ve fren balatalarýnýn derhal
kontrol edilmesi ve deðiþtirilmesi gerekir.

Bazý sürüþ ve iklim koþullarýnda zaman zaman
frenlerden ses gelebilir. Hafif veya ani frenle-
melerde zaman zaman fren sesi duyulmasý

normaldir ve fren sisteminin iþlevini ya da per-
formansýný etkilemez.

Frenler, Garanti Bilgisi ve Bakým kitapçýðýnda
belirtilen aralýklarla kontrol edilmelidir.

FREN SERVOSU

Aþaðýdaki iþlemleri uygulayarak fren servosu-
nun çalýþmasýný kontrol edebilirsiniz:

1. Fren pedalýnýn hareket mesafesinin deði-
þip deðiþmediðinden emin olmak için mo-
tor çalýþýr durumda deðilken fren pedalýna
bir kaç kez basýp býrakýn.

2. Fren pedalý basýlý durumdayken motoru
çalýþtýrýn. Pedal yüksekliði hafifçe düþe-
cektir.

3. Fren pedalý basýlý durumdayken motoru
stop edin. Fren pedalýný yaklaþýk 30 sani-
ye basýlý tutun, pedal yüksekliði deðiþme-
melidir.

4. Fren pedalýna basmadan motoru yaklaþýk
1 dakika çalýþtýrýp sonra da durdurun. Fren
pedalýna birkaç kez basýn. Fren pedalýna
her basýþta, fren servosundaki vakumun
tahliye olmasýyla beraber, pedalýn hareket
mesafesinin azalmasý gerekir.
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Fren servosu yukarýda belirtildiði þekilde ça-
lýþmýyorsa aracýnýzý NISSAN Yetkili Servisinde
kontrol ettirin.

UYARI

Yalnýzca yeni yað kullanýn. Kullanýl-
mýþ, kalitesi düþük ya da kirli hidro-
lik, fren ve debriyaj sistemlerinde
arýzaya neden olabilir. Belirtilenden
farklý tipte hidrolik kullanmayýn, ara-
cýnýzýn fren sistemi arýzalanabilir ve
aracýnýzýn durma mesafesi uzayabi-
lir.

Fren ve debriyaj hidroliði zehirlidir
ve çocuklarýn ulaþamayacaklarý yer-
lerde üzeri iþaretli kaplar içerisinde
saklanmasý gerekmektedir.

Haznedeki hidrolik yaðýnýn seviyesini kontrol
edin. Hidrolik seviyesi MIN 2 çizgisi ve MAX
1 çizgilerinin arasýnda ise veya fren uyarý
lambasý yanýyorsa MAX 1 çizgisine kadar tav-
siye edilen hidrolikten ilave edin.

Fren ve debriyaj hidroliði tipi için "9. Teknik
bilgi" bölümündeki "Kapasiteler ve tavsiye
edilen yakýt ve yaðlar" kýsmýna bakýn.

Sisteme sýk sýk yað eklemek gerekiyorsa, sis-
tem NISSAN Yetkili Servisi tarafýndan kontrol
edilmelidir.

DÝKKAT

Fren ve debriyaj sistemlerinin kon-
trol edilmesi ve hidroliklerin tamam-
lanmasý, gerekli teknik bilgi ve ekip-
maný bulunan NISSAN Yetkili Servi-
sinde yaptýrýlmalýdýr.

Hidroliðin aracýnýzýn boyalý yüzeyle-
rine temas etmemesine özen göste-
rin. Boyaya zarar verecektir. Hidrolik
dökülecek olursa hemen bol su ile
yýkayýn.

FREN VE DEBRÝYAJ HÝDROLÝK
YAÐI
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UYARI

Ön cam yýkama suyu antifrizi zehirlidir
ve çocuklarýn ulaþamayacaklarý yerlerde
üzeri iþaretli kaplar içerisinde saklan-
masý gerekmektedir.

Cam yýkama suyu haznesindeki hidrolik
yaðýnýn seviyesini kontrol edin. Su seviye-
si düþükse veya düþük yýkama suyu uyarý
lambasý (mevcut ise) yanarsa, MAX sevi-
yesine kadar yýkama suyu ekleyin.

Çok sýk cam yýkama suyu kullanýlan du-
rumlarda hazneyi daha sýk doldurun.

Daha iyi bir temizleme iþlemi için suya bir
temizleme solventi ilave edin. Kýþýn cam
yýkama suyu antifrizi ekleyin. Gerekli karý-
þým oranýný elde etmek için üretici firmanýn
talimatlarýný uygulayýn.

DÝKKAT

Motor soðutma suyu antifrizini cam
yýkama suyu için kullanmayýn. Bu
durum aracýn boyasýna zarar verebi-
lir.

Her zaman NISSAN tarafýndan öne-
rilen cam yýkama suyunu kullanýn.
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AKÜ
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Akü uyarý sembolleri UYARI

1
Sigara içilmez 

Ateþle yaklaþmayýn 
Kývýlcým çýkarmayýn

Akünün yakýnýnda asla sigara içmeyin. Aküyü açýk aleve veya elektrik kývýlcýmlarýna maruz
býrakmayýn. 

2 Gözlerinizi koruyun
Akü üzerinde çalýþýrken dikkatli olun. Patlamaya veya akü asidine karþý korunmak için daima
koruyucu gözlük kullanýn. 

3
Çocuklardan 
uzak tutun

Çocuklarýn aküyü ellemelerine izin vermeyin. Aküyü çocuklarýn ulaþamayacaðý yerlerde sak-
layýn. 

4 Akü asidi

Akü elektrolit sývýsýnýn cildinize, gözlerinize, elbiselerinize veya boyalý yüzeylere temas etme-
mesine dikkat edin. Aküyü veya akü kapaðýný tuttuktan sonra hemen ellerinizi yýkayýn. Akü sý-
výsýnýn gözlerinize veya cildinize ya da kýyafetlerinize temas etmesi halinde bol su ile en az 15
dakika kadar yýkayýn ve gerekiyorsa bir doktora baþvurun. Akü sývýsý bir asittir. Akü sývýsý gö-
zünüze veya cildinize temas ederse görme kaybýna veya yanýklara sebep olabilir. 

5
Kullaným talimatlarýna

bakýn
Akü üzerinde çalýþmaya baþlamadan önce doðru ve güvenli kullaným için bu talimatý dikkatlice
okuyun. 

6 Patlayýcý gaz Akü sývýsýnýn neden olduðu hidrojen gazý patlayýcý özelliðe sahiptir. 
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ARAÇ AKÜSÜ

UYARI

Akü elektrolit seviyesi düþükse aracý ça-
lýþtýrmayýn. Düþük elektrolit seviyesi
akü üzerinde daha fazla yük yaratýr, ýsý
oluþturur, akü kullaným ömrünü azaltýr
ve bazý durumlarda patlamasýna neden
olabilir.

Akü yüzeyini temiz ve kuru tutun. Herhan-
gi bir pas oluþumu, karbonatlý suyla temiz-
lenmelidir.

Yüksek sýcaklýkta ya da çok sert koþullar-
da kullanýlan araçlarýn aküleri düzenli ola-
rak kontrol edilmelidir.

Akü kutup baþlarýnýn daima temiz ve sýký
olmasýna dikkat edin.

Aracýnýzý en az 30 gün kullanmayacaksa-
nýz, akünün boþalmasýný önlemek için "-"
negatif kutup baþýný ayýrýn.

Deðiþmesi veya kontrol edilmesi gereki-
yorsa, NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Her hücrenin su seviyesini kontrol edin. Sevi-
ye ÜST 1 ve ALT 2 iþaretleri arasýnda olmalý-
dýr.

Elektrolit eklemek gerekiyor ise sadece saf su
ekleyerek her bölmedeki sývý seviyesini kapak
kýsmýndaki gösterge yerine kadar doldurun.
Aþýrý doldurmayýn.

1. Uygun bir alet kullanarak her bir bölmenin
tapasýný A sökün.

1 TAMAM

2 TAMAMLAYIN

2. ÜST seviye 1 çizgisine kadar saf su ila-
ve edin.

Akünün yan tarafý kirli ise elektrolit seviye-
sini çizimde gösterilen þekilde tapa delik-
lerinden kontrol edebilirsiniz.

3. Bölme tapalarýný yerlerine takarak sýkýn.

DÝKKAT

Akü hücrelerini aþýrý doldurmayýn. Fazla
elektrolit, þarj esnasýnda taþarak boya
hasarýna yol açabilir.
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AKÜNÜN SÖKÜLMESÝ VEYA YENÝ-
DEN BAÐLANMASINDAN SONRA
TEKRAR SIFIRLAMA PROSEDÜRÜ

Elektrikli camlar (Sürücü tarafý)

Aracýn akü baðlantýsý kesildiðinde, sistemin
tekrar hafýzaya alýnmasý gerekir. Bunun için:

1. Cam tamamen inene kadar sürücü tarafý
cam düðmesine basýp tutun, cam indikten
sonra düðmeyi býrakýn.

2. Cam tamamen kapanana kadar sürücü ta-
rafý cam düðmesini çekili tutun, cam ka-
pandýktan sonra düðmeyi 5 saniye daha
tutun.

NOT

Bu iþlem sürücü camý düðmesinin
kesintisiz þekilde bir defa çekilme-
siyle yapýlmalýdýr.

3. Sistem sýfýrlanýr.

Akü baðlantýsý her kesildiðinde bu iþlemi tek-
rarlayýn.

Yukarýdaki prosedür baþarýlý bir þekilde ger-
çekleþmezse, aracýnýzý bir NISSAN Yetkili
Servisinde kontrol ettirin.

Elektronik Dengeleme Programý
(ESP) (mevcut ise)

Aracýn akü baðlantýsý kesildiðinde, sistemin
tekrar sýfýrlanmasý gerekir. Bunun için, ve

gösterge lambalarý sönünceye kadar aracý
15 km/s'nin üzerinde ileri yönde sürün. Bu iþ-
lemin uygulanmasý için yol koþullarýnýn uygun
olduðundan emin olun. Her iki gösterge de
söndükten sonra aracý durdurabilirsiniz.

Yukarýdaki prosedür baþarýlý bir þekilde ger-
çekleþmezse, aracýnýzý bir NISSAN Yetkili
Servisine götürün.

Açýlýr tavan (mevcut ise)

Bazý koþullarda, sistemi tekrar sýfýrlama ihtiya-
cý duyabilirsiniz. Bunun için:

1. düðmesini kullanarak, açýlýr tavaný
kaldýrýlmýþ konuma getirin.

2. düðmesinden elinizi çekin.

3. düðmesine tekrar basýn ve basýlý tu-
tun. Açýlýr tavan, yaklaþýk 10 saniye içinde
hareket etmeye baþlayacaktýr.

4. Açýlýr tavan tamamen kalkýk konuma gele-
ne kadar düðmesine basýlý tutun. Ta-
mamen eðik konuma geldiðinde, bir kaç

milimetre geri gidecek ve sonra duracak-
týr.

5. düðmesinden elinizi çekin.

6. 5. adýmýn tamamlanmasýyla, 5 saniye içe-
risinde düðmesine basýn ve basýlý tu-
tun. 5 saniyelik bir beklemeden sonra, açý-
lýr tavan kaldýrýlmýþ konumdan açýk konu-
ma ve daha sonra tekrar kapalý konuma
dönecektir.

7. düðmesinden elinizi çekin. Güç kay-
naðýný en azýndan 2 dakika kesmeyin.

Açýlýr tavan yeniden devreye sokulmuþtur.

Yukarýdaki prosedür baþarýlý bir þekilde ger-
çekleþmezse, aracýnýzý bir NISSAN Yetkili
Servisinde kontrol ettirin.

Hafýza kayýt fonksiyonu (mevcut ise),
Giriþ/Çýkýþ Fonksiyonu (Sadece oto-
matik þanzýmanlý modellerde) (mev-
cut ise)

Aracýn akü baðlantýsý kesildiðinde veya sigor-
tasý deðiþtirildiðinde, hafýza kayýt fonksiyonu
(sürücü koltuðu ve kapý aynalarý) ile Giriþ/Çý-
kýþ sisteminin (sadece otomatik þanzýmanlý
modellerde) tekrar hafýzaya alýnmasý gerekir.
Bunun için:
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1) Kontak anahtarý LOCK konumundayken
sürücü kapýsýný iki kereden fazla açýp ka-
patýn.

Ayrýca, vitesi D (Sürüþ) konumuna alýp
aracý en az 25 km/s hýzda sürerek siste-
min sýfýrlanmasý da mümkündür (sadece
otomatik þanzýmanlý modellerde).

2) Koltuk ve yan aynalarý istenen konuma
ayarlayýn. Ayrýntýlý bilgi için, "3. NISSAN
aracýnýzý kullanmadan önce" bölümündeki
"Otomatik sürücü koltuðu konumlandýrma
(mevcut ise)" konusuna bakýn.

Yukarýdaki prosedür baþarýlý bir þekilde ger-
çekleþmezse, aracýnýzý bir NISSAN Yetkili
Servisinde kontrol ettirin.

Merkezi kilit sistemi

Aracýn akü baðlantýsý kesildiðinde sistemin
sýfýrlanmasý gerekebilir. Bunun için, önce
uzaktan kumandanýn/Akýllý Anahtarýn (mevcut
ise) üzerindeki "KÝLÝTLEME" ( ) düðmesine,
daha sonra "AÇMA" ( ) düðmesine basýn.
Ayrýca, kontak anahtarý LOCK konumundan
ON konumuna, daha sonra tekrar LOCK ko-
numuna alýnarak sistemin sýfýrlanmasý da
mümkündür. Böylece merkezi kilit sistemi sý-
fýrlanmýþ olur.

Merkezi kilitleme düðmesini etkinleþtirerek
merkezi kilidin çalýþmasýný kontrol edin.

Yukarýdaki prosedür baþarýlý bir þekilde ger-
çekleþmezse, aracýnýzý bir NISSAN Yetkili
Servisinde kontrol ettirin.

TAKVÝYE ÝLE MOTORUN ÇALIÞTI-
RILMASI

Takviye yaparak motorun çalýþtýrýlmasý gereki-
yor ise ayrýntýlý bilgi için "6. Acil bir durumda"
bölümündeki "Takviye ile motorun çalýþtýrýlma-
sý" konusuna bakýn. Takviye yapýlmasýna rað-
men motor çalýþmýyorsa akünün yenisi ile de-
ðiþtirilmesi gerekebilir. NISSAN Yetkili Servi-
sine baþvurun.
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Entegre uzaktan kumanda

Akýllý Anahtar
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UZAKTAN KUMANDA/AKILLI
ANAHTAR PÝLÝ DEÐÝÞÝMÝ

DÝKKAT

Pili tutarken herhangi bir baskýlý
devreye dokunmayýn.

Deðiþtirilen pilin atýlmasý çevreye za-
rar verebilir. Pilin atýlmasý ile ilgili
yerel düzenlemelere uymanýzý tavsi-
ye ediyoruz.

Uzaktan kumanda/Akýllý Anahtar su
geçirmezdir ancak ýslanýrsa hemen
kurutulmasý gerekir. Uzaktan ku-
mandanýn/Akýllý Anahtarýn pilini de-
ðiþtirmek için þekildeki sýraya uygun
olarak parçalarý dikkatlice söküp ka-
paðý açýn.

Pil deðiþimi esnasýnda Uzaktan ku-
mandanýn/Akýllý Anahtarýn içerisine
toz, kum ve yað kaçmamasýna dikkat
edin.

DÝKKAT

Pili daima yukarýda gösterildiði gibi ke-
narlarýndan tutun. Terminal yüzeylerin-
den tutulmasý pilin kapasitesini önemli
ölçüde azaltýr.

Deðiþtirilmesi

1. Entegre uzaktan kumanda:

Kapaðý açmadan önce yýldýz uçlu tornavi-
dayla vidayý sökün.

Akýllý Anahtar:

a. Kilitleme pimini kilit açma konumuna
kaydýrýn.

b. Akýllý Anahtar kapaðýný þekildeki gibi
çýkarýn.

2. Düz uçlu bir tornavida veya uygun bir ale-
ti anahtarýn köþesindeki yarýða sokun ve
çevirerek kapaðý açýn.

3. Pili yenisi ile deðiþtirin.

Entegre uzaktan kumanda bulunan mo-
dellerde aþaðýdaki pil tipini kullanýn:

CR2016

Akýllý Anahtar bulunan modellerde aþaðý-
daki pil tipini kullanýn:

CR2032

Arýzaya neden olmamak için devrelere ve
elektrik terminallerine dokunmayýn.

+ kutbunun gösterildiði gibi alt tarafa gel-
diðinden emin olun.

4. Kapaðý, sökme iþlemini sondan baþa doð-
ru uygulayarak takýn.

5. Düðmelere basarak cihazýn çalýþýp çalýþ-
madýðýný kontrol edin. Pil deðiþimi için yar-
dýma ihtiyacýnýz olursa NISSAN Yetkili
Servisinize baþvurun.
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UYARI

Kontak anahtarýnýn "OFF" veya LOCK
konumunda olduðundan emin olun. Ak-
si halde soðutma faný ya da motor ani-
den devreye girebilir.

1. Tahrik kayýþlarýnda herhangi bir anormal
aþýnma, kesilme, ayrýlma, kopukluk veya
gevþeme olup olmadýðýný gözle kontrol
edin. Tahrik kayýþýnda hasar veya gevþek-
lik tespit ederseniz, NISSAN Yetkili Servi-
sinde yenisi ile deðiþtirtin veya ayarlatýn.

2. Garanti Bilgisi ve Bakým kitapçýðýnda be-
lirtilen bakým programý doðrultusunda tah-
rik kayýþlarýnýn durumunu ve gerginliðini
kontrol ettirin.

UYARI

Motorun çalýþmadýðýndan ve kontak
anahtarýnýn kapalý konumda olduðun-
dan emin olun ve el frenini çekin.

DÝKKAT

Bujileri söküp takarken uygun bir
buji anahtarý kullanýlmalýdýr. Yanlýþ
aletin kullanýmý bujilerde hasara ne-
den olabilir.

Daima tavsiye edilen tipte buji kulla-
nýn.

Bujileri "Garanti Bilgisi ve Periyodik Bakým"
kitabýnda belirtilen aralýklarla düzenli olarak
deðiþtirilmesi gerekir.

Bujilerin deðiþmesi gerekiyorsa NISSAN Yet-
kili Satýcýsýna veya Servisine baþvurun.

TAHRÝK KAYIÞLARI BUJÝLER 
(Benzin motorlu modeller)

HAVA FÝLTRESÝ
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UYARI

Hava filtresi yerinde yokken moto-
run çalýþtýrýlmasý sizin veya etrafýnýz-
dakilerin yanmasýna sebep olabilir.
Hava filtresi sadece havayý temizle-
mekle kalmaz ayný zamanda moto-
run hatalý ateþleme yapmasý duru-
munda ortaya çýkan alevi de durdu-
rur. Hava filtresi takýlý deðilken mo-
torda hatalý ateþleme oluþursa yana-
bilirsiniz.

Hava filtresi olmadan aracý sürme-
yin.

Hava filtresi takýlý olmadýðý halde
motor üzerinde çalýþýrken dikkatli
olun.

VÝSKOZ KAÐIT TÝPÝ

Bu tip filtre elemaný temizlenip tekrar kullanýla-
maz. "Garanti Bilgisi ve Periyodik Bakým" kita-
býnda belirtilen aralýklarla düzenli olarak de-
ðiþtirilmesi gerekir. Filtreyi deðiþtirirken filtre
elemanýnýn yerleþtirildiði filtre muhafazasýnýn
iç kýsýmlarýný ve kapaðýný nemli bir bezle silin.

KURU KAÐIT TÝPÝ (mevcut ise)

Kirli olup olmadýðýný görmek için filtre elema-
nýný kontrol edin. Kirli ise biriken tozu temizle-
mek için filtre elemanýný sallayýp silkeleyin.
"Garanti Bilgisi ve Periyodik Bakým" kitabýnda
belirtilen aralýklarla düzenli olarak deðiþtirilme-
si veya temizlenmesi gerekir. Filtreyi deðiþtirir-
ken veya temizlenirken filtre elemanýnýn yer-
leþtirildiði filtre muhafazasýnýn iç kýsýmlarýný ve
kapaðýný nemli bir bezle silin.

Hava filtresini sökmek için:

1. Elektrik baðlantýsýný 1 ayýrýn.

2. Kelepçeyi 2 gevþetin.

3. Klipsleri 3 aþaðý doðru bastýrýn veya yu-
karý doðru çekin daha sonra hava filtresi
kapaðýný çýkarýn.

4. Hava filtresini çýkarýn.

5. Yeni hava filtresini, sökme prosedürünü
sondan baþa doðru uygulayarak takýn.

TEMÝZLEME

Cam yýkama sistemi kullanýldýktan sonra cam-
lar yeteri kadar temizlenmiyorsa veya silecek-
ler çalýþýrken ses çýkarýyorsa, silecekler veya
cam üzerinde kir, cila gibi yabancý maddeler
toplanmýþ olabilir.

Camý yumuþak bir sabun çözeltisi veya cam
temizleme deterjaný ile yýkayýn. Ön camý yýka-
dýktan sonra cam üzerinde su damlacýklarý
kalmýyorsa camýnýz iyice temizlenmiþ demek-
tir.

Silecek lastiklerini sabun çözeltisi veya yumu-
þak bir deterjan içerisine batýrýlmýþ bir bezle
silin. Daha sonra silecek lastiklerini su ile du-
rulayýn. Silecek çalýþýrken ön camýnýz hala ye-
terince temizlenmiyorsa silecek lastiklerini de-
ðiþtirin.

DÝKKAT

Silecek lastiklerini deðiþtirdikten
sonra silecek kollarýný normal konu-
muna indirin. Aksi takdirde kaput
açýldýðýnda silecekler zarar görebilir.

Silecek lastikleri camla temas etme-
lidir. Aksi takdirde rüzgar basýncý si-
lecek kollarýnda hasara neden olabi-
lir.
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Ön silecekler havadayken kaputu aç-
mayýn, aksi halde kaputun boyasý
zarar görebilir.

ÖN CAM SÝLECEK DEÐÝÞÝMÝ

1. Silecek kolunu yukarý kaldýrýn.

2. Kilit pimini 1 itip silecek lastiðini çekerek
yuvasýndan gösterildiði þekilde çýkarýn.

3. Yeni silecek lastiðini, sökme prosedürünü
sondan baþa doðru uygulayarak takýn.

4. Silecek kolunu normal konumuna getirin.
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ARKA CAM SÝLECEK DEÐÝÞÝMÝ

1. Silecek kolunu yukarý kaldýrýn.

2. Silecek lastiðini dikkatlice lastik çýkana
kadar çevirin ve döndürün.

3. Silecek kolundaki yuvaya yeni bir silecek
lastiði takýp bir klik sesi duyana kadar itin.

4. Silecek kolunu normal konumuna getirin.

ÖN CAM YIKAYICI FISKÝYESÝ

Kaputu cilalarken, su püskürtme memesinin
A içerisine cila kaçmamasýna özen gösterin.
Fýskiye memeleri týkanabilir veya yýkama suyu-
nun püskürtme yönü deðiþebilir. Memenin
içerisine cila kaçacak olursa bir iðne veya in-
ce tel B ile delikleri açýn.
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YOLCU BÖLMESÝ

DÝKKAT

Asla sigorta kutusu kapaðý üzerinde be-
lirtilen amper deðerinden daha yüksek
veya düþük deðerlerde sigorta takma-
yýn.

Bir elektrikli ekipman çalýþmýyorsa sigortasýnýn
saðlam olup olmadýðýný kontrol edin.

Sigorta kutusu yolcu tarafýnda ön göðüsün alt
tarafýndadýr. Sigorta kutusunun kapaðýný aç-
mak için, torpidoyu açýn.

Sigorta kutusu kapaðýnda devreler gösteril-
miþtir.

1. Kontak anahtarý ile far anahtarýnýn "OFF"
konumunda olduðundan emin olun.

2. Sigorta kutusunun kapaðýný açýn.

3. Sigorta çekeceðini (mevcut ise) kullana-
rak sigortayý bulun ve yuvasýndan çýkartýn.

NOT

Sigorta çekicisi sigorta kutusunda-
dýr.

4. Sigorta atmýþ A ise yenisi B ile deðiþti-
rin.

5. Sigorta kutusunun kapaðýný takýn.

NOT

Taktýðýnýz yeni sigorta da atarsa aracýný-
zýn elektrik sistemini NISSAN Yetkili
Servisinde kontrol ettirin.

SÝGORTALAR
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MOTOR BÖLMESÝ

DÝKKAT

Asla sigorta kutusu kapaðý üzerinde be-
lirtilen amper deðerinden daha yüksek
veya düþük deðerlerde sigorta takmayýn.

Bir elektrikli ekipman çalýþmýyorsa sigortasýnýn
saðlam olup olmadýðýný kontrol edin.

1. Kontak anahtarý ile far anahtarýnýn "OFF"
konumunda olduðundan emin olun.

2. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

3. Sigortalý baðlantý kutusunun kapaklarýný
açýn.

4. Deðiþmesi gereken sigortayý belirleyin.

5. Sigorta çekeceðini (mevcut ise) kullana-
rak sigortayý yuvasýndan çýkartýn. Sigorta
sökme aleti kabindeki sigorta kutusunda
bulunmaktadýr.

6. Sigorta atmýþ A ise yenisi B ile deðiþti-
rin.

7. Sigortalý baðlantý kutusunun kapaklarýný
takýn.

8. Motor kaputunu kapatýn.

NOT

Taktýðýnýz yeni sigorta da atarsa aracýný-
zýn elektrik sistemini NISSAN Yetkili
Servisinde kontrol ettirin.
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FARLAR

Xenon (kýsa huzme) far (mevcut ise)

Gaz deþarjlý far, xenon far ampulü kullanan
projektör tipi bir fardýr.

UYARI 

YÜKSEK VOLTAJ

Xenon farlar açýkken, yüksek voltaj
üretir. Elektrik çarpmasýna uðrama-
mak için xenon far ünitesini deðiþtir-
meye veya sökmeye çalýþmayýn.

Xenon far ampulünün deðiþtirilmesi
gerekiyorsa, SADECE NISSAN Yetki-
li Servisinizde deðiþtirin.

Halojen tip far ampulünün deðiþtiril-
mesi

Yarý izole edilmiþ huzmeli farlar, ampul (halo-
jen) deðiþiminin mümkün olduðu tiptir. Far
ünitesini çýkarmadan motor bölmesinin iç kýs-
mýndan ampulü deðiþtirmek mümkündür.

LAMBALAR
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DÝKKAT

Halojen far ampullerinin içerisinde
yüksek basýnçlý halojen gazý bulu-
nur. Cam muhafazasýnýn çizilmesi
veya ampulün yere düþmesi duru-
munda ampul kýrýlabilir.

Ampulü tutarken CAM MUHAFAZA-
YA DOKUNMAYIN.

Orijinali ile ayný vat deðerinde ve nu-
marada ampul kullanýn: H4 (55/60
W).

Ampul deðiþiminden sonra genellik-
le far ayarýna gerek yoktur. Far aya-
rýnýn yapýlmasý gerekiyorsa NISSAN
Yetkili Servisine baþvurun.

Ampulü far reflektörünün dýþýnda
uzun süre býrakmayýn; havanýn rutu-
beti, toz veya is far gövdesi içine ka-
çarak farlarýn aydýnlatma performan-
sýný olumsuz yönde etkileyebilir.

1. Kaputu açýn. Daha detaylý bilgi için "3.
NISSAN aracýnýzý kullanmadan önce" bö-
lümündeki "Motor kaputunun açýlmasý"
konusuna bakýn.

2. Akünün negatif kutup baþýný (-) çýkarýn.

3. Elektrik konektörünü 1 far ampulünün ar-
ka ucundan ayýrýn.

4. Plastik kapaðý 2 çýkarýn.

5. Tutma yayýný 3 gevþetmek için itin ve çe-
virin.

6. Far ampulünü çýkarýn. Sökme iþlemi sýra-
sýnda ampulü sallamayýn ya da döndürme-
yin.

7. Sökme prosedürünü sondan baþa doðru
takip ederek yeni ampulü takýn ve kauçuk
kepin 2 far ünitesine gerekli þekilde otur-
duðundan emin olun.

8. Akünün (-) kutup baþýný takýn ve motor ka-
putunu kapatýn.

Ampul deðiþimi için yardýma ihtiyacýnýz olursa
NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Sol far ünitesinin ampullerine daha kolay ula-
þabilmek için aþaðýdaki iþlemleri yapýn:

1. Akü kablolarýný ayýrýn.

2. Akü somununu sökün, sonra da aküyü çý-
karýn.

3. Yukarýda tarif edildiði biçimde patlamýþ
ampulü çýkarýn.

4. Ampul deðiþtirildikten sonra, sökme iþle-
minin tersini uygulayarak aküyü yerine ta-
kýn.

NOT

Yaðmurlu havalarda veya araç yýkanýr-
ken dýþ lambalarýn lenslerinin iç kýsým-
larýnda buðulanma olabilir. Buðulanma,
lensin iç ve dýþ tarafý arasýndaki sýcaklýk
farkýndan kaynaklanýr. Bu bir arýza de-
ðildir. Büyük damlacýklar göründüðünde
bir NISSAN Yetkili Servisi veya Yetkili
Satýcýsýna baþvurun.
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DIÞ LAMBALAR

*1: Deðiþmesi gerekiyorsa NISSAN Yetkili Servi-
sine baþvurun.

ÝÇ AYDINLATMA LAMBALARI LAMBA KONUMLARI
1 Far

2 Kiþisel lamba (mevcut ise)

3 Ýç aydýnlatma lambasý

4 Yan sinyal lambasý (kapý aynasý, mevcut
ise)

5 Kapý aynalarý lambasý(mevcut ise)

6 Yan sinyal lambasý (ön çamurluk, mevcut
ise)

7 Ön sis lambasý (mevcut ise)

8 Arka kabin lambasý

9 Üçüncü fren lambasý

0 Plaka aydýnlatma lambasý

a Arka lamba grubu
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Madde Vat deðeri (W)

Ön sinyal lambasý 

Ön yan lamba 

Ön sis lambasý (mevcut ise)*

Yan sinyal lambasý (ön çamurluk,

mevcut ise) 

Yan sinyal lambasý (kapý aynasý,

mevcut ise) *

Kapý aynalarý lambasý(mevcut ise) *

Arka lamba grubu 

Sinyal lambasý 

Fren/Park 

Geri vites 

Arka sis 

Plaka aydýnlatma lambasý 

Üçüncü fren lambasý*

21

5

55

5

LED

5

21

21/5

21

21

5

LED

Aydýnlatma Elemaný Vat deðeri (W)

Ýç aydýnlatma lambasý/harita lam-

basý (mevcut ise) 

Ýç aydýnlatma lambasý (arka yolcu

bölmesi, mevcut ise) 

Ayak bölmesi lambasý (mevcut ise) 

6

6

3
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ÇIKARIN

TAKIN

Deðiþtirme yöntemleri

Diðer tüm ampuller A, B, C veya D tipindedir.
Bir ampulü deðiþtirirken önce lensi ve/veya
kapaðý sökün.
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Ön yan lamba

Ön sinyal lambasý

Yan sinyal lambasý (ön çamurluk, mevcut ise)

Ýç aydýnlatma lambasý/harita lambasý 
(A tipi, mevcut ise)
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Ýç aydýnlatma lambasý/harita lambasý 
(B tipi, mevcut ise)

Ýç aydýnlatma lambasý
(arka yolcu bölmesi, mevcut ise) Ayak bölmesi (mevcut ise)

Plaka aydýnlatma lambasý
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1 Fren/park lambasý

2 Sinyal lambasý

3 Arka sis lambasý SOL

Geri vites lambasý SAÐ 

UYARI

Kontak anahtarýný "OFF" konumuna ge-
tirin.
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AÇILIR TAVANIN KAPATILMASI
- ACÝL DURUM (mevcut ise)

Arka lamba grubu
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1. Dikkatlice gösterildiði þekilde kapaðý çýka-
rýn. Açýlýr tavana kumanda eden motorun
mil ucu görünecektir.

2. Milin bulunduðu uca uygun bir alet sokun.

Mili saat yönünde çevirerek açýlýr tava-
ný kapatýn.

Açýlýr tavan kaldýrýlmýþ durumdaysa mi-
li saat yönünün tersine doðru çevirin.

Açýlýr tavan sistemini NISSAN Yetkili Servisle-
rinde kontrol ettirin.

Bazý koþullarda, sistemi tekrar sýfýrlama ihtiya-
cý duyabilirsiniz. Ayrýntýlý bilgi için bu bölümde
daha önce anlatýlan "Akünün ayrýlmasý veya
akünün yeniden baðlanmasý durumunda sýfýr-
lama prosedürü" konusuna bakýn.

Lastiðin patlamasý halinde "6. Acil bir durumda"
bölümündeki "Patlak lastik" konusuna bakýn.

LASTÝK ÞÝÞÝRME BASINCI

Stepne de dahil olmak üzere bütün lastikleri-
nizin havasýný düzenli olarak kontrol edin. Uy-
gun olmayan lastik hava basýnçlarý, lastiðin
ömrünü kýsaltacak ve aracýn yol tutuþ perfor-
mansýnýn düþmesine neden olacaktýr.

NOT

Hava basýncý deðeri hatalý olan lastikler,
direksiyon hakimiyetini olumsuz etkile-
yerek sürücünün sistemde bir arýza ol-
duðunu düþünmesine yol açabilir: Tüm
lastiklerin doðru hava basýncýnda olma-
sýna özen gösterin.

Lastik hava basýnçlarý lastikler SOÐUK iken
kontrol edilmelidir. Aracýnýz en az 3 saat park
edilmiþse veya 1,6 km'den daha az kullanýlmýþ-
sa lastikleriniz SOÐUK demektir. SOÐUK las-
tik hava basýncý deðerleri, sürücü tarafý orta sü-
tununa yapýþtýrýlmýþ olan plakada mevcuttur.

Lastiðin havasý belirtilenden az ise lastik aþýrý
ýsýnabilir ve bunun sonucunda da lastiðin iç
kýsmýnda hasar meydana gelebilir. Yüksek sü-
ratlerde böyle bir durum lastik tabanýnýn ayrýl-
masýna ve hatta lastiðin patlamasýna neden
olabilir.

LASTÝK TÝPLERÝ

DÝKKAT

Lastik deðiþtirirken aracýnýzýn bütün
lastiklerinin ayný tip olduðundan (ör-
neðin Yaz Lastiði, Dört Mevsim veya
Kar Lastiði) emin olun.

Kullanmanýz gereken lastiðin tipi,
hýz sýnýrý, yük taþýma kapasitesi hak-
kýnda NISSAN Yetkili Servisinden
bilgi alabilirsiniz.

Yeni taktýðýnýz lastikler fabrikada ta-
kýlanlardan daha düþük hýz limitine
sahip olabilir ve aracýn mevcut mak-
simum hýz performansý ile uyum
saðlamayabilir. Bu durumda aracýný-
zý, taktýðýnýz yeni lastiðin hýz limitini
aþmayacak þekilde kullanýn.

Dört mevsim lastikleri
Yýlýn her döneminde, kýþýn karlý ve buzlu yol
þartlarýnda bile iyi bir performans saðlayan
dört mevsim lastiði kullanmanýzý tavsiye ediyo-
ruz. Dört mevsim lastiklerinin yanak kýsýmlarýn-
da ALL SEASON (DÖRT MEVSÝM) ve/veya
M&S (KAR ve ÇAMUR) yazýsýnýn olup olmadý-
ðýný kontrol edin. Kar lastiklerinin kar üzerinde-
ki çekiþleri dört mevsim lastiklerinden daha
fazladýr ve bazý bölgelerde daha uygundur.

JANTLAR VE LASTÝKLER
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Yaz lastikleri

NISSAN araçlarýnda standart olarak yaz lastik-
leri bulunmaktadýr. Bu lastikler, normal hava ko-
þullarý altýnda mükemmel performans sergiler.

Aracýnýzý buzlu veya karlý yollarda kullanacak-
sanýz dört janta da KAR veya DÖRT MEVSÝM
lastikleri takýn.

Kar lastikleri

Kar lastiklerine ihtiyaç varsa bunlarýn orijinal
lastiðin ebatlarýna ve yük endeksine uygun ol-
masý gerekir. Aksi takdirde sizin ve aracýn gü-
venliði tehlikeye atýlmýþ olur.

Genel olarak kar lastikleri fabrikada takýlanlar-
dan daha düþük hýz limitine sahiptir ve aracýn
mevcut maksimum hýz performansý ile uyum
saðlamayabilir. Bu durumda aracýnýzý, taktýðý-
nýz yeni lastiðin hýz limitini aþmayacak þekilde
kullanýn.

Buz tutmuþ yollarda ekstra çekiþ istiyorsanýz
çivili lastik kullanabilirsiniz. Ancak bazý ülkeler-
de bunlarýn kullanýmý yasaktýr. Bu tip lastikleri
aracýnýza takmadan önce ilgili kanun ve trafik
düzenlemelerini inceleyin. Çivili tip kar lastik-
lerinin ýslak veya kuru zeminli yollardaki kayma
ve çekiþ özellikleri çivili olmayan lastiklere gö-
re daha kötü olabilir.

KAR ZÝNCÝRLERÝ

Kar zinciri kullanýmý bazý bölgelerde yasaktýr.
Lastiklere zincir takmadan önce trafik kuralla-
rýný inceleyin. Zincir takarken, zincirin lastikle-
rin ebatlarýna uygun olduðundan ve zincirin
lastiðe takýlmasý sýrasýnda zincir üreticisi fir-
manýn talimatlarýna uyduðunuzdan emin olun.
Zincirin daha sýký oturmasý için zincir üreticisi
firma tarafýndan tavsiye edilmesi durumunda
zincir gerdirici de kullanýn. Çamurluklara ve alt
takýma zarar vermesinin önlenmesi için zincirin
serbest uçlarýnýn da emniyete alýnmasý gerek-
mektedir.

Ayrýca aracýnýzýn süratini de düþürün. Aksi
takdirde, aracýnýzda ciddi hasarlar meydana
gelebilir ve/veya sürüþ ve performans olum-
suz etkilenebilir.

Lastik zincirleri sadece arka tekerleklere takýl-
malý asla ön tekerleklere takýlmamalýdýr.

DÝKKAT

Karla kaplý olmayan asfalt yollarda zin-
cir takýlý olarak aracýnýzý kullanmayýn.
Bu tip kullanýmlar çeþitli yüklenmeler-
den dolayý aracýnýzýn bazý mekanizma-
larýnýn zarar görmesine sebep olabilir.
Temiz asfalt yollarda, Ýki Tekerlekten
Çekiþ (2WD) moduna geçmeyi unutma-

yýn, "5. Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ" bölümün-
de "Dört tekerlekten çekiþ (4WD) (mev-
cut ise)" kýsmýna bakýn.
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LASTÝK ROTASYONU

NISSAN, Dört Tekerlekten Çekiþli (4WD)
araçlar için lastiklerin her 5.000 km'de bir ro-
tasyona tabi tutulmasýný tavsiye eder.

Lastiðin deðiþtirilmesinde uygulanacak pro-
sedür için "6. Acil bir durumda" bölümündeki
"Lastik patlarsa" konusuna bakýn.

UYARI

Lastiklerin yerlerini deðiþtirdikten
sonra lastik hava basýnçlarýný ayarla-
yýn.

Araç 1.000 km yol kat ettikten sonra
(ve her lastik patladýðýnda) bijonlarý
tekrar sýkýn.

Aracýnýzda yanlýþ lastik kullanýmý,
aracýnýza lastiklerin hatalý bir þekil-
de takýlmasý veya lastik bakýmlarýný-
zýn düzgün olarak yapýlmamasý kaza
veya yaralanma riskini artýrabilir. Bu
konuyla ilgili bilgi almak için NIS-
SAN Yetkili Servisine veya lastik sa-
týþý yapan bayilere danýþýn.

LASTÝK AÞINMASI VE HASARI

Lastiklerde aþýnma, baloncuk, çatlak veya diþ-
ler arasýnda taþ olup olmadýðý düzenli olarak
kontrol edilmelidir. Lastik aþýrý aþýnmýþsa, çat-
lak, baloncuk veya derin kesikler varsa, derhal
deðiþtirin.

Orijinal lastikler üzerinde aþýnma göstergeleri
1 vardýr. Lastik, aþýnma göstergelerine ka-
dar aþýnacak olursa deðiþtirin.

Lastik aþýnma göstergeleri konum iþaretleri
2 ile gösterilmiþtir.
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LASTÝK YAÞI

Lastiðin yaþýný her zaman göz önünde bulun-
durun. Lastik hiç kullanýlmamýþ olsa bile ömrü
en fazla altý yýldýr.

Lastikler kullanýmýn yaný sýra zamana baðlý ola-
rak da yýpranýr. Lastiklerinizi, sýk sýk bir NISSAN
Yetkili Servisinde kontrol ettirin ve balans ayarý
yaptýrýn. Küçük bile olsa lastiklerin darbe aldýðý
kazalarý NISSAN Yetkili Servisine bildirin.

JANTLARIN VE LASTÝKLERÝN DE-
ÐÝÞTÝRÝLMESÝ

UYARI

Tamir edilmiþ bile olsa deforme olmuþ
bir jantý veya lastiði kullanmayýn. Böyle
jantlarda veya lastiklerde yapýsal bo-
zukluklar meydana gelmiþ olabilir ve
aniden arýza yapabilir.

Lastikleri deðiþtirirken, orijinali ile ayný ebatta
ve ayný yük taþýma kapasitesinde olan lastikler
kullanýn. Kullanmanýz gereken lastikler ile ilgili
ayrýntýlý bilgi için "9. Teknik bilgi" bölümünde-
ki, "Jantlar ve lastikler" konusuna bakýn.

Tavsiye edilenden farklý tipte lastik kullanýmý ile
ayný tipte olsa bile her jantta farklý markalardan
lastiklerin kullanýlmasý, tekerleðin yapýsýný boz-

duðu gibi, sürüþün etkilenmesine, direksiyon
hakimiyetinin kaybýna, durma mesafesinin art-
masýna, aracýn yerden yüksekliðinin, gövde-
lastik aralýðýnýn, kar zinciri boþluðunun, hýz gös-
tergesi kalibrasyonunun, far ayarlarýnýn ve tam-
pon yüksekliðinin deðiþmesine neden olabilir.

UYARI

Bu gibi etkiler ciddi kaza ve yaralanma-
lara sebep olabilir.

Herhangi bir sebeple lastiklerin deðiþtirilmesi
durumunda orijinaliyle ayný ebatlarda lastik
kullanmaya dikkat edin. Deðiþik ebatlarda las-
tik kullanýmý aþýnmayý hýzlandýrýr, araç kullaným
özelliklerini deðiþtirir ve/veya fren disk etkile-
þimini deðiþtirebilir. Bu tür bir etkileþim frenle-
me verimini azaltabilir ve/veya fren balatasýnýn
daha çabuk aþýnmasýna yol açabilir.

DÖRT TEKERLEKTEN ÇEKÝÞLÝ
(4WD) MODELLER

DÝKKAT

Dört tekerleðin hepsinde daima ayný
ebatta, markada, yapýda (bias, bias
kuþaklý veya radyal) ve ayný diþ dese-
nine sahip olan lastikler kullanýn.
Aksi takdirde ön ve arka akslar üze-
rindeki lastiklerin boyutlarý farklý

olacak ve bu durumda da lastikler
aþýrý derecede aþýnacak ve þanzý-
man, transfer kutusu ve diferansiyel
zarar görecektir.

SADECE her bir dört tekerlekten çe-
kiþli (4WD) model için belirlenmiþ
olan stepne tiplerini kullanýn.

BALANS AYARI

Tekerleklerin balans ayarýnýn bozulmasý aracýn
sürüþ performansýnýn etkilenmesine ve lastiðin
kullaným ömrünün kýsalmasýna neden olabilir.
Normal kullanýmda bile tekerleklerin balans
ayarý zamanla bozulabilir. Bu yüzden gerekti-
ðinde tekerleklerin balans ayarlarý yapýlmalýdýr.

Tekerleklerin balans ayarý yapýlýrken, tekerlek-
ler araçtan sökülmelidir. Ön tekerlek balansla-
rýnýn tekerlekler araç üzerindeyken yapýlmasý
þanzýman hasarýna yol açabilir.

STEPNE

Normal stepne/tekerlek

Aracýnýzda standart bir lastik (tekerleklerle ay-
ný ebatta) mevcuttur.

JANT BAKIMI

Daha fazla bilgi için "7. Aracýnýzý temizlerken"
bölümündeki "Jant bakýmý" konusuna bakýn.

8-42 Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:06  Page 8-42



Kapasiteler, tavsiye edilen yakýt/yaðlar ......................9-2
Tavsiye edilen yakýt ..................................................9-4
Tavsiye edilen SAE viskozite numarasý ..............9-5
Klima sistemi soðutucusu ve kompresör yaðý

tavsiyeleri (mevcut ise)..................................................9-6
Motor ................................................................................9-7
Jantlar ve lastikler ..........................................................9-8
Ebatlar ..............................................................................9-9
Bir baþka ülkeye seyahat etmek veya aracý 
baþka bir ülkeye kaydettirmek ..................................9-10

Araç bilgileri ..................................................................9-10
Araç tanýmlama plakasý ........................................9-10
Araç tanýmlama numarasý 
(VIN) (þasi numarasý) ............................................9-11
Motor seri numarasý ..............................................9-11
Lastik bilgi etiketi....................................................9-12
Klima sistemi bilgi etiketi (mevcut ise) ..............9-12

NATS immobilizer vericisi radyo onay numarasý ..9-12
Onay numaralarý ..........................................................9-13

9 Teknik Bilgi

9

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:06  Page 9-1



Aþaðýda verilen kapasite deðerleri yaklaþýk deðerlerdir. Gerçek miktarlarda küçük farklýlýklar olabilir. Yakýt veya yað doldururken, "8. Bakým ve ken-
di baþýnýza yapabileceðiniz iþlemler" bölümünde verilen prosedürleri uygulayarak uygun dolum kapasitelerini belirleyin.

Kapasite (Yaklaþýk)
Tavsiye edilen yakýt ve yaðlar

Litre

Yakýt 80 Bu bölümde daha ileride anlatýlan "Tavsiye edilen yakýt" konusuna bakýn.

Motor yaðý (Yeniden dolum)

VQ40DE
Yað filtresi ile 5.1 Orijinal NISSAN Yaðý veya API sýnýfý SG, SH, SJ veya SL *1

ILSAC sýnýfý GF-1, GF-2, GF-3, GF-4 *1
Yað filtresi olmadan 4.8

YD25DDTi
Yað filtresi ile 6.9 DPF motor ile: Orijinal NISSAN Yað ACEA C3 LOW ASH 5W-30 HTHS 3.5

DPF motor olmadan: Orijinal NISSAN Yaðý API sýnýfý CF-4 *1, *3, ACEA B1, B3, B4, B5 *1Yað filtresi olmadan 6.4

Soðutma sistemi

VQ40DE
Arka ýsýtýcýsý olan modeller 13.7

NISSAN Orijinal Soðutma Suyu veya eþdeðeri *2

Arka ýsýtýcýsý olmayan modeller 10.5

YD25DDTi
Arka ýsýtýcýsý olan modeller 13.4

Arka ýsýtýcýsý olmayan modeller 10.2

Soðutma suyu haznesi (MAX seviyesi) 0.8

Manuel þanzýman diþli yaðý

YD25DDTi 4.3 Orijinal NISSAN diþli yaðý veya API GL-4, Viskozite SAE 75W-85

Otomatik þanzýman yaðý 10.3 Orijinal NISSAN Matic J ATF *5

9-2 Teknik Bilgi
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*1: Daha ayrýntýlý bilgi için bu bölümde daha ileride açýklanan "Tavsiye edilen SAE viskozite numarasý" konusuna bakýn.

*2: Orijinal olmayan motor soðutma suyu kullanýmýndan kaynaklanan motor soðutma sisteminde olasý alüminyum korozyonunu önlemek için Orijinal NISSAN Motor
Soðutma Suyunu veya kalite açýsýndan eþdeðerini kullanýn. Orijinal olmayan motor soðutma suyu kullanýmýndan kaynaklanan bakým iþlemlerinin,
garanti süresi dahilinde gerçekleþmesi durumunda dahi garanti kapsamýnda ele alýnmayacaðýný unutmayýn. Soðutma suyu tipi ve kapasitesiyle
ilgili daha detaylý bilgi için bir NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

*3: Asla API CG-4 kullanmayýn.

*4: Tavsiye edilen DEXRONTMIII/MERCONTM Otomatik Þanzýman Yaðý (ATF) marka(lar/s)ý da dahil olmak üzere uygun yaðlar konusunda NISSAN Yetkili Servis-
leri ile irtibata geçin.

*5: Orijinal NISSAN Matic J ATF dýþýndaki otomatik þanzýman yaðlarýnýn kullanýlmasý þanzýmanýn kullanýmýný zorlaþtýrabilir, dayanýklýlýðýný azaltabilir veya otomatik
þanzýmanda garanti kapsamýnda olmayan hasarlara neden olabilir.

*6: DEXRONTMIII tipi ATF kullanýlabilir.

*7: Farklý hidrolik tiplerini (DOT 3 ve DOT 4) karýþtýrmayýn. DOT4 fabrikada doldurulmuþtur.

*8: Konu ile ilgili ayrýntýlý bilgi için bir NISSAN Yetkili Servisine baþvurun.

Kapasite (Yaklaþýk)
Tavsiye edilen yakýt ve yaðlar

Litre

Diferansiyel diþlisi yaðý

Ön 0.85 
Orijinal NISSAN Diferansiyel Yaðý Hipoid Süper GL-5 80W-90 veya API GL-5, Viskozite SAE
80W-90*1

Arka 1.75 API GL-5 Sentetik Viskozite SAE 75W-90 *8

Transfer kutusu yaðý 3.0 Orijinal NISSAN Matic D ATF veya eþdeðeri *4

Direksiyon hidroliði "8. Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz 
iþlemler" bölümündeki bilgilere göre uygun yað 

seviyesine göre doldurun.

Orijinal NISSAN PSF veya eþdeðeri *6

Fren ve debriyaj hidroliði Orijinal NISSAN Fren Hidroliði, DOT3 veya DOT4 (US FMVSS No.116) *7 *8

Kardan mili gresi –
NLGI No.2 (Lityum sabun bazlý)

Çok amaçlý gres –

Klima sistemi soðutucusu – HFC-134a (R-134a)

Klima sistemi yaðlarý – NISSAN Klima Sistemi Yaðý S Tipi veya tam eþdeðeri

9-3Teknik Bilgi
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TAVSÝYE EDÝLEN YAKIT

Benzinli motor

En az 91 oktan (RON) kurþunsuz benzin kul-
lanýn.

DÝKKAT

Kurþunlu benzin kullanmayýn. Kurþunlu
benzin kullanýmý katalitik konvertörde
ciddi hasarlar meydana getirir.

Dizel motor

En az 50 setan dizel yakýtý kullanýlmalýdýr.

Yaz ve kýþ tipi dizel yakýtlar temin edilebiliyor-
sa, aþaðýdaki sýcaklýk þartlarýna göre bu iki ya-
kýttan birini seçin.

-7°C'nin üzerinde. . . Yaz tipi dizel yakýt.

-7°C'nin altýnda. . . Kýþ tipi dizel yakýt.

Her hangi bir þüphe durumunda NISSAN
Yetkili Servisine baþvurun.

DÝKKAT

Dizel motorunuzda dizel yakýtý dýþýn-
da fuel-oil, benzin, biyodizel veya al-
ternatif yakýtlar kullanmayýn. Bu tip
yakýtlarýn kullanýmý motorda ciddi
hasara yol açabilir.

Hava sýcaklýðýnýn –7°C'nin altýnda ol-
duðu bölgelerde yaz tipi yakýt kul-
lanmayýn. Bu tür dizel yakýt, düþük
sýcaklýklarda yoðunlaþabilir. Sonuç
olarak motorun düzgün çalýþmasýný
engelleyebilir.

9-4 Teknik Bilgi
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TAVSÝYE EDÝLEN SAE VÝSKOZÝTE
NUMARASI

Benzinli motor yaðý

5W-30 tercih edilmelidir. 5W-30 yoksa, dýþ
ortam sýcaklýðý aralýklarýna uygun olan viskozi-
teyi tablodan seçin.

Dizel motor yaðý

5W-30 tercih edilmelidir. 5W-30 yoksa,
dýþ ortam sýcaklýðý aralýklarýna uygun
olan viskoziteyi tablodan seçin.

Diþli yaðý

Soðuk ve ýlýk bölgeler için:

Þanzýman için 75W-85, ön diferansi-
yel için ise 80W-90 tipi yað tercih
edilmelidir.

Sýcak bölgeler için:

9-5Teknik Bilgi
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40°C'nin altýndaki sýcaklýklar için 90
kullanýlabilir.

Aþýrý sýcak bölgelerde:

Diferansiyel için 140 uygundur.

KLÝMA SÝSTEMÝ SOÐUTUCUSU VE
KOMPRESÖR YAÐI TAVSÝYELERÝ
(mevcut ise)

Hatalý tipte soðutucu ya da yað kullanýmý kli-
ma sisteminizde çok ciddi hasarlara neden
olacaktýr ve hatta aracýnýzýn klima sisteminin
bütünüyle deðiþtirilmesi bile gerekebilir.

Klima sistemi soðutucusunun atmosfere býra-
kýlmasýný tavsiye etmiyoruz. Aracýnýzýn klima
sisteminde kullanýlan yeni HFC-134a (R-
134a) gazý atmosferin ozon tabakasýna zarar
vermez. Bununla birlikte küresel ýsýnmaya çok
ufak bir katkýsý bulunabilir. Klima soðutucusu
deðiþtirilirken, atmosfere býrakýlmamasýný ve
uygun kaplarda toplanarak yeniden kullanýl-
masýný tavsiye ediyoruz.

Klima sistemine bakým yaptýrmanýz gerektiðin-
de NISSAN Yetkili Satýcýsý veya Servisi ile te-
masa geçin.

9-6 Teknik Bilgi
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VQ40DE YD25DDTi

Tipi Benzinli, 4 zamanlý Dizel, 4 zamanlý

Silindir diziliþi 6 silindirli, 60° eðimli 4 silindir, sýralý

Çap x Strok mm (inç) 95.5 92.0 (3.760 3.622) 89.0 100.0 (3.504 3.94)

Hacim cm3 (cu in) 3,954 (241.30) 2,488 (151.82)

Ateþleme sýrasý 1–2–3–4–5– 1-3-4-

Rölanti devri dev/dak 625 750

Ateþleme zamanlamasý (ÜÖNÖ) Rölantideki açý 15° –

Buji Standart PLFR 5 –

Sýcak PLFR 4 –

Soðuk PLFR 6 –

Buji týrnak açýklýðý mm (inç) 1.1 (0.04) –

Kam mili tahriði Triger zinciri Triger zinciri

MOTOR

9-7Teknik Bilgi
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Birim: mm (inç)

Madde Ebat Ofset

Jant 

Çelik 16 x 7J

30 (1.18)
Alüminyum 

16 x 7J

17 x 7J

Lastik ebadý 
Standart 

235/70R16
255/65R17

Stepne Standart

9-8 Teknik Bilgi
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Birim: mm (inç)

Lastik ebadý 255/65R17 235/70R16

Toplam uzunluk 4740 (186.6)

Toplam geniþlik 1850 (72.8)

Toplam yükseklik (Portbagaj ile) 1864.9 (73.4) 1844 (72.6)

Toplam yükseklik (Portbagajsýz) 1788.5 (70.4) 1768.5 (69.6)

Ön lastik sýrtý geniþliði 
1570 (61.8)

Arka lastik sýrtý geniþliði 

Dingil mesafesi 2850 (112.2)

EBATLAR

9-9Teknik Bilgi
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Aracýnýz ile yurt dýþýna çýkmayý düþünü-
yorsanýz, öncelikle kullanýlmasý gereken yakýt
tipinin gideceðiniz ülkede bulunabileceðinden
emin olmanýz gerekir.

Çok düþük oktan/setan sayýsýna sahip yakýt
kullanýmý, motorunuzda ciddi hasarlara sebep
olabilir. Bu nedenle aracýnýzý uygun yakýt bula-
mayacaðýnýz ülkelere götürmekten kaçýnýn.

Aracýnýzý baþka bir ülkeye kayýt ettire-
cekseniz aracýnýzýn kayýt ettirmek istediðiniz
ülkenin kanun ve düzenlemelerine uygun olup
olmadýðýný araþtýrýn. Bazý durumlarda aracýnýz
bu ülkenin yerel yönetmeliklerine uygun olma-
yabilir ve aracýnýzda tadilat yapmak zorunda
kalabilirsiniz.

Aracýnýzýn egzoz gazý emisyonlarý ve emniyet
standartlarý için düzenlenmiþ bulunan yerel
kanunlar ülkeden ülkeye farklýlýk gösterebilir.

Araç baþka bir ülkeye nakledilmiþ ve
baþka bir ülkeye kayýt ettirilmiþse doða-
bilecek sorunlardan NISSAN sorumlu
deðildir. Gerekli deðiþiklikler, nakliye ve
kayýt yaptýrma araç sahibinin sorumlu-
luðundadýr.

ARAÇ TANITIM PLAKASI

Plaka þekilde gösterilen konuma yerleþtiril-
miþtir.

9-10 Teknik Bilgi

BÝR BAÞKA ÜLKEYE SEYAHAT ETMEK VEYA ARACI BAÞKA BÝR
ÜLKEYE KAYDETTÝRMEK

ARAÇ BÝLGÝLERÝ
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ARAÇ TANIMLAMA NUMARASI
(VIN) (þasi numarasý)

Þasi numarasý þekilde gösterilen konuma
damgalanmýþtýr.

MOTOR SERÝ NUMARASI

Seri numarasý motor üstüne þekilde gösteri-
len konuma damgalanmýþtýr.

9-11Teknik Bilgi

VQ40DE motor

YD25DDTi motor
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LASTÝK BÝLGÝ ETÝKETÝ

Lastik soðuk hava basýnç deðerleri sürücü ta-
rafýndaki kapý direðinin iç kýsmýnda bulunan
etikette yazýlýdýr. 

KLÝMA BÝLGÝ ETÝKETÝ (mevcut ise)

Etiket, þekilde gösterilen konuma yerleþtiril-
miþtir.

Aracýnýz NISSAN aþama 8 immobilizer siste-
mi ile donatýlmýþtýr ve onay numarasý
e24*74/61*95/56*0103*00'dýr.

9-12 Teknik Bilgi

NATS ÝMMOBÝLÝZER VERÝCÝSÝ
RADYO ONAY NUMARASI

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:06  Page 9-12



ONAY NUMARALARI

Entegre uzaktan kumanda: 5WK4 876/818

Akýllý anahtar (mevcut ise):

e11*75/61*95/56*2014*02

Alarm (Siren) sistemi (mevcut ise):

eIRL*72/245*95/54*0344*01 ve

eIRL*74/61*95/56*0044*01

9-13Teknik Bilgi

R51 - OM7E-0R51E1E (PATHFINDER).qxp  15.02.2008  12:06  Page 9-13



9-14 Teknik Bilgi
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Açýlýr tavan
– Açýlýr tavan (Sýfýrlama prosedürü) ................................8-25
– Açýlýr tavanýn kapatýlmasý - acil durum ........................8-40
– Güneþlik ............................................................................2-45
– Otomatik açýlýr tavan ......................................................2-45
Akýllý Anahtar sistemi..............................................................3-5
– Acil durum anahtarý - Akýllý Anahtarýn 

pilinin bittiði durumlarda ................................................5-10
– Pilin deðiþtirilmesi............................................................8-28
– Motorun çalýþtýrýlmasý ........................................................3-7
– Kontak düðmesi..................................................................5-8
– Araca izinsiz girme önleme modu ..................................3-5
– Kilitlenmesi/kilidin açýlmasý ..............................................3-5
Akü ..............................................................................5-42, 8-23
– Akýllý Anahtar pilinin deðiþtirilmesi ..............................8-28
– Akünün sökülmesi veya akü baðlantýsýnýn 

kesilmesinden sonra tekrar sýfýrlama prosedürü ......8-25
– Araç aküsü ........................................................................8-24
– Uyarý etiketi ......................................................................8-23
– Uzaktan kumanda pilinin deðiþtirilmesi ......................8-28
Alarm sistemi ........................................................................3-12
Anahtar
– Akýllý Anahtar sistemi ........................................................3-5

– Anahtar konumlarý (kontak anahtarý) ..............................5-8
– Kontak düðmesi konumlarý ............................................5-10
– NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi (NATS) ..................3-2
– Uzaktan kumandalý anahtarsýz giriþ sistemi..................3-3
Anahtarlar ................................................................................3-2
Anten
– Cam anteni........................................................................4-28
Araca izinsiz giriþ önleme - kilit açma modu ....................3-3
Araç bilgileri ..........................................................................9-10
– Araç tanýmlama numarasý (VIN) (þasi numarasý) ......9-11
– Araç tanýmlama plakasý ..................................................9-10
Araç güvenliði............................................................3-12, 5-34
– Alarm sistemi ....................................................................3-12
Arazi vitesi deðiþtirme prosedürleri..................................5-18
Arka cam rezistansý..............................................................2-24
Arka görüþ ekraný....................................................................4-7
– Arka görüþ ekraný ayarý ....................................................4-9
– Önemli hatýrlatmalar ..........................................................4-9
Arka havalandýrma çýkýþlarý ................................................4-10
Arka koltuklar.......................................................................... 1-6
Arka koltuklara çocuk koltuklarýnýn takýlmasý..................1-34
Asfalt ve arazide kullaným için alýnacak tedbirler ............5-4
Ayarlanabilir direksiyon simidi ..........................................3-17
Ayna ........................................................................................3-18
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10-2 Ýndeks

– Dikiz aynasý ......................................................................3-18
– Geri manevrada otomatik aþaðýya doðru dönen 

yan ayna iþlevi (hafýza kayýt iþlevi) ................................3-21
– Kapý aynalarý ....................................................................3-19
– Makyaj aynasý ..................................................................3-21
– Otomatik göz kamaþmasýný engelleyici 

dikiz aynasý ..............................................................3-18, 7-5

Bagaj kapaðý
– Cam kapak ........................................................................3-11
Bakým
– Bakým bilgileri (ekran) ......................................................4-6
– Bakým gereklilikleri ............................................................8-2
– Bakým uyarýlarý ....................................................................8-5
– Emniyet kemerinin bakýmý ..............................................1-18
– Genel bakým........................................................................8-2
Bebek koltuðu için üst kuþak ............................................1-38
Bir baþka ülkeye seyahat etmek veya aracý baþka 
bir ülkeye kaydettirmek ......................................................9-10
Bluetooth® ............................................................................4-55
Bujiler (Benzin motorlu modeller) ....................................8-29

Camlar ....................................................................................2-43
– Güç ....................................................................................2-43
– Manuel ..............................................................................2-43

Çakmak ..................................................................................2-32

Çekiþ
– Aracýn sürülmesi ..............................................................5-12
– Asfalt ve arazide kullaným için alýnacak tedbirler ........5-4
– Dört tekerlekten çekiþ (4WD) modunda güvenli 

sürüþ ..................................................................................5-24
– Islak zeminde sürüþ ..........................................................5-6
– Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ esnasýnda alýnacak önlemler ..5-3
– Kýþ þartlarýnda sürüþ..........................................................5-6
– Manuel þanzýmanla sürüþ ..............................................5-12
– Otomatik þanzýmanla sürüþ ..........................................5-14
– Soðuk havalarda sürüþ ..................................................5-42
– Sürüþ esnasýnda dikkat edilecek hususlar ..................5-6
Çekme
– Aracýn çekici ile çekilmesi ............................................6-12
– Aracýn çekilmesi sýrasýnda alýnacak önlemler............6-12
– Çeki demiri Montajý ........................................................5-32
– Çekme kancasý ................................................................6-14
– Dört tekerlekten çekiþli (4WD) modeller 

için önerilen çekme þekli................................................6-13
– Römork çekme ................................................................5-31
Çift sýfýrlanabilir kilometre sayacý ........................................2-5
Çocuk emniyeti ....................................................................1-15
Çocuk koltuðu baðlantý noktalarý
(üstten baðlama askýlý) ........................................................1-38
Çocuk koltuklarý ....................................................................1-30

Debriyaj hidroliði ..................................................................8-21
Deðiþtirme
– Jantlarýn ve lastiklerin deðiþtirilmesi ............................8-44
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10-3Ýndeks

– Motor soðutma suyunun deðiþtirilmesi ......................8-11
– Motor yaðý filtresinin deðiþtirilmesi ..............................8-15
– Motor yaðýnýn deðiþtirilmesi ..........................................8-14
Devir göstergesi......................................................................2-8
Dýþ lambalar ..........................................................................8-37
Dýþ ortam sýcaklýk göstergesi ..............................................2-8
Dijital saat ........................................................................2-8, 4-5
Dikiz aynasý ............................................................................3-18
Direksiyon
– Direksiyon kilidi ..........................................................5-7, 5-9
– Direksiyon simidi eðme ..................................................3-17
– Direksiyon simidi ses kontrolü düðmesi ....................4-63
– Elektrik destekli direksiyon sistemi ..............................5-39
– Hands-free (eller serbest) modu için direksiyon 

simidi düðmesi ................................................................4-61
– Telefon düðmesi ..............................................................4-55
Dizel partikül filtresi ................................................................5-5
Dört tekerlekten çekiþ (4WD) ..........................................5-18
– Arazi vitesi deðiþtirme prosedürleri ............................5-18
– Dört tekerlekten çekiþ (4WD) modu göstergesi ........2-9
– Dört tekerlekten çekiþ (4WD) modunda güvenli 

sürüþ ..................................................................................5-24
– Dört tekerlekten çekiþ modu düðmesi........................5-21
– Dört tekerlekten çekiþ modu gösterge lambasý ......5-22
– Dört tekerlekten çekiþ uyarý lambasý ..........................5-23
– Dört tekerlekten çekiþli (4WD) modeller 

(Lastikler) ..........................................................................8-44
– Dört tekerlekten çekiþli araç lastikleri ........................5-26
Dörtlü flaþör düðmesi..........................................................2-30
Düðme
– Far ve sinyal kolu ............................................................2-25

– Far yýkama düðmesi ........................................................2-30
– HEAT-UP (ISITMA) düðmesi........................................4-25
– Merkezi kilitleme düðmesi ile kilitleme ..........................3-9
– Rezistans düðmesi ..........................................................2-24
– Silecek ve yýkayýcý kolu ..................................................2-22
– Sis lambasý düðmesi ......................................................2-28
– Yokuþ Aþaðý sürüþ Destek Sistemi(DDS) 

düðmesi ............................................................................5-38

Ebatlar ......................................................................................9-9
Egzoz gazý (Karbon monoksit) ............................................5-3
Ekran..........................................................................................4-2
– Arka görüþ ekraný ..............................................................4-7
– Ekranýn bakýmý ....................................................................7-4
– Ekranýn kullanýlmasý............................................................4-2
– Görüntü kontrolü ................................................................4-4
– Gündüz / Gece modu ......................................................4-4
El freni kolu............................................................................3-17
Elektronik Dengeleme Programý (ESP) sistemi ............5-39
– ESP devreden çýkartma düðmesi ................................5-41
Emniyet Kemerleri
– Çocuk emniyeti ................................................................1-15
– Emniyet kemeri uyarý lambalarý ....................................1-12
– Emniyet kemeri uyarý lambasý ......................................2-14
– Emniyet kemerinin bakýmý ..............................................1-18
– Emniyet kemerleri ..................................................1-12, 7-5
– Emniyet kemerlerinin kullanýmý ile ilgili önlemler ......1-13
– Hamile bayanlar ..............................................................1-15
– Ön gergili emniyet kemeri sistemi ..............................1-18

E
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10-4 Ýndeks

– Üç noktadan baðlantýlý emniyet kemerleri ..................1-15
– Yaralý yolcular ..................................................................1-15
Emniyet
– Aktif koltuk kafalýklarý ......................................................1-11
– Arka kapýlar çocuk emniyet kilidi..................................3-10
– Arka koltuklara çocuk koltuklarýnýn takýlmasý ............1-34
– Bebek koltuðu için üst kuþak........................................1-38
– Çocuk emniyeti ................................................................1-15
– Emniyet zincirleri (Römork)............................................5-32
– ISOFIX sistemi ................................................................1-36
– Koltuk kafalýklarýnýn ayarlanmasý ..................................1-10

Far
– Deðiþtirme (ampul)..........................................................8-35
– Far kolu ..............................................................................2-26
– Far ve sinyal kolu ............................................................2-25
– Far yýkama ........................................................................2-30
– Far yükseklik ayarý kontrol düðmesi ............................2-25
– Farlar (ampul deðiþtirme) ..............................................8-35
– Sinyal kolu ........................................................................2-28
– Xenon ................................................................................2-25
Filtre
– Hava filtresi ......................................................................8-29
– Polen filtresi ..........................................................4-18, 4-24
– Yakýt filtresi (Dizel motorlu modeller) ..........................8-17
Fren ........................................................................................8-20
– El freni kolu ......................................................................3-17
– El freninin kontrol edilmesi ............................................8-20
– Fren balatasý aþýnma göstergeleri ..............................8-20

– Fren hidroliði ....................................................................8-21
– Fren pedalýnýn kontrol edilmesi ....................................8-20
– Fren servosu ....................................................................8-20
– Fren sistemi ......................................................................5-34
– Frenlerle ilgili olarak dikkat edilmesi gereken 

hususlar ............................................................................5-34
– Kilitlenmeyi Önleyici Fren Sistemi (ABS) ..................5-35
– Römork frenleri ................................................................5-32

Gösterge Paneli ve Kumanda Yerleþimi ..........................2-2
– Soldan direksiyonlu modeller ................................0-5, 2-2
Gösterge tablosu aydýnlatma kontrolü ..............................2-7
Göstergeler
– Motor soðutma suyu sýcaklýk göstergesi ......................2-9
– Sayaçlar ve göstergeler....................................................2-4
– Yakýt göstergesi ..............................................................2-10
Güç
– Açýlýr tavan ........................................................................2-45
– Direksiyon hidroliði ..........................................................8-19
– Elektrik destekli direksiyon sistemi ..............................5-39
– Elektrik soketi ..................................................................2-32
– Elektrikli açýlýr tavan (Sýfýrlama prosedürü) ................8-25
– Elektrikli camlar ................................................................2-43
– Merkezi kilitleme düðmesi ile kilitleme ..........................3-9
Güneþlikler
– Güneþlik uzantýsý..............................................................3-17
Güvenlik sistemi ..................................................................3-12
– Alarm sistemi ....................................................................3-12
– NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi 

(NATS) ..........................................................3-12, 3-13, 3-2
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10-5Ýndeks

Hafýza fonksiyonu
– Otomatik Sürücü Koltuðu Konumlandýrma................3-21
Hamile bayanlar ....................................................................1-15
Hararet
– Motorun hararet yapmasý ..............................................6-11
Hava filtresi ............................................................................8-29
Hava yastýðý sistemi (Yardýmcý Emniyet Sistemi)..........1-25
Hava yastýðý uyarý etiketleri ................................................1-28
Hava yastýðý uyarý lambasý..................................................1-28
Havalandýrma çýkýþlarý..........................................................4-10
HEAT-UP (ISITMA) düðmesi ............................................4-25
Hýrsýzlýk önleme sistemi (NISSAN) ..................................3-13
Hýz göstergesi ve kilometre sayacý ....................................2-5
Hidrolik
– Direksiyon hidroliði ..........................................................8-19
– Fren ve debriyaj hidroliði................................................8-21
– Otomatik þanzýman yaðý (ATF) ....................................8-19
– Ön cam/far yýkama suyu ................................................8-22

Isýtmalý koltuklar ....................................................................2-31
ISOFIX sistemi......................................................................1-36

Ýç aydýnlatma lambalarý ............................................2-47, 8-37
Ýlk çalýþma
– Ýlk çalýþtýrma ve sürüþ esnasýnda alýnacak önlemler ..5-3
– Ýterek çalýþtýrma................................................................6-11

– Motoru çalýþtýrmadan önce ..............................................5-2
– Motorun çalýþtýrýlmasý......................................................5-11
– Takviye ile motorun çalýþtýrýlmasý ........................6-9, 8-26
Ýlk yardým çantasý ....................................................................6-2
Ýmmobilizer
– NISSAN Hýrsýzlýk Önleme Sistemi (NATS) ..............3-12
Ýterek çalýþtýrma ....................................................................6-11

Kalorifer ve klima/havalandýrma ........................................4-11
Kapasiteler, tavsiye edilen yakýt/yaðlar ..............................9-2
– Tavsiye edilen yakýt ............................................................9-4
Kapý kilitleri ..............................................................................3-7
– Akünün boþalmasý durumunda - Uzaktan 

kumandasý bulunan anahtar ............................................3-8
– Arka kapýlar çocuk emniyet kilidi..................................3-10
– Bagaj kapaðý ....................................................................3-10
– Cam kapak ........................................................................3-10
– Merkezi kilitleme düðmesi ile kilitleme ..........................3-9
– Super Lock Sistemi ..........................................................3-7
– Uzaktan kumandalý anahtarsýz giriþ sistemi..................3-3
Kapý
– Super Lock Sistemi ..........................................................3-7
Kar zincirleri ..........................................................................8-42
Kýþ (Özel kýþ donanýmý) ......................................................5-43
Kilitleme
– Arka kapýlar çocuk emniyet kilidi..................................3-10
– Direksiyon kilidi ..........................................................5-7, 5-9
– Kapý kilitleri ..........................................................................3-7
– Merkezi kilitleme düðmesi ile kilitleme ..........................3-9
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10-6 Ýndeks

– Super Lock Sistemi ..........................................................3-7
Kilitlenmeyi Önleyici Fren Sistemi (ABS) ......................5-35
Kilometre sayacý ve hýz göstergesi ....................................2-5
Klima
– Kalorifer ve klima ............................................................4-11
– Klima bilgi etiketi..............................................................9-12
– Klima sistemi soðutucusu ve kompresör yaðý 

tavsiyeleri ............................................................................9-6
– Klimanýn bakýmý ....................................................4-18, 4-24
– Manuel klima ....................................................................4-11
– Otomatik klima ................................................................4-19
– Polen filtresi ..........................................................4-18, 4-24
Klimanýn bakýmý ........................................................4-18, 4-24
Koltuk kafalýðý
– Aktif koltuk kafalýklarý ......................................................1-11
– Ayar ....................................................................................1-10
Koltuk
– Aktif koltuk kafalýklarý ......................................................1-11
– Arka koltuklar ......................................................................1-6
– Koltuk hafýzasý (Otomatik Sürücü Koltuðu 

Konumlandýrma) ..............................................................3-21
– Koltuk ýsýtmasý ..................................................................2-31
– Koltuk kafalýklarýnýn ayarlanmasý ..................................1-10
– Koltuklar ..............................................................................1-2
– Ön koltuklar - Ayarlama....................................................1-2
– Ön yolcu koltuðu................................................................1-4
Konsol gözü ..........................................................................2-36
Kontak
– Kontak anahtarý ..................................................................5-7
– Kontak düðmesi (Akýllý Anahtar bulunan modeller) ....5-8

Kontrol
– El freninin kontrol edilmesi ............................................8-20
– Fren pedalýnýn kontrol edilmesi ....................................8-20
– Motor yaðý seviyesinin kontrol edilmesi......................8-12
– Soðutma suyu seviyesinin kontrol edilmesi ..............8-10
Korna ......................................................................................2-31
Koruma
– Aracýnýzý paslanmadan korunmasý ..................................7-6
– Doðanýn korunmasý ........................................................8-17
Kumanda kolu ve giriþ düðmesi ..........................................4-3

Lamba
– Ayak bölümü lambalarý ..................................................2-48
– Dýþ lambalar ......................................................................8-37
– Dörtlü flaþör düðmesi ....................................................2-30
– Far kolu ..............................................................................2-26
– Far ve sinyal kolu ............................................................2-25
– Far yýkama ........................................................................2-30
– Far yükseklik ayarý kontrol düðmesi ............................2-25
– Farlar ..................................................................................8-35
– Harita lambalarý ................................................................2-48
– Ýç aydýnlatma lambalarý ......................................2-47, 8-37
– Kapý aynasý lambalarý ......................................................2-49
– Lamba konumlarý..............................................................8-37
– Makyaj aynasý lambasý ....................................................2-51
– Römork sinyal göstergesi lambasý ..................2-14, 5-32
– Sinyal kolu ........................................................................2-28
– Sinyaller ............................................................................2-14
– Sis lambasý düðmesi ......................................................2-28
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10-7Ýndeks

– Tavan lambasý ..................................................................2-47
– Uyarý lambalarý..................................................................2-14
– Uyarý/gösterge lambalarý ve sesli uyarýlar ..................2-14
– Xenon farlar ..........................................................2-25, 8-35
Lastik
– Dört tekerlekten çekiþli araç lastikleri ........................5-26
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– Asfalt ve arazide kullaným için alýnacak tedbirler ........5-4
– Bakým uyarýlarý ....................................................................8-5
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Paspaslar ..................................................................................7-4
Pasta-cila..................................................................................7-3
Pusula detayý
– Ýþlem ..................................................................................2-11
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Saklama..................................................................................2-33
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Silecek
– Arka cam silecek ve yýkayýcý kolu ................................2-23
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Sinyaller ..................................................................................2-14
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– Ön sis lambasý ................................................................2-28
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Stepne ......................................................................................6-3
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Sürüþ bilgileri ..........................................................................4-6
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Tavan havalandýrma çýkýþlarý ..............................................4-10
Tavsiye edilen SAE viskozite numarasý..............................9-5
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– Aletlerin ve stepnenin çýkarýlmasý ..................................6-3
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– Balans ayarý ......................................................................8-44
– Jant bakýmý ..........................................................................7-3
– Jantlar ve lastikler ..................................................8-41, 9-8
– Jantlarýn ve lastiklerin deðiþtirilmesi ............................8-44
– Lastiðin sökülmesi..............................................................6-5
– Stepne ..................................................................................6-3
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Telefon
– Bluetooth® ......................................................................4-55
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Temizleme
– Alaþým jantlar ......................................................................7-4
– Alt gövde..............................................................................7-3
– Aracýn Dýþý ..........................................................................7-2
– Aracýn Ýçi ..............................................................................7-4
– Arka görüþ kamerasý lensleri ..........................................7-3
– Cam..............................................................................7-3, 7-5
– Krom parçalar ....................................................................7-4
– Lekelerin giderilmesi..........................................................7-2
– Plastik parçalar ..................................................................7-5
Torpido gözü ........................................................................2-36
Turboþarj sistemi (Dizel motorlu modeller) ......................5-5

Ultrasonik sensör
– Alarm sensörü ..................................................................3-13
Uyarý
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– Uyarý/gösterge lambalarý ve sesli uyarýlar ..................2-14
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Üç noktadan baðlantýlý emniyet kemerleri ......................1-15
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– Tavsiye edilen yaðlar ........................................................9-2
– Tavsiye edilen SAE viskozite numarasý ........................9-5
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– Motor yaðý filtresinin deðiþtirilmesi ..............................8-15
– Motor yaðý seviyesi bilgisi ................................................2-7
– Motor yaðý seviyesinin kontrol edilmesi......................8-12
– Motor yaðý ........................................................................8-12
– Motor yaðýnýn deðiþtirilmesi ..........................................8-14
Yakýt deposu kapaðý............................................................3-15
– Kep ....................................................................................3-16
Yakýt
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TAVSÝYE EDÝLEN YAKIT

Benzinli motor

DÝKKAT

Kurþunlu benzin kullanmayýn. Kurþunlu
benzin kullanýmý üç yollu katalitik kon-
vertöre zarar verecektir.

En az 91 oktan (RON) kurþunsuz benzin kul-
lanýn.

Ayrýntýlý bilgi için "9. Teknik bilgi" bölümünde-
ki "Tavsiye edilen yakýt" kýsmýna bakýn.

Dizel motor

En az 50 setan dizel yakýtý kullanýlmalýdýr.

Ayrýntýlý bilgi için "9. Teknik bilgi" bölümünde-
ki "Tavsiye edilen yakýt" kýsmýna bakýn.

DÝKKAT

Dizel motorunuzda dizel yakýtý dýþýn-
da fuel-oil, benzin, bio-dizel veya al-
ternatif yakýtlar kullanmayýn veya
bunlarý dizel yakýta eklemeyin. Bu
tip yakýtlarýn kullanýmý motorda ciddi
hasara yol açabilir.

Hava sýcaklýðýnýn ?7°C'nin altýnda ol-
duðu bölgelerde yaz tipi yakýt kul-
lanmayýn. Bu tür dizel yakýt, düþük

sýcaklýklarda yoðunlaþabilir. Sonuç
olarak motorun düzgün çalýþmasýný
engelleyebilir.

TAVSÝYE EDÝLEN MOTOR YAÐI

Benzinli motor

API derecesi: SG, SH, SJ ya da SL

ILSAC derecesi: GF-1, GF-2, GF-3, GF-
4 veya ACEA A2

Dizel motor

DPF motor ile

NISSAN motor yaðý ACEA C3 LOW
ASH 5W-30 HTHS3.5

DPF motor olmadan:

NISSAN motor yaðý API CF-4* veya
ACEA B1, B3, B4 veya B5

*Asla API CG-4 kullanmayýn.

Ayrýntýlý bilgi için "9. Teknik bilgi" bölümünde-
ki "Kapasiteler ve tavsiye edilen yakýt ve yað-
lar" kýsmýna bakýn.

SOÐUK LASTÝK BASINÇ DEÐERÝ

Sürücü tarafýndaki orta sütunun üzerindeki
etikete bakýn.

Acil bir durumda ... 6-2

(Lastiðin patlamasý, motorun çalýþmamasý,
motorun hararet yapmasý, aracýn çekilme-
si)

Motor nasýl çalýþtýrýlýr ... 5-2

Gösterge paneli ve kumandalar nasýl oku-
nur ... 2-2

Bakým ve kendi baþýnýza yapabileceðiniz
iþlemler ... 8-2

Teknik Bilgi ... 9-2

YAKIT BÝLGÝLERÝ HIZLI BAÞVURU
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GÜVENLÝK BÝLGÝLERÝ

Aracýn sahibi olarak anahtarýnýzdan veya
NATS anahtarlarýndan ek kopyalar yaptýra-
bilmeniz amacýyla size bir takým önemli kod-
lar verilmiþtir (mevcut ise).

Anahtar kodu için ayrýlmýþ yerleri doldurun
veya mevcutsa etiketlerini yapýþtýrýn. Ayrýntý-
lý bilgi için ?3. Aracýnýzý kullanmadan önce"
bölümünde bulunan ?Anahtarlar" konusuna
bakýn. Bu sayfayý Kullanýcý Elkitabýndan ayý-
rarak aracýn dýþýnda emniyetli bir yerde mu-
hafaza edin.

Aracýnýzý bir baþkasýna devrederken bu say-
fayý kendisine teslim etmenizi rica ederiz.

GÜVENLÝK BÝLGÝLERÝ

Anahtar numarasý

Bu sayfayý Kullanýcý Elkitabýndan ayýrarak aracýn dýþýnda emniyetli bir yerde muhafaza edin.
Aracýnýzý bir baþkasýna devrederken bu sayfayý kendisine teslim etmenizi rica ederiz.
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ÝTHALATÇI FÝRMA : NÝSSAN OTOMOTÝV A.Þ.
ADRES : KUÞBAKIÞI CADDESÝ NO :11 ALTUNÝZADE-ÝSTANBUL
TELEFON : 0216 651 84 00
FAX : 0216 651 84 45
MAÝL ADRESÝ : musteri-hatti@nissan.com.tr

ÝMALATÇI FÝRMA : NÝSSAN INTERNATIONAL S.A.
ADRES : A-ONE BUSINESS CENTER  ZA VERS LA PIECE BATIMENT B2 

ROUTE DE L ETRAZ CH-1180 ROLLE SWITZERLAND  
WEB : www.nissan.com

MALIN CÝNSÝ : BÝNEK OTOMOBÝL
MALIN KULLANIM ÖMRÜ : 10 YIL
ÜRÜN KODU : TS-1869-TS10040-TS7532

E- No : e9*2001/116*0051*08

BELGEYÝ VEREN KURULUÞ : MINISTERIO DE INDUSTRIA TURISMO Y COMERCIO
ADRES : Paseo de la Castellana 160 E-28071 Madrid –Spain 
e-mail : info@mityc.es
WEB : www.mityc.es



SERVÝS ÝSTASYONLARINI GÖSTERÝR LÝSTE

ÝTHALATÇI/ÝMALATÇI FÝRMANIN
ÜNVANI NISSAN OTOMOTIV A.Þ.
MERKEZ ADRESÝ KUÞBAKIÞI CADDESÝ NO:11 ALTUNÝZDE-ÜSKÜDAR-ÝSTANBUL
TEL/TELEFAKS Tel : 0 216 651 8400   Fax : 0 216 651 8434
HÝZMET KAPSAMI TS12047 TAM YETKÝLÝ SERVÝSLER MOTORLU ARAÇLAR ÝÇÝN

SINIFLANDIRMA GENEL KURALLAR STANDARTINA UYGUN
YETKÝLÝ SERVÝS ÝSTASYONUNUN
SIRA NO. SERVÝSÝN ADI KONTAK KÝÞÝ ÞEHÝR SERVÝSÝN ADRESÝ KOD TEL NO. FAX NO.

1 NISSAN 4S PLAZA OKAR BETÜL ARF ADANA E5 Karayolu Çukobirlik Genel Müdürlük Karþýsý 322 429 50 08 /429 50 09 429 03 96

2 NISSAN 4S PLAZA ÇELEBÝ OTOMOTÝV METÝN ÇELEBÝ ADAPAZARI D 100 Karayolu Üzeri 256.Sokak  Yan Yol
Erenler /  Adapazarý 264 291 36 03 Pbx

276 18 81 Pbx 276 96 90

3 NISSAN 4S PLAZA MECSAN MUSTAFA ASLAN ANKARA Þehit Cemalettin Cad. No:3 Aydýnlýkevler 312 318 75 55 347 06 07

4 NISSAN 4S PLAZA KIRMIZITAÞ RECAÝ KIRMIZITAÞ ANTALYA Sinan Mh. Serik Cd.No:43  (Havalimaný
Karþýsý) Altýnova 242 340 43 43 340 38 48

5 KIRMIZITAÞ RECAÝ KIRMIZITAÞ ALANYA / ANTALYA Keller Pýnarý Fýðlabeleni Mevkii No:803/4
Alanya 242 512 22 88 Pbx 512 22 29

6 NISSAN 4S PLAZA TARHANLAR MEHMET TARHAN SÖKE / AYDIN Cumhuriyet Mh. Akeller Cd. No:18 Söke 256 518 36 36 PBX 512 71 71

7 TARHANLAR OTOMOTÝV MEHMET TARHAN BODRUM Yokuþbaþý Cevat Þakir Caddesi No:245
Bodrum 252 313 82 82 pbx 317 76 28

8 NECAT OTOMOTÝV CENK TUNÇSÝPER BALIKESÝR Çevre Yolu Bursa Giriþi 2.km   Balýkesir 266 246 17 15 pbx 246 11 49

9 NISSAN 4S PLAZA SERTEPE ALPER SERTEPE BURSA Yeni Yalova Yolu 15. Km. Ovaakça 224 267 21 00 267 21 13

10 NISSAN 4S PLAZA ATM AYHAN SOYSAL -          
M. ALÝ SOYSAL ÇORLU E-5 Ýstanbul Yolu Önerler Mevkii 

Çorlu / Tekirdað 282 685 47 85      3 hat 685 47 83

11 NISSAN 4S PLAZA YAVUZLAR NEJDET YAVUZ DENÝZLÝ Ankara Asfaltý 15. Km. Pýnarkent Mh.
Pýnarkent 258 286 58 79 286 58 79

12 NISSAN 4S PLAZA VURALLAR MAHMUT VURAL DÝYARBAKIR Siverek Yolu 1.km  Diyarbakýr 412 251 65 37/251 65 38 251 65 39

13 DOÐUMAK YAÞAR BAYHAN ERZURUM Tortum Yolu Üzeri Aþaðý Renault Servis Yaný
Erzurum 442 242 25 00 242 25 07

14 KÜPELÝLER NADÝR KÜPELÝ ESKÝÞEHÝR Teksan Sanayi Sitesi A-6 Blok No:4 - 10 222 228 14 49 228 18 22

15 NISSAN PLAZA KOCATEPE ÞÜKRÜ KOCATEPE FETHÝYE / MUÐLA Fethiye Bölge Trafik Karþýsý Patlangýç 252 646 95 55      646 96 31

16 NISSAN 4S PLAZA ARSLANOÐLU MEHMET ARSLANOÐLU HATAY Ýskenderun Yolu Üzeri 5. Km. E-5 Karayolu
Antakya 326 285 64 64           285 64 88

17 NISSAN 4S PLAZA ONUK ERDAL ONUK MERSÝN Gazi Mustafa Kemal Bulvarý Fatih Mah. Öner
Konutlarý No:92  33170 324 359 97 00 359 97 07

18 ARSLANOÐLU MEHMET ARSLANOÐLU ÝSKENDERUN Antakya Yolu Üzeri 7.km Karapelit Mevkii Ýsk-
enderun/Hatay 326 456 13 00 456 13 00

19 NISSAN 3S PLAZA DEMÝR KARDEÞLER NECDET-ÝBRAHÝM DEMÝR ÝSTANBUL Koþuyolu Ýbrahimaða Mah. Fatih  Sok. No:6
Kadýköy 216 325 00 00 Pbx 339 44 35



SIRA NO. SERVÝSÝN ADI KONTAK KÝÞÝ ÞEHÝR SERVÝSÝN ADRESÝ KOD TEL NO. FAX NO.

22 NÝSSAN 4S PLAZA YÜZBAÞIOÐLU KADÝR YÜZBAÞIOÐLU ÝSTANBUL Yeni Þile Yolu Caddesi No:1 Alemdað 216 484 66 66 484 48 49

20 NISSAN 4S PLAZA BOSTANCIOÐLU NURETTÝN
BOSTANCIOÐLU ÝSTANBUL E-5 Üzeri Gülsuyu Köprü Kavþaðý, Maltepe 216 427 27 00 376 66 61

21 YÜZBAÞIOÐLU OTOMOTÝV KADÝR YÜZBAÞIOÐLU ÝSTANBUL Kocayol Cad. Kozyataðý Sok. No:3/B
Bostancý 216 416 67 23      445 53 77

23 NISSAN 3S PLAZA ÜSTÜN OTO AYÇÝN VEZÝROÐLU ÝSTANBUL Cendere Yolu No: 64 Kaðýthane 212 294 00 00       294 16 76

24 NISSAN SPORTUR BÜLENT ÖLÇER ÝSTANBUL Dereboyu Sok. Zaðra Ýþ Merkezi A Blok
Maslak 212 286 74 50        276 33 97

25 NISSAN KUZEY OTOMOTÝV MEHMET KÜÇÜK ÝSTANBUL
E5 Havaalaný Kavþaðý, Çobançeþme
Duraðý, Sanayi Cad. Küçük Ýþ Merkezi
No:38 Yenibosna 34530

212 551 24 86 551 24 83  552 38 57

26 GÜLAN OTOMOTÝV Z. ALP GÜLAN ÝSTANBUL Kýsýklý Caddesi No:2 Altunizade / Üsküdar 216 422 40 26        3 Hat 422 51 11

27 ÇETAÞ  OTOMOTÝV ÖZLEM TAÞAR ÝSTANBUL Mahmutbey Yolu Ýnönü Cad. No:19
Mahmutbey / Baðcýlar 212 454 40 40         445 30 45

28 GÖRKEM OTOMOTÝV NÝMET SAYILGAN ÝSTANBUL Gümüþpala Mah. Londra Asfaltý Yan Yol Göl
Tarafý No: 118   Avcýlar 212 590 32 42 590 32 56

29 KAVUKLAR OTOMOTÝV ABDULLAH KAVUK ÝZMÝR Ankara Asfaltý No:69 Bornova 232 435 63 63 435 27 52

30 NISSAN 3S PLAZA KARAKAÞLAR      KAMÝL - TANER KARAKAÞ ÝZMÝR Ankara Asfaltý Üzeri  No:86 Bornova 232 435 35 36 486 71 46

31 ARTKIY ERDÝNÇ ARTKIY ÝZMÝR Akçay Caddesi No:147 Gaziemir 232 252 33 33 Pbx 251 44 11

32 NISSAN 4S PLAZA YILMAZ ZÝHNÝ  YILMAZ ÝZMÝT E5 Karayolu Üzeri Ýstasyon Mah.
Köseköy / Kocaeli 262 373 48 30            

373 48 31 373 48 34

33 BÖLÜK EMÝNÝLER KEMAL ÖZDEMÝR KAHRAMANMARAÞ Kayseri Yolu Üzeri 5.km Kahramanmaraþ 344 234 30 00 Pbx 234 06 50

34 NUR OTOMOTÝV ÞEMSÝ DURDU KARADENÝZ EREÐLÝ Müftü Mahallesi Çetin Apatay Bulvarý No:14
Karadeniz Ereðli  / Zonguldak 372 316 43 00 Pbx 316 43 05

35 NISSAN 4S PLAZA ÝN OTOMOTÝV UÐUR ÝNCÝROÐLU KAYSERÝ Ambar Mevkii Ankara Yolu 8. Km. No:107
Melihgazi 352 327 29 29 327 38 36

36 ATSANLAR 4S PLAZA MUSTAFA ATSAN KONYA Ankara Yolu Üzeri Egzos Muayene Ýstasy-
onu yaný Konya 332 342 16 44 342 10 03

37 NISSAN4S PLAZA AKTEN BAHTÝYAR TENTEOÐLU ORDU Durugöl Mahallesi Atatürk Bulvarý 52200
Ordu 452 234 70 48 234 70 49 234 83 64

38 ASAL OTOMOTÝV RECEP ASAL SAMSUN
Toybelen Mh. Anadolu Bulvarý No:340 (Sam-
sun - Ankara Karayolu 8. Km.) Yeþilkent -
Samsun

362 465 56 16 Pbx 465 50 08

39 ÝN OTOMOTÝV UÐUR ÝNCÝROÐLU SÝVAS Kemalettin Ýbni Hümam cad. Aksu Ýþ
Merkezi 346 222 14 94 223 15 25

40 ERÝK OTOMOTÝV HASAN ERÝK ÞANLIURFA Diyarbakýr Yolu Üzeri 4.Km   Karaköprü /
Þanlýurfa 414 347 94 44 Pbx 347 94 44 Pbx

41 BEYAZLI OTOMOTÝV MUSTAFA BEYAZLI        
A. GALÝP DÝYADÝN TRABZON Otogar Kavþaðý Karþýsý

Deðirmendere 462 325 01 70 325 02 87

42 NALÇACI ENVER NALÇACI VAN ErciþYolu Üzeri Et Balýk Kurumu Yaný  Van 432 223 66 96 223 23 29




